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$ 16. Образоваше существательныхтъ. 


101. Въ «Исторической Грамматик$» Буслаева читаемъ: 
«Н$которыя слова допускають [суффиксы| -ым- и -уш:; 
наприм$ръ, солнышко и солнушко, перышко и перушко и 
др.; прежде -уш- чаще употреблялось и въ книжномъ языкЪ, 
а теперь выходить изъ обычая; но въ разговорномъ и 060- 
бенно въ областномъ досел$ держлтся крфпко» (5 63). Теперь 
можно сказать, что образованмя съ суффиксомъ -уш- совер- 
шенно изгнаны изъ книжнаго языка, хотя въ разговор$ слы- 
шатся не только въ областныхъ говорахъ, но и въ образован- 
ной рфчи. У писателей старыхъ покол5н1й не мало примфровъ 
съ -уш- въ словахъ средняго рода и на письмф. 

Ахъ! зачъмъ покидалъ я родимое зернуико? Туковеюй, Овсяный 
кисель (изд. 1849 г.).—Какя лерушки! какой носокъ! Крыловъ, Ворона 
и лненца. (Но: солньйико въ басиЪ „Василекъ“, крыльаико въ баснз 
„Два голубя“).--На днЪ которой удиль онъ хлЪбныя зермушки. Го- 
голь, Мертвыя души, 173.- Буря-ль разъиграетея—Старые кораблики 
Приподымутъ крылушки... Лермонтовъ, Тамань. 149.—Воробьи..., рас- 
пуша перушки, еще яростнБе прежняго чирикали... Тургеневъ, Пъвцы, 
127.— Матерей, сплошь усбянной крупными пупырушками въ видв 
бородавокъ. Тургеневъ, Новь, 194.—Не могъ открыть ни кусочка, ни 
зернушка для разговора съ Катенькой. Нудрявцевъ, Катенька Пы- 
лаева, 21.—Орелъ... ласкалъ ихъ, оправлялъ имъ пёрушки. Толетой, 
Орелъ.—Сейчаст... видЪть я... съ колокольни Симонова монастыря... 
всю Москву, -разумфется, черезъ два стеклушка. Добролюбовтъ, 
Письмо къ отцу 6 авг. 1853 г.—Слова его сыплются какъ ровныя, 
крупныя зернушки... Достоевенй, БЪсы, [, 255.—Что не летаешь, не 
р5звишься, скворушка? Хвостикъ коротеньюй, носъ за то длинный, 
Ножки высоюя, пестрое перышко. Жемчужниковъ, Освобожденный 
скворецъ. (ЗдЪеь ы въ „перышко“ несомнЪнно ореографическое— 
автора или, скорЪе, корректора, —произносилъ поэтъ, конечно, по- 
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южно-великорусеки: „перушко“).—[1]Пелъ], шагая вочкомъ по древнушиуу. 
перекинутому съ берега на плоты. Чириковъ, Въ лощин® межъ горт. 
105.—Снявъ меня, какъ нерушко, съ козелъ. галантно помогъ матери 
выйти изъ коляски. Короленко. ет. совр.. 20$. 


Но оть словъ мужескаго рода уменьшительныя образу- 
ются на -ущио пли -ушжа: соловушко (архаичное) и соловушка 
(новое), воробушко и воробушкиа (сравните старинное и на- 
родное батюшко и литературное батюшка) и т. д. См5шеше 
окончашй средняго п мужескаго рода. какъ въ слБлующемъ 
примфрЪ, не допускается. 

Андрей одинъ, какть воробышко, забилея въ темпый уголъ. Гри- 
горовичъ, СвЪтлое Христово Воскресенье, 265. 

Сравните болЬе употребительную форму вородушека: Одна ножка 
ея, обутая въ башмачокъ, шитый золотомъ, уютная, какъ вородушек, 
выглядывала изъ-подъ платья. Тажечниковъ, Ледяной домъ, ч. ИП, 
гл. УП, 160.—Самый маленью!И воробушекъь лежитъ мертвый. Л. То:- 


стой, Какъ тетушка разсказывала...—-О чемъ-то весьма весело раз- 
говаривалъ маленьюЙ воробушекз. Елпатьевский, Савелий, 123. 


Вралошекь вмфсто краешек5— областное южно-великорус- 
ское произношене. Также п мяхушз. мякушекь вмЪсто мя- 
кишз, мякишек. 


Священникъ... сидЪль въ гостиной возлЪ двери, на самомъ кра- 
юшкть стула. Тургеневъ, Два помъщика, 35.-—Нрозелитъ Вася... си- 
дЬль на краюшкь стула. Тургеневъ, Новь, 117.—[Солнце] ужъ крающ- 
*0.м$ заходить стало. Л. Толетой, Много ли человЪку земли нужно, 
495.—Обльпятъ его насмъшками, какъ мякушками. „Тажечниковъ, 
‚Тедяной домъ, ч. И, гл. 5", 17. 

Оть «камень» имфемъ камешекь (правильно образованная 
(ср. кремень—кремешекъ), общепринятая форма), камушек 
(форма собственно южно-великорусская, но проникшая п въ 
литературный языкъ; замфтьте колебаншя между литературнымъ 
п областнымъ у Аксакова и Андреева) и камышекз (р$дкая 
форма). 

Бълые, чистые пески съ грядами разноцвЪтной гальки, то есть, 
камушков®, широко разстилались передъ нами. С. Акеаковъ, Двтеюе 
годы Багрова-внука, 29.—Отецъ отыскалъ мнЪ нЪ5еколько прекрас- 
ныхъ, гладкихъ, блестящихъ разными цвЪтами ха.иенков5. 'Гамъ же.— 
Попрыгиваетъ съ хамушка на камушек. 1. Толстой, Кавказский 
плЪнникъ, 65.- И присфлъ на хамушщекь армерей. „Т. Толстой, Три 
старца, 160. (‘Голстой обыкновенно употрейлялъ эту южную форму).— 
Толкая ногой камешки въ воду. Гончаровт, Обломовъ. 196.--Ююаннъ 
бросалъ небольшие камушки. Андреевъ, |уда, 27.—Виимательно раз- 
глядывая острые, бфлые, разсыпающеся камушки. Андреевъ, [уда, 
72.—Маленьке острые ка.-мешки разсыпалиеь у него подъ ногами. 
Андреевъ, [уда, 53.—ЗаглядВлася,- о камышекь запнулася. Измай- 


овъ, Скоморопий зарокъ. (Употреблено, въроятно, съ цълю при- 
дать изложению народную» окраску). 
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102. Говорятъ и пишуть съ суффиксомъ якё: лознякь, со- 
снякё, ольшнякь, но у Тургенева и Фета, очевидно, по южному 
нарЪч1ю: лозникз, сосенникз, ольшаникз, липникз. Однако и 
литературный языкъ допускаетъ колебамя между березникз и 
березнякз. 

Ручей, весь зароспий юзниками... Тургеневъ, Бирюкъ, 8.— Между 
лозниками сверкаетъ рЪъчка. Тургеневъ, Лъсъ и степь, 311.—Закрас- 
нфли голые стволы сосенника. Тургеневъ, Пофздка въ ПолЪсье, 
233.—По объимъ сторонамъ разстилалось лЪеное болото, все зеленое 
и темное, все покрытое тростниками и мелкимъ ольшаникомь. Тамть 
же, 234.—Надъь липникомь замолкнувшаго сада. Фетъ, Пеовая охо- 
та.—Горы, покрытыя частымъ зеленымъ дерезникомь. Карамзинъ.— 
Орзшника, дерезника и вязу Мой Мишка погубилъ несмЪтное число. 
Крыловъ, Грудолюбивый медвъдь.—Онъ выбЪжить, и за ворота: ему 
бы хотВлось въ дерезнякз. Гончаровъ, Обломовь, 19+. — Съ трескомз, 


ломали сухой дерезнякь, Корчили съ корнемъ упорный дубнякъ. Не- 
красовъ, Саша. 


103. Народное постеля (откуда: въ ностелъь), считаемое 
теперь нелитературнымъ, виолнф допускалось въ языкф ста- 
рыхъ писателей. оть которыхъ перешло и къ боле новымъ. 


Когда ужъ левъ сталъ хилъ и старъ, То жесткая ему постеля 
надоЪла. Крыловъ, Левъ.—Камоэнсъ съ нищими ”остелю раздзляетъ. 
Пушкинъ, Въ другу стихотворцу.—Лостеля ость, покой вамъ нуженъ. 
Пушкинъ, Альфонсъ.— Въ постелю съ бала ‘Ъдеть онъ. Пушкинъ, 
Евгении ОнЪфгинъ, |, 35.—Въ постелю влфзъ и свЪчку погаесилъ. 
А. Толетой, Портретъ, 53. Въ постелю вечеромъ, какъ въ гробъ, 
Не раздъваяся, ложилась. Голенищевъ-Кутузовъ, Старики, [\. 

Жуковеюй употребляетъ слово льшай, какъ существитель- 
ное на ай, подобно оратай, ходатай, вожатай (при вожи- 
тый) и др. 

Два люшая дерутся на дорог, Кусаются, брыкаются... Сказка 
объ ИванЪ Царевич (Стихотворения, т. \[, изд. 1849 г., стр. 247). По- 
ъхалъ, глупымъ люшаямз оставивъ На произволъ, начать-Ли снова 
драку Иль помириться. Тамъ же, стр. 248. 

Интересная форма эта, къ сожалфн!ю, въ позднфйшихъ 
издашяхъ истреблена. (Смотрите, наприм$ръ, издане 1901 года. 
редактированное Ефремовымъ, гдБ въ 1-мъ случа напечатано: 
„пьиие, а во 2-мъ случа (на стр. 369) дана вмЪсто лъшаямь 
неподходящая форма лъийямз). 


104. Старый языкъ охотно употреблялъ существительныя 
на ство, которыя у насъ теперь уже не обращаются. Остатки 
ихъ мы находимъ еще у Крылова и Пушкина. 


Тамъ, кажется, ни въ чемъ худыхъ не будетъ с.пьдсетвь, Ни въ 
чемъ невидно тамъ необходимыхъ 0250ствз. Ломоносовъ, Демофонтъ.— 
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И радости твоей лревятство учиню. омоносовъ, Демофонтъ.--Те- 
рнетъ славу всю свиръяство-мь поббБдитель. Томоносовъ, Демофонтъ.— 
Спокойство отъ трудовъ и жизнь тебъ дала. Ломоносовъ, Демофонтъ.— 
И для меня Мемнонъ явилъ теб прятство. Тамъ же.—Она начала, 
производить иредирят!е свое въ дьйство. Фонвизинъ. Обезьяна 
нравоучителемъ, 199.—Сей часъ представлю ее передъ еудъ, какъ 
нарушительницу гражданекаго спохойства. Фонвизинъ, Недоросль. 
122.—Но здЪеь не все для ОЪдныхь д50дство. Батюшковъ, Послане 
къ Т—ву.--Что слово молвитъ—то ирЁятство. Батющковъ, Послан!е 
къ Т—ву.- То всылъ поельдюй опытт, мой насильствомз Взять смерть. 
Жуковекш, Агасверъ.—Въ иемъ не будетъ наснаьснва и оскорблешя 
языку. Гречъ, Чтеня. 1. 27.—Рьшившись привести въ дьъйство ‹е 
предначертан?е... А. Глаголевъ, У мозрительныя и опытныя основан1я 
словесности. СПб. 1834, стр. П.—Въ Москву переведень черезъ мое 
содъйство. Грибовдовъ, Горе отъ ума, д. Г. яв. 4. Безумный плачету 
лить отъ бедсетва, А умный ищетъ средства. Кацъ дЪломъ горю по- 
собить. Крыловъ, Соловьи.—ВездЪ разметаны ея свирюиства жертвы. 
Крыловъ, Моръ звърей.—Игнати Некрасовъ усиълъ привести ее 
[мысль] въ д5йство. Пушкинъ, Иеторя Пугачевскаго бунта. П. 


Обратно, вуфсто нынфшнихъ безпокойство, довольетво, 
чувство, имЪемъ старинныя безнокойстае (изрЪдка встр$чается 
и теперь), довольствае (теперь употребляется только въ смыслЪ 
«продовольств!е»). чувстве. Также изр$фдка употребляемъ п 
старинное странстве: обыкновенно же: странствованге. 


Англя должна и въ будущемъ избъгать вселять дезпокойствуе 
среди иностраннаго. вт особенности—еврейскаго населеня. Бирже- 
выя ВЪдомости 7 апр. 1911 г.. № 12260.—Иногда сама я ходила къ 
ней въ гости, н видЪла въ ея семействЪ миръ, довольстве и благопо- 
луче. Варамзииъ, Мармонтелевы повЪети, 119. -Бъдноеть скрыва- 
лась въ хижинЪ$ подъ знаками довольствая. Переводы Карамзина, 
П, 243.—Движене, жизнь, чувстве, мысль, все исчезнетъ мгновенно. 
Радищевъ, Путешеств1е, 22.— Чуветве должно управляемо быть по 
предметамъ, которые оно возбсуждаетъ. Фонвизинъ, Г-на Ярта раз- 
суждене, 284.—Сердца развращенныя въ своихъ чувствяхтье. «ронви- 
зинЪ, Недоросль, 57.—Но въ чувствзи безмБрномъ Мои безмолв- 
ствують уста. Державинъ, Благодарность Фелицт.—Я слышу въ 
далек пастутечьи свирЪли И чувствзя душой иныя овладфли. Батюш- 
ковъ, Нъ Тассу. — Быть можетъ. чувстей пылъ старинный Имъ на 
минуту овладЪлъ. Пушкинъ, Евгенй ОнЪъгинЪъ, [%’. 11.—Какъ странствая 
ихъ были далеки, Не знаю. Крыловъ, Котелъ и горшокъ.— Скоро стран- 
ствтю земвому Твоему придетъ конецъ. Пушкинъ, Родригъ (вар.).— 
Ноэзз]я дальнихъ странствй исчезаетъ не по днямъ, а по часамъ. 
Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 10—11.—Въ течении многодътнихъ 
странствий съ своимъ мужемъ... расплылась. Тургеневъ, Отцы и 
дЪти. 181.- -Я уже могъ начать свое спранствте съ Мункеномъ Вендтомъ 
не такимъ неопытнымъ новичкомъ. Ганзенъ, Роза, 166. — Въ этихь 
странстияхь она видЪла... много таинственнаго и чудеснаго. Коро- 
ленко. Ист. совр., 51. 


195. Новыя книжныя прилагательныя на ость, означающия 
свойства того или другого качества. не являются произведе- 
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шемъ новфЪйшихъ писателей, какъ это иногда заявляютъ, но 
давно уже по-немногу входятъ въ литературный языкъ. Еще 
у Ломоносова есть желтость, кислость, у Сумарокова—жа/- 
кость, у Лержавина—лишность, лодскость (слово, распро- 
страненнос тогда и посл), отличность, прямовидность (пер- 
спектива), смертность, у Крылова—зеленость (слово извЪет- 
ное и раньше), у Пушкина—красивость, у Гоголя— земность, 
у Лермонтова— казармность, упрямость, у Тютчева—свтЪьт- 
злость, тихость. Г-нъ А. Шемшуринъ ') осуждаетъ поэта Брю- 
сова за то, что онъ употребляетъь слова дбезмьрность, 0ез- 
брежность, но первое известно еще Фонвизину, второе есть 
уже у Дельвига. УмЪфстно употребленныя слова деревянность, 
знакомость, каменность, губочность, скультпуриость и т. и. 
для начитанныхъ людей въ наше время нисколько не странны. 


Густая и н5Ьжная зелень, смЬшаиная съ румяностью, офлизною, 
лазорью и желтостью злату подобною разныхъ ивЪтовъ, другъ 
передъ другомъ зрЪн!е къ себЪ привлекаютъ. ‚[омоносовъ, Риторика, 
$ 53.—Химя изъ селитры... раждаетъ проницательную и твердые 
металлы разъздающую кислость. Ломоносовъ, Слово 0 пользъ 
Хими. (ЗдЪеь кислость значитъ: кислота. Въ смыель: свойство 
киелаго, въ слъдующемь примЪрЪ того же времени). — Также п 
кислость [въ соленомъ мясЪ] малая. Полное собраше законовт, 
1761 г., № 11307. — Зашла въ прохладну въ рошЪ тьнь, Средьлътня 
жаркость ей лица не раскаляла. Сумароковъ, ‘Эклога.—Вельможь 
надменность, роскошь, пышность, Прельщающую сердце иииность. 
Державинь. Мужество._Такь разумъ, людкость, любопытство... Ко- 
варно сердце пропицастъ. Державинъ, На коварство.— Отличность, 
блески багряницы Заслугь въ наградЬ полагалъ. Державинъ, 
Петру В.—Чтобъ съ сеимъ разлука наша свътомъ, Какъ прямовид- 
ность средь садовъ, Была наполиена цвЪтовъ. Державинъ, На смерть 
Нарышкина.— Чтобъ духъ мой въ смертность облачился. Державинъ, 
Богъ.—Ся зеленость золота, когда оно послЪ плавлен1я застываетъ, 
за знакъ его чистоты почитается. Ломоносовъ.—Долины гладыя 
очей не утьшаютъ, Какъ ихъ осенни дни зелености литаютъ. Сума- 
роковъ, Эклоги, ХХП.—Листы на деревЪ съ зефирами шелтали, Хва- 
лились густотой, зеленостью своей. Крыловъ, Листы и корни.—Пъ- 
хотныхъ ратей и коней Однообразную красивость. Пушкинъ, Мьдный 
всадникъ.—Здъшие мужчины только изъ угожденя потакаютъ ихъ 
мНЪню, чтобъ чфмъ-нибудь отклонить упреки въ невЪжливости и 
такъ-называемой „казармности“. Лермонтовъ, Квягиня Тиговская.— 
Не вЪрю я, чтобъ дьвушка могла Съ упря.мостью такою защищаться. 
‹Термонтовъ, Испанцы.- -Ееть въ свътлости осениихъ вечеровъ 
Умильная таинственная прелесть. Тютчевъ, ОсеннШ вечеръ.—Тажъ 
тихость взора, н‹ьжность гласа. Тютчевъ, Двумь сестрамъ.- Дабы 
государи... научилиеь страациться дезлозрности своей власти. «он- 


') Андр. Шемшуринъ. Стихи В. Брюсова и русеюй языкъ, М. 190$, 
стр. 37, 92. 
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визинъ, Слово похв. Марку Аврелио, 500.—Меня страшитъ дезмьу- 
ность И чудо Божьихъ дьлъ. В. Брюсовъ, Въ етфнахъ. — Мнв не 
страшна грядущаго дездрежность. ДЛельвигъ.—И небо, и сЪрое море 
Уходять въ ибмую дезбрежность. В. Брюсовъ. — Движемя ихъ 
[англичанъ} теряли деревянность и даже лица пробовали выразить 
довольство. Ковалевскй, Картины Итал1и.—Здоровенные люди среди 
здоровой природы, полные откровенной наивной чувственности, про- 
ходятъ |въ повйстяхъ Салова| передъь нами длинною чередою, ве- 
селые, смЬшные, грубые, иной разъ глупые, но всегда интересные 
своею яркою жизненностью, своею знако.мостью, близостью вамъ. 
Новое Время 1898 г., № т901.-Ея дълавшееся злымъ, точно камен- 
НыЫМЪ. ЛИЦО ИМЪло неоспоримую красоту въ этой правильной камен- 
ности. Н. Вильде, Похороны (Новое Время 1902 г., № 9495). 


106. При обычныхъ существительныхь броня, зреча, до- 
быча, конопля. круча, ровня, суша, яблоня мы имфемъ и 
менфе употребительныя бронь, фечь (южно-великорусское), 
добычь, конопель (южно-великорусское), кручь (тоже), ровень. 
сушь, яблонь. Обыкновенно: куде.ть, но есть и куделя (народ- 
ное). При зерань нфкоторыя употребляють и гераня. Теперь 
употребляемъ только 10-15; у старыхъ авторовъ часто встрЪ- 
чается роля (польск. го]а). 


На немъ дрокя, пищаль, колчанъ... Пушкикъ.—Бдетъ боромъ, только 
слышно, Какь бряцаетъ бронь. А. 'Голетой, Илья Муромецъ. — Воины 
неба, малютки безъ броней и касокъ, Мчатся и гонятъ лЪнивыя тфни 
повсюду. Случевский, Ночь и день.—Черезъ всю степь тебЪ къ под- 
ножью Коверъ душистый стелетт, гречь. фетъ, Погода. — Случалось 
изъ рукъ вырвать добычь отъ порока. Фонвизинъ, Недоросль, 55.— 
Тогда-то онъ узналъ, что добычь не по немъ. Крыповъ, Вороненокъ.— 
„Добыча, право, недурная! Крыловъ, Левъь на ловлЪ. — ГдЪ тучный 
дубъ ростетъ надъ тучной нивой, ГдЪ пахнетъ конопелью да кра- 
пивой. Тургеневъ, Лъеъ и степь, 301.—Надъ самой кручью широкаго 
оврага находился небольшой березовый „заказъ“. 'Тургеневъ, :3а- 
тишье, 47.—-Кой-гдЪ, подъ самой кручью, виднЪлиеь роднички съ чи- 
стой какъ слеза водою. Тургеневъ, Перепелка.—Онъ слфзъ подъ 
®ручь къ колодцу. Толстой, исица и козелъ.—Иванъ Васильевичъ... 
вышелъ на кручу берега. Чириковъ. Въ лощинЪ межъ горъ, 60.— 
Только—тебь я не ровень. Случевекш, Часть безконечности. —- Неба 
своды, Творецъ, поддержаны Тобой, Да не падутъ на сушь и воды. 
Пушкинъ, Подражаня Корану, \'’.—Ядлонь была въ цвфту. Турге- 
невъ, Андрей Колосовъ, 24.— Она... увидъла его подъ яд.лонью. Тур- 
геневъ, Новь, 567.—Я нашелъ Варь въ саду, подъ яблоней. Турге- 
невъ, Андрей Колосовъ, 21.—И какъ яблонь въ уборъ душистомъ. 
Убъленная цвЪтомъ, стоитъ. Е. Бекетова, Соловей.— Куделя вспых- 
нула. С. Акеаковъ, Дътеве годы Багрова, 32.—Въ немъ [окошкЪ] 
замБчаю каждый разъ Изъ-за геранй и горошка Живую пару чер- 
ныхъь глазъ. Случевекй, Чуть прохожу я у окошка. — ГдЪ лирикъ 
натъ и самъ взялъ арлекина ролю. Дмитревъ, Чужой толкъ.—Несрав- 
ненный Моле, нграющй по большей части ро.-лю отцевъ въ комеяхъ. 
Карамзинъ, Письма русскаго путешественника.—Сказали нъжнымт, 
супругамъ, что они играютъ странную ролю. Переводы Карамзина, 
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И, 49. Ужъ ничего не видить онъ, БлъднЪетъ, ролю забываетъ... Пуш- 
кинъ, Руеланъ и /Гюдмила, Ш.—Не упоминаю о пустой ролл, игран- 
ной имъ въ драмЪ... БЪлинеюй, ИП, 104.—Когда я прИЪхалъ къ Ивану 
Аванасьичу съ ролею Ярба... Акеаковъ, Воспоминаня, 405.— Ценеоръ 
вь спокойстви нашемъ Равную ролю игралъ. Некрасовл,, Разеыль- 
ный.  Роля хвастуна, скупаго. Академический Словарь. -- Выучить 
твердо свою /о.1ю. Тамъ же.- Онъ хорошо пграетт евою ролю. Тамть же. 


107. Мы р$дко употребляемъ ифкоторыя существительныя 
съ окончашемъ ина, означающимъ единичность: винотрадина, 
нзюмина и т. ц., хотя руссюй народный языкъ богатъ подоб- 
ными образованмями, отличающими собирательныя клюхжва, 
малина, яюда и подобн. отъ единичных клюквина, мали- 
иниа, язодиич. Подобныя слова употребляются преимуще- 
ственно въ языкБ, близкомъ къ народному, нли въ точныхъ 
переводахъ, какъ въ слфдующемъ примфрЪ изъ Библи. 

Не останется ни одной виноградины на л03Ъ, ни смоквы на смо- 
ковниц... Кн. пр. [ереми, УГШ, 13. 

108. Руссмй языкъ имфетъь въ существительныхъ и на- 
р5ч1яхъ рядъ образован, въ которыхъ чередуются твердыя и 
мягюя окончаня: нупр5— внутрз и нутрь— внутрь —внутри, 
перед; —впередз, впередь—впереди, середь (народное), середи 
и середь (южное). зад5—сзада и *задь—позадь— сзади, че- 
редь и очередь, явь —в:яв8— воявь— наяву, явь-взявь (чаще, 
ЧЪЫЪ 65965). 


Нутрь у часовъ. Академичесый Словарь.- Самая нутрь земли 
неизвЪ дана. Даль.—Принять лЪкарство внутрь. Академический Сло- 
варь.—И вошли священники внутрь дома Господня. 2 кн. Паралицо- 
менонъ, 29, 16.—ПетЪъ показалось, что вдругъ совершенно, какъ се- 
ред5 дня, ярко разевъло въ ту минуту какъ послышалея выстр®лъ. 
Толетой. Война и миръ, \1, 41.—Баба сзада, а мужикъ впереди. До- 
стоевсюй, БВеы, Ш, 250.—Онъ сзаду зашолъ, да и накинулся на меня. 
Даль.—Онь защелъ сё заду и тронулъ за грядки. И. Шмелевъ (Совре- 
менное Слово 14 апр. 1913 г.) —Во все время разговора Онъ стоялъ ”о- 
задь забора. Пушкинъ, Сказка, о царЪ Салтанв.—На знакомомъ острову 
Чудо видять на яву. Тамъ же.—Имя его прославилось в5яв5. Анн- 
кинъ, ГрВховодники (Современное Слово 22 апр. 1910 г., № 824).— 
Кому сонъ, кому явь. Даль.—Дай познать намъ, Боже, —что здВеь 
явь, что бредъ. Ратгаузъ, Вопль слЬицовъ.—Какое мученье! Ни яви, 
ни сна' Случевскя, Часъ ночи!_Теперь чередь за хлЪбомъ. Пекари... 
рЬшили, что пришла и ихъ очередь къ выступлению. Современное 
Словно 9 1юля 1913 г. 


109. Оть разныхъ, хотя и сродныхъ, корней также обра- 
зованы слова убирка и уборка (убнрка комнаты, убирка травы 


*) Звздочка передъ словомъ означаетъ, что оно ие обращается въ 
язык®, а только предполагается филологами. 
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и хлЪба; уборка комиаты, уборка хлЪбныхъ растенй), обжеь 
(повреждене на тфл отъ огня или жара: лЪкарство отъ об- 
экеиг) и обжиьз (обжигаше). 

Н»ьть волшебнаго фонаря, необходимаго при передачЪ иеторми 
искуествь, нтъ печи для обжига фарфора и проч., и проч. Биржевыя 
Въдомости 1$ мая 1905 г., № 10509. 

110. При кровошець, кровошица, кропиство имфемъ и 
кровопивецё, кровопивство: отсюда глаголы кровошиствовать 
и кровопивствовать. 


Богатство сего кровотаца ему непринадлежитъ. Радищевъ. Пу- 
тешеств!е, 154.—Голодные маляры едва не били его, обзывали жу- 
ликомъ, кровошицей. Чеховтъ. Моя жизнь, 133.— Милостивый господинъ, 
многоуваяаемый грабитель и хровотйца... М. Горькш, Емельянъ Пи- 
ляй, 26. — Какъь истинный кровопивень, онъ не приступилъ къ дЪълх 
прямо. Щедринъ, Господа Головлевы. 52.—.9то совезмьъ не тотъ бур- 
жуа, которому удалось неслыханнымъ трудолюбемъ и приеталь- 
нымъ изучешемъ професей! (хотя и не безъ учаестя кровопиветви) 
завоевать себЪь положеше въ обществь. Шедринъ, Убъжище Мон- 
репо, 13+—Но у него есть готовность кровопивствовать—и это зна- 
чительно помогаетъ ему. Щедринъ, Убъжище Монрепо, 131. 


$ 17. Склонене существительныхь мужескаго рода. 


111. Въ именахъ существительныхь мужескаго рода ста- 
ринный руссый языкъ и народный употребляютъ въ родптель- 
номъ падежь окончаше у гораздо чаще. чЪмъ оно употре- 
бляется теперь. ВелЪдств!е этого у образцовыхъ писателей формы 
на у сравнительно обильпы, но значительная часть пхъ не счи- 
тается обязательной для совремеииаго языка и многое даже не 
допускается имъ. При этомъ слова, имЪюная въ родительномъ 
падежЪ у, большею частью допускаютъ и окончаше и. Слу- 
чан употреблешя и стилистическое отпошенше двухъ этихь 
формъ вЪрио опредфлилъь уже Ломоносовъ, рекомендовавиий 
для славянскихъ, книжныхъ, отвлечеиныхъ значенй формы на 
а, а для разговорныхъ—формы на у; указавший формы на у 
для собирательныхъ-вещественныхъ, разд5ляемыхь по числу 
или вфсу: анису, бархату, бисеру, воску, квасу, чесноку, льду; 
для нЪкоторыхъ именъ, означающихъ мфето ип время: базару, 
берегу, верху, низу, вЗку, лугу и др. (Грамматика $$ 172—179). 

Уже въ 40-хъ годахъ чувствовались затруднешя въ упо- 
треблеши родительнаго па у. Мы видимъ это вь любопытныхъ 
разсужденяхь БЪлиискаго по данному вопросу. Въ статьЪ 


«Библютеки для Чтен!я», посвященной указаню неправиль- 
ностей въ языкЪ Гоголя. говорилось: «Во всЪхъ словенскихъ 
языкахъ, как я знаю, #м0сё имЪеть въ родитольномъ иадежЬ 
носа, а шум, вотерь и дымё им$ютъ шуму, вътру, дыму». 
Бфлинск!8 возражалъ: «Скажите Бога радп: что это такое: 
шутка, мистификацая? Я не знаю, да п знать не хочу 
какъ въ польскомъ или другомъ славянскомъ языкЪ скло- 
няются въ родительномъ падежЪ слова: н0с%, ни)мг, вътерь 
и 9ым5; но какъ природный Руссюй, знаю достовБрно, что 
слова эти въ русскомъ языкЪ приипмаютъ въ родительномъ 
падежЪ окончане равно и а и у, а когда которое именно, 
на это нЪтъ постояинаго правила, но это слышить ухо при- 
родно-Русскаго, слышитъ—и пикогда не обманывается. Вся- 
к Руссюй скажетъ, какъ у Гоголя: «Волосъ, вылфзпий изъ 
носу», и пи одинъ Русск не скажоть: «Волосъ, вылфзпий 
изъ носа». Точно также должно говорить 2орывы вътра, а 
пе порывы въьтру». УП, 3239. 

ПослЪ этого БЪлинсюй не разъ высмфивалъ барона Брам- 
беуса, ставя во множествЪ недопустимые родительные падежи 
на у, когда приходилось говорить о немъ или намекать на 
него: «И мнЪ кажется, что я уже слышу громкИй хохотъ сви- 
ДЪтолей ся ОЪшенаго восторгу, оттого, что въ поэмф нЪтъ 
никакого размфру, а можеть и оть смфшной претенз!и пых- 
тящаго рецензенту преобразовать правописанте языку, кото- 
рый чуждъ ему, и котораго духу онъ совсфмъ не знаетъ» 
(УП. 328. См. также УП, 49; УТ, 203, 398 и др.). 

Мы видимъ здфсь, что знаменитый критикъ опирался въ 
р$5шенш даннаго вопроса не на грамматичесюя правила, а на, 
употребленте живой р$чи и руководствовался своимъ тонкимъ 
и вфрнымъ чутьемъ языка. Первое показываетъ намъ, что 
многочисленные случаи родительнаго на у, которые встр5- 
чаются у писателей, нужно объяснять вмянемъ живого упо- 
требленая. 

Родительный на у въ сочиненяхъ Ломоносова встр$чается 
нерЪлко, напр.: закону, покою, отъ хладу, совЪфту, отвЪту, 
нраву; у Жуковскаго находимъ: бою, съ пиру, отъ лаю (риома: 
стаю) и др. 

Изслфдователь языка Пушкина, проф. Будде, указываетъ 
у него до 50-ти существительныхъ, употребленныхъ въ роди- 
тельномъ падежз единственнаго числа съ укончанемъ у: магу, 


порогу, мозгу, сифгу. блеску, сроку, песку, табаку, луку, 
воску, соку, умолку, толку, ясяку, крику, смфху, размаху, 
духу, слуху, промаху, пороху, роду. году, доходу, ходу, яду, 
меду, слфду, виду, броду, сряду, голоду, народу, взгляду, 
свЪту, ноту, налету, росту. разу. зарЪзу, возу, часу, лЪсу, 
въсу, носу, перцу, шуму, дому, рому, изюму, ушибу, черно- 
сливу, товару, уговору, приговору, спору, пару. вздору, сбору; 
на ю: чаю, бою. зною. покою. 

Въ «Мертвыхъ лушахъ» Гоголя, по указанию того же уче- 
наго, кромЪь тЪхъ формъ, которыя встрфчаются у Пушкина, 
находятся: убытку, доходу, задору, лоску, саду, чаду, вкусу, 
огоньку, пожару, прибытку, оброку, ифннику, крику, боку, 
ледку, соблазну, задаточку. кирпичу, сбыту, супу, дрязгу, 
хламу, чину, дыму. 


Далфе приводимъ собраве примфровъ преимущественно изъ 
другихъ позднфйшихъ писателей. 


Обратимъ наше внимане прежде всего на употреблеше 
данной формы въ именахъ существительныхъь вещественныхъ 
и собирательныхъ, дБлимыхъ по мёрЪ, вЪсу, числу и проч. 


Въ теремахъ подъ водой много ткани цвЪтной, Аксамиту, парчи 
и камней. Измайловъ, Навожден!е.—Кромь шелку да бархату, она 
ничего носить не хотьла. Тургеневъ, Дзорянекое гнЪздо, 220.—Порт- 
нымЪъ отвели во дворцв горницу и дали имъ берхату, шелку, золота. 
'Голетой, Царское новое платье.—Чего Енюшка желаеттъ сегодня къ 
обБду, щей или дорщу? Тургеневъ, Отцы и дъьти— Еще намъ къ столу 
навезли превосходнаго винограду. Гончаровъ, Фрегатъ Наллада, 203.-- 
Даже винограду купили. Андреевъ, Жизнь человЪка, 170.—Вотъ на 
шахматную доску Рать солдатиковь изЪ «оску Въ стройный рядъ 
разставилъ онъ. Пушкинъ.—Вывезено.. 73 мЪшка воску. Вечернее 
Время, № 415.—Все это заставляло Ивана Михайловича набирать въ 
грудь больше воздуху. Чириковъ, Фаусть, 164.—Нътъ ему ни воздуху, 
ни свЪта. Сологубъ, МелкШ свеъ, 309.--НЪтъ зеркальныхъ, двух- 
саженныхъ стеколъ, газу и роскошной мебели. Гончаровъ. Фрегатъ 
Паллада, 232.—Кража гороху, моркови и рЪпы по огородамъ... Гон- 
чаровъ, Обломовъ, 1$0.—Бочка меду. да ложка дегтю. Пословица.— 
Мужикъ нашъ радъ самого себя обокрасть, чтобы только напиться 
дурману въ кабакЪ. Тургеневъ, Отцы и дБти, 19.—Досель русскаго 
дужу [здесь] слыхомъ не слыхано, видомъ не видано, а нынЪ рус- 
ей духь во-очью являетея. Даль.—Н®Ътъ Чыму безъ огня. Даль.— 
Много дыму, да мало пылу. Даль.—Бели бы вы увидфли у меня 
индЗекь! Я васъ увъряю. что жиру вть одной больше, чЪмт въ де- 
сяткЪ такихъ, какъ эти. Гоголь, Ив. дед. ППюнька.—Вамъ надобно 
здБеь поправиться, жиру наиграть, а тамь опять въ Петербургъ. 
Тургеневъ, Письма.—Она даже привезла намъ гостинца, изюму и 
черносливу. Аксаковт. Дьтсюе годы Багрова-внука, 99.—.Авигея по- 
сИЪшно взяла... сто севязокъ изю.му... 1 кн. Царствъ. 25, 18.--Въ до- 
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лочкахт, или размыло дорогу, или нанесло на нее н.цу. Акеаковъ, 
Дьтеке годы Багрова-внука, 148—9.—Притацилъ ногаецъ камьицу 
зеленаго Толстой, Кавказеюй илЪнникъ.—Россйя... можеть произво- 
дить картофелю столько-то... Шедринъ, Господа Головлевы. 156.— 
Захаръ принесъ хвасу. Гончаровъ, Обломовъ, 159.—Онъ выпилъ двЪ 
кружки какого-то розоваго жвасу. Чириковъ, Обостренныя отношен!я, 
297.—Пто тащитъ на пожню ведерко кваску. Некрасовъ, Крестьянскя 
дьти.—Гиляновъ закулилъ у Кащеевыхъ 25 тысячъ пудовъ керосину. 
Андреевскй, Защитительныя рЪчи, 268.—Требуютъ только посуду и 
очень много кинятку. Чириковъ. Именинница, 221.—Задымленный 
очажокъ, служащ для варки клею и красокъ. Шсковъ, Расточи- 
тель, \.—Повелительно, по-мужски, приказала:— Коньяку и лимонаду! 
Чириковъ, Имениниица, 223.—ДъЪвочка, принесите мнЪ коньячку. Ма- 
минЪ-Сибирякъ, ХлЪбъ.—Аор.му на всЪъхЪъ достанетъ. Толстой, Мышь 
подъ амбаромъ.—\ насъ много соломы и корму. Быте, ХХ[\, 25.— 
Попили еще кумысу. Толетой, Много ли человЪку земли нужно, 493.— 
Надо было только посыпать ладану, чтобы оиъ загорвВлея. Лажечни- 
ковъ, Ледяной домъ, ч. Ш, гл. УГ, 103.—Пить хочетсея—а чего? вода 
теплая, отзывается чаемъ. /Льду, льду бы да снЪгу... Гончаровъ, Фре- 
гатъь Паллада, 435.—Вода замерзнетъ, если льду много. Толетой, Ледъ, 
вода и паръ.—Толстая голландка принесла намъ лимонаду и вина. 
Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 371.—И листу все имъ надо было по- 
давать больше и больше. Толстой, Шелковичный червь.—Какъ у 
насъ бы связка луку... Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 404.—Пруищу 
купить избу, да люсу на дворъ. 'Голстой, Солдаткино житье.— Посл 
обвда пришель Михаилъ Аверьянычъ и принесъ четверку чаю и 
фунтъ мармеладу. Чеховъ, Палата № 6, 139.—Веселое было пиро- 
ванье, Много пили меду и горЪлки. Пушкинъ, Янко Марнавичъ.—Я 
вкусилъ немного этого меду. Первая книга Царствъ, ХУ, 29.—Слы- 
халъ я истину, бывало: Хоть лобъ широкъ, да мозгу мало! Пушкинт, 
Русланъ и Людмила, Ш.- Ослабвла сила у носильщиковъ, а мусору 
много. Неем1и, Г\, 10.—Тутъ, взявъ цеску, дресвы и лозлу, И нато- 
локши кирпича, Мужикъ мой приступаетъ къ дЪлу. Крыловъ, Чер- 
вонець.—Трудно представить себЪ такое количество грязи и навозу 
въ одномъ и томъ же мВстЪ. Особенно навоза... Руссекя ВЪдомости 
1913 г., № 34. (Вторая форма, на а, очевидно, употреблена, чтобы 
избъжать однообраз1я въ выраженшяхъ).—Приближаясь къ дому, 
увидВлъ онъ множество народу. Пушкинъ. Дубровский, гл. \.--ВЪъ со- 
бравшейся возлЪ нихъ пестрой кучкЪ народу захихикали радостно 
и любопытно. Арцыбашевь, Смерть Ланде, 140.—Сходится въ хатЪ 
моей Больше да больше народу. Некрасовъ, Деревенскмя новости.— 
Виномъ хоть пару поддавай. Пушкинъ, Гусаръ.—Покуда самоваръ 
шумитъ, пару не видать, а какъ закипитъ, такъ и паръ повалитъ. 
Даль.—Чтобъ уха была по сердцу, Можно будетъ въ кипятокъ Поло- 
жить немного периу, Луку маленьк! кусокъ. Пушкыиъ. Письмо Собо- 
левскому 9 нояб. 1828 г.—Много было ихъ, какъ песку, на берегу 
моря. Книга Судей, 7, 12.—-Если въ ведро съ водой... насыпать песку, 
глины, соли... Толстой, Газы.—А когда, наконецъ, пришли камен- 
щики, то оказалось, что нЪтъ песку. Чеховъ, Моя жизнь, 187.— НЪТЪ, 
пускай послужить онъ въ арм!и, да потянетъ лямку, да понюхаетъ 
пороху... Пушкинъ, Капитанская дочка, гл. [.—Пороху и дроби, ра- 
зумзется, сму не выдавали. Тургеневъ, Ермолай и мельничиха.— 
Подъ кроватью лежало чье-то ружье и фунтъ пороху и дроби. Гон- 
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чаровъ, Обломовъ, И, 5.- Онъ мнЪ [налилъ) портвейну. Гончаровъ, 
\регать Паллада, 376.—Много поту, да мало проку. Даль.—Недо- 
ставало... хорошихъ военачальниковъ, хорошихъ ружей, хорошаго 
прованту, хорошихтъ сапоговь и т. п. Новое Время 15 мая 1912 г.— 
Гости... выпили очень много пунш и вина. Аксаковъ, Воспоминан!я, 
320.—ТГвой извощикъ спрашиваль не рейнвейну, а ренскаго. Пушкинъ, 
Письмо къ женъ 2$ апр. 1834 г.--Меня покормили и дали мнзВ вы- 
пить полъ-рюмки стараго рейнвейну. Аксаковъ, Дътене годы Багрова- 
внука, 6.— Друге едва принимаютъ на себя трудъ съфеть горсть 
рису... Гончаровъ, Фрегать Паллада, 409.—Онъ... приказалъ подать 
самоваръ, бутылку ро.му и огромную чашку. Аксаковъ, Воспоминаня, 
399.—Потомт» тюрбо подъ гусетымъ соусомъ, потомъ... ростдифу. Тол- 
стой, Анна Каренина, 18. -Жена!' приготовь самаго лучшаго салату. 
Карамзинъ, Мармонтелевы повЪсти, 179.—„Еще салату“ приказалъ 
Б. Гончаровъ, *Ррегатъ Паллада. 316.—Ахъ, за недблю у наеъ сошло 
много сахару’ Чеховъ, Моя жизнь, 220.—Я ходилъ къ ней и по чело- 
вЪчности носнлъь ей чайку, сатарку. Чеховъ, Бабы, 160.—Обсудили, 
сколько струговъ надо, сколько хлЪба, скотины, ружей, пороху, свинцу. 
Толстой, Ермакъ.—Окрестность исчезла во мглВ мутной и желто- 
ватой, сквозь которую летЪли бълые хлопья снюгу. Пушкинъ, Метель. — 
За ночь навалило много новаго снюгу... Чеховъ, Бабье царство, 115.— 
Оно [яблоко] Соку спЪфлаго полно. Пушкинъ.—Когда вкуталъ соку 
пода. запрещеннаго кораномъ. онъ приходилъ къ своей плВнницз. 
ажечниковъ, Ледяной домъ, гл. [\", етр. 80.—„Нъть, лучше лимон- 
наго соку“, совьтуютъ друг!е: третьи предлагаютъ луку или р3Вдьки. 
Гончаровъ, Фрегатъ Паллада. 19.--Попилъ березоваго соку. Толстой, 
Нисьмо къ А. А. Толстой 15 апр. 1859 г.—Чтобт, не осталось сору въ 
памяти. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 59.—Изт» избы сору не выноен. 
Даль.—Выпьетт докторъ спиршу еще и еще и станетъ всхрапывать. 
Елиатьевскй. „Окаянный городъ“, 139. — [Остякъ] безконечно сча- 
стливъ. если очнувшИйся звЪрь даетъ ему стаканъ спирту въ на- 
граду за сломанныя ребра. Тамъ же, 132.—Я хнычу, повторяя сла- 
бымъ голосомъ: „супу, супу“. Аксаковъ, Дътеюме годы Багрова-внука.— 
Отчего вы не Ъдите супу? Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 42.—Во- 
ронв гдь-то Богъ поелалъ кусочекъ сыру Крыловъ, Ворона и ли- 
сица.—Не ъла ни телятины, ни голубей, ни раковъ, ни сыру. Турге- 
невъ, Отцы и дъти, 180.—Купивши сыру, похожаго на мыло... Чеховъ, 
Страхъ. 178.—Табану за губу. всю тоску забуду. Даль.—На КавказЪ... 
бываетъ много вкусныхт, плодовъ: дикаго винограду, шишекъ, яблокъ, 
грушъ, ежевики, желудей, терновнику. "Толстой, Булька и кабанъ— 
Поваръ Макей... вырубилъ огня на большой кусокъ труту. Аксаковь, 
Дътене годы Багрова-внука, 32.— Куцишь... фарфору, который на 
мор и ненуженъ... Гончаровъ, Фрегать Паллада, 62.— Другой при- 
тащилъ цзлый ворохъ творосту съ рьчки. Аксаковъ, Дътеюме годы 
Багрова-внука, 32.—Онъ же приносилъ тому бутылку портвейна, дру- 
гому хересу... Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 226.—Это просто—сборъ 
разнаго литературнаго хламу. Бълинект, |\, 235. — Домъ сломали, 
а хламу не убрали. Даль.—Нашелъ въ этихъь посабднихъ помбще- 
шяхъ много хламу. Гончаровъ. Превратность судьбы, изд. Маркса, 
стр. 251. -Арина Власьъевна занялаеь приготовлен1емть чаю изъ ли- 
поваго вету. Тургеневъ, Отцы и дЪти, 283.--Слой цемент въ 
строении гораздо тоньше камней, имъ скрЪпляемыхъ. Гречъ, Чтеня 
о русскомъ языкз, И, 21. -Первая забота была поскорЪе переодъться, 
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вторая—спросить себБь чаю. Пушкинъ, Станщонный смотритель.— 
Огонь разложимъ да воду вскипятимъ,—чайку выпить. Елпатьев- 
сюй, СиЪгурочка, 200.—Они стали разводить огонь, набрали жнивья, 
чернодылу, хворосту. Толетой, Лозина.—Не хотимть черносливу, хо- 
тимъ Пушкина. Пушкинъ, Письмо къ Дельвигу въ ноябрЪ 1823 г.— 
Не Бла душа чесноку. такъ и не.воняетъ. Даль.—Кто чесночку повль— 
самъ скажется. Даль.—Шебню набили цфлую кучу. Даль, Русакъ.—За 
чашкой шоко.люду читалъ литературные журналы. Пушкинъ, Истор!я 
села Горохина.—По Росёи все тосковалъ, яду въ себя принялъ. Елпа- 
тьевскй, СиЪгурочка, 207.—Рабочй Ивановъ, 49 льтъ, принялъ яду 
и вскорЪ умеръ. Ръчь 27 мая 1912 г. 


Отсюда родительный на у можеть пропикать даже въ слова 
средняго рода; наприм$ръ: сиириишку, табачишку, кофеишку. 


За то придешь съ работы, суирпииику хватишь, иозшь... Елпатьев- 
скй, Снъгурочка. 200.—Хоть кофеишку грЪшнаго напиться на радо- 
стяхъ-то. Лейкинъ, Ребятишки (Сапоги). 


Такъ какъ въ современномъ употребленти эти правильныя 
формы родительнаго на у нерфдко подм$няются новыми мнимо- 
грамотными формамн на а, то слЪфдуетъ рекомендовать формы 
родительнаго па у въ выраженмяхъ подобныхь: очень много 
анису, покажите атласу, купилъ бартату, привезли бисеру. 
принесъ винораду, мфшокъ воску, много воздуху, въ ранЪ 
много и0ю, купи зороту, принеси дезтю, многу дыму, насы- 
пали ельнику, питка жемчиуу. напграть жиру, подай изюлиу, 
принесъ хартофелю, выпилъ стаканъ квасу, налиль керосииу, 
досталь кинятну, сварилъ немного клею, дайте коньяку, на- 
сфялп клеверу, корму достанетъ, купиль крыжовнику, много 
дадану, прянесъ льду, выпилъ гимонаду, нарвалъ „туку, ку- 
пилъ люсу на сарай, посБяль маку, принесъ мармеладу, мало 
меду, прибавьте миндалю, моззу мало, нарвалъ эм0оху, нава- 
лили мусору, приговьте мюлу, привези мавозу, много на- 
роду, понюхалъ нашатырю, купи перцу, насыпьте песку, 
фунтъ пороху, налилъ портвейну, рому, пролилъ много поту, 
положи туда рису, приготовили немного салату, мало сахару, 
купилЪ ситицу, набралось много всякаго сброду, мало сну, 
попилъ соку, положить солоду, много сору, поднесъ спирту, 
пофлъ супу и сыру, купилъ табаку, попробовалъ тв0ролу, 
прибавь уксусу, притащилъ хворосту, занялъ хме.1ю, бутылка 
тересу, много х/аму, привезъ цементу, напустилъ чаду, по- 
кушалъ чаю, хочу черносливу, паЪлся чесноку, прибавь шаф- 
рану, чашка шоколаду, много шелку, куча щебию, принялъ 
яду, купалъ лчменю и др. подобн. 


112. Къ этому же разряду приближаются такя отвлечен- 
ныя имена существительныя. которыя измфняются количе- 
ственно. обозначая мфру или степепь предмета или качества. 
Таковы: бест, ви315, въсз. 1юнорь, жар, зной, крик, лоск, 
выл, ростз, свъто. сбор, спо]ъ, срокь, слуть, страхь, толк, 
1005, аз, шорохь, чипрафь, шумз. л0нзмз, ясакз и др. одно- 
сложныя слова. не переносящия ударешя па окончане. Сюда 
же относятся имфюшия болфе одного слога: 10н0], 0.4005. 
104065, 907045, задаток, задорз, запатз, испуг, оброкъ. от- 
ды.гз. откупз, покой, прибытокз, проматв, просторз, размать, 
поварз, убыток, т04005, эюизмз, ясакь и ифкоторыя другя. 
ЗдЪсь, однако, всегда допускались и формы па а, а въ совре- 
мепномъ языкз онЪ несомнфино преобладаютъ. 


Богатый подвЪнечный нарядъ придавалъ еще болЪе д.леску ся 
красотЪ. Акеаковъ, Семейная хроника, 159.--Косицы черныя и любо- 
пытный взглядъ, Въ которомъ много д.леску, жизни мало. Полонский, 
Прогулка по Тифлису.—Столько этого визгу было—ужасъ! Чириковъ. 
Вт лощинЪ межьъ горъ, 65.—Мы ждали драму золотую. И что же} 
Дождались—и, нечего сказать, Достоинству ея нельзя убавить 
675су... Пушкинъ, Аристъ намъ обЪъщалъ... Въ шестнадцати рубляхъ 
тогдашней мЬдной монеты находилось ровно пудъ в825су. Аксаковъ, 
Воспоминантя, 440—441..-Это невольное украшене придавало мнЪ 
въ его глазахъ весу и значеня настолько... М. Горьма Емельянъ 
Пиляй, 29.—Поменьше угрозъ и поменьше гонору. Новое Время 
14 февр. 1912 г.—-Посылаю вамъ письмо Вяземскаго, чтобы приеты- 
дить васъ и поддать вамъ, если можно жару. Муковскш, Письма. 
Только лЪнивый не нагоняетъ на меня жару. Голосъ Москвы 5 мая 
1913.—За то крику, шуму, веселья было оезъ конца! Гончаровъ, Фре- 
гатт» Паллада, 497.— Надо больше яокою и вамъ, и Платону Але- 
ксзичу. Чириковъ. Какъ это случилось, 125.—Воздуху много и про- 
стору. Щедринъ, Господа Головлевы, 222.—У него было довольно 
теплоты и силы, но пылу, огня не было. Аксаковъ, Воспомннаня, 
421.—Пылу много, —замьтилъ Лука укичъ. Чириковъ, Въ лощинЪ 
межъ горъ, 86.—Присталъ къ Юпитеру оселъ сиъсивый мой, И росту 
сталъ просить большаго. Крыловъ, Оселъ.—Свъту здЪеь было 
меньше. Короленко, Въ дурномъ обществЪ, 76.---О нихъ много-много 
слуту. Гончаровъ, Фрегать Паллада, 391.—Просилъ министра вну- 
треннихъ цълъ дать ему два дня сроку. Биржевыя ВЪл. 3 фев. 1913 г. 
№ 13380.—Ты натеривлея и горя и страху. БЪлинекй, П, 333. — 
[УвЪрялъ}], что у него на границ» заготовлено двЪети тыесячъ рублей 
и товару на семьдесят тысячъ. Пушкинъ, Иесторя Пугачевскаго 
бунта, гл. 3.—Снуютъ каждый день, какъ мухи, взадъ и впередъ, 
а что 70.1ку? Гончаровъ, Обломовъ, Ц, 39.--Да толку оть этого мало. 
Арцыбашевтъ, Смерть „Танде. 102.—10'/. узловъ ходу. Гончаровъ. 
Фрегатъ Паллада, 126.—Тихш вЪътеръ, ходу шесть узловъ. Тамъ же, 
500.—Оиъ [конь| самт прибавлялъ иагу къ знакомой лЪеной сто- 
рожкЪ. Короленко. .ГБеъ шумитъ. 142.—Ленька вздрогнуль и апри- 
бавилъ шагу. М. Горькй, ДЬдъь Архипъ, 52.—Каждаго #юорогу пу- 
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гасмся. Короленко. Соколинецъ, 331. 358. (Народное).- Безъь сироса 
утекъ, и за это—два рубля нопрафу. Чириковъ, Танино счастье, 38. — 
Полвлеше сей кпиги... ‘надфлало много шуму. Пушкинъ, Остатки 
автоб1ограф!и.—Сколько было бы шу.му, еслибъ такъ чудотворно вы- 
лечилъь меня какой-пибудь елавный докторъ! Аксаковъ, Воспоми- 
наня, 242.—Чьмъ меньше шуму будетъ „вокругъ ревизии“, тъмъ 
больше будетъ пользы для дЪла. Рьчь | мая 1912 г.—Въ человЪче-, 
скомъ существЪ скрыто много 2гоизму. Аксаковъ. Семейная хроника, 
109—110.—Потапт» Серюковъ... не сбиралъ ясаку и торговалъ мирно 
съ камчадалами. Пушкинъ, Камчатекя дъла, 8 17. 


‹ 


113. Въ этой же группиЪ надо отнести выражен!я: что есть 
духу, только и разювору, только и толку и подобныя. 


Вася, что было духу, пустился къ котеику. Толстой, Котенокъ. -— 
У него только и было разговору, что о маякЪ. Гончаровъ, Фрегатьъ 
Паллада, 27._Дома объ нихъ только и разговору. Шедринъ, Гу- 
бернск!о очерки, 107.—Сначала только и было толку, что о вчераш- 
немъ фейерверкЪ. Гончаровъ, Фрегатть Паллада, 378. 


114. Въ значешяхъ мЪфста прежде всего обрашаетъ на 
себя внимане частое употреблеше родительнаго на у послЪ 
предлоговъ 135, 075, сз въ оборотахъ, означающихь движене 
удалительное, исходное откуда-либо, & также причину, отъ ко- 
торой что-либо происходитъ. 

Года четыре провелъ онъ въ чужихъ краяхъ, то гоняясь за 
нею, то съ намвренемъ теряя ее изъ виду. Тургеневъ, Отцы и дВтни, 
46.—Я умышленно упустилъ изъ виду надзоръ. Андреевъ, Мои за- 
писки, 28.—Иесчезли изъ виду кони. Елпатьевеюй, Абаканская степь, 
146.—Изъ дому крВпостныхъ любовницъ и ипсарей... Некрасовъ, Ро- 
дина.—И я опрометью выбЪжалъ изъ дому. Достоевский, БЪеы, Ш, 
59.—Изъ д0му Антось ушелъ тайно. Короленко, Ист. совр., 342.— 
Но псы, увидввши повЪсу, Подумали, что волкъ пришелъ изъ 
лтъсу. Крыловъ, Ягненокъ.—Волкъ изъ люсу въ деревню забЪжалъ. 
Врыловъ, Волкъ и котъ.—[Мужиковъ]| не видно было въ поднимав- 
шемся изъ низу туманЪ. Толетой, Анна Каренина, 32$5.—И быстро 
выступятъ изъ мраку Поля и дальне лЪса! Гютчевъ, Ночное небо 
такъ угрюмо. 

Сотни мужичьихъ головъ, какъ спфлыо колосья отъ взьтру. наги- 
баются и вновь подымаются. Короленко, Старый звонарь, 247.— 
Павелъ... обдернулъ рубаху, чтобы не топырилась отъ в157пру. Чирни- 
ковъ, Въ лощинЪ межъ горъ, 71.—Получивъ отказъ оть руки и отъ 
дому... Тургеневъ, Хорь и Калинычъ, 9.--Надо было лежать на лав- 
кахъ, чтобъ не задохнуться отъ дыму. Аксаковъ, Дътске годы Баг- 
рова-внука, 114.—ОнЪ не могутъ почти ходить отъ жару. Гончаровъ, 
Фрегатъ Паллада, 431.—Оть стону его потряслись ст$ны храма. 
Лажечниковъ, Ледяной домъ, ч. [\, гл. Х, 161.—Во дворць рЬшили 
к она умерла отъ удару. Лажечниковъ, Медяной домъ, ч. 1\, 

. Х, 159.— „Ловкачъ!“ думалъ онъ,... глядя на приказчика, вспотЪв- 
ть оть форсу. Арцыбашевъ, Изъ подвала, 9. 

И, замВтивъ полосу свфта, пробившуюся съ доку одной изъ су- 
конныхъ сторъ, онъ весело скинулъ ноги съ дивана. Толетой, Анна 
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Каренина, 6.— Лодки... отстали, колыхаясь съ 0оку на бокъ. Чириковъ, 
Именинница, 172.—Малышъ... сбился съ того бороду, по которому про- 
шелъ два раза. Аксаковъ. Семейная хроника. 235.—Городъ перепол- 
нену мЪЬетными и съ в®тру пришлыми игроками. Русемя ВЪдомости 
21 апр. 1913 г._ВЪдь мы ет 20л0ду умремъ. Гончаровъ. Фрегатъ 
Паллада, 1$6.—Голько и позволительно пъть такъ передъ объдомъ, 
съ голоду. Гончаровъ. Фрегатъ Паллада, 316.—Она, видите ли, съ 
ги.л0ду дьлаетъ эти разительныя откровен!я. Андреевекй. Защити- 
тельныя рЪчи. 20$.—Ты еъ 10лоду подохнешь. Арцыбашевъ, Смерть 
„анде, 115.—Дъвушки съ испугу бросились въ рЪку. Биржевыя Въ- 
домости 20 1юия 1912 г., № 12997.—Ударилаесь лошадь оземь со всего 
‚ма.сч... |. Толстой, Кавказеюми плЪнникъ.— Онъ захлопнулъ крышку 
и приподнялся съ нолу. Тургеневъ, Отцы и дьти. 272.—Сильная 
рука приподняла меня съ по.лу. Короленко, Въ дурномъ обществъ, 
66.—Схвативъ съ гвоздя форменное пальто, а съ по.лу галоши, вы- 
кинулъ ихь въ ефни. Чириковъ, Таняно счастье, 28.—Прямо ска- 
зать: со свъту сживетъ. Короленко, Въ поделздетвенномъ отд?- 
лени, 214.— Не возвращались еще со смотру. Карамзинъ, Сочи- 
неня, 37. — Я молчала, но отъ времени до времени умирала со 
слпзжу, такь искренно и непринужденно. что веселость моя полю- 
билась Жанъ Жаку. Переводы Карамзнна, ШП. 186.—Онъ иодтру- 
нивалъ надъ разскащицей, путалъ ее въ словахъ, сбивалъ и такъ 
забавно дразнилъ, что вся семья валялась со смтъху. Акеаковъ, Се- 
мейная хроника, 112. — 9аддеевъ такъ съ радости и покатился со 
смъху. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 193.—|МедвЪдь офжитъ] пряме- 
хонько на меня по дорожк$... и видно, со страху самъ себя не по- 
мнить. Толстой, Охота пуще неволи.—Рабочихъ не удалось сбить съ 
толку. Рьчь 7 юля 1912 г._Куры бездомныя съ х0.1оду ежатся... 
Некрасовъ. Пожарище. 


115. Въ этому же родительному, означающему удален!е, 
исходь, большею частю примыкають и немноге обороты съ 
формою на у. иослЪ предлоговъ из5, отз. сё. показываюпие 
время. 


Вы буквально видите, какъ годъ оть году прибавляются новыя 
избушки поселенцевъ. Елпатьевенй,Отъ Томека, 17.—На двадцать 
восьмомъ году отъ роду онъ уже былъ капитаномъ. Тургеневъ, 
Отцы и льти, 44.—Сиросилъ, кто онъ и откуда, и какъ зовутъ, и 
сколько ему лЪтъ оть роду. Короленко, Сонъ Макара, 129.—Я... часъ 
отъ чису умножаль игру. Пушкинъ. Капитанская дочка, гл. [.—Со 
дня на день. съ году на годъ состояне ихъ поправляется. Восто- 
ковъ. Съ часу на часъ ожидаю. Востоковъ.—ВсяНй мало-мальски 
путный человЪкъ долженъ былъ съ перваго разу это увидфть. Тур- 
геневъ, Конець Чертопханова, гл. ХП. 


116. Не мало случаевъ, когда родительный на у съ пред- 
логомъ (5 обозначаеть м$Ъсто или образъ дЬйствя: съ боку, 
СЪ 20.1061, СЪ налету, съ пылу и т. и. 


Я... предался охотЪ удить рыбу... подъ самыми окнами деревен- 
ской спальни, прирубленной съ 60ху къ старому дому. Аксаковъ, 
Воспоминан!я, 175.—Съ доку у ней тянется песчаная мель. Гонча- 
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ровъ, Фрегать Паллада, 79.- Потребовалъ продолжительной бесвды 
съ глазу на глазъ. Андреевъ, уда, +1.—Долго Александра Степа- 
новна учила съ 2040су Флену Ивановну, что говорить и какъ гово- 
рить. Аксаковъ, Семейная хроника, 111. Сопьетесь вы тамъ съ кругу. 
Гончаровт. Фрегатъ Паллада, 3.—Съ лету хватая слова, заговорилъ 
о жизни въ деревнЪ. М. Горькй, Челкашъ, 103.—Онъ съ налету не 
удержался... Толетой, Охота пуще неволи.- Лесы привязали и стали 
"дить съ плоту. Акеаковъ, Дзтекне годы Багрова-внука, 39.—За 
фазанами охотятся съ кобылкой, съ подсаду и изъ-подъ собаки. 
Толетой, Фазаны.—"Го съ тылу, то въ глаза, то въ уши льву онъ 
трубить. Крыловъ, Левъ и комаръ. 

117. Во многихъ случаяхъ выражешя съ предлогомъ сё 
уже перешли въ нарфчия: сбоку. сверху, спизу, сразу, сумы- 
су и др. 

Самъ. посмотрьль сбоку на пана и говоритъ ему... Короленко, 
Уъеъ шумитъ, 162.—Они... поцнимались по лЪъетницЪ снизу, опуска- 
лись сверху. Короленко, Въ ночь иодъ свВтлый праздникъ, 180.— 
А козакъ-таки сразу и понялъ. Короленко, Лвеъ шумитъ, 163.—Сте- 
пановь какъ-то понизилъ сразу тонъ. Чириковъ, Въ лощинз межъ 
горъ, 117._Г. Булгаринъ сумыелу замънилъ слово объективность 
словомъ субъективность. Бфлинеюмй, Ш, 377. 


118. Окончан!е у проникло даже и въ нарфч!я, особенно та- 
кля, которыя образованы изъ прилагательныхъ краткаго оконча- 
н1я: сдуру, со-слльту, смолоду, спросту (Лермонтовъ, Ребенку). 

Чему обрадовался сдуру’ Знай колетъ: всю испортилъ шкуру! 


Крыловъ, Крестьянинъ и работникъ.— Смолоду конца ей [жизни] не 
видишь и краю. Короленко, Старый звонарь, 246. 


119. Соотвфтственно исходу, удалешю, и достижеше, съ 
предлогомъ до, также нерЗдко выражается родительнымъ съ 


окончанемь у. 

Какому-нибудь крутогорскому земству до заръзу нужны деньги. 
Рьчь 27 мая 1912 г._Смущаеть ихъ, и до испугу, Что вся славян- 
ская семья Въ лицо и недругу и другу Впервые скажетъ--это я! 
Тютчевъ, Славянамъ.- Она... причесалась почти до „мозгу. Гончаровъ, 
Фрегатъ Паллада, 375.—ОсмотрЪть домъ съ верху до низу. Академи- 
чесый Словарь.—У дверей сверху до полу висятъ выв3зски... Гонча- 
ровъ, Фрегатъ Паллада, +64.—Въ большомъ, до полу зеркалЪ... Ан- 

дреевъ, Тьма, 223.—Работать дб поту лица. Академичесий Словарь.— 
До свъту надо покрБиче уснуть. Некрасовъ, Въ деревнЪф.—У бань 
всегда стояли извозчики до самаго свтъту. Чириковъ, Танино 
счастье, 13.--И этою духовной чистотою Онъ возмужалъ, окрВпЪъ и 
просвътлЬлъ. Душа его возвысилась до строю: Онъ стройно жилъ, 
онъ стройно пълъ. Тютчевъ, На кончину Жуковскаго.—Только до 
часу отпущенъ. Чириковъ, ТГанино счастье, 23.—На цвлую недвлю 
оставилъ меня на свободЪ, съ утра до вечера бЪгать съ ружьемъ 
до упаду. Аксаковъ, Воспоминашя, 309.—Онъ говорилъ тогда’ около 
часу, касаясь общихъ мъетъ, и сегодня около часу, приводя безко- 
нечные аргументы... Биржевыя ВъЪдомости 25 апр. 1911 г., № 12288. 
(Здъсь около часу=ириблизительно часъ, до час). 


ев О 


120. Р$дкю случаи родительнаго съ окопчанемъ у послЪ 
предлоговъ дал и у нужно считать народными и старинными 
оборотами, которые современному литературному языку уже 
не свойственны. 


И уБхалъ въ уБздь для докладу. Туть и кончить придется бал- 
ладу. Измайловъ, Сонъ въ Иванову почь.-— Аркадий... подозвавъ воз- 
вратившуюся Фифи, сталъ для коншенансу... гладить ее по голов. 
Тургеневъ, Отцы и дъти, 129.—Когда мы сидЪли у мосту, подошелъ 
къ намъ худо одьтый и хромой старикъ. Карамзинъ, Мармонтелевы 
повЪстл, 154.—Взоръ искрой засверкалъ, бьетъ у рту пЪна клубомт, 
(у льва). Крыловъ. Левъ и комаръ (вар.).—У дому ждутъ помовые 
извощики... Некрасовъ. Дешевая покупка. 


121. Родительный на у встрфчается въ рядЪ отрицатель- 
ныхь оборотовъ и выражений. (Въ слфдующихъ примфрахъ на, 
такое словоупотребленте мы не исключаемъ и тфхъ немногихъ 
слутаевъ, гдф родительный на у могъ бы явиться п безъ 
отрицаня). 


Онъ... и виду не подавалъ, что мною доволенъ. Аксаковт, Воспо- 
минан1я, 27. —Я прошу тебя жить такъ, какъ будто между вами 
ничего не было, и виду не показывай. Чеховъ, Бабы. 156.--Ни гласу, 
ни послутаня (т. е. ни отзыва, ни соглас15). Поговорка. — Не ми- 
нуло и году. Какъ веЪ узнали, кто оселъ. Крыловъ, Оселъ.—Не до- 
станетъ духу назвать его своимъ подражателемт. Бълинекй, Ш, 
370. — Онъ никогда не имълъ бы духу привесть въ исполнеше 
такого отчаяннаго намБрен1я. Аксаковъ, Семейная хроника, 126.— 
У него нЬть ни роду, ни племени. Пословица. --Ъду-Бду, следу 
иъту. Поговорка. — Ступай себъ! Не надо миЪ бабы въ сторожк! 
Чтобъ и духу твоего не было! Короленко, ТБеъ шумитъ, 152. — 
Вонъ, чтобъ дугу твоего!.. Арцыбашевъ, Смерть Ланде, 91.—О немъ 
нЪтЪ ни слуху, ни духу (т.е. ньтъ никакихъ извЪъет!й). Поговорка.— 
Пару наружнаго пе было, а онъ бредиль и день и ночь. Аксаковъ, 
Семейная хроника, 118. —Не было ли у него жару. Гончаровъ, Обло- 
мовъ, 183.—НъЪтъ ни складу, ни ладу. Поговорка.— Есть и про сол- 
нышко бЪда: Нътъ ладу съ сыномъ никогда. Муковекй, Гвтий 
вечеръ.—Ягодт» обору нътъ. Щедринъ, Пошехонская старина, 9.— 
И то отбою нътъ отъ вебхъ этихъ фокуениковъ, гадателей. Новое 
Время 22 3юля 1912 г.—И не давалъ ему ни отдыху, ни сроку. Кры- 
ловъ. Демьянова уха.--У насъ объ Ангги помину нЪътъ. Гончаровъ, 
\регатъ Паллада, 79.—Прежней откровенности ся со мною и помину 
не было. Достоевскй, Униженные и осг., П, 189.—[О гуманности] 
здъеь и ломину нЬтъ. Андреевсый, Защитительныя рЪчи, 2325.— 
Къ Прасковьь ИвановнЪ не было присшуну ни съ какими вкрадчивыми 
словами о МихайлЬ МаксимовичЪ. Аксаковъ, Сем. хропика, 70.— 
Готландъ-—камеш, съ крутыми, ровными боками, къ которымтъ нытЪ 
никакого приступу кораблямъ. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 28.— 
Все про очки лишь мнЪ налгали: А проку на-волосъ нНЪтъ въ нихъ. 
Крыловъ, Мартышка и очки.—Когда попадешь въ эту паутину сна- 
стей, отъ которыхъ проходу нЪтъ... Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 32.— 
Тутъ ньтъ ни яро.г ду, пи прожзоу. Поговорка.—-Онъ никому не даетт, 
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про.соду. Поговорка.—Нуъгь ни полета, ни размагу; Висять поломаи- 
ныя крылья, И вся дрожитъ, прижавшись къ праху... Тютчевъ, 
Ницца.—Ни рчзу мнЪ не довелось Съ цимъ поветрьчаться безъ 
волненья. Тютчевъ, Я очи зналъ.—0 женщинахт» и любви онъ всегда 
говорилъ страстно, съ восторгомъ, но ни разу ие былъ влюбленъ. 
Чеховъ, Палата № 6, 13.—Я пи разу ке видала твоей жены. Андрееву, 
[уца, 53.—Онъ терзалея и ревновалъ, не давалъ ей покою. Тургеневль, 
Отцы и двти, 46._Волна въ разлук съ моремъ Не въдаетъ нокою, 
Ключемъ ли бьетъ кипучимъ, Иль катится рЪкою. Вл. Соловьевъ.— 
Оть барыни ни приказу, ни отказу нЪътъ. Шедринъ, Господа Голо- 
влевы, 20.—ВЪфрно у этихъ дьтей ньтъ ни отца. ни матери, ни 
братьевъ, ни сестеръ, ни д0.му, ни саду въ деревнЪ. Аксаковъ, Воспо- 
минаня, 192.10 такой породь лошадей] давно и слуху нЪтъ въ 
Оренбургской губерни!. Аксаковъ, Воспоминаня, 227.—Спору нЪтъ. 
правительство поступило разумно. Современное Слово 2 февр. 1911 г., 
№ 1106.— Нътъ спору, ныньшняя блестящая бЪлая бумага куда изящиЪе 
старой. Новое Время 27 апр. 1912 г.—Спору нЪтъ, обструкщюнисты 
ненстовствовали. РЬчь 27 мая 1912 г.—Онъ никому сауску не давалъ. 
Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 56. Онъ порой н пану спуску пе да- 
валъ. Короленко. /13еь шумитъ, 151—Не было еще экого сраму:.. 
Короленко, Старый звонарь, 243. (Народиое).--Сорокъ лЬтЪ, а сорому 
ныгь. Даль—А силы у Кучума-царя счёти) нвтъ. Толстой, Ермакъ.— 
На соли этой тоже толку не будеть. М. Горьюй, Вмельянъ Пиляй, 26.— 
Мъры... не принесли въ окончательномъ итогЪ большого толку. 
Современное Слово 1 апр. 1911 г.—Я и угомону не знаю, все въ ра- 
бот. Даль. (Сравните: НЪтъ угомюна на старуху. Крыловъ, Госпожа 
и дьь служанки).— Пошли жалобы на то, что не стало фарту. Новое 
Время 25 юля 1912 г.—Ла чтобъ къ теб никому пи тоду, ни лазу 
не было. Даль, Сочинения, [, 166.—Не было такого часу ни днемъ ни 
ночью, въ который бы онъь когда-нибудь не посфщалъ гимназии. 
Аксаковъ, Воспоминания, 197.- Смерть иль побфда—ни шагу назадт. 
Некрасовъ, Псовая охота, 3.—Не дълалъ часто шуму изъ пустяковъ... 
Бзлинескш, Ш, 491. 


122. Къ отрицательнымъ оборотамъ, им$ющимъ родитель- 
ный на у, иримыкаютъ и т случаи, гдЪ такая форма роди- 
тельнаго имЗется при предлог безь (безо). 


И безъ вою, и безь бою, Подъ гигантскою пятою Вновь уляжется 
волна. Тютчевъ, Море и утесъ.—Наконець она... заснула... спокойно, 
безь бреду и безъ стоновъ. Достоевский, Униженные и 0с., 234. —Я 
тотчасъ же бЬгомъ отиравлялся... къ часовнЪ, предварительно на- 
полнивъ карманы яблоками, которыя я могъ рвать въ саду безъ за- 
прету. Короленко, Въ дурномтъ обществЪ, 51. Пришелъ безо всякаго 
зову. Достоевский, Б’Ъсы, Ш, +.—Скажешь какую-нибудь р3чь или слово, 
хотя безъ крику, но выразительно, сильно... Аксаковъ, Воспоминаня, 
424—5. [Страсть] безь крику кричитъ объ изстрадавшейся въ конецл, 
душЪ. Арцыбашевъ, Смерть Панде. 180.—Стоитъ пустая хижина, безлт, 
дверей, безъ окончинъ, безъ полу. Карамзинъ, Бфдная Лиза, 3.—Про- 
хорт... пьеть безъ просыпу и жену избилъ до смерти. Толетой, Анна 
Каренина, 125.—Чувства непонятныя Безъ роду, безъ племени... Слу- 
чевск 8, Шли путемъ невздомымъ.—И левъ мыель барса утвердиль 
Безь спору. Крыловъ, Левъ и барсъ.—Когда отецъ умеръ, сыновья 


И 


не могли раздЪлить безъ схору. Толстой, Дфлежъ насльдства.—Можно 
ли ей, когда захочется, кваску холодненькаго безъ спросу испить? 
Шедринъ. Господа Головлевы, 156.—Миронычъ... на работахъ всегда 
бываетъ въ трезвомъ видЪ и не дерется безъ толку. Аксаковъ, Дът- 
ске годы Багрова-внука, 6т.--Сговорились, что ли. они, или такъ, 
безт, уговору вышло. не умЪю вамъ сказать. Елпатьевекш, „Отле- 
тастъ мой соколикт,”, 53.— Потребность разгула безъ удержу, безъ 
оглядокъ. Чириковъ, Именинница, 225.—Говоритъ онъ безъ умолну... 
|Цедринъ, Господа Головлевы, 25. -Ланде всегда говориль безъ 
у.молку. Арцыбащевъ. Смерть Ланде, 127.—Какъ будто бы безъ умыслу 
разсказала ей, какъ она помирилаеь съ Виларомъ. Карамзинъ, Мар- 
монтелевы повЪсти, 232. 


123. Изъ положительныхъь оборотовъ родительный на у 
обыкновенно употребляется въ выражелияхъ: дать мау, сбиться 
съ нантальву, смЪъту ради. 

Самъ поелЪ увидать, что далтъ магу. Короленко, Сибирсю вол- 
тетанецъ. 295.—Но гг. дворяне дали маху. Современное Слово 23 фев. 
1912 г. — Избиратели вдругъ могутъь дать маху. Вечернее Время 
22 поня 1912 г._Г. Св—да-М—синъ... сбилея съ панталыку. Новое 
Время 1+4 апр. 1913 г._Такъ вЪдь это слазху ради! Елпатьевекй, 
„Окаянный городъ“ 137. (Разговорное). 


124. Если при существительномъ стоить опред$лен!е. то 
вуЪсто формы родительнагс на у, мы часто видимъ форму на 
а. Въ такихъ случаяхъ привычная форма родительнаго въ 
именахъ прилагательныхъ. напримБръ, чистаю, вызываетъ 
привычную форму имени существительнаго, наприм$ръ. льда; 
форму же льду мы привыкли связывать съ прилагательнымъ 
чистому. Въ н5которыхъ изъ слфдующихъ примфровъ в\ян!ю 
опредБленмя на форму родительнаго особенно ясно, такъ какъ 
авторы иногда употребляютъ рядомъ одно и то же слово съ 
опред$лешемъ и безъ пего въ двухъ разныхъ формахъ. 


Сколько капиталъ этотъ могъ приносить въ годъ догоду, сколько 
она могла изъ этого дотода ‘тратить... Щедринъ, Господа Головлевы, 
203.—-Перелинявпии!, червяки сильнзе стали Зеть и листу пошло еще 
больше. Толстой, Шелковичный червь.—Я собралъ ихъ [червяковъ] 
и положилъ имъ свфжаго листа, но они отворачивали головы отъ 
листа и ползли прочь. Тамъ же.—[Моя нарта)--такая маленькая ло- 
дочка въ этомъ огромномъ океанЪ снегу. Елпатьевский. Въ Туру- 
ханскомъ краф, 151.---Обремененныя глыбами пушистаго снзга мох- 
натыя лапы тяжело опускались книзу. Тамъ же.—Возьмите неболь- 
пой кусокъ чистаго .1ьда. Андреевъ, Жизнь челов., 134.—Сбыть рус- 
скаго меда за границу... Сейчасъ въ Гермаши, кромЪ искусственнаго 
‚меда, приготовляемаго’ изъ сахара съ примфсью медовой эсенци, 
имфется на рынкЪ медь мексиканский, гаванск!й... Вечернее Время 
26 мал 1912 г.—Прусская подданная Е. 3. выпила чайный стаканъ 
нашатырнаго спирта. Руссмя ВЪдомости 28 фев. 1913 г.—[Въ коробкЪ] 
было около 1, фунта охотничьяго яороха. Руссвя ВЪдомости 1913 г., 
№ 92. 
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125. Впрочемъ, здЪеь мы не имфемъ дфла съ твердо уста- 
новленнымъ въ язык$ правиломъ, а лишь съ ифкоторымъ па- 
правлешемъь нашего грамматическаго сознамя и привычекъ 
рЪчи. Употребляюние формы родительнаго па а при опредё- 
лени часто пользуются ими и безъ него, а тЪ, которые при- 
выкли пользоваться формами на у, употребляють ихъ и посл$ 
опредфлевя. 


Такъ между влажно-махровыхъ цвьтовъ снотворнаго маху Пол- 
ночь роняетъ порой тайные сны на яву. Фетъ, Каждое чувство вы- 
ваетъ понятнЪй мнЪ ночью. (Друг!е подобные примъры см. раньше 
на стр. 12—14, 16 и др.). 


126. Въ родительномъ опредьлительномъ (крыльцо дома) 
н описательномъ (человфкъ высокаго” рости) ‘теперь употре- 
бляется обыкновенно только форма на а. Эту же форму мы 
употребляемъ и въ иЪкоторыхъ друглхъ случаяхъ вмЪсто ста- 
риниой на у, которую указываемъ въ слфдующихъ примфрахъ. 


Эрастъ... хотЬлъ уже итти на крыльцо огромнаго дому *)... Ка- 
рамзинъ, Бвдная Лиза, 21. Знаетъь ма!юора его ”золку. Карамзинъ, 
Сочинемя. $87. — Гердеръ невысокаго росту. Карамзинъ, Сочиненя, 
264. —Причина этой внезапной смерти или этого мору заключалась 
въ томъ же... Бвлинею, 1, 379.—Съ перваго взгляду. все это кажется 
очень обыкновеннымъ. БЪлинесюй, 11, 303. -Старая... шутка... вмЪсто 
смъту производитъ зЪвоту. БЪлинекш, Г\, 192.—Въ тон поэмы 
больше поэз1и. полету, одушевлен1я. Бълинеюй, \’П. 384.—Собакъ ты 
не уймешь отъ лаю, Лишь пуще всю раздразнишь стаю. Крыловъ, 
Прохоже и собаки. (Сравните: Тучки носятся въ небЪ играя. Не 
слыхать куроклика и лая. Измайловъ, Сонъ въ Иванову ночь).—Донъ 
Педро де-Нацъ пошелъ съ довольно сильнымъ отрядомъ внизъ по 
рькЪ, какъ бы отыскивая броду. Грановекй, Рыцарь Баярдъ, 419.-- 
Не остывшая отъ зною, Ночь Польская блистала. Тютчевъ.— Пошли 
Господь свою отралу Тому, кто въ льтнШ жаръ и зной, Какь бъд- 
ный ниший мимо саду. Бредеть но жаркой мостовой. Тютчевъ. — Еще 
она не перешла порогу, Еще за ней не затворилась дверь... Но чась 
насталъ, пробилъ... Молитесь Богу. Тютчевъ, Я лютеранъ люблю 00- 
гослуженье.- Сяособу ты не находишь Сладить съ упрямой душой. 
Некрасовъ, Демонъ.—Тотъ добилея устьху во миогомъ... Некрасовъ, 
Газетная.—И пестрый сонмъ людей различныхъ званй, роду, Едва 
дыша, поспЪъшною стопой ИП руки протянувъ туда, туда, къ народу— 
Бросается по грязной мостовой. Буренинъ, Популярность.—Въ пья- 
номъ видЬ немилосердо дерется безо всякаго резону. Аксакозъ, Се- 
мейная хроника, 68.--Плавильщиковъ въ ЭдипЪ иногда сбивается съ 
тону своей роли. Аксаковъ, Воспоминанйя, 334.- Богатый вельможа 
стараго в7ъху. Тургеневъ, Малиновая вода, 65.—Онъ надЪлъ коро- 
тенью табачнаго цвету фракъ съ острымъь хвостикомъ. Тургеньвъ, 


*) Грамматики времени Карамзина для существительнаго домъ требо- 
вали употребленя въ родательномъ формы дому въ отляче оть нарёчи 
дома. 
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„1ворянское гн$здо, 157.--Длинное и худое [лицо] съ... висячими би- 
кенбарлами песочнаго цвету. Тургеневъ, Отцы и дБти, 13. — Въ го- 
стиной... сидбла старушка небольшого росту. Тургеневъ, Мой сосъдь 
Радиловъ.—Въ комнату вошелъ мужчина льтъ подъ-сорокъ. высо- 
каго росту, стройный и величавый. Тургеневъ, Новь, 16. (Сравните 
ху него же: Стоялъ господинъ небольшого роста. Рудинъ, 352). 

121. У писателей встрфчаются съ этимъ у, отличающимъ 
чисто русскую рЪчь, даже слова славянсмя и иностранныя, 
теперь обыкновенно принимаюция окончанге а. Такъ въ «Мерт- 
выхъ Душахъ» Гоголя находимъ формы банку. капиталу, 
малату, куражу, такту, зарниру, скандальозу. 

Драбанты у брегу Диъпра Коней разсъдланныхъ поили. Пуш- 
кинъ, Полтава, пъень ПТ, изд. 1835 г.-Вы сами это сочинили съ 
ебядкинымъ... для скандалу. Достоевсюй, Бъеы, Ш, 20.—9Это онъ 
длалъ изъ особаго рода шику... Тамъ же, 1, 32. —Вообще она стала 
хозяйкой не для длезиру... ‹Гьсковъ, Некуда, 130. 

128. Въ существительныхъ вещественныхъ и собиратель- 
ныхь окончаше а употребляется лишь въ тфхъ случаяхъ, 
когда нЪть значеня дЪлимости и количества: вкусъ чая, посл% 
чая, бЪлизна сита. дороговизна сатари, вредъ табака, бу- 
тылка для уксуса, болфзнь мозза, хуже яда, истреблеше льса, 
воля народа ит. и. 


Дома еще болЪе разстроила Варвару пропажа изюма. (Сравните 
злЬеь же: Клавшя куда-то дфла фунтъ изюму). Сологубъ, Мелюй 
бъсъ, 139.—Пила изъ бокала смЪесь коньяка съ лимонадомъ. Чири- 
ковъ, Именинница, 223. — Въ нихъ сладость меда, благовонье розы. 
Языковъ, Странный случай.—Глубокое озеро, дно котораго состояло 
изЪ благо песка. Аксаковъ, Семейная хроника, 26.—Не дытить Въ 
постели свЪтлая ръка. На желтой полосЪ песка Бълъетъ камень. Ни- 
китинъ, Кулакъ, [Х.—Кадки съ водою и ящики для яеска... Купринъ, 
втеюе разсказы, 79. — Ц соли отъ сагара не отличаю. Андреевъ, 
Жизнь челов., 172. — ПослЪ чая ляжеть тотчасъ на диванъ. Гонча- 
ровъ, Обломовь, 112. — Индицы продавали илатье европейское, ру- 
башки. сапоги, китайсве ларчики для чая... Гончаровъ, Фрегатъ 
Паллада, 417.—Онь отказался отъ чая. Сологубъ. Мелюй бЪеъ, 232. 
(Обыкновенно въ раздълительномъ значени здЪсь: чаю). 


129. Однако отстуилешя отъ этого правила такъ часты, 
что примфровъ на его нарушене можно собрать не меньшо, 
ЧФмиъ на ого соблюденте. Къ отступленю отъ даннаго правила 
имЪется много оснований: 1) слабая грамматическая школа 
и неразвитое чутье языка у части пишущихъь и говорящихъ, 
2) широкое распространеше н$которыхъ, часто встрёчающихся 
формъ на у (чаю, табаку, песку) во всЪ категорти родитель- 
наго падежа, 3) трудность отличить въ н$фкоторыхъ случаяхъ 
раздфлительное значеше отъ другихъ, 4) вмян!е на литера- 


ПЕРИ: НЕ 


турный языкъ стариннаго и народнаго, имфющихъ гораздо 
больше формъ на у, чфит, современный литературный языкъ. 

Гдв то завтра послЪ дою Снова ноги подогну... (риома: головою). 
\Фетъ, Подъ палаткою пунцовой.—Запахт» чесноку, ерофенчу, печенки 
и‘другихъ лакомствъь харчевенъ... Бълинеюмй, П, 336.—Чинно стояв- 
шй народъ, роднпыя лица, соглаеное ивше, запахъ лидану... вее го- 
ворило его сердцу Тургеневъ, Дворянское гньздо, 195. — Занелъ я 
въ кондитерскую. па окнахъ которой было паписано: „продажа льду“. 
Гончаровъ, «Ррегатъ Паллада, 234.—Матери Олёны... на югЪ% послВд- 
ШИ посЪвъ льну. Даль.- Оставшись въ красной кумачевой рубахЪ и 
шароварахъ изъ „бильбирета“ (родъ полису), усБлея противъ огня, на 
стулЪ. Короленко, Соколинецъ, 343.—Засъдатель говорилъ сиплымъ 
армейскимъ басомъ, при звукахъ котораго невольно вспоминается 
запахъ р0.му и жуковскаго табаху. Короленко, ЗасЪъдатель, 316.—ВъЪ- 
теръ снтзгу сугробы мететъ. Измайловъ. Навождене. — И кому ж 
лучше знать эти свойства тачку, какъ не табачному фабриканту? 
Андреевскй, Защитительныя рЪчи, 35.—Онт.... учился въ духовномъ 
училищ, гдз курса не кончнлъ, такь какъ его уволили за куреше 
табаку. Чеховъ. Страхъ, 179.—Сенаторъ Вуичъ въ течене многихъ 
лЬтъ собиралл» литературу о вредв курен!и пабаку. Биржевыя В\)- 
домости 11 авг. 1910 г., № 11360. (Статья: „Лига противъ курен!я`. 
Ср. въ этой же статьЪ: Союзъ предполагаеть издавать... брошюры, 
спешально посвященныя вреду табака).- „Да, вотъ мы съ Сережей, 
сказалъ мой отецъ, послЬ чаю пойдемъ осматривать конный заводъ“ 
Аксаковъ, Двтеке годы Багрова-внука, 52. (Ср. рядомъ съ этимъ: 
ПоелЪ чая мы отправились па конный дворъ. Здвеь очевидно Акса- 
ковъ различаетъ двумя формами разговорное словоупотреблеше отъ 
лнтературнаго).—Успфетъ еще сдЪлать это и послЪ чаю. Гончаровъ, 
Обломовть, 13.—ПоелЪ чаю мы закурили сигары. Короленко, Сибир- 
еюй волтеранецъ, 301. 


130. И относительно невещественныхь назвашй немало 
случаевь въ языкЪ писателей, когда колебамя между двумя 
формами родительнаго обнаруливаются почти въ одлнаковыхъ 
услов1яхъ. НапримЪръ: 


Поцвловавъ и благословивъ четырехъ малолЪтныхъ дочерей и 
особенно новорожденнаго сына, единственную отрасль и надежду 
стариннаго дворянскаго своего дома, ибо дочерей онъ считалъ ни за 
что: „что въ нихъ проку! вЪдь онЪ глядять не въ домъ, а изъ до.му“ 
Аксаковъ, Семейная хроника, 12. Тамъ же: убвжали изъ дома. 30.— 
Сонъ пропалъ, аппетиту не стало. Чириковъ, Гакъ это случилось. 
125. (Разговорное).—Въ этотъ день онъ не объдалъ,—совевмъ не было 
аппетита. Чириковъ, Тамъ же, 139—140. (Слова автора).—Крови не 
будеть уже ходу по тфлу. /|. Толстой, Яблони.—Соку уже не было 
хода изъ кореньевъ въ сучья, лиетья и цвзты. 1. Толстой, Тамъ же. 


слип Аксаковъ и Чириковъ въ приведенныхъь примфрахъ 
различаютъ формы на у и &« ТЁмь, что первыя употребляютъ 
въ словахъ дЬйствующихъ лицъ, а вторыя въ р$фчи автора, то 
Голстой употребляетъь въ данномъ случаЪ двЪ формы, какъ 
совершенно равныя одна другой. 


гы 


131. Писатели уже давно ие держатся строго въ кругЬ 
словъ, употребляющихся съ окоипчашемь у, какъ это можно 
видфть изъ слфдующихъ примфровъ, въ большей части кото- 
рыхъ пужно видЪфть недочеты языка и правоппсашя. 


Уже нъутъ воска и фитиль догораетъ. Андреевъ. Жизнь человЪка, 
190.—ПруБхалъ Казбичь и спрашиваеть, не нужно ли барановъ и 
меда... Термонтовъ, Бэла, 1$4.—Въ первый разъ отъ-рода, отвЪчалъ 
онъ, самодовольно улыбаясь. Пермонтовъ, Фаталиетъ, 151.—СУ Введен- 
скаго: отЪ-родиу; можеть быть, поздибйшая поправка).—„Не хотите 
ли подбавить рома?“ сказалъ я моему собесевднику. Пермонтовъ, 
Бэла, 143.— Дали [чаю] совсЪмъ безь сахара. Достоевскй. Бъсы. П, 
177 —Магазины отпускають въ однЪ руки не солбе 2--3 фунтовъ 
са.гара... Цъны на фунтъ сохара за двЪ недьли поднялись на 39 коп. 
Послъдния Новости 16 окт. 1908 г., № 142.—Снюга поджидалъ И непо- 
году проклиналъ... Никитинъ, Кулакь, Х\"Ш. Снига отгребать не 
надо. Гаршинъ, Сигналъ.—Сильнымъ градомъ уничтожено въ уБздь 
много тадака. Новое Время 5 авг. 1911 г., № 12114.—Возникъ пожаръ, 
которымь попорчены цьнныя машины и много табака. Тамъ же, 
№ 12725.—Я- пригласнаъ ©воего спутника вынить вмБеть стаканъ 
чая.-—ермонтовъ, Бэла, 171. Подливая ему чая, 114 Допивая ста- 
канъ чая, 192 и др.-Вмъето чая молодцы пили пуншъ... Бълинеюа, 
\, 163.—Безъ чего... ни одинъ коренной русакъ не вливаетъ въ себя 
чая... Тургеневъ, Два помъщика, 40.—Важно спрашивать себЪ пару 
чая. Горьк\, Трое, 91 —Это влечеть за собой право на... везилатную... 
поршю чая. Салтыковъ, Круглый годъ, 167. — Утромъ намъ обыкво- 
венно давали по чашкь чая. Шедринъ, Пошехонекая старина. 15. 


ВЪроятно, въ большинствь подобныхъ случаевъ 
днмъ плодъ ложной корректорской грамотности. 

ИзвЪстно, что у‹ерде охранителей языка въ предФлахъ 
элемептарныхь шрольныхъ нормъ заходить такъ далеко, что 
въ наше время исправляются по современнымъ ученическимт 
грамматикамъ произведешя нашихъ классиковт. употребляв- 
шихЪ охотно родительный на у. Исправлене это дфлается не 
только вЪ ирозЪ, но и въ стихахъ, въ послфднихъ даже съ 
разрушешемъ риомы. Такъ, въ одномъ издашш басенъ Мры- 
лова (М. 1898, изд. ц. И. Тихомирова) неосторожный реда- 
кторъ псправилъ у на а въ слфдующихъ стихахъ басни «Пу- 
стынникъ и медвЪдль»: 


О чемъ у нихь и что бывало резговору, 

Иль присказокъ, иль шуточект какихъ, 

Н какъ бесъда шла у нихъ. 

Я по сю не знаю пору 

ПустынникЪ былъ не говорливь: 

Митукъ съ природы молчаливъ: 

Такъ изъ избы не вынесено сору... 

Го видя. говоритъ. какъ путный, Мишка другу: 
„Прилягъ-ка, братъ. и отдохни. 


Да коли хочешь, такъ сосни; 

А я постерегу тебя здЪеь у 90сугу 

А муха снова 

У друга на нос", 

И неотвязчивЪй частъ-отъ-часу... 

Присълъ на корточки, не переводитъ духу, 

Самть думаетъ: „Молчи жъ, ужь я тебя воструху!“ 


132. Въ народномъ языкЪ формы родительнаго на у гораздо 
болЪе распространены, чфмъ въ литературномъ; поэтому у пи- 
сателей, которые точно передаютъ народную рЪчь, въ говорЪ 
дЪйствующихъ лицъ, часто встрЗчаются таме родительные на, 
у, которыхъ мы совсфмъ не употребляемъ. Такъ у Короленко, 
въ числЪ другихъ, мы можемъ указать формы: росту болышаго 
148; панскаго роду 149, середь ячменю 158, для порядку 
202. 224, пятеро конвою 270, съ проселку 283, съ кордону 368. 
ни этого кордону 385, изъ запасу 363, совъту З71, съ 
Амуру 371 (ср. съ Дону въ народныхъ иЪфсняхъ и литератур- 
номъ язык, изъ Иарижу въ языкЪ петроградскихъ торгов- 
цевъ), съ проливу 374, изъ-за вютру 374, близь утесу 3%5, 
для отчету 383, ни нрёюту 384, не съ Соколинаго ли 06трову 
386, артельнаго припасу 387, изъ 1юроду З8Т, 388. 


[Привезутъ] съ Дону балыковъ, изъ Москвы—сукна... Ме: 
ковъ, Поярковъ, 219. 


133. Въ общемъ родительный на а не только преобладаеть 
въ русскомъ языкЪ, но и вытфеняетъь формы съ у, какъ это 
мы видфли изъ приведенныхъ примфровъ. Во всЪхъ назвашяхъ 
предметовъ одушевленныхъ допускается только родительный 
на а: брата, сына, гуся п т. п.; тоже во всфхъ именахъ соб- 
ственныхъ: Мева, Харькова, ДнЪира и т. д. (исключен!е: съ 
Дону только что указано). Форма на а исключительно употре- 
бляется послЪ числительныхъ два, три, четыре: два раза (но:ни 
разу), три часа (но:ждала до часу), четыре дома (но: изъ 
дому), а также во всхъ словахъ, подлежащихъ счету, т. е. 
соединяемыхъ съ числительными одинз, два, три, четыре и 
т. д. Такимъ образомъ употребляемъ исключительно: зюрода. 
10да. сарая, стула, шкапа, тарантаса, плуа, дуба, арбуза и 
т. п. безъ ударен1я на концЪ (исключения есть для изкоторыхъ 
при предлогахъ; см. стр. 17—19 и далЪе) и сь ударевемъ: ку- 
ста, креста, сундука, топора и т. п. 

Почти ифтъ случаевъ, гдЗ бы формы па у проник. ли въ 
эти категорти словъ, въ которыхъ твердо упрочилось оконча- 
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не а. Формы на у не представляютъ такой стойкости. Прочны 
онф болЪфе всего въ словахъ вещественныхъ-собирательныхъ, 
въ выраженяхъ, ставшихъ нарфчями или близкихъ къ нимъ 
(сз боку, снизу, с5 краю п т. п.), въ нфкоторыхъ готовыхъ чисто 
русскихъ оборотахъ (лалъ маху, сбилея съ панталыку, ни 
складу ни .таду п др.). 

Прочно также ударяемое у въ родительномъ уменьшитель- 
ныхъ на окз, екё: медку, ледку, кваску, чайку, сатарку, та- 
бачку ит. п. 

Употреблен1е въ такихъ случаяхъ окончашя а указываеть 
на слабое знаше русскаго языка. Но въ другихъ случаяхъ, 
гдЪ окончане у внолиЪ ум$стно, и формы на а одипаково или 
еще и болЪе употребительны, чЪмъ на у. Въ современной печати 
замЪтно стремлене совершенно истребить формы съ у. Такая 
нивеллировка форуъ рЪчи происходитъ съ явнымъ ущербомъ для 
языка. въ которомъ формы на у свойственпы опредфленнымъ 
случаямъ употребления п кромЪ того отличаютъ рЪчь простую, 
разговорную и особенно народную, а формы на а свойственны 
р$6чи книжной, отвлеченной, возвышенной. Сравните: около 
‹‘аду—угратеше сада; съ роду не видывалъ— царскаго рода; 
ни слуху, ни дуту— обладатель тонкаго слуха; съ му по 
ниткЪ—удалилея оть м/ра; у меня много долу—не исполиплъ 
сыновняго 20.а; не хватило духу отказать—отъ дурного рас- 
положеня духа и т. и. 


134. Въ имепахъ мужескаго рода единственнаго числа ви- 
нительный надежъ сходенъ съ именительнымъ, если предметъ 
неодушевленный (вижу 90м5, сад), и съ родительнымъ, если 
предметъ одушевленный (вижу отца и брата). 

Это правило однако не соблюдается строго тогда, когда, 
назван!е одушевлениаго предмета относится къ неодушевлен- 
ному: рисую двуглаваго орла, дфлаю бумажнаго змъя, изва- 
ялъ Зевса (статую), смотрю въ телескопъ на /Опитера, читаю 
«Обломова», выписываю «Учителя» (журналъ), получилъ 
Станислава (орденъ) и т. п.; но также: пускаю злйьй, выня- 
сываю «А?евляиииз», читаю «Народный Учитель» п др. 


И сдблальъ Моисей мЬднаго зиъя. Чиела, 21,9.—Онъ взялъ ихъ 
[золотыя серьги) изъ рукь ихъ, и едблаль изъ нихъ литаго эпельцо. 
Исходъ, 32,4.—По медицинЪ же выписываетъ. одного только „Врача“ 
котораго всегда начипаетъ читать съ конца. Чеховъ, Цалата № 6, 
40.--Извозчикъ, какъ показалось ему, увидЪвЪ его погоны. пуговицы 
н Станислава, окаменъль. Чеховъ, Орденъ. 


о. Об 


Я рвшилея сдблать изъ пея [географической карты| змъй. Пуп- 
кинъ, Капитанская дочка, [—Потомъ возьмуть змъй, разбъгутся на 
вЪътеръь и пустятъ; вбтерт» подхватить зззй. Толстой, Для чего дуетъ 
въЪтеръ?—Пристально емотрЪла на его огромный Станислав, качав- 
пийся у него на шев. Достоевскй, Упиженные и ос., 230. 


135. Мы говоримъ обыкновепно: читать @а706т0л5 (во 
время богослуженя);.у писателей иногда встрфчаемъ м л0- 
русское и южное: читатЕ аностолч. 

Въ праздникь отхватаетъ Аяосто.за бывало такъ, что теперь и 
цоповичъ иной спрячется. Гоголь, Пропавшая грамота. — „Сейчасъ 


Апостола будутъ читать“,—подумалъ Александръ Кирилловичъ. Рус- 
смя Вьдомости 17 фев. 1913 г. 


136. При этомъ отвлечепныя на эпель: числитель, знаме- 
натель, дьлитель, множитель, употребляются, какъ одуше- 
вленныя; помножить числителя на знаменателя, найти об- 
щаго наибольшаго дю.панеля и т. и. 

Существительное #д04з употребляется, какъ назваше пред- 
мета одушевленнаго (сокрушить, идола); кумирз и истукане 
принимаются, какъ предметы неодушевленные (вижу кумирз, 
вижу истуканз); однако и эти слова могутъ употребляться, 
какъ назвашя предметовь одушевленныхъь (вижу истукана, 
смотрю на истукана). 


„Идола выливаетъ художникъ. Иези, 40, 19._Добрыня... также 
поставилъ, на берегу Волхова, богатый кумирь Перуновъ. Карам- 
зинъ, И. Г.Р., 202.—Ты, забывшись, обнялъ кумир въ глазахъ черни. 
Лажечниковъ, Ледяной домъ, ч. Ш, гл. [Х, 149. 

Владимиръ... соорудилъ новый исииукань Перуна съ серебряною 
головою. Карамзинт, И. Г. Р., 202.—Оселъ, какъ скотъ простой, Гля- 
дитъ на истукань пустой, И лижетъ позолоту. Дмитревъ, Истуканъ 
и лиса.—Это серебро я отъ себя посвятила Господу... чтобы едълать 
изъ него испиукан и литый кумир. Судей, 17, 3. 

Какъ воспЪвать теперь народнаго хумира. (Русская Старина 188+ г., 
ноябрь, стр. 327. Говорится о СкобелевЪ).—И рукотворнаго кумира 
Владыкой жизни нарекли. В. Соловьевъ, Кумиръ Небукаднецара. 


137. Болванз принимаетъь падежныя формы сообразно съ 
смысломъ: надфнь шляпу на болванз (деревянный); говорю 
про болвана (глупца). Также слова: мьшокз, пень, языкз, въ 
значени человфка употребляются. какъ одушевленные. 


Нашего .итыика обманули. Буслаевъ (=омоносовъ, Росс. Гр., $ 187).— 
Этого яня не скоро своротишь. Барсовъ. —Въ инова яня въ десять 
лвть не вдолбишь того, что другой ловитъ на полетЬ. Фонвизинъ, 
Недоросль, д. П, яв. 5. — Языка ведутъ (оговорщика). Ломоносовъ, 
Россйская Гр., $ 187.—Казака, назвавшагося Воеводою, взялть съ со- 
бою, кактъь языка. Пушкинъ, Истор!я Пугачевскаго бунта, “Ш. 


138. Слово животное въ разговорномъ языкЪ иногда скло- 
пяется по образцу назван! одушевленныхъ предметовъ муже- 
скаго рода (зачЪмъ мучить животнаю). Правильны только 
употреблешя по среднему роду: ЗачЪмъ ты пускаешь къ себЪ 
это животное? замфтиль Штольць. Гончаровъ, Обломовъ. 


139. По образцу такихъ оборотовъ, какъ прочитать, на- 
писать Оньышипа, Обломова, возникаютъ и неправильные, какъ 

аписаль Космоса. 

Гумбольдтъ написалъ своего Кос.моса по французеки. Гречъ, За- 
мьтки о преподаван!и русскаго языка (Морской Сборникъ 1856 г., 
№ т, стр. 197. А. Е. Разинъь замфтиль потомъ Гречу, что по-русски 
ельдовало выразиться: свой Ёос.м0с5). 

140. При числительныхъ 06%, три, четыре винительный 
падежъ можетъ имфть форму пменительнаго, когда говорится 
объ одушевленныхъ предметахъ особенно женскаго рода: 
укралъ двь лошади, отпущено провизш на тридцать три 
женщины, взялъ на воспитане четыре дъвочки. Однако обо- 
роты съ 06145, тресз, четырехь лучше. 

Укралъ быка и 0865 козы, Куреръ изъ Ада. 37.—И взялъ себъ 
Самехт дв ‚жены. Бытте, +, 19.— Принесли Его въ [ерусалимьъ, чтобы... 
принести въ жертву... 0675 горлицы, или двухЪ птенцовъ гомлубиныхъ. 
Туки, 2, 22 и 24.—Пошла съ нимъ въ Силомъ, взявши три тельца. 
1 ки. Царствъ. 1, 2+. 

141. Въ предложномъ падежф, вмБсто обычнаго окончания 
%. при предлогахъ в5 и на, имфютъ у слБлуюция, большею 
частью односложныя, слова, переносяция ударенге на это окон- 
чан!е: адъ—6вё5 аду (рЪже: въ адБ), балъ--на балу (въ ста- 
рину чаще: на балЪ), берегъ--на берегу (рфже: на берег$, на 
брегБ), бережокъ-—на бережку (и па бережкЪ), бой—в5 бою, 
на бою, бокъ-—на боку, в5 боку (чувствую. сильную боль въ 
лЪвомъ боку), бортъ--на борту, боръ—вз бору, на бору (рЪ- 
же: въ бор), бредъ—вз бреду, быть-—в5 быту (и въ бытЪ), 
бЪгъ-— на бъшу (и въ бЪ$). валь-—на валу, верхъ—вз (са- 
момъ) верху, на верху, вечеръ (см. замфчане на стр. 34), 
ВИДЪ—6ё виду, на виду (и въ видБ (въ образЪ), на видЪ: на 
вид на жительство полищя сдфлала отмфтку), возъ—65 603), 
ка ввозу, волосокъ —на волоску (старинное; теперь обыкно- 
венно: на волоскф), воротъ—на вороту (и на воротЪ), вёкъ— 
на вьку, но въ въкъ, вфеъ-— на втъсу, но въ вЪсЪ, в5теръ— 
на вътру (и на вЪтрЪ, въ вЪтрЪ), в$терокъ— ма в’ытерку (я 
на вЪтеркф), гербъ—в5 аербу (и въ гербЪ), глазъ—6в5 мазу, 
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на зчазу (и въ глазЪ), годъ-—65 10ду, на зоду (рЪже: въ годЪ). 
горнъ—на зюрну (и на гориЪ), гробъ—в5 аробу (и въ гробЪ, 
на гробЪ), долгь—6вз д041у, домъ—вё дому (устарфлое; теперь 
обыкновенно: вь домЪ), на дому (употребляется лишь въ вы- 
ражени: работать на дому, имфть что-либо на’ дому), Донъ— 
на Дону, дубъ--на дубу (чаще: на дубЪ), духъ—на духу (на 
исповЪди), дымъ—65 дыму (и въ дым), жаръ—6в5 жару, на 
жару, жиръ—в5 жиру, на жиру, задъ—в5 заду (въ самомъ 
заду двора стояла маленькая телфжка), зобъ—65 зобу (рфже: 
въ 306%), зубъ-—на зубу (чаще: на зубЪ), квасъ—65 квасу (въ 
квасу (въ квасЪ) плаваеть муха), на квасу (сижу на хлЪбЪ 
да па квасу) и па квасф, клей—в5 клею, на клею (краска 
приготовлена на клею), Клинъ—6вз Алину, колъна колу 
(и на кол$), корень—на корню (только въ выражени: хлЪбъ, 
зЪеъ на корию), кормъ-—на корму (и на корм\), край—вь 
краю, на краю (рЪже: въ краЪ, на краф), кругь—в5 крузу (и 
въ кругЪ), на кругу, кружокъ—вь кружку (рЪже) и въ кружкЪ 
(въ своемъ кружкЪ онъ имЪфетъ большое дов5ре), крупъ— 
на крупу (и на крупЪ), Прымъ—в5 Ёрыму, крюкъ—на крюку 
(и на крюк), кустьъ—65 кусту (и въ кустЪ, на куст), ладъ— 
в ладу, лазъ-—на лазу, ледъ—во льду, на льду, летъ—на 
лету, лобъ—на лбу, во лбу (и въ... л6Ъ), логь— 65 40, 
лоскъ-—на доску, лугьъ—в5 фу, на ауц, лЪсъ—6вё лсу 
(рёже: въ лЪс$), медъ—6в5 меду, на меду (пряники сдфланы 
на меду), миръ и мръ—6в5 миру (и въ мирф), вз лару (и въ 
м1рЪ), на %ру, мозгъ—вз мозу, мостьъь-—на мосту, мохъ— 
во мгу, на мху: клюква растетъ во мху и на мху (и въ 
мохЪ, на мхф), мысъ—на мысу: на песчаномъ мысу рЪки 
мы развели огонекъ (и на мысЪ), мысокъ-—на мыску, ифль— 
в5 4%), На мт.1у (испачкалъ въ м$лу руки; тряпка лежитъ 
на м5лу), мёхъ—6в5 мфу, на мъту(и въ мЪхЪ), неводъ—на 
неводу (и на неводЪ), иизъ —в5 низу, носъ— 65 осу, на носу, 
оврагъ —в5 овриу (обыкновенно: въ оврагф), островъ-—па ост- 
ову (и на остров$), откупьъ-—на откупу, отпускъ-—в5 отпу- 
ску (п вЪ отпускЪ: въ отпуск чиновникъ провелъ больше 
времени, ч$мъ ему позволили), пазъ—65 и@зу (въ пазу надъ 
дверями крестьяне кладутъ осколки косы, чтобы предохранить 
себя отъ оспы), пай—-6ё паю (и въ паЪ: въ каждомъ паЪ сто 
рублей), паръ—65 мару, передъ—на переду, песокъ—в5 песку, 
на песку (устарфлыя формы; теперь обыкновенпо: въ пескф, 
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на пескф), пиръ—6з пнру. ни ниру. плацъ—на плацу (рЪже: 
на плацЪ), плоть-— на плоту. плЪиъ —в5 плъну, поводъ—в5 
10в00ц. па товоду, погребъ-—вь по’ребу (чаще: въ погреб: 
молоко стоить въ погреб%). подь—в5 поду. па ноду (хлЪбъ пекутъ 
иногда въ илошкахъ. а иногда прямо на поду), полоцъ— ма 
полку (и на полЕБ), полкъ —вё полку. пологь—в5 пололу, ио- 
лонъ—65 полону, полъ—в5 204, на полу, порть—вё5 порту 
(и въ портЪ), постъ (пощен1е) —в5 мосту (во время поста. какъ 
части года) и въ пост (въ воздержанш), поесть (мЪето служ- 
бы)— на 1зосту (рЪ$дко: на, постЪ), потолокъ-—на потолку (про- 
стонпародное; обыкновенно: на потолкф), поть—6в5 поту (п въ 
пот), прудъ—6вз пруду, на пруди (и въ прудЪ. на прудЪ), 
пухъ — 65 пуху. па путу. пылъ —-в5 пылу, рай — в5 рою. 
рантьъ—ма ранту. ровъЫ—во рву (и во рвЪ). родъ—в5 роду 
(и въ род), ма роду, ротъ—во рту, рядъ-—вё ряду (и въ 
рядБ), на ряду, садъ— в саду (рЪже: въ садЪ). свЪть— 65 свьту. 
на свъту (и въ свЪтЪ, на свЪтБ-— чаще всего въ значеши: 
въ м!рЪ, въ жизни на землф, и тогла не можеть имфть 
формы на У), скить—в5 скиту (рЪже: въ скит$), слухъ— 
на слуху, слЪлъ-—на слтъду (и на слЪДЪ), в5 слюду, смотрь— 
в5 смотру, на смотру, смфхъ-—на смьюту (и на смЪХЬ, въ 
смЪхЪ: въ семБхЪ ея чувствуется принужденность), снфгь—в5 
сну (и въ снЪгБ), па сиу, сокъ6в5 соку (и въ сокЪ), 
соръ—65 сору, спиртъ—6в5 спирту, станъ—в5 стану (п въ 
станЪ), стогь—6в5 сто, строй—вё строю, судъ-—на суду 
(устарЪлое; обыкновенно: въ судЪ, на судВ), сукъ-на суку 
(и на сукЪ), счеть—на счету (и на счетЪ: ина счетЪ сд$лана 
довфрительная надпись), вё счету (и’въ счетЪ), тазъ— 65 тазу. 
на тазу, теремъ—в5 терему (чаще: въ теремЪ), токъ-—на току, 
торгь—65 эпору (и въ торг$), на торту (и на торгЪ), тыль—вь 
ты.ту, уголокъ—в5 уолку (и въ уголк$), уголь—в5 уму (рЪже: 
въ углЪ), на узлу, узель— в узлу (и въ узлЪ), форть—на форту, 
хЛЬВЪ— 65 4.106) (и въ хлфвЪ), хмель—в0 хмелю (въ нетре- 
звомъ состоя), ходъ---вё тоду (и въ ходБ), на ходу (и на 
ходЪ: на ходБ дфла его отсутстве совсфмъ не отразилось), 
холмъ—па холму (обыкновенно: на холм$), холодъ—65 40- 
оду (и въ холодЪ: живетъ въ холодЪ и въ голодЪ), на холоду 
(и на холодЪ: на такомъ холодЪ легко и простудиться), цвЪтъ— 
в» цетьту (и въ цвЪтЪ), чадъ—6в5 чаду, чай—в5 чаю (и въ чаБ), 
чанъ-—65 чану (и вь чанф), часъ— 65 часу (п въ час$), на часу, 


чинъ—65 чину (чате: въ чин), шагъ—на ща (и въ шаг), 
шаръ—65 шару (ип въ шарЪ), на шару, шелкъ-— вг шелку, на 
щенку, шестьъ—на шесту (и па шест$), шкапъ (шкафъ) 
икату, в5 зикафу (и въ шкаиЪ, въ шкафф), на шкапу, на 
шкафу (и ина шкаиЪ, на шкафз), шумь—6в5 шуму (и въ шумЪ), 
ядъ-—на яду, ямъ—на яму; также въ нарфаныхъ выраженяхъ: 
на скаку, па чину, на юру, на яву, и нарЗияхъ: внизу, на- 
верху, вверху, ввечеру (устарЪлое). 


Въ этомъ аду никто не уживется. Академический Словарь.—По- 
живешь съ ними въ деревнЪ, такъ словно въ аду. Чеховъ, Моя жизнь, 
197. (Р№чь простолюдина).—И ты, насмВшникъ емзлый.., Чей въ ад 
стихъ веселый Поэтовъ раздражилъ. Пушкинъ, Городокъ.— Ибо Ты 
не оставить души моей въ ад. Псалтирь, 15, 10.--Вею жизнь я про- 
ЖиИлЪ въ этомъ кромвшномъ адю. Апухтинъ. 

И я вообразилъь себЪ ее на балу съ вЪферомъ, съ голыми иле- 
чами, блестящую, роскошную... Чеховъ, Мол жизнь, 213.—Они виер- 
вые встрЪтились.на далу. Чириковъ, Фаустьъ, 164.— Это очень боль- 
шая честь—быть въ гостяхъ на да.лу у ЧеловЪка. Андреевъ, Жизнь 
человЪка, 157.—Директоръ гимназиг уличилъ А. въ питьЪ иива на 
ученическомт, далу. Биржевыя ВЪдомости 19 апр. 1911 г., № 12278.— 
На дал въ ночь вертвться на паркетв. Пушкинъ, Сонъ.—На бал», 
говорятъ, какъ солнце, вы блистали. Пушкинъ, Борисъ Годуновъ, 
Ш, 41. (Пушкинъ исключительно употреблялъ эту форму).—Въ ма- 
скарадной и въ оперной залЪ, За игрой у зеленыхъ столовъ, Въ 
клубЪ, въ думЪ. въ манежЪ, на дал... Некрасовъ, Балетъ.—Мы на 
баль у князя №... Гончаровъ, Обломовъ, |. 40.—Павелъ Петровичъ 
встрВтилЪ ее на одномъ даль. Тургеневъ, Отцы и дЪти, 45.—Она, бы- 
вало, хотЪъла быть хороша на балю. Толетой, Анна Каренина, 336.— 
На дерегу пустынныхъ волнъ Стоялъ Онъ, думъ великихъ полнъ. 
Пушкинъ, Мфдный всадникъ.—[Казаки] на зиму становятся город- 
комъ на дерегу. Л. Толстой, Ермакъ.—Государь повелъ сихъ чуже- 
страпцевъ во храмъ..., лежаш!й на самомъ дереге. Фонвизинъ, Жизнь 
Сифа, 478.—Задумчивъ и одинъ, на дерегь высокомъ Стоитъ. Батюш- 
ковъ, Переходъ черезъ Рейнъ.—Вотъ на ферегь отлогомъ Показа- 
лась сзть. Никитинъ, Утро на берегу озера.—Есть радость на при- 
морскомть брегь И есть гармон!я въ семъ говорВ валовъ, Дробя- 
щихся въ пустынномъ бЪгв. Батюшковъ, эЭлечя.—Коли отдыхъ ири- 
детъ,—на крутомъ бережку Разведешь огонекъ въ вечеръ темный. 
Никитинъ, Бурлакъ.—Сзвлъ я на бережку, на травЪ, дрожу весь... Коро- 
ленко, Убивецъ, 265. (Слова крестьянина).—И въ этомъ роковомъ дою 
Изъ испытан самыхъ строгихъ Всю душу вынесла свою. Тютчевъ, 
При посылкв Новаго ЗавЪта.—Такъ. говорятъ, поверженный въ 00ю... 
Сжимаетъь крЪпко длань, вздымаетъ грудь свою... Случевекй, Еще 
ударъ.—И въ 0ою, и въ пору мирныхъ дней Отличалась сотня Сева- 
стьяна. К.Р., Севаст1анъ-мученикъ, ХХХ. —20 юля исполняется столЪ- 
т1е со дня кончины смертельно раненаго... въ доюу дер. Сивошино... ген.- 
майора Якова Петровича Кульнева. ВечернееВремя 11 1юля 1912 г.— 
Лавка стоитъ на самомъ бою. Академичесый Словарь.—Я люблю, гово- 
ритъ, ничего не двлать, лежать на доку. Гончаровъ, Фрегатъ Пал- 
лада.—Я ужъ совсЪмъ быль на доку и очень испугался. Толстой, Какъ я 
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выучился Ъздить верхомъ. Жупаиъ шитъ золотомъ, на боку сабля... 
М. Горькш. Макаръ Чудра. 5.—На его борту [сташонера „/орелей“] 
были два принца турецкой императорской фамиши. Росая 10 нояй. 
1912 г.— Вчера... пришла... паровая яхта „Сицимя“. на борту которой 
находится 13 туристовъ. Вечернее Время, № 552. -Вътеръ шумить въ 
густомтъ бору. Гречъ. Чтешя о русскомъ языкф. [. 286.—Смфхъ ея чи- 
сто и звонко отдался въ маленькомъ, молодомъ 0ору. Арцыбашевъ, 
Смерть Танде. т:.—Восиоминан!е о первой прогулкЪ въ сосновомт, 
бору. Короленко, Пет. совр., $.—ЁВъ ночи шелъ ко двору, заплутался 
въ пору... Измайловъ, Навождене.— Сосна на бору въ ясный день 
играетъ - звенитъ. Короленко, „ГЬсеъ шумитъ, 144. (Рьчь кресть- 
янина).—Но это сБверное море П солнца лучь въ сосновомъ дорь— 
Полны суровой красоты. Чюмина, На съверЪ. Я сфлъь у зеркала и 
жду — Почти во снЪ, почти въ дреду. Фофановъ, Святочная фан- 
таз1я.—Въ крови палящИи жаръ, Въ ореду слабъетъ мысль... Надеонъ. 
Ньтъ, муза. не зови!—Въ дреду недужныхъ, смутныхъ сновтъь У ста- 
лый вЪкь къ концу подходитъ. Гохенищевъ-Кутузовъ. Памяти А. Н. 
Апухтина.—Одно мгновене мнЪ казалось, будто она въ бреду. До- 
стоевский, Униженные и ос., 67.—Онъ смБялея, плакалъ и говорить 
что-то. какъ въ горячечномъ одреду. Чеховъ. Моя жизнь, 134.- Про- 
стительно тебъ такъ судить въ твоемъ быту. Гажечниковъ, Поелъдшй 
Новикъ, 155.—Онъ радовался всякому явлен!ю въ природь и въ до- 
машнемъ быту, какъ новому незнакомому явленю. Аксаковъ, Семей- 
ная хроника. 115-9.—Онъ @ю минуту уживается въ быту, въ кото- 
рый поставленъ. Гончаровъ, ‘Брегатъ Паллада, 292.—Стали носиться 
зловъпие слухи о необходимости нетолько знанйя грамоть, но и 
другихъ, до-тьхъ-поръ неслыханныхъ вЪ томт быту наукъ. Гонча- 
ровъ, Ооломовъ, 239.—Это распадеше религш, государственныхт 
учрежденй и языка, отозвалось въ остальныхъ сферахъ жизни, въ 
нравахъ и вт» физическомъ бы». Грановсый, Океаня, 463.—Ки- 
тайцы умБли оградить себя въ своемъ семейномъ и общественномъ 
быть отъ всякаго вмъшательства администраши. Руссмя Вздо- 
мости 2 яв. 1913 г.—И свистъ саней на всемъ дугу. А. 'Тодетой, Къ 
И. С. Акеакову.—Лошади были крупныя..., не задушливыя ина бгу 
н не знавиия устали. Аксаковъ. Семейная хроника, 227.—Алешка..., 
щелкая на ду подсолнухи, скрылся за воротами. Чеховъ, Бабы. 
151._Рукавицы онъ потерялъ гдЪъ-то на дюгу. Короленко, Сонъ Ма- 
кара, 111.—[Море] Хлынетъ на берегъ пустой, Разольетея въ щуу- 
НОМЪ 07525. Пушкинъ, Сказка о царЪ Салтань.—Какь бурный валь 
разбиться въ шумМномЪ 02%. П. Я., Въ молодости. 

На Камеръ-Кодежскомъ салу двое злоумыштленниковъ забрались 
на чердакъ одноэтажнаго здан!я... Вечернее Время 11 1юля 1913 г.— 
На самомъ вергу опезьяна вытянулась во всею длину. „Г. Толстой. 
Прыжокъ. 

Сочетане ввечеру обыкновенно употребляется въ смыслЪ 
нар$ч1я. Для современнаго языка оно устарфло. На вечеру 
тоже не вполн$ свойственно современному литературному языку. 
но въ областномъ просторфч!и слышится часто. 


Она явилась Райскому гдЪ-то на вечер въ первый разъ. Гон- 
чаровъ, Обрывъ.—Непр!ятельскй корабль былъ у насъ въ виду. Ака- 
демичесый Словарь.—Въ виду наступающей зимы запастись убой. 


Тамъ же.—ВЪ виду начавшихся строительныхъ работъ... достуць вт, 
музей... закрыть. Вечернее Время 9 1юля 1913 г._Она попала вт 
Смольный монастырь, гдЪ... была на виду и на хорошемъ счету. 
Тургеневъ, Новь, 71.—Статныя ножки ея въ туго натянутыхъ крас- 
ныхъ чулкахъ были на всемъ виду. Толетой, Анна Гаренина, 32.— 
Если язва остается въ своемъ видю.., то священникъ долженъ за- 
ключить его на друге семь дней. Левитъ, 13, 5.—Говорю это не въ 
видь повельшя. 2-е поел. къ Коринеянамъ, 8, 8.—Групиа студентовъ 
предложила объявить однодневную забастовку въ вид протеста по 
поводу ленскихъ событ!и. Современное Слово 19 апр. 1912 г., 
№ 1538.—Въ возу были вее баклаги и боченки стараго, добраго вина. 
Гоголь, Тарасъ Бульба.—Половина тутъ, другая на возу. Гончаровъ, 
Обломовъ, 148—149.—На возу сидълъ мальчикъ льтъ 10—И. Коро- 
ленко, Ист. совр., 73.— Митрофанъ: ты теперь отъ смерти на волоску. 
Фонвизинъ, Недороель, д. И, яв. 4. (Слова Скотинина). — Остатокъ 
свода оть одной изъ сихъ башенъ, такь сказать, на во.лоску дер- 
жится. „[ажечниковъ, Посльднй Новикъ, 192.--Увзрилея, что жизнь 
его была На тонкомъ волоскль. Куковскй, Капитанъ Боппъ.—Изъ-за 
Албани оно и раньше уже не разъ оказывалось на в0.л0скз. Рус- 
сыя ВЪдомости 23 апр. 1913 г.—Брань на вороту не виенетъ. Посло- 
вица.--Нощегодяешь ты у меня съ желтымъ козыремъ да со знач- 
комъ на вороту. Мельниковъ, Старые годы, 54. (Разговорное).—Много 
видЪлъ онь кручины На в25ку севоемъ. Никитинъ, Дъдушка.— [Степь] 
на своемъ въ5ку такъ много поглотила человВческаго мяса. М. 
Горьюй, Старуха Изергиль, 113.—И вотъ, эти нечестивые благоден- 
ствують въ 86%75 семъ. Исалтирь. 72, 12. Части ствны оказываются 
на всу. Руесюя ВЪдомости 1913 г., № 69.—Не дълайте неправды въ 
судъ, въ МВРЪ, ВЪ 65% и въ измърешми. Левитъ, 19, 35.— ЛЪеъ 
только былъ, да съежившйся на вътру грачъ. И. Шмелевъ (Совре- 
менное Слово 14 апр. 1913 г.).—И простреть руку Свою на ръЪку въ 
сильномъ вютрю Своемъ. Иеми, 11, 15.—Отворяешь двери, садишься 
на сквозномъ вътрю—ничего не помогаетъ. Гончаровъ, Фрегатъ 
Паллада, 434.— Выекочила, да и стала на вътерку, на крылечкъ. Лз- 
сковъ, Захудалый родъ, етр. 14. 

Въ гербу каждаго дворянина вырЪзаны слова чести, долга, 
славы. Лажечниковъ, Ледяной домъ. ч. И, глава \Ш, 173.—[СЪточки|, 
каюмя иногда видишь втЪ глазу. Короленко. Иет. совр., 56.—Враги 
другъ другу— сытый да голодный, вЪки в\чные они сучкомъ въ глазу 
другъ у друга будутъ. М. Горьмй, Дъдъ Архипъ, 46.—И что ты емо- 
тришь на сучекъ въ г.лазю брата твоего, а бревна въ твоемъ глазт не 
чувствуешь? Матеел, \”П, 3.—Онъ служилт, на КавказЪ, откуда вы- 
везъ небольшую сумму денегъ,... мундиръ безъ эполетъ,... ревматизмъ 
во всемъ тьлъ и катарактъ на правомъ глазу. С. Аксаковъ, Семейная 
хроника, 303.—Синее пятно на глазу Мотыгина уже пожелтЪло. Гон- 
чаровъ, Фрегать Паллада, $37.—Три раза въ 2оду празднуй МнЪ. 
Неходъ, 23, 14.—Въь промломъ году въ клубЪ... вотъ какой случай 
вышелъ. Елпатьевенй, Уголовные дворяне, 48.—Несомнзнно, что по- 
литическое сознане значительно прояснилось въ прошломъ году. 
Биржевыя Вздомости 1 янв. 1912 г., № 12714.—Чтобы преподаван!е 
на первомъ году обучешя велось... на родномъ двтямъ языкЪ. Рус- 
свя ВЪдомости 1913 г, № 61—Онъ скончалея въ прошломъ год. 
Батюшковъ, ПримВчаше къ элег1и „Гезюдъ и Омиръ“.—Сказывали 
мнЪ недавно ребята, что померъ онъ въ третьемъ год. Короленко, 
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Соколинець, 388. Въ прошломъ годь мнЪ 'ГЬиий полозья саней При- 
морозилъ. Измайловъ, Сонъ въ Иванову ночь.— Что въ горбу?--Де- 
нежки. Шутка. -Оный [жолобъ] подкрьиляемъ былъ большими же- 
льзными ногами на горящемъ горну. Фонвизинъ, Жизнь Сифа, 364.— 
Въ твоемъ гробу восторгъ живетъ. Пушкинъ, Въ тБни полководца.— 
Да вотъ. когда воображу, Что мертвый я въ гробу лежу... Огаревъ, 
Когда встрчаются со мной.—Тфло въ гробу стояло въ залЪ боль- 
мого дома. Толстой, Три смерти.—ЧеловЪка, лежавшаго въ гробу съ 
олъднымъ лицомъ и въ мундирЪ. Короленко, Ист. совр., 348.—Никто 
не проситть его [покойника] потЪениться и дать мБето возлЪ себя въ 
гробу. Андреевъ, Мои записки, 19.—Надпись на гробз пастушки. Ба- 
тюшковъ.—Въ пыншиомъ гробъ меня разукрасили.- Случевемй, Не- 
въета.-ТГы ближняго гонишь и въ гробъь Судомъ непощаднымъ ево- 
имъ. Розенгеймъ, ХанжЪ. 

Всв эти понятые у Ивана Захарова чуть не кабальные, въ 
долгу. Короленко, Убивецъ, 279.—Онъ въ долгу, какъ въ шелку. По- 
говорка.—Осталось недобранныхь взносовъ въ (/0.1гу 2,033 руб. Совре- 
менпое Слово 6 авг. 1913 г.—И ужасомъ той мертвой пустоты, Ко- 
торую въ моемъ 00му встрЪчаю. Пушкинъ, Пиръ во время чумы.— 
Въ д0.му сластей и винъ, чего ни пожелай. Крыловъ, Откупщикъ и 
сапожникъ.—\№ старика отца она была Въ 00.му хозяйкой полной, 
самовластной. Фетъ, ДвЪ лиики.—Въ своемтъ дому любилъ аристо- 
кратъ Капризные изгибы и уступы. А. Голстой, Портретъ, 135.—[Въ 
1676 г.] наши бородатые бояре пили уже чай и держали въ до.му 
самовары. БЪлинекш, И, 95.--Почти въ каждом д0.му подъ кровлей... 
виситъ перепелъ. Гончаровъ, Обломовт,, 176.—Иванъ Ивановичъ при- 
ходилъ въ банкъ рано, уходилъ поздно, работалъ на дому. Андреев- 
скШ, Защитительныя рЪчи, 250.—Въ губерискомъ правленмя и на 
и0ому—у Платона Алексзича были телефоны. Чириковъ, Какъ это 
случилось, 136.— Да дастъ вамъ Господь, чтобы вы нашли приста- 
нище каждая въ 0д0.м5 своего мужа! Рувь, 1, 9.—Теперь, какъ въ 
боли опустБломъ, Все въ немъ и тихо и темно. Пушкинъ, Евг. 
Онфгинъ, \1, 32.—Тамъ, на Дону, казачьи круги Они съ Булавинымъ 
мутятъ. Пушкинъ, Полтава, [.—Оттуда явился онъ на „[ону. Пуш- 
кинъ, Истор1я Пугачевскаго бунта, изд. 1834 г., стр. 18.—Опублико- 
вано объ учрежден!и въ Ростов-на-Дону порайоннаго комитета... по 
регулированю массовыхъ перевозокь грузовъ. Руссыя Вздомости 
9 апр. 1913 г.—На дуду не мое, а въ кулакЪ мое. Даль.—Такихъ за- 
рубокъ на пнЪ было только двЪ, а на растущемъ дубу пять. Акса- 
ковъ, ДЬтеюе годы Багрова-внука, 155.—Я видЪлъ Авессалома ви- 
сящимъ на дуб». 2-я кн. Царствъ, 18, 10.—Онъ... былъ сегодня, оче- 
видно, не въ дул. М. Горькй, Челкашъ, 72.—Тамъ мы и поговоримъ 
въ подходящемъ случаю дуть. Арцыбашевъ, Смерть Ланде, 160.—И 
въ чьемъ духь ифтъ лукавства: Псалтирь, 31, 2.—_Есть у тебя сви- 
дътельство о томъ, что ты былъ на духу? Толстой, Анна Каренина, И, 
6.—Многе изъ нихъ по десяти лЬтъ на духу не бывали. Чеховъ, Моя 
жизнь, 120.—Забывиги, что пожаръ въ дому, Проказники тутъ до того 
шумЪ5ли, Что захватило ихъвъ дыму. Крыловъ, Раздьлъ.—Въ дыму 
огонь блестьлъ. Лермонтовъ, Бородино.—Вся въ священномъ ды.му 
алтарей, Ты, какъ идолъ пылающий, чтима. Случаевекй, О, въ моей 
ли любви...-А лошадь и сани ужъ не ФЗдутъ, а кружатся въ чер- 
номъ дыму, Чеховъ, Гусевтъ, 210.—Раздался вдругъ нежданный громъ, 
се въ 0ы.мь скрылося густомъ. Лермонтовъ, Измаилъ-Бэй, Ш, 24.— 
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Бобъ побъжалъ по лветниць и скрылся въ дылиь. Толстой, Пожар- 
ныя собаки.—Въ дым», вылетающемъь изъ трубъ. иногда быстро 
проносился онъ же. Сологубъ, Мелкй бъсь, 333--4. 

ПослЪ окончаня первой пьесы сдълался бунтъ, который теперь 
въ самомъ жару. Фонвизинъ, Письмо изъ Мониелье ЗЕ дек. 1777 г.— 
Она была опять вся въ жару. Достоевский, Униженные и ос., 235.— 
Лицо и все тфло горъли въ сухомъ жару. ШЩедринъ, Госиода Го- 
ловлевы, 100.—За версту увидишь [барина], такъ тотчасъ шапку до- 
лой, да такъ и работай на жару, пока не прикажетъ надзть. Лер- 
монтовъ, Странный человъкъь. — Мар1я Галъ.. обмакивала лепешку 
Въ гусиномъ жиру. Биржевыя ВЪдомости 24 авг. 1913 г.—На чу- 
жомъ жиру недалеко уфдешь. Пословица. 

Отъ радости въ зобу дыханье сперло. Крыловъ, Ворона и ли- 
сица.—У него, что называется, дыхан!е въ зобу сперло. Щедринъ. 
Признаки времени, 51.—Но движется у каждой [птицы] въ 300% 
Все то же сердце, та же кровь. Тургеневъ, Письмо. 18 фев. 1869 г.-- 
Дмитр вернулся отъ Любовь СергБевны съ каплями на зуду. «1. 
Толстой, Юность, гл. ХХ\'П.—-Работа въ клею (т.е. клеится). Даль.— 
УЪздный съфздъ крупныхъ владзльцевъ въ Клинскомъ уфздь по 
выборамъ въ Государственную Думу имЪетъ быть въ г. Клину 
21-го сего сентября с. г. Руссшя ВЪдомости 25 сент. 1912 г.—Со спи- 
скомъ этимъ желающе могуть ознакомиться въ г. Клину, въ УФзд- 
ной управЪ. Тамъ же, № 6 мар. 1912 г.--Такъ и Дигтяй, вы говорите, 
теперь сидитъ на колу? Гоголь, Нъсколько главъ изъ неоконченной 
повъети. -[Шри Грозномъ| двое изъ Плодомасовыхъ покончили свою 
служебную карьеру: одинт» на колу, а другой на плахЪ. ТЪековъ 
Старые годы въ сель Плодомасовз, [, гл. 1—Онь видълъ даже 
первую плаху [ловушки] три тяжелыя длинныя бревна, упертыя на 
отвЪеномъ колу. Короленко, Сонъ Макара, 107.—Охъ, не люблю я 
такихъ-то верченыхъ! Точно сорока на колу. Маминъ-Сибирякъ, 
ХлЬбъ.—Я засидвлась? Да давеча сорока на коль дольше, чмъ я 
у нихъ посидЪла,—отвЪчала весело дЪвица. Достоевскй, Записки 
изъ Мертваго дома, 1, 2.—ХлЪбъ былъ еще на корню. Гончаровъ, 
Фрегатъ Паллада, 100._Л са горзли, гнили на корню. ШЩедринъ. 
Пощехонская старина, 6.—ХлЪба на корню не будетъ у него. Оси. 
$. 7.— Дозволяли держать корову и пару овецъ на барекомъ корму. 
Щедринъ, Ношехонская старина, 16.—Лвниво паслась скотина на 
подножномъ корму. Румянцевъ, Сизые луга (Биржевыя ВЪдомости 
14 сен. 1911 г., № 12529.—Хоть выросъ онъ въ краю далекомъ, Вт 
немъ дикость гордая видна. Пермонтовъ, Измаилъ-Бай, [, 32.—И 
отдыхъ спокойный въ счастливомъ краю. А. Толстой, Цыганск!я 
шЬсни.—Лвто особенно упоительно въ томъ краю. Гончаровъ, Обло- 
мовъ, 173.—Повальныя болфзни въ нашемъ краю составляли рЪдкое 
исключене. [Цедринъ, Пошехонская старина, 7.—РазвЪ можно въ 
нашемъ хрию безъ документа? ЛЪсковъ, Отборное зерно, 80.— Вл, 
томъ краз, гдь солнца восходъ. ПЛермонтовъ.—Въ Туруханекомъ 
кра. Блпатьевскй, 149. (Заглаве разсказа).-- Отвезли насъ съ 
Андрюшей... вь народное училище, находившееся на другомъ краю 
города. Аксаковъ, Дътеше годы Багрова-внука, 140.—На краю утеса... 
жилъ юноша, другь Гектора. Елпатьевски, Гекторъ. 179.--И наша 
жизнь стоитъ предъ нами, Какъ призракъ на краю земли. Тютчевъ, 
Безсонница.--И къ щастью, странника нашелъ На краю гибельной 
напасти. Батюшковъ, Странствователь и домосъдъ.—Скажи, давно ли 
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адъеь. въ кругу твоихъ друзей, Сяла Шила красстою? Батюшковъ, 
Къ другу. Въ кругу домашнемъ нщетъ онъ Себъ товарищей отваж- 
ныхъ, Неколебимыхъ, непродажныхъ. Пушквиъ. Полтава, 1.—Въ 
своемъ кругу она имъла огромное значен!е. Достоевсый, Унижен- 
ные и о0с., П, 136. -Черезъ нъсколько минутъ мы были у костра въ 
хругу изъ четырехъ чабановъ. М. Горьма, Мой спутникъ, 204.—Не 
было во веемъ ся круг» такого нетерпимаго судьи. какъ она. До- 
стоевемй, Униженные и ос., 1, 136.—Въ городъ его мало уважали, 
а въ высшемъ круг не принимали. Достоевский, БЪеы, Г. 3+.--Въ 
круг даже близкихъ знакомыхъ его не сложилось о немъ никакого 
опредьленнаго понят]я. Гончаровъ, Обрывъ. ч. 1, гл. 6.—Въ круг 
свъта появлялись темные силуэты людей. Арцыбашевъ, Смерть Ланде, 
130.—Что даромъ я потратилъ жизнь земную И въ заколдованномъ 
вращалея круг. К. Р., Возрожденный Манфредъ, Ц.—На первомъ же 
кругу нога его раскатилась, и онъ ударился головою о корыто. Тол- 
стой, Теленокъ на льду. Скачки должны были происходить на боль- 
шомъ четырехверетномъ эллиптической формы кругу передъ бесъл- 
кой. Толстой. Анна Каренина, 252.—Съ уесвоенной прятностью поку- 
ривать трубочку въ кружку „добрыхъ товарищей“. Тургеневъ, Андрей 
Колосовъ, 23.- Быль я на Кавказъ, въ Рры.му, въ Молдавии. Пушкинъ, 
Инсьмо ГнЪдичу 4 дек. 1820 г.—И вотъ мы въ Ары.му. М. Горькй, Мой 
спутникъ, 190.—Маленьвши лейбъ-гусаръ въ узкихъ рейтузахъ Ъхалъ 
галопомъ, согпувшись, какъ котъ. на крупу изъ желан1я подражать 
англичанамъ. „1. Толстой, Анна Каренина, 250—351.—[рагунъ]|, обнявъ 
гусара. сидълъ на круиз его лошади. Толстой, Война и миръ, т. [\", 
ч. [, 81.— Хозяинъ на куту, а ружье на крюку. Даль.—Вотъ старый 
глухарь съ облинялымъ крыломъ Въ кусту завозился. Некрасовъ, 
Крестьянсмя дЪтн.—На каждомъ деревЪ и хусть лежитъ такая свое- 
образпая и яркая красота... Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 454.—Въ 
саду Калитиныхъ, въ большомъ кусть сирени жилъ соловей. Тур- 
геневъ, Дворянское гньздо, 205.—Скажите, не ваши ли произведеня 
воспфвалъ вчера вотъ на этомъ куспиз соловей! Чириковъ, Одуван- 
ЧИКЪ. 295. 

Скрыпки не въ аду, хотя каждая въ ладъ настроена. Даль.— 
И слишкомъ ужъ странно ты съ жизнью въ ладу. Случевский, НИьтъ! 
Слишкомъ ты тыпишься.—Судъ и администращя живутъ въ ладу. 
Русемя Въдомости 3 апр. 1913 г.—Стереги лису ва лазу. Даль.— 
Тамъ. тамъ во .1ьду хранится Бутылокъ гордый строй. Пушкинъ, 
Погребъ. --Во льду нЪть тепла, въ водъ есть немного, а въ парЪ 
очень много. Толстой, Педъ, вода и паръ.—Вдругъ двЪ собаки пока- 
зались на .1ьду. Аксаковъ, Лътеше годы Багрова-внука, 146.—Сто- 
кратъ блаженъ, кто въ юности прелестной, Сей быстрый мигъ пой- 
маетъ на лету. Пушкинъ, Любовь одна веселье... -МнЪ приносили 
воробъевъ и галокъ, которые на лету падали мертвыми и мгновонно 
коченЪли. Аксаковъ, Семейная хроника, 253.—И на лбу роковыя слова: 
„Продается съ публичнаго торга!“ Некрасовъ, Убогая и нарядная.— 
Изъ подъ бровей, нэ .1бу моемъ нависшихъ, Темньй чъмъ прежде 
кажетъ небосклонъ. Случевекй, Въ деревнЪ.--Я чувствую, какъ 
капли пота выеступаютъ у меня на .1бу, какъ холодЪетъ спина. 
Щедринъ, Признаки времени, 197.—Волосы елиплиеь на его горячемъ 
.юу. Арцыбашевъ, Смерть Ланде, 110.—Мъеяцъ подъ косой блеститъ, 
А во .40у звЪзда горитъ. Пушкинъ, Сказка о парЪ СалтанЪ.—Наян- 
ливъ, что муха, и етыда во лбу нътъ. Даль.—Ни въ чистомъ холод- 
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НОМЪ .16%, ни вЪ твердо сложенныхь устахь пичто не двигалось. 
'Голетой, Гри смерти.—Я пришель кт» заключеню, что вт, .10гу меня 
непремфнно ожидаеть какое-нибудь приключене. Короленко, Логь 
подъ Чортовымъ-пальцемъ, 262.—Рожь вызябла на .1юску [т. е. пло- 
ской низменности]. Даль.—Было у меня пудовъ сто [сЪна] для про- 
дажи, на лоску бабы пакосили. Чеховъ, Мужики, 48. (Слова крестья- 
нина).—} звонъ косы въ лугу росистомв. А. Толстой, Къ И. С. Акеа- 
кову. -Прозвенфло въ» померкшемъ лугу. Фетъ, Вечеръ.—3Въ лугу, подъ 
кочкой, было перепелиное гнЪздо. Толстой, Перепелка и перепелята.— 
А перепелята радовались, что на лугу свътлЪе стало. Тамъ же.— 
На ръкз и кое-гдЪ на лугу поднимался туманъ. Чеховъ, Страхъ, 182.— 
Реветь ли звЪрь въ л5су глухомъ.. Иушщинъ. 9хо.—Въ томъ аюсу 
соловей Громко пъени поетъ. Кольцовъ, Хуторокъ.—Разливалея въ 
„пъсь шопотъ. ЖуковскШ, Элизумъ.—Въ темномъ люб, за рЪъкой, 
Стоитъ домикъ небольшой. Кольцовъ, Домъ лЪеника.—Онъ знаетъ 
толкъ во всему... въ лотадяхъ и въ скотинЪ, въ 15%, въ кирпичахъ, 
пОСУДЪ... Тургеневъ, ИЪвцы, 125. ° 

Одна рука вЪ „меду, другая въ патокБ. Даль.—Въ миру съ» сосЪ- 
дями, въ чести, довольствЪ жилъ. Пушкинъ, Къ другу-стихотворцу.— 
Ня въ мир возвращуесь въ домъ отца моего. Быте, 2$, 21.—\Пры 
особые въ одномъ большомт» мфу! Случевеюй, Формы и профили. — 
Какъ же въ „мифу отъ грзха уберечься? Чириковъ, унная ночь, 243.— 
Въ .мфю былъ, и мръ черезъ Него началъ быть. Ганна, 1, 10.— 
Покойный на лёру былъ извЪетенъ, какъ человЪкъ ревнивый къ 
общественному дЪлу. Щедринъ, Письма о провинши, 373.—Но даже 
и это положеше казалось ЯшкЪ лучше того, которое ожидаетъ „на 
лиру“ веЪфхъ, принявшихъ печать антихриста. Короленко, Въ под- 
слвдетвенномъ отдьленш, 233.—Надъ лицомъ его, въ глазахъ, на 
лбу, въ мозгу завертЪлея мутно-зеленый вихрь. Гургеневъ, Новь, 567.— 
Тяжелыя мысли ТЪенИлись ВЪ .м0згу. Короленко, Въ подел5детвен- 
номъ отдБленши, 239.—Въ ихъ тупомъ мозгу живетъ надежда. Бирже- 
выя Въдомости 3 сен. 1911 г., № 125 (Изь „Голоса Москвы“).— 
Систему новую могу Измыелить я; въ своемъ мозгу Рышить про- 
блему мровую. Чюмина, Безсиме.— Внизу огни дозорные Лищть на 
‚мосту горятъ. Лермонтовъ, Свидан!.—Я на мосту стоялъ. Огаревъ, 
На мосту.—Сегодня автомобилемъ на 'Гроицкомъ мосту изувЪченъ 
торговець 1. Поповъ. Вечернее Время 3 мая 1913 г.—Биронъ... 
изчезъ вмЪеть съ нимъ, какъ будто потонулъ въ Камскомъ .м0хт. 
ажечниковъ, Ледяной домъ, ч. [Ш, гл. 1, 13. —[Каюква] стелется на 
‚мхль моховыхъ болотъ въ сЪверной Росс, напр. въ Петербургской 
губернш, въ большомъ изобилии. Энциклопедичеенй Словарь Брок- 
гауза, т. ХХ, 442.— На мысе семъ дикомъ, увЪнчанномтъ бфдной осо- 
кой... Печальный Менискъ, престарзлый рыбакъ, схоронилъ Погиб- 
шаго сына. Майковъ.—На холмистомъ мыску, обведенномъ рЪчкою 
Вайдау, стоять красивый господеюй домикъ. Лажечниковъ, ПоелЪл- 
н1й Новикъ. 100.—Вь пушномъ лмивту отличаютъ: оеть, подость или 
подеадъ, пухъ или подшоретокь и шкуру. Даль.-И не стало воды 
ВТ (6275. Быт, 21, 15.—У него пальто на рыбъемъ „мзху (т.е. съ 
тонкой, плохой подкладкой). Поговорка. -- Комаревцы р%зко отлича- 
лись ото воВхъЪ яркостью своихъ рубашекъ,... штофными и шелковыми 
коротайками на заячьемъ л05.гу, отливавшими всЪми возможными 
золотистыми отливами па спинахъ бабъ. Григоровичъ. Рыбаки, га. 
ХУШа. №, 267).—На мьту лисьей шубы спала дъвочка лЪтЪ восьми. 
Чеховъ, На пути. 
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Съ рызаками прГьдетъ онъ на лодкЪ, заснувши на неводу. Гон- 
чаровъ, Обломовъ, П, 4.—ЛТобное мъето было уже поставлено по 
обыкновению въ низу храма. Фонвизинъ, Жизнь Сифа, 517.—Въ но- 
гамъ лошади прикрБиляютъ въ самомъ низу жельзныя подковы. 
А. Гльбовъ, Метода Эртеля, СПб. 1337, 25.—Что золотое кольцо въ 
носу У свиньи, то женщина красивая и безразсудная. Притчи Соло- 
моновы, 11. 22.—У второй на носу и на лбу по прыщику. Гончаровъ, 
\регатъ Паллада, 314—315.—Капли пота появлялись у него на носу. 
Чириковъ, Какъ это случилось, 137. 

Посовътовалъ идти къ волдуньЬ, жившей въ Медвъжьемъ оврагу. 
Гоголь, Вечеръ наканунЪ Ивана Купала, Изд. 1836 г., стр. 103. (Обы- 
кновенио: в5 оврагь’}.—На знакомомъ острову Чудо видятъ наяву, 
Пушкинъ, Сказка о царь СалтанЪ.—Въ ЕкатерингофЪ, на Крестов- 
скомъ острову. происходили настоящя ор\и... Бълинсюй, \, 163.— 
Объ этомъ мы окончательно потолкуемъ въ наши свиданья зимой. 
на Васильевскомъ Острову... Тургеневтъ, Первое собране писемъ, 
стр. 13.—Онъ однако же жилть не на Васильевскомъ острову, а вт» 
двухъ шагахъ отъ того мъета. гдъ умеръ. Достоевскт, Униженные 
и ое., 16.—На оспровь томъ есть могила. А въ ней императоръ за- 
рыть. Пермонтовъ, Воздушный корабль.—И прочЁе на 0стровз5, имЪв- 
пие болЪзни, приходили и были исцфляемы. Дъявя, 28, 9.—Фравщя 
вся на омкупу. Фонвизинъ, Письмо изъ Ахена 158 сен. 1778 г.—Дер- 
жать на откупу. Академический Словарь.—Я держу мельницу на 
откупу. Даль.—Предметъ, избранный ею, былт бфдный армейсый 
прапорщикъ, находивцИйся въ опицуску въ своей деревнЪ. Пушкинъ, 
Метель.—Можетъ быть, онъ и въ отпуску позволялъ себЪ кое-каке 
дебоши. Аксаковъ, Семейная хроника, 51.—Время, проведенное ими 
въ отпуску, зачитывастся въ... срокъ пребываня въ университет\. 
Современное Слово 18 юля 1912 г. 

Въ наю—въ бою, а не въ добычЪ. Даль. (Поговорка, означаю- 
щая, что находящися въ паю участвуетт, въ дълъ. которое не всегда 
даетъ прибыль).—Густую гриву растрепавъ, П весь въ пару и въ 
мылЪ... Тютчевъ, Конь морской—Мы дышемъ ночью. моремъ и ту- 
маномъ. Намъ хорошо въ его сыромъ пару. И. Бунинъ, Пращуры.- 
[Малый], стоя на персду телъжнаго ящика и помахивая концами пень- 
ковыхЪ вожжей, ‘Бхалъ мимо. Толстой, Анна Каренина, 350.—ОнЪ въ 
песку Днъира-рЪки зарыты. Пушкинъ, Русалка.— Фаб!И... увидвлъ на 
ниеску дорожки слвды двойной пары ногъ. Тургеневъ, Пъень торже- 
ствующей любви, 271.--Ребятишки ползаютъ по двору и роютсея вл, 
песк5. Гончаровъ, Обломовъ, 192.—Онъ убилъ Егиитянииа и скрылт, 
его въ лесклё. Исходъ, 2, 12.—Пуеть буду на иуетомъь песку не погре- 
бенъ. „омоносовъ, Демофоитъ.—Гдь разостлант мокрый неводъ, 
Мертвый видент» на нескь. Пушкинъ, Утопленникъ.—Мы разостлали 
ихЪ [коверъ и подушки] на сухомъ неск», подальше оть воды. Акса- 
ковъ, Дътек!е годы Багрова-внука, 29.—УЖивыхт надеждою поздра- 
вимъ—Надеждой нЪкогда опять Въ пиру лицейскомъ очутиться. 
Пушкинъ, 19 октября 1531--Что же мнЪ терп$ть въ чужомъ пиру 
похмЪлье? Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 54.—На икру я не была, Но 
подарокъ прииесла. Жуковский, Сиящая царевна.—Гости на брачномъ 
пиру... передаютъ звуками движеня своей души. Гречъ, Чтешя о 
русскомъ языкь, [, 330.—Однажды на ниру... Влить разгорячилея до 
того, что вышелъ изъ предъловъ приличя. Грановекй, Александръ 
Велик, 425.— Стояли поодаль начальниковъ въ рядъ, На вытяжк\, 


будто свершали парадъ Они на плацу подъ Берлнномъ. Буренинть. 
Графъ Шенгаузенсюй.— На плацу, около вновь построенныхъ казармтъ, 
подъ звуки недурного военнаго оркестра усиленно обучаются цере- 
мон1альному маршу одфтые въ форму э„хакки“ солдаты. Биржевыя 
Въдомости 17 сент. 1912 г., № 13147.—Были мы... на плац® 4е пом, 
гдв ратуша. Фонвизинъ, Письмо изъ Флоренщи 5 окт. 178+ г.г— Лиза 
стояла на маленькомъ плоту. Тургеневъ, Дворянское гнзздо, 159.— 
Наша коляска была установлена на плоту. Гороленко, Ист. совр., 8.— 
На плоту среди океана. Новое Время 24 1юля 1912 г.—Онъ счастливъ, 
онъ не въ плюну. Пушкинъ, Рославлевъ.—[Пели бы ты былъ живъ, 
я бы не былъ въ илюну. Граповесюмй, Рыцарь Баярдъ, +28.—Узнала..., 
что онъ въ плену. М. Горьюй, Старуха Изергиль, 127.—Вотъ другой 
агентъ ведетъ въ поводу мохнатую собаку. Руссюмя ВъЪдомости 5 яив. 
1913 г.—-Европа безеознательно все время шла на поводу у австр!й- 
ской дипломат. Биржевыя ВЪдомости 3 апр. 1913 г.—Думы, шед- 
шей на яоводу у правительства. Руссюя ВЪдомости 20 мар. 1913 г.- 
Никому ин въ голову не входило, чтобъ молодая ихъ госпол:а, такт» 
обиженная, избитая до полусмерти, сид$вшая на хлЪбЪ и на водъ 
в1, иогреду, въ собственномъ своемъ имЪн!и.—не стала преслъдовать 
судебнымъ порядкомъ своего мучителя. Аксаковъ, Семейная хро- 
ника, 91.—У насъ въ самомъ плоду орелъ былъ. Мельниковъ, Бабуш- 
кины розсказни, 158.—Я парился на полку. Сумароковъ, Х, 34.—Сиа- 
снбо на парку, не бывавши на полку. Даль. — Димитр... хотьлъ 
сражаться въ передовомъ полку. Карамзинъ, И. Г.Р., У, 71.—Вошелту 
и объявилъ, что Екатерина въ Измайловекомъ полку. Пушкинъ, 
Анекдоты.—Служа въ полну,... выучилея онъ первымъ правиламт 
аривметики. Акеаковъ, Семейная хроника, 13.—Служилъ хирургомъ 
въ полку ост-индекой армйи. Гончаровъ, Фрегатъ Наллада, 237.—Онт 
служилъ гдЪ-то въ полку и теперь пр!Вхалъ въ отпускъ къ своимъ. 
Чеховъ, Моя жизнь, 109.—Жарко было ему спать... въ пологу изъ 
домашней рЪдинки. Аксаковъ, Семейная хроника, 32.—Онъ быль 
десять лБтъ въ полону. Даль.—Изъ люка въ полу часовни... показа- 
лось еще одно грязное личико. Короленко, Въ дурномъ обществ, +5.— 
На третш день игралъ я на полу Съ моимъ мальчишкой. Пушкинъ, 
Моцартъ и Сальери.—Опять началъ играть сть моей сестрой... и съ 
маленькимъ братомъ, валяясь съ пими на полу. Аксаковъ, Сомейная 
хроника, 174.—При малЪйшей поиыткЪ воспрепятетвовать производ- 
ству работы въ лорту и на пароходахъ, виновные будутъ подверг- 
нуты штрафу до 500 рублей. Новое Время 16 авг. 1911 г., № 12725.— 
Положеше въ порту безъ перемЪнъ. Тамъ же.—Вт порту выгрузка 
и нагрузка греческихъ судовъ прюстановлены. Биржевыя Въвдомо- 
стн Т апр. 191 г. Полищя задержала 12 мародеровл», грабив- 
шихъ... Дома въ военномъ порт. Современное Слово 31 иоля 
1914 г. — Наконець, въ Великомъ посту. однажды вечеромъ при- 
шель тайно къ своему дому... Пушкинъ, Исторя Пугачевскаго 
бунта, [М.—Въ Великомъ яосту цЪны на говядину подымались до 
18-ти коп. за 1 фунтъ. Биржевыя ВЪдомости 7 апр. 1911 г., № 12260.— 
Съ тьхъ, кто въ Великомъ посту ие успЪвалть отговвтьеся, батюшка.. 
бралъ по 15 копзекъ. Чеховъь, Мужики, 54.--Въ молитвахъ и ность.. 
Монахини дни Богу посвятили. Фофановъ, Герцогъ Магнус... -И н®ть 
теб смБны на славномъ посту. Нацеонъ, Надъ могилой И. С. Тур- 
генева.—Борцу подобенъ онъ, поборнику свободы. Который бодр- 
ствуегъ на ввЪъренномъ посту. Чюмина, Разбитый колоколъ.—Такль 
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какъ я стою на извЪфетномъ яосту... Шедринъ, Признаки времени, 
125.—Посльди остался на своемъ посту. Биржевыя Въдомости 
3 сент. 1911 г., № 12511.—Въ домахъ дворникъ. какъ парижеюнй рогбег, 
безембнно присутетвуеть на своемъ посто у воротъ. Гончаровъ 
(Русская Старина 1912 г., мартъ, стр. 564).-Въ разныхъ мъетахъ на 
притолкахъ и даже на потолку встрЪчались надписи. Н. Успенскй, 
?азеказы, 292. (Грубый провинщализмъ).—Весь въ яоту, отъ страха 
блъдный, Чрезъ кладбище шелъ домой. Нушкинъ, Вурдалакъ.—И весь 
въ яоту, усталостью томимъ, Въ нему въ испуг подскакалъ Селимъ. 
‘1ермонтовъ. Измаилъ-Бэй, Ш, 21.. Благодарная Русь ими чтиза 
людей, Что въ яоту и трудь порадъли о ней. Розенгеймъ, Памят- 
никъ. Весь въ поту, помчалея по тротуару. Арцыбашевъ, Изъ под- 
вала, 16.—Въ поть лица твоего будешь Ъеть хлфбъ. Быте, 3, 19. 
На великихъ и малыхъ... дятеляхъ истори лежитъ общее веъмъ 
пюдямЪ призване трудиться въ пот лица. Грановский, ПЛудовикъ 
[Х. 157.—Увфряли, что онъ однажды покусилея ее утопить въ нью- 
стидскомъ ируду. Пушкинъ. Лордъ Байронъ.—Въ пруду открылось 
такое уженье. какого не видывали до твхъ поръ. Аксаковъ, Семей- 
ная хроника. 259.—Тьло отыскали ръ пруд. Достоевекш, БЪсы, 1,299. 
(Раньше здЪсь встрЪчалось и въ пруду)-—Въ прудь воды набралось 
очень мало. Тургеневъ, Отцы и дьти, 29.—Какъ отражается иногда 
въ небольшомъ прудь громадная обстановка. Гончаровъ, Лучше 
поздно. чЪмъ никогда.—Князь уемотрфлъ барона вовсе не на пруцу. 
Писемекй, Въ водоворотЪ, 166.—Послъ объда на пруду скользятъ и 
вьются сотни юркихъ мальчишекъ. Короленко, Ист. совр., 22%. 
Друзья, теперь скорфй купаться на пруду, И мять душистый тминъ, 
чей ароматъ цБлебенъ: Щепкина, Шантеклеръь, 221.—На этомъ-то 
пру/»... выводилось и держалось безчисленное множество утокъ. 
Тургеневъ, Льговъ, 152.— Мой братъ двоюродный, Буяновъ, Въ нуу, 
въ картузь еь козырькомъ. Пушкинъ, Ев. Онъгинъ, \", 26.— НЪълЪ, 
кумушка; а видывалъ частенько, Что рыльцо у тебя въ пуху“. Кры- 
повь. Шиеица и сурокъ.—Будешь ходить ты вся златомъ облитая, 
Спать на леояжьемъ лугу. Вельтманъ, Иъень атамана.—Надменный 
злодИ... дъйетвуетъ въ пылу гордости. Притчи Соломоновы, 21, 24$.— 
Въ олагомъ пылу нравоученья, Читалъ когда-то наставленья. Пуш- 
кинъ, Ев. Онзгииъ, \ "1, 20.—Въ лы.ну признательнаго чувства Слилися 
всь въ мечть одной. Голенищевъ-Кутузовъ, \. Н. Майкову. 

Онъ... будетъ жить съ нею неразлучно, въ деревнЪ и въ дрему- 
чихь лЪсахъ, какъ въ раю. Карамзинъ, Бъдная „Гиза, 16.—Ториъве 
нужно было даже въ раю. Филаретъ. Слова, 101.—Говорилъ Архипь 
такъ увфренно, словно ему доводилось бывать въ раю. Чириковъ, 
Именинница, 201.—Сапоги на ранту. Даль (=Бодуэнъ-де-Куртенэ).— 
Баринъ сапоги вытяжные па ранзуу заказывалъ. Толстой, Чфмъ люди 
живы, \““’П.—Иль во рву, водой размытомъ... Пушкинъ, Дорожныя 
жалобы.—Гдъ нибудь во рву. иль ямЪ смрадной. В. Р., Севаспанъ- 
мученикъ, ХГЛАТ.—А во |8ву, гдЪ ракита чуть слышно пу мить, Рас- 
тянувшись, Заддей загулявииЙ лежитъ. Измайловъ. Сонъ въ Ива- 
нову ночь. Ванея... убилъ льва во р6в5 въ снЪжное время. 2-я кн. 
Царствъ. 23. 20.—Три поколЪийн сряду въ роду его было по одному 
сыну. Аксаковъ, Семейная хроника, 9.—У насъ вт роду вс были 
здоровые. Чириковъ. Фауеть, 151.—Ной былъ человькъ праведный 
и непорочный въ роб евоемъ. Быт, 6. 9.—/ГАламберты, Дидероты 
въ своемъ родь таще шарлатаны, какихть видалъ я всяый день 


на бульварБ. Фонвизинъ, Письмо изъ Ахена 18 сент. 1178 г.—Да съ 
нимъ на роду вотъ что случилоеся. Фонвизинъ. Недоросль. д.4, яв. &.— 
Видно мнЬ на роду написано быть самому лБнивымЪъ... Гоичаровъ, 
Фрегатъ Паллада. 79.—МнЪ, вБроятно, на роду написано ничего не 
понимать. Чеховъ, Страхъ, 201.—Позавтракать было совсЪмъ ужъ 
собралась, Да позадумалась, а сыръ во рту держала. Крыловъ, Во- 
рона и лисица.—Напьемся такъ, чтобы онб [рЬчи] Ворту же нашемъ 
умирали. Языковъ, ПБсня (Страшна дорогъ черезъ свЪътъ).—У воБхь 
ихъ вокругъ шеи были обвязаны веревки, а во рту были удила. 
Толстой, Камбизъ и Исаменитъ.—Языкъ не такъ легко ворочается 
во рту. Елпатьевенй, Оть Томска, 14.—Знаютъ 9ому и въ рогожномъ 
ряду. Пословица.—Мы вошли въ кресла и сли вмёстЪ въ первомъ 
ряду. Аксаковъ, Семейная хроника, 317.—Въ ряду обычных въ то 
время самоубйствъ смерть Ризеля прошла бы незамфченной. Новое 
Время 13 авг. 1911 г.. № 12722.—Хоть не въ томъ рядь да въ томъ 
же стадЪ. Даль.-—Въ цЪломъ рядь УЪзловъ приходится наталки- 
ваться на тамя картины. Русское Слово 28 поня 1914 г.—Никто не 
можетъ стать на ряду съ нимъ [Нибуромъ] относительно заслугь, 
оказанныхъ истории. Грановекюй, [, 11.—Но на-ряду съ этимъ здЪесь ска- 
зался и недостатокл земель вообще. Руссмя Въдомости 1913 г., А 67. 

Въ саду нельзя ли дернъ одзть Узорной бЪФлой пеленою. Пуш- 
кинъ. Мое зав щан!е.—Въ саду, весной, при легкомъ вБтеркЪ, На 
тонкомЪ стебелькъ Качалась муха, сидя. Крыловъ, Муха и пчела.— 
Не я ли видвлъ тебя съ нимъ въ саду? Г[оанна, 18, 26.—Если бы въ 
страшномъ сад» появилось привидЪ не. А. Измайловъ (Биржевыя 
Въдомости 4 апр. 1913 г., № 13481). Отворивши -эту дверь, онъ на- 
конецъ очутилея въ свьту. Гоголь, Мертвыя души, 216.—Почему же 
простая, низкая природа является у одного художника въ какомъ-то 
св®ту... Гоголь, Ш, 41 (изд. Кулиша)—Въ пролетъ двери виднЪется 
канцеляр1я, неузнаваемая, вся въ свъту и трепеть. Короленко, 
Исг. совр., 218.— Ольга, вся въ свзьину, задыхаясь,... бБгала то внизтъ, 
то наверхъ. Чеховъ, Мужики, 3+.—Чтб вы сказали въ темнотЪ, то 
услышитея во с6в75тль. Муки, 12, 3—Мъеяцъ будто евЪтитъ и стЪнка 
на свътцу поблескиваетъ. Короленко. Соколинецъ, 385.—Онъ чувство- 
валь на свъту свой странный черепъ. Андреевъ, !уда, 15.—Дътушки, 
такъ-то бываетъ па с6тьлиъ. Жуковский, Овсяный кисель.—И на всемъ- 
то, на всемъ бЪломъ свюлиь нъть тебъ родного угла, ни прюту. 
Короленко, Сохолинецъ, 384.—Станетъ солнышко ходить выше надъ 
головами, станетъ свБтить въ припоръ къ землЪ, отогръется всё 
на свзтть и начнетъ шевелиться. Толетой, Солнце теило.—Делибашь 
на всемъ скаку СрЪжетъ саблею кривою Съ плечъ удалую башку. 
ПушкинЪъ, Делибашъ.—И, съ крикомъ и свистомъ несясь по песку, 
Бросалъ и ловилъ онь копье на скаху. ермонтовъ, Три пальмы.— 
Пустились къ нему, сами на скаку выхватываютъ ружья изъ чех- 
ловъ. Толетой, Кавказский илЪнникъ, [.—ВеЪ они на скаку размахи- 
вали руками и ногами и неистово кричали. Короленко, Соколи- 
нецъ. 398.—Въ ЛаврЪ, въ Виван!и. въ Скизиь, также были соборныя 
поминовен!я. Филаретъ, Письма Муравьеву, 284.—Въ скиту давно 
забытомъ, въ чащЪ лфеа, Укрылися отъ бури, въ дождь, два бЪса. 
А. Майковъ, Два бЪса.—Узнавъ о пребывани Иннокентя въ Анзер- 
скомъ скину, повхали туда. Вечернее Время 2-го 1юля 1914 г.—Онъ 
встрЪчался со всЪми, какъ знакомый; замБтно, онъ былъ на слуху 
всЪхь отношенй, мелкихъ и крупныхъ пикировокъ, даже силетень, 
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и умбль лавировать между ними. Ве. Крестовсый (псевд.), На вечеръ, 
423.—Вотъ и нашли—залились на с.льду. Некрасовъ, Исовая охота.— 
Значитъ. полищя была на вЪрномъ с.15ду. Вечернее Время, № 544. 
Нога въ подъем высока, а въ сльду коротенькая. Даль.—Для нея 
[собаки] елБдъ такъ сильно пахнетъ, что она ничего не разберетъ 
на самомть с.12505. Толетой, Чутье.---Потьшные съ большой охотой и 
радостью изъявили желан!е принять участ!е вт» с.мотру. Новое Время 
24 1юля 1912 г.—Президенть Фальеръ и министры присутствовали 
на Ссиотру гарнизона иа Венсенскомъ полигонЪ. Голосъ Москвы 
25 февр. 1912 г.— ВЪкъ на сизху живетъ. Даль.—Онъ поминутно былъ 
по-поясъ въ снегу. Пушкинъ, Метель.—П собаки эти пручены оты- 
скивать вЪъ снегу людей. Толстой, Санъ-Готардекая собака.-—Умы- 
пася въ сну, И лишь румянБй стала На перекоръ врагу. Тютчевъ, 
Весна. -То въ хрупкомъ снег» съ ножки милой Увязнетъ мокрый 
башмачекъ. Пушкинъ, ЕвгенНй ОнБгинъ. \', 14.—И неподвижно за- 
мерла Ея нога въ поснъшномъ бъгь ИП забъльлиеь, будто въ снюгю, 
И лякъ и локоны чела. Буренинъ, ГрЪъшница.—Пасха была на снуэгу. 
Толетой, Анна Каренина, 196.—^Л потомъ н солнышко изъ-за нея 
выйдетъ, блеснетъ на снегу и въ долины проберется. Елпатьевенй, 
„Отлетаетъь мой соколикъ“, 81— Деревья въ соку (живутъ, живы, 
особенно весной, когда соки вступаютъ изъ корней въ стволъ). Даль.— 
Человъкъ въ соку (въ поръ, въ силъ, молодой). Даль.—Онъ былъ,— 
какъ говорила Глафира Ивановна,—„еще мужчина въ соку*.—Чири- 
ковъ, Какт» это случилось, 127.—Вто вердцемъ понялъ смыелъ креста 
П въ сокъ мыели, въ пищЪь слова Даетъ вамь кровь и плоть Хри- 
ста. Бенедиктовъ.—Свинья на бареюй дворъ когда-то затесалась; 
Вокругъ конюшенъ тамъ и кухонь наслонялась; Въ сору, въ навозв 
извалялась. Крыловъ, Свинья.— Весь въ спирту. Биржевыя ВЪдомо- 
сти 7 мая 1913г., № 13535.—ОсмотрЪъть кожу,... хранящуюся въ спирту 
въ банкЪ. Тамъ же. № 13809, 13 окт. 1913 г.-У меня въ стану скиты 
были. Мельниковъ, Поярковъ, 218.--Дълать на ткальномъ стану не- 
распускаемую связь изъ нитей. Академический Словарь (подъ ело- 
ВОМЪ „ткать“).—Хвали рожь въ ©тогу, а барина въ гробу. Посло- 
вица.—Шевинъ настаивалъ на своемъ, что съно дБлили безъ его при- 
каза и что онъ потому не принимаетъ этого сна за пятьдесятъ во- 
зовЪ въ с1т0гу. Толетой, Анна Каренина, 349.—Въ ихъ стройно-зы- 
блемомъ строю Лоскутья сихъ знаменъ побЪдныхъ. Пушкинъ, Мзд- 
ный всадникъ.—Они могли быть и, помнится, были полезны въ 
строю. Новое Время 30 мая 1912 г.—Молодой прытюй аекеръ обу- 
чаетъ 15—50-лЬтнихъ „новобранцевъ“... счету въ строю. РЪчь 9 фев. 
1913 г.—Охотно отпускаемъ ему на суду нашемъ упомянутую ела- 
бость. Лажечниковъ, Постьдюый Новикъ, 32.—Не дълайте неправды 
на суд. Левитъ, 19, 15.—Ты праведенъ въ приговорЪ Твоемъ и чиетъ 
въ судь Твоемъ. Пеалтирь, 50, 6.-Онъ виноватыхъ Ъетъ: а на судью 
его Ньтъ правыхъ никого. Крыловъ, Лягушки, просящёя царя.— 
Вотъ выше сяду на суку. Ну, слушайте жь теперь: ку-ку, ку-ку, ку- 
ку: Измайловъ, Кукушка.— Кукушка па суку печально куковала. 
Крыловъ. Кукушка и горлинка.—Ты оставишь свою руку на томъ 
самомъ сук, который думаешь ухватить. Шедринъ. Признаки вре- 
мени, 14. -Во все время пребываня въ училищ былъ онъ на отлич- 
номъ счету. Гоголь, Мертвыя души. 433.—Она стояла во главЪ такого 
хозяйства. гдв веЪ», куеки“ были на счету. Щедринъ, Господа Голо- 
влевы, 137—133.—На этомъ счету первое мЪето занимаютъ нащона- 
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листы. Современное Слово 28 дек. 1910 г., № 1071.— Кеть ли на счету 
деньги тьхъ агентовъ, реестры которыхъ онъ иредетавлялъ. Рус- 
смя Взвдомости 1913 г., № 44.—Въ счету ихъ, безъ веякаго сомнънри, 
пыла и дьяконица Марья Николаевна. ъековъ. Захудалый родт, 
стр. 79.—Вея правда въ счотю. Даль.-—Шеушъ и Бемя имъли дьтей 
не много, и потому они были въ одномъ счет при домЪ отца. 1-я 
кн. Паралипоменонъ, 23, 11.— Вели бы Европа дала Турщи опредЪ- 
ленный срокт... вполнф мирнаго развит!я, безъ ви?фиинихл,, въ 1о- 
слъднемъ счеть отъ Европы идущихъ... осложнений... Руеемя Въдо- 
мости 1913 г., № 43. 

А хозяющкой она Въ терему межъ тьмъ одна... Пушкинъ, Сказк: 
о мертвой царевнЪ.—[Стонъ|] ПИлъненной въ терему, тоскующей ца- 
ревны. Голенищевъ-Кутузовъ, Подъ звуки струнъ. — Иной бы радъ 
былъ запереть жену въ терем». Пушкинъ, Арайъ Петра В., гл. 4.— 
Онъ поигралъ съ ними на расчищенномъ току. Толстой, Русакъ.— 
Да я-жь вамт, не снопъ на току, чтобъ меня вотъ такъ молотили. 
Короленко, ЛЪеъ шумитъ, 151. (Слова крестьянина).—Храберъ, какъ 
тетеревъь на тоху. Даль.—На чьемъ току молотятъ, тому и хлЪъбъ 
возятъ. Даль.—Не только въ торгу, что телячья голова на полку! 
Даль.—Каффры въ этомъ торг».. прюобрфтали оть Англичанъ же 
оруж!е и порохъ. Гончаровъ. Фрегат Паллада, 273.—Янычаръ про- 
цавалт ео... на торгу. Лажечниковъ, Ледяной домтъ, ч. ЦЬ гл. Ш, 64.— 
На торгу купецъ узналъ, что въ городЪ мало масла. Толстой, Цар- 
сю сынъ и его товарищи.—ТБ жъ жрецы, что совзеть продаютъ 
на торге; Та же жажда зрфлишъ и распутныхъ орг. Буренинъ, 
Парижъ.—Варвары не осмЪлились оставить у себя въ тылу пора- 
бощенную Русь. Пушкинъ, Мыели на дорогв.—Багратюнъ получилъ 
извЪсте о появлен!и неприятеля въ тылу 2-й арм!и. Вечернее Время 
5 1юля 1912 г. 

Да въ уголку потянемъ-ка вдвоемъ Душистый токъ... Пушкинъ, 
Бориеъ Годуновъ, Ш, 45. — Сидить себЪ въ уголку съ книжечкой. 
Гургеневъ, Татьяна Борисовна и ея племянникъ, 82.—То и дЪло твер- 
дилъ въ своемъ уголку... Тургеневъ, Пфвцы, 154.—Нашелъ именно 
такую квартиру, какую ей хотЬлось: въ тихомъ уголку Москвы, 
подлв р$зки. Кудрявцевъ, Катенька Пылаева, 1.—Когда за шашками 
сижу я въ уголкь, Пр’Бдетъ издали въ кибиткВ иль возкЪ Неждан- 
ная семья... Пушкинъ, Зима. Что дзлать намъ въ деревнЪ?—Ду- 
малъ, думалъ—и нечаянно Задремалъ и захрапзлъ въ углу. Пуш- 
кинъ, Бова.—Но что же, возвратясь, онъ видитъ? На полу ОбъЪдки 
пирога; а Васька-котъ въ углу... Крыловъ, Котъ и поваръ.—Вдругъ 
онъ увидалъ ее въ углу, между шкапомъ и окномъ. Достоевеий, Уни- 
женные иос., 133.—Лучше жить въ углу на кровлЪ, нежели со свар- 
пивою женою въ пространномъ домЪ. Притчи Соломоновы, 21, 9.— 
Она всю жизнь прожила въ своемъ угл, почти не выходя изъ него. 
Достоевемй, Униженные и 0с., 215.—-Слышать-—въ угл» кто-то чи- 
хаетъ. Толстой, Какъ воръ самъ себя выдалъ.— Она не можетъ отка- 
зать ему въ углю. Щедринъ, Господа Головлевы, 56. — Сижу одинъ 
въ моемъ угл. Никитинъ, И дождь и в$теръ.— Чуть закроетъ глаза— 
черти грезятся, А откроетъ—въ углю шевелится, кряхтитъ Домовой, 
въ сБрой шубВ на выворотъ... Нолонскй, ПовЪеть о ПравдЪ истин- 
ной и КривдЪ лукавой.—На углу маленькой площади, передъ дере- 
вяннымЪ домикомъ, стояла карета. Пушкинъ.—На углу тротуара въ 
короткомъЪ модномъ пальто... етоялъ Стеланъ Аркадьевичъ. Толстой, 


)\нна Каренина, 415. На уг... уже егрудилаеь толпа ребятишекъ. 
Чирнковъ, Лошадка. 264.—Не держи денегь въ узлу, держи хлъбъ 
въ углу. Даль.--Сапоги въ одномъ уз.иь съ чаемъ да съ помадой. Гон- 
чаровъ, Обломовъ. 149.--Душа госиодина моего будетъ завязана въ 
13.1 жизни у Господа Бога Твоего. Первая книга Царетвъ, ХХ\°. 29. 

Орухд дальняго поя... имфетея на каждомъ форту по 3 и чаеть 
гаубицъ, которыхъ... на каждомъ форту по 13. Биржевыя ВБдомости 
17 авг. 1914 г.. № 143и. 

[ВолчихВ| послышалось, будто въ 5. ьву блеяли. Чеховъ, БЪлоло- 
пый.— Невообразимый хаосъ начинался въ жлзву. Елпатьевскй, Саве- 
ий. 195.—Мычала скотипа въ сосфднемъ х.пьву. Румянцевъ, Сизые 
луга (Биржевыя ВЪдомости 1+ сен. 1911 г., № 12530).—Баранъ въ х.15в%. 
рога въ стьнв? (Загадка о мъеяцв). Даль.—Ермаковы люди во хмелю 
и задрали людей посланниковыхЪъ. Майковъ.—А уже панъ захмБАЬлЪ. 
да во тиелю былъ крЪипко сердитый. Короленко, «„Г5еъ шумить, 
167.—.[Гьщ не далъ пройти, заплуталъ я въ пути, Въ трехъ соснахъ 
заблудился въ х.иелю. Измайловъ, Навожден!е.--[Обнаружилъ]| добро- 
совъетное изучене веъхъ исправятельныхъ системъ, кая въ то 
время были въ 20ду. Грановский, НъЪеколько словъ о ФроловЪ, 
469.—А ГДЬ это не въ 20ду, такъ вспоминаютъ ередневзковый 
фаустрехтъ... Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 144.—Сравнене Сибири 
съ дореформенною Росаей,—сравнен!е, которое одно время было въ 
такомъ 200у.. Короленко, Сибирсый волтер!анецъ, 300.—Джузеппе 
Сильвестре, какъ человЪкъ освЪздомленный въ 20д% разелЪдован!я..., 
успзалъ скрыться. Русемя Въдомости 1913 г., № 143.—На скоромть 
ходу мы сбросили телфгу и не слыхали толчка. Толетой, Отъ ско- 
рости сила.—Онъ на .0ду шаталея отъ изнеможешя. Тургеневъ, 
Новь, 67.—Потомъ онъ пошелъ къ городу. раскачиваясь на ходу. 
Арцыбашевъ, Из подвала, 19.—Буксиръ „Цесаревичъ“ на полномъ 
ходу наскочилъ на „Иекру“. РЬчь 30 сен. 1913 г.—И желЪзною верн- 
гою 'Гихо на ходу звенитъ. Некрасовъ, Влаеъ.—И на холму, тамъ, 
гдь, бълья, Рунна замка вдаль глядитъ, Стояла ты, младая фея. 
Тютчевъ. Я помню время золотое.—Первоначально крЪфиость была 
устроена на хол.му при самомъ уетьБ р. Псковы. Энциклопедичесый 
Словарь Брокгауза и Ефрона. т. ХХ", стр. 105 (изд. 1898 г.).—Они 
взяли камни и сдфлали холмъ. и ъли и пили тамъ на 20.1лоз. Бы- 
те, 31, 46.—И видятъ -на холлъ. у брега ДнЪъпра, Лежатъ благо- 
родныя кости. Пушкинъ. Иъень о вбщемъ Олегз.—И на холла, 
средь желтой нивы. Чету бвльющихъ березъ. Термонтовъ, Родина.— 
По мнЪънШо матери, напримЪръ, ничего не стоило поголодать дня 
два, посидЬТЬ въ .и0.10ду. Писеменй, Въ водоворотЪ, 31.—Утвержлая, 
что коровЪ на голоду потребуется меньше корма. Толстой, Авна Ка- 
ренина, 336. 

Въ цзъту краса загубитея. Кольцовъ, Пора любви.—Въ обрыв% 
надъ прудомъ забытымъ. заилеснълымъ, Черемуха въ цвъту шат- 
ромъ нависла бБьлымъ. Ратгаузъ, Черемуха. И такъ мнЪ жаль по- 
гибшую мечту, Не увидавшую всей радости разсвЪта, Какъ дерево 
грозой разбитое въ цвъьту... АЦесго, Во тьмф ночной.—И такъ по- 
гибну въ нвъуиь льтъ. Муковекш, Ивиковы журавли.—Но въ цвьтиз 
надежды и силы Угасъ его царственный сынъ. Термонтовъ, Воз- 
душный корабль. 

Я излъ бы въ пламенномъ бреду, Я забывалея бы въ чаду Не- 
стройныхъ, чудныхъ грезъ. Пушкинъ.—Вее это однако-жъ легче 
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было говорить въ чаду страсти... 1ажечниковъ, едяной домъ, ч. Ш 
гл. \"П. И7.—И въ самомъ разгар, въ чаду шумнаго общаго ве- 
селья, Ть же сильныя руки завертывали меня въ шубу и стреми- 
тельно уносили изъ волшебнаго сказочнаго мМра. Аксаковъ, Воспо- 
минан1я. 252.—Уйдешь въ какомъ-то чаду раздумья. Гончаровъ, 
\регатъ Паллада. 163.—Въ этомъ чаду криковЪъ, запаховъ, въ тъс- 
нот... Гончаровъ, Фрегатъь Паллада, +65. - Маленькая хищница 
[крыса] большими прыжками кружилась въ чану, пока не попадала 
въ острые зубы фоксъ-террьера. Голосъ Москвы 22 янв. 1913 г.—Онт 
спросилт» у нихъ: въ которомъ часу стало ему легче? Ему сказали: 
вчера въ седьмомт часу горячка оставила его. [оаина, +, 52.—Се- 
годня въ пятомъ часу утра прибыли... Биржевыя Вздомости 3 сен. 
1911 г.—-А такъ. чтобъ въ паждомъ днЪ, и въ часю, и въ мгиовеньп 
Таилея-бъ въчный смыслъ... Надеонъ, „ВВрь“,—говорятъ они.— Всего 
въ одномъ чась ‘Взды отъ станши Колюшки. Руссеюмя ВъЪдомости 
13 марта 1913 г.—Быть на чику (ошибочно: на чеку)—совеБмъ гото- 
вымъ. ожидая чего-либо. Даль.—Волка стеречь—нь чику сидЪть. 
Даль.—Нужно держаться на чеку и заблаговременно обезопасить 
свою кавказскую границу. Новое Время 13 авг. 1911 г., № 12722.— 
„Гакъ стапемъ разбирать мы лЪта, не чины—ДШиса сказала, И кто 
постарЪ въ семь чину, Тотъ ъмь и ветчину“. В. Майковъ.—Ста- 
рицы стоятъ чинно, рядами, въ полномъ чину. Мельниковъ, Пояр- 
ковЪ, 231. 

Петръ |-й не любилъ Москвы, гдф на каждомъ шагу ветрчаль 
воспоминаня мятежей и казней... Пушкинъ, Мыели на дорогЪ.—Глу- 
бокая Сибирь чувствуется на каждомъ чнагу. Елпатьевекй, Отъ 
Томска, 20.—Да вЪъдь онъ гадости дфлаетъ на каждомъ шагу! Арцы- 
башевъ, Смерть Ланде, 103.--Въ каждомъ своемъ шаг, въ каждомъ 
полученномъ или уплаченномъ рублЪ онъ давалъ отчетъ. Руссюмя 
Въдомости 1913 г., № 42.-Для того, чтобы спускаться и подниматься, 
когда хочешь, въ шару едъланъ клапанъ. Толстой, Какъ дБлають 
воздушные шары. -Отъ огня разогрЪется воздухъ въ шарю и ста- 
нетъ легче воздуха холоднаго. Тамъ же.—ЦКромВ того, на шару 
всегда есть мъшки съ пескомъ. Тамь же.—Анисья Федоровна... 
сквозь смфхь прослезилась, глядя на эту тоненькую, гращозную, 
такую чужую ей, въ шелку и въ бархатЪ воспитанную графиню. 
Толстой, Война и миръ, т. Ш, 149.—Изъ ложъ кругомъ аяютъ жены 
Въ шелку, въ зубчатыхъ кружевахъ. А. Майковъ, Клермонтеюмй со- 
боръ.—Долго торчала его голова на высокомъ шесту. Мельниковъ, 
Бабушкины розсказни, 141. —И понесли ее на шесть двое. Числа, 
13, 24.--У васъ въ шкапу, быть можетъ, мнЪ, друзья, Отведена осо- 
бенная полка. Пушкинъ, Домикъ въ КоломнЪ, МХ.—[Блуза] висВла 
въ закапу въ его горницЪ. Сологубъ, Мелкй бЪеъ, 348.— Дребезжитъ 
посуда въ шкафу. Купринъ, Двтее разсказы, 46.—Въ этомъ шкафу, 
гг. присяжные засвдатели. былъ человЪкъ. Андреевскй, Защити- 
тельныя р%Ъчи, 29.—Науки пользуютъ вездЪ: Среди народовъ и въ 
пустынз, Въ градскомь шуму и на-единЪ. Ломоносовъ.—Въ дыму и 
ВЪ шуме тамъ пишь только слышно, горе! Ломоносовъ, Демофонтъ. 

Тавка на юру, на самомъ углу рынка. Даль.—-Флигелекъ его 
стоялъ на юру. Тургеневъ, Новь, 65.—Направо, при въВздЪ на юру, 
контора. Златовратский. 

На яду варятъ чертово пиво. Измайловъ, Сонъ въ Иванову ночь.— 
Однако здБсь, вблизи, по счастью моему, Сказали мужики на пер- 
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вомъ мнЪ яму, Что ты-ста мимо ихъ къ намъ Ъхать торопился. Фон- 
визинъ. Коронъ. д. ЦП. яв. +4. (Слова простолюдина}. 


142. При другихъ предлогахь форма на у встр$чается 
очень рЪфдко. Можемтъ указать только: о вечеру (хвали день о 
вечеру— пословица), о быту. при полку. Не забудемъ и древ- 
нее «Слово о ножу ПгоревЪ». 


Сказать ли вамъ теперь о моемъ быти? ГрибоЪдовъ. Письмо кь 
В. С. Миклашевичъ 3 дек. 132$ г. (Сочинешя ГрибоЪдова. изд. Ака- 
демии Наукъ, т. Г. стр. ХСИО.—Докторъ или оттого, что не имБяъ 
средствъ, или оттого, что не хотьлъ первое время женитьбы разлу- 
чаться съ молодой женой, возилъ ее вездЪ за собой при гусарскомъ 
по.1ту. Толстой, Война и миръ. т. Г\*, ч. Ё 71. 


148. Мы видимъ, что въ данномъ круг словъ окончане 
у является господствующимъ (исключешя оговорены нами 
раньше на стр. 30—33). Колебашя между формами нау нп 
на ъ въ большинствЪ случаевъь не являются пролзвольпыми, 
но зависятъ отъ смыела и характера рЪчи. 

Въ выражешяхъ, принявшихъ значен!е нарфч! (на ск 
на яву, на юру п проч.), возможно только окончане у. 

Въ н$которыхъ случаяхъ формы на ул на № 00особп- 
лись по зназеню или окрфпли въ особыхъ оборотахъ рЪчи: 
на ОЪгу (во время быстрой Ъзды), въ виду (вслЪдств!е) и въ 
видЪ (съ цфлио, въ образЪ), быть на виду (пользоваться вни- 
машемъ, быть открытымъ), на своемъ вфку (въ своей жизни), 
быть на вЪсу (висфть), какъ ОЪльмо на глазу, ни въ одномъ 
глазЪ (совершенно трезвъ), работать на дому, быть въ духЪ 
или не въ духЪ (въ хорошемъ или дурномъ настроенп), быть 
на духу (на исповфди), лежитъ въ жару (пметъ повышен- 
ную темнературу), хлЬбъ (сЪно, лЪсъ) на. корню, жить въ ладу, 
ловить на лету, непраятель на носу (очень близко). въ чу- 
жомъ пиру похмелье, вести въ поводу, идти на поводу, въ 
посту (во время поста, т. е. дней, назначевныхъ для поста) 
и въ постЪ (въ пощен!и)., въ пылу того пли другого чувства, 
у насъ въ роду (въ породЁ) и въ род яблока (подобно яб- 
локу), въ своемъ родф шарлатанъ, на роду паписано, на свЪту 
(на освЪфщен1и) п на свЪтБ (въ жизни, на земл$5), Пасха была 
на сиЪгу, человЪкъ въ соку (въ силахъ), вариться въ собствен- 
помъ соку (истощать свои силы, не пополняя ихъ, не облег- 
чая себя), быть на хорошемъ счету, быть во хмелю (въ опья- 
нен!!), быть въ ходу (въ раснространеши), на ходу (во время 
Ъзды или ходьбы), въ цвфту (во время цвзтеня, расцвфта) в 
въ цвЪтЪ лЪтъ, силъ, на каждомъ шагу (часто, вездЪ). 
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Формы на у вообще имфютъ значеше мЪета и въ предло- 
жеши являются обстоятельствомъ по вопросу 19%; формы на 
ъ» имфютъ значене дополнешй и отвфчаютъ па вопросы 95 
чемз, иа чемг. Поэтому мы говоримъ: скотъ стоптъ на под- 
ножиомт корму, но: зимой я разорился па кормЪ скота; трава 
въ лугу еще не скошена, но: онъ хочетъ купить пашию, а въ 
лугЪ не нуждается; живзетъ въ лЪсу, но: знаетъ толкъ въ 
1ЪеЪ; быль въ отпуску, по: въ отпуск ему отказали; завязъ 
въ снЪгу, но: въ снЪГЪ у насъ иЪть недостатка; купилъ сфно 
въ торгу, но: въ торгф оэтомъ онъ но принималъ никакого 
участ1я; сижу въ углу, ио: сынъ не откажетъ матери въ углЪ 
и хл5бЪ. На этомъ осповаши вполнф правильйо слфдующшее 
словоупотребленс: П естествепизе корень присшествя уви- 
дать въ дурномъ глазЪ. У русскаго общества—дурной глазь. 
Недавно сглазили амиистио... Руссмя ВЪдомости 8 марта 
1913 г. 

НЪкоторое, хотя очень нерфшительное, вияне на упо- 
треблене формы предложпаго падежа имЪеть опредфлеше; 
именно: опред$ляемыя формы чаще имЗютъ окончаше 1, чЪмъ у. 
ЗамЪтимъ въ предыдущихъ примфрахъ: па берегу и на самомъ 
берегЪ. на вфтру и па сквозномъ в$трЪ, въ году и прошломъ 
годф, на лбу, на горячемъ лбу и въ чистомъ холодномъ лбЪ 
(два опредфлешя вызвали Форму на 2). въ порту и въ воен- 
номъ порт, па нруду п на этомъ-то прудЪф, въ саду и въ 
страшномъ садЪ, па суку и на томъ самомъ сук, въ торгу 
и въ этомъ торгф, въ углу и въ своемъ углЪ. Но среди при- 
веденныхъ нримфровъ найдется пемало и такихъ, которые про- 
тиворЪчать данному указамю и дБлаютъ его шаткимъ. 

Затфмъ, Формы па у происходятъ изъ живого, народнаго 
языка, формы на 75 принадлежать р$чи книжной, письменной. 
Вотъ почему къ выражешямъ обыкновенной разговорной р$чи 
СЪ формами на у мы нерЪдко найдемъ въ языкЪ Библ]и под- 
ходяния по смыслу мфста съ формами на т. Сравните при- 
ведепныя раньше: въ аду п въ адЪ, въ глазу и въ глазЪ, па 
дубу и на дубЪ, въ миру и въ мирЪ, на острову и на ост- 
ровЪ, въ песку и въ пескЪ, въ поту и въ потЪ. во рву и во 
рвЪ, въ свфту и во свЪтЁ, въ счету и въ счет и др. Мы 
видБли, что въ большинствЪ случаевъ и образцовые писатели 
поддеря:иваютъ книжное употреблене данныхъ формъ. Въ об- 
щенринятомъ библейскомъ выражеши: «трудиться въ поть 
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лица», форма на у совсЪмъ не допустима. И въ другихъ кииж- 
ныхЪ. отвлеченныхъь выраженяхт, предпочитасяъ формы па: 
въ кругу друзей п въ кругЪ идей. у меня въ роду и въ родф 
Шереметевыхъ, кругомт» въ долгу и въ сыновнемъ долг (обя- 
занпостп). 

Наконецъ. формы на у и 2% связаны съ ударешемъ словъ. 
Формы на у мало проникли въ тамя слова. которыя имфютъ 
прп склонеши ударене на окончанш (нельзя сказать: на столу, 
въ кабаку, въ рукаву, вт снопу. има двору, па суду п т. п.); 
также и вь ть. которыя сохраняютъ вездБ удареше именп- 
тельнаго падежа (пе возможны формы: на стулу, въ сараю, въ 
околбтку, въ участку, на базару и т. д.\. Такимъ образомъ, 
предложный па у всего чаще является у словъ, въ которыхъ 
при склонен ударене передвигается, пачиная съ именитель- 
наго или родительнаго падела множественнаго числа: 

1} Зобъ—з0ба—зобы— въ 300у, шкаиъ —шкёпа— шкапы— 
въ шкап\, балъ—бала_—балы— на балу, валъ—вала—валы— 
на валу, полъ —пбла—полы—на полу, пиръ—ппра-—пиры— на 
пиру пт. и.: 

2) родъ—рода--родовъ—въ роду, зубъ—з\ ба—зубовъ 
3убу, годъ-—года—годбвъ—въ году и проч. 

Такъ какъ въ литературномъ языкЪ мнопя слова не отли- 
чаются устойчивостью въ ударени падежныхъ формъ, то вмф- 
ст съ колебашями вЪ ударонши является раздвоене и въ 
употреблеши формъ предложнаго падежа. Мы видфли, что 
склоненше, примыкающее по удареню къ тииу с170-15, даетъ 
предложный па 2. Обыкновенно мы склоняемъ съ такими уда- 
решями слова кусте, пруд, 436.15. г4ьвз. гоамь; естественно, 
что мы и въ предложномъ падеж употребляемъь отъ этихъ 
словъ формы па 2»: въ кустф. въ прудЪ, въ узлф, въ хлфв$. 
на холмф. Но такъ какъ есть группа говорящихъ. которая въ 
единственномъ числЪ ие переносить въ этихъ словахъ ударе- 
ия на околчаше, то она впоситъ въ языкъ формы на у: въ 
кусту. въ пруду, въ узлу. въ хлЪв\, на холму. Наждая груциа 
усвоиваетъ произношешя другой, и оть этого происходятъ 
колебашя въ живомъ языкЪ у однихъ и тьхъ же лиць. Та- 
кимъ образомъ, колебания между формами предложнаго опре- 
дбляются, между прочимъ. также пеодинаковостью ударешя п 
въ родительиомъ такихъ словъ, какъ горна, ная. ряда, стана. 
нана, шара, шиапа. Не передвигаюцие ударетя па копепь 





на 


будутъ болфе склонны говорить: на ббртЪ, въ горнЪ, въ паЪ, вь 
рядЪ, въ станЪ, въ чанЪ, въ шарЪ, въ шкёпВ (сконеше по типу 
стул —стула— на стуль); нереносяние ударене на посл$д- 
нШ слогъ скорфе скажутъ: на борту, въ горн{, въ наю, въ 
ряду, въ стаиу, въ чану, въ шару, въ шкапу (склоневше по об- 
разцу #04иё—полка—въ полку, у10.18—ула—в5 уу). 

Возможно, конечно, употреблеше окончашя у ин при непо- 
движномъ ударени единственнаго числа: мостъ— моста— на 
мосту, плотъ—плота—на плоту, шагь— шага—въ шагф (скло- 
нене по типу по4лё—пола—на полу). 

НЪкоторые вопросы употреблешя формъ предложнаго па- 
дежа могутъ быть объяснены только въ связи съ ударенемъ. 
Такъ, во времена Лушкина принята была форма на балт, 
но тогда это слово и склоняли съ неподвижпымъ ударенемъ 
на корнф въ сбоихъ числахъ. У Лажечникова находимъ не- 
обыкновенную для нашего времени форму на суду, но, в$- 
роятно, онъ допускалъ въ этомъ словЪ южно-великорусское 
склонен!е съ неподвижнымъ ударенемъ въ единственномъ числЪ 
(удареше по типу 7045—пола— на полу). 

Въ н$которыхъь словахъ современное употреблен!е коле- 
блется между двумя формами, не отдавая предпочтеня ни той, 
ни другой. Говорятъ: на балу и на балЪ (рЪже), на бережку 
и на бережкЪ, въ быту и въ бытЪ, на вороту и на воротф, 
на вЪтру и на вЪтр$, въ гробу и въ гробЪ, въ жиру и въ 
жир$, въ квасу и въ квасЪ, въ кругу и въ кругЪ, во мху и 
вЪ мохБ, на мыску и на мыскЪ, на острову и на остров, въ 
отпуску и въ отиускЪ, въ пруду и въ прудЪ, въ уголку и въ 
уголкЪ, въ узлу п въ узлЪЬ, въ хлфву и въ хлфвЪ, въ холоду 
и въ холодЪ, въ цвфту и въ ивЪтф (въ смысл физическомъ), 
въ чаю и вЪ чаЪ, въ чану и въ чан, въ шагу и въ шагЪ, 
въ шару и въ шарф, въ шкафу и въ шкафЪ. Леное дБло, что 
въ подобныхъ случаяхь намъ всего удобнЪе держаться такого 
словоупотребленя, которое мы уже усвоили по привычкф. 

Въ рядф случаевъ употребляемъ обыкновенно или же 
исключительно формы на у: въ бою, на боку, на борту, въ 
бреду, на валу, въ возу, на Дону, на жару, въ жару, въ 
клею, въ Клину, въ Крыму, вЪ ладу, во льду, на лбу, на 
лугу, въ лфсу, въ меду, въ мозгу, на мосту, въ м$лу, на м5ху, 
въ носу, въ пару, на пиру, на плоту, въ илЪну, въ полку, 
па полу, въ порту, въ пуху, въ пылу, въ раю, на рачту, во 
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рту, въ саду, на смотру, въ сору, въ спирту. стогу. 
строю. на току, въ тылу, въ углу, въ чалу. 

Р5же случаи. когда мы изъ двухъ формъ предпочитаемъ 
предложный па 2: на колЪ, въ кустВ. въ мирЪ, въ мрЪ. на 
неводЪ, на остров5, на шестЪ. въ шумЪ. (Друме случаи ого- 
ворены раньше, на стр. 30—33, 48-51). 


144. Въ современномъ литературномъ языкф слфдуюния 
формы существительныхь мужескаго рода въ именптельномъ 
(и винительномъ) падежЪ множественнаго числа имютъ окон- 
чатя а, я вмБето ы, и: адреса, альта, ассессора, баса, бен- 
зе.тя. береза (брега), бока, борта, боцмана, буфера. бъш, 
векселя, вензеля, вечера. воза. в0.10са, вороха, втера, взька, 
вътра (рЪдко). а.лаза. 1ода, 1ю.10са, юрода, арифеля, гроба. 
директорч. дискаита, дома, доктора, дупеля, дъякона, егеря. 
желоба, жемчуа, жернова, закрома. инспектора, катера. 
кивера. кителя, колера, колокола, консула, конюха, короба, 
корпуса, корректора, края. крейсера, кренделя, кузова, ви- 
01а, кучера. леера, лектора (рфдко), лиселя, лихтера, лон- 
мана, а, пькаря (лекаря), лъса. маклера, мастера. невода, 
норота (при норот»ь), номера п нумера. обшёлеа, окорока, 
окруш. омута, оратора (очень рфдко). ордена, ордера, острова. 
откупа, отпуска. офицера, паруса, паспорта. перепела, пи- 
саря, повара. пореба, пойитера, по.тоза, попечителя (рЪдко), 
порта. потрота. поъзда, пояса. пристава, пуска, провода. 
промысла, профессора, раза. редактора, ректора. роа, ру- 
кава, слесаря, слова, служителя, сиъза, сорта. стоа, сто- 
рожа. стрепет, стра. счета, суда (им. ед. теперь судио.— 
въ древнемъ языкЪ судё., котрсе видимъ въ 06/05 п судокз). 
тенора. терема, тетерева, пока, тома, тона, топол  тор- 
баса, тормаза, улья (рЪфдко). учителя (законоучителя), фак- 
тора, фельдфебеля, фельдшера. фельдьаеря, флиеля, фаю- 
ера. т0.10да, глова (клева). тутори, цензора (стар. ценсора). 
циркуил, черепа. шафера. шеиза. шенкеля. шкипера. чом- 
вода, иппемпеля, штурмана, шулера. щеюля, юнкера, якоря. 
ястреба. 

Окончаше а всегда соедпияется съ ударешемъ. Оно можеть 
стоять только въ словахъ съ подвижнымъ ударенемъ, не пере- 
посящихъь ударешя въ родительномъ падежЪ единственнаго 
числа и переносящихъ во множественномъ: ббрегь—съ берега— 


Ба 


эти берега, но: ‹усть—куста— кусты (исключаются: 
рукава, хлЪвау. 

Такимъ образомъ, употреблеше формъ именительнаго на- 
дежа множествеинаго числа на а (я) и на ы (#) связывается 
еще и съ различпой акцептовкой формъ множественцаго числа. 
Первыя формы имфютъ ударешя на окончаши слова (острова— 
островбвъ—островамъ— островёми — объ островахъ), вторыя— 
па основЪ (куполы —куполовъ—куполамъ—куполами—о куио- 
лахъ). Это надо имфть въ виду и при нашихъ колебашяхъ и 
затруднешяхъ въ выбор формъ на ы и на а. Мы предпочи- 
таемъ формы копсулы, крейсеры, мичманы, редакторы, офицеры, 
порты, прииски, попечители, ректоры, лекторы, промыслы, 
факторы, соколы, потому что обыкновенно употребляемь ихъ 
съ ударешемъ на основЪ: мичмановъ, офицбровъ, попечителей, 
л6кторовъ, факторовь и т. д., но для тфхъ, кому привычиы 
произношемя съ ударешемъ на окончанш: мичмаибвъ, офице- 
ровъ, попечителей, рокторбвъ, лекторовъ, корректоровъ, факто- 
рбвъ, естоствонно и употреблене формъ па а отъ этихъ словъ: 
мичмана, офицер’, попечителя, ректора, лектора, корректора, 
фактора, сокола. Мы пе допускаемъ формы «оратора» между 
прочимъ и потому, что не терпимъ пропзпошенш: ораторовъ, 
ораторамъ и проч. 

Имена, переносяпия въ единственномъ числ ударене на 
окончан1е, обыкновенно имфютъ имепительный множественнаго 
на м: рабъ--раба—рабы, столбъ—столба—столбы, снопъ— 
енопа — сноны, холмъ—холма — холмы, столъ—стола— столы 
и т. д. Исключаются: рукава, альта, баса, дисканта; при чемъ 
въ литературномъ языкф обыкновенно употребляются: альты, 
басы, дисканты. 

Форма волоса, которой мы теперь избЪгаемъ. оправдывается 
не только примфромъ писателей, но и подвижностью ударен1я 
въ склонени этого слова. Исключеня также объясняются от- 
части въ связи съ ударешемъ, неодинаковымъ въ русскомъ 
языкЪ: альтъ—альта—альты и альтъ-——альта--альта; басъ— 
басй — басы и басъ — баса—баса; дисгантъ — дисканта — ди- 
сканты п дисканть — дисканта — дискапта; хлЪвъ — хлЪва — 
хлЬвы и хлфвъ—хлфва-—хлЪвА. 

Слушатели института поднесли 17 октября Н. П. Коробко и Д. В. 


Ройтману адреса. РЪчь 18 окт. 1911 г., № 286.- Полищя забрала не 
только деньги, но и адреса подиисчиковъ. Рьчь 29 апр. 1912 г.—При- 


ставъ... потребовалъ... сообщить ему имена и фамили тЪхЪ сотрудни- 
ковт, которые пишутт» въ газеть подъ исевдонимами, а равно ихъ 
адреса. Русемя ВЪБдомости 30 апр. 1913 г. — „ТебЪ благодаримъ“ — 
тенора, капни и уничтожься!.. Наконецъ. дъло наладилось: фаса не 
рубили, Фисканта замирали, журчали альта, тенора капали и уни- 
чтожались, регентъь акомпанировалтъ. Слъпцовъ, Сифвка.—Не рвусь 
я грудью въ капитаны И не ползу въ ассессора. Пушкинъ, Къ това- 
рищамъ. 

Ванты ослабфли, бензеля поползаи... Гончаровъ, регатъ Пал- 
лада, 452.--Екатерина... уничтожила древнее зазване рЪки. коей де- 
рега были первыми свидьтелями возмущешя. Пушкинъ, Неторля Пу- 
гачевскаго бунта, ч. [, гл. 8.-- Извилистые дерега ея [рЪчки] обро- 
стаютъ м5етами лозникомъ, вербою и ольхою. Аксаковъ. Запнски 
ружейнаго охотника, 150.— Брега съ недвижною рькою Сравняла пух- 
лой пеленою. Пушкинъ, Евг. Онъгинъ, \°П] 30. — урчатъ ручьи, 
блестятъ брега безмолвны. Пушкинъ, Сонъ.—Волны ударили въ до- 
счатые бока плашкота. Королеяко, Бакланы, 253. — Я имъ того, бока 
помялъ... Чеховъ, Гусевъ, 217.—Быстрая, широкая рЪка хлестала въ 
борта лодокъ парома. Толстой, Воскресеше, 553.—Волны... бьются о 
борта судовъ, о берега... М. Горькй, Челкашьъ, 69. — Шоцманскй па- 
роходть во время вчерашней бури выводилъ въ море пароходъ 
„Сарматя“, имъвпИй очень высоке борта. Биржевыя ВЪфдомости 
8 нояб. 1913 г., № 13845. — Остальвыхъ матросовъ побуждали 0оц- 
мана. Гончаровъ, Фрегать Паллада, 17. — Тупикъ оказался по- 
врежденнымъ, буфера и буферныя площадки двухъ паровозовъ и 
багажнаго вагона также. Новое Время 25 мая 1913 гг—На другомъ 
конц длинной улицы появилась кучка всадниковъ и я узналъ 
бъ%га, до которыхъ и якуты и татары болыше охотники. Короленко, 
Соколинецъ, 393. — Бюга прошли очень интересно. Руссмя ВЪдомо- 
сти 1913 г., № 72. 

ПовЪъренный отвЪтчика заявилъ, что векселя безденежные. Бир- 
жевыя Ввдомости 22 поня 1912 г., № 13001. — Предполагая, что въ 
этой же квартирЪ гдв-либо спрятаны также деньги и венселя, отня- 
тые у Варламова... Вечернее Время, № 432. — Туть были... ша- 
ровидные дубы и липы, зонтъ изъ яблони, арки, вензеля, канде- 
лабры и даже 15862 изъ сливъ.. Чеховъ, Черный монахъ, иад. 
1894 г., стр. 100—101.—Въ глубинЪ горятъ электричествомъ Царсюе 
вензеля и юбилейныя даты. Новое Время 21 янь. 1912 г., № 12881. 
Всего труднфе было мнЪ привыкнуть проводить весеннее и зим- 
не вечера въ совершенномъ уединен!и. Пушкинъ, ВыстрЪлъ. — Мед- 
ленно тянутся сибирсые осенн!с вечера. Клиатьевскй, Гекторъ, 182.-- 
Когда лёдъ холоденъ, то по немъ воза Ъздятъ и не проваливаются. 
Толетой, Ледъ. вода и паръ. — На мЪсто ихъ [копенъ] навивались... 
тяжелые воза душистаго сФна. Толстой, Анна Каренина, 350. -- Онъ 
имЪль несчастную привычку пудрить в0.л0са свои. Кн. Вяземекюй, 
Отмьтки о похвальномъ словЪ ЕкатеринЪ. 371.—Волоса ея разсыпа- 
лись, щеки загорЪлись... Грановеюй, Пъени Эдды, 492. —Отвращенте... 
дълаетт, для васъ противными его в0.10са, шею, походку, звуки го- 
лоса... Т. Толстой, Дьтство и отрочеетво, 259.—Разематривалъ свое 
смуглое лицо, большой лобъ и черные, курчавые, какъ у негра, 60- 
1оса. Чеховъ, Дуэль, 32. — И Господь... призываетъ васъ въ этотъ 
день... остричь волоса и препоясаться вретищемъ. Немя, ХХП, 12.— 
Расправилъ 80.10са рукой, Вошелъ... Пушкинъ. Евгенмй Онфгинъ, [, 
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25.--Не такъ ли ты, продажиая краса, Себь придать желая блескъ 
фальшивый, Старательно вабиваешь волоса На головЪ давно полу- 
плЬшивой? Некрасовъ, Банька. -— Взглядъ строгь, на выкатЪ глаза, 
| подъ гребенку волюса. Никитинъ, Кулакъ, У. — Любовникъ-чело- 
вБкт» подругЪ въ в0л0са Даритъ уборъ изъ лентъ. Щенкииа, Шан- 
теклертъ, 105. — Цълые вороха хлЪба оставались не вывЪянными. С. 
Аксаковъ.—Кругомъ цълые вороха только-что скошеннаго, до истомы 
душистаго сЪна. Тургеневъ, Деревня. - А въ вышинЪ латан!и лиеты, 
Какъ втъера, падъ ними колыхалиеь. Надеоиь, Цвъты.—Виднфлиеь 
разнообразные скляночки еЪ духами..., бапочки, коробочки, ввера. Соло- 
губъ, Мельи оЪъсъ, 204.— Пробъгая мыелно веха, лежащее за нами... Гра- 
новскй, Александръ В., 433.—У разноязычныхъ, у разноплеменныхъ, 
\ врахкдебныхъ странъ во всЪ вка Только два и было нензмьнныхъ 
Веъмъ вердцамъ попятныхъ языка. Полонский, Юбилей Шиллера.— 
Втътра двои сутки были противные. Гончаровъ, Фрегать Паллада. 

Ня глаза выражали такое милое добродуше... Пушкипъ, Арапъ 
Петра В., [.—Тупо смотрятъ въ огонь суме, давно перестави!е пла- 
кать глаза. Елиатьевект, Гекторъ, 182. — Года не смьютъь погодить. 
Пушкинъ. Къ МашЪъ. -- Года оснлили и жизнь въ конець измяла. 
Случевский, Еще ударъ.—Вез эти безконечные ужасные года. Андре- 
евъ, Мои записки, 83.—На каюе голоса и тоны ни произносите слова 
мечь, течь, медь и тьнь, —вы никакой разницы въ произношении 
этихъ словъ не почувствуете. БЪлинскш. — Во миЪ ходятъ каке-то 
люди, я слышу солоса. музыку. Чеховъ, Палата № 6, 67.—Вее живо 
тамъ, все тамъ — очей отрада: Въ тЪни оливъ уснувийя стада, Во- 
кругь домовъ рЪшотки винограда, Монастыри, селенья, города. 
Пушкинъ, Деланю. — Города ваши сдфлаю пустынею. Левитъ, 26 
31.—Гроба съ размытаго кладбища Плывутъ по улнцамъ. Пушкииъ, 
Мвдный Веадникъ. — Въ разрытой землЪ нашли каменные гроба. 
Руссшя Въдомостн 28 фев. 1913 г. 

Преподаватели, директора и учанеся ие могли мириться съ 
этимъ положенемъ учрежденя. Ръчь 26 мая 1912 г. — Даже дирек- 
тора банковъ... увзжаютъ. Биржевыя ВЪдомости 19 юля 1913 г. 
№ 13657.--Домы были въ одинъ, два и полтора этажа съ вЪчнымЪъ 
мезониномъ, очень красивымъ, но мнЪнио губернскихъ архитекто- 
ровъ. Мзетами эти дома казались затерянными среди широкой какъ 
поле улицы. Гоголь, Мертвыя души, 10.—Для того, чтобы короли ие 
входили въ домы и не дзлали ихъ своею собственностью, имъ устрои- 
вали подвижные д00ма. Грановески, Океан!я, 460. — А просить на чай 
не стыдились даже почтепные старики, имзвпие въ МакарихВ соб- 
ственные дома. Чеховъ, Моя жизнь, 121.—Ваши доитора сдали васъ 
на нпароходъ, чтобы отвязаться отъ васъ. Чеховъ, Гусевъ, 213.— 
Какъ говорили доктора. Арцыбашевъ, Смерть Ланде, 114.—По про- 
шеств!и времепи весеннихъ высыпокъ... дупеля занимаютъ обыкно- 
венныя свои болота. Аксаковъ, Записки ружейнаго охотника, 72. 

Ветаютъ молодцы егеря. Куковскй, Ночной смотръ. 

Шелода и ясли были пусты. Русск!я ВВдомости 31 мар. 1913 г.-- 
На шеЪ жемчуга, алмазвыя серьги въ ушахъ. Печереки, Въ л%- 
сахъ. — Въ бочкахъ пиво, меды крБиюе, УВемчуа и серебро. Фофа- 
новъ, Ревнивый мужъ. — И вдругъ онъ будетъ чуть не самъ воро- 
чать жернова на мельницЪ. Гоичаровъ, Обломовъ, П, 8.— Внутри мель- 
ницы начинали грохотать шестерни, шуршали жернова. Короленко, 
Въ дуриомъ обществЪ. 34. 
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Въ мартБ зерно лежало ссыпаниое въ закрома. Салтыковъ, Го- 
‚пода Головлевы. 

[Въ попечительскомъ совътЪ, подъ предебдательствомъ попечи- 
ге.я], засъдають помощникъ поцечителя. окружные инслентора, ди- 
ректора учеоныхь заведенй и нБКоторые профессора университета 
и преподаватели. Энциклопедичес Словарь Брокгауза, ХХГ\,, 546.— 
Директора и инспектора пародныхъ училищь мало интересуются 
этой стороной дъла. Современиое Слово 12 апр. 1913 г. 

Барказт, катера съ утра до вечера перевозили съ берега раз- 
наго рода запасы. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 8$. — Порой двига- 
пись. мелькая темными расплывчатыми массами, большие яатера. 
Чириковъ. Пменинница, 209.— Ратера одинъ за другимъ пристали 
кь дворцовой пристани. Биржевыя Вл. 3 апр. 1913 г. — Равны мнъ 
писари, уланы, Равны мнЪ каски, нивера. Пушкинъ, Въ товарищамъ.. 
Поглядъвъ на мость. онъ видЪлъ.. кутасы, кивера съ чехлами 
ранцы, штыки, длинныя ружья. Толетой. Война и миръ, т. |, ч. И, 
40.—Заколыхалиеь зонтики, цилиндры, шляпки, кителя. Чириковъ, 
Именинница, 171. — Этотъ превосходный художникъ... преелъдовалъ 
свою мысль... въ тщательной отдьлкЪ совеЪмъ скрывать движен!я 
кисти и сливать колера красокъ въ неуловимые переходы. „[Ъсковъ, 
захудалый родъ, изд. 1903 г. (Х\И, 120).— Сыгравъ для матери, сы- 
грали и для сына Вее ту-же иъеенку свою колокола. Случевский, 
Часы съ курантами.—Черезь минуту въ разныхъ мъетахъ, разными 
тонами. звенвли, заливались и иъли колокола. Короленко, Въ ночь 
подъ свьтлый праздникъ, 173.  Удовлетворенные вагоновожатые и 
коноуктора стали на работы. Новое Время 2 окт. 1913 г. — Все поку- 
пали по еправочнымъ цЪнамъ, которыя давали намъ консула. Ста- 
нюковичъ, Два моряка, 1\°. — Лонеула державъ-покровительниць на 
Крить вь ближайше дни объявятъ критскимъ властямъ... о пред- 
стоящемтъ прибытии значительной эскадры. Биржевыя ВъЪдомости 
+ поня 1910 г., № 11747.— Не консула создаютъ торговлю. а торговля 
создаетъ консуловъ. Биржевыя ВЪдомости 15 апр. 1912 г.. № 128$$.— 
Все зазвеньло; конюха векочили. Хуковеый, Сказка о Ивань царе- 
вичтЬ, 233.-- Гонюта тотчасъ дъвокъ и прюбодрятъ. Тургеневъ, Однэ- 
дворецъ ОвеяниковЪ. — Только въ конюшнЪф конюха чиетили лоша- 
дей. Короленко, Ист. совр., 41. (См. также +42 етр.). — Кадетене кор- 
пуса... требуютъ физическаго преобразовашя, большаго присмотра 
за нравами. Пушкинъ, О народномъ воспитанй!. — Опять на дорогЪ 
встали темные корпуса судовъ. М. Горькй, Челкашъ, $7. — Наши ар- 
мейске и гвардейске корпуса не въ состояний! этому помъшать. 
Вечернее Время 7 шоня 1912 г.—Въ края дальше Пойдетъ молодец. 
Кольцовъ, Косарь. — Прая хитона моего жмутъ мепя. [овъ, 30, 15.— 
А фрапцузы стали считать свои броненосцы и крейсера, входяще 
въ составъ средиземной эскадры. Вечернее Время 25 мая 1912 г.— 
Выяснилось, что при плавании въ Нъмецкомъ морЪ крейсера, слиш- 
комь легые и хруике, быстро изнашиваются. Тамъ же, 12 марта 
1913 г.—Противъ итальянскаго флота Туршя можетъ выставить всего 
40 морскихь боевыхъ единицъ, да и то лишь устарЪъвшаго типа, и 
большей частью, легыя суда—миноносцы, крейсера второго ранга и 
дв подводныхь лодки. Биржевыя ВЪдомости 14+ сен. 1911 г.. 
№ 12529.—Но и то вначалЪ он выдълывалъ въ этой роли таве прен- 
деля, противъ которыхъ возставала даже пресса того времени. Рус- 
ская Молва 20 мар. 1913 г.— Задшй дворъ, гдъ у насъ лежали кузова 


старыхь саней. Короленко, Цст. совр., 42. — Солнце садилось, купола 
блестЪли. Герценъ, Былое и думы, 59. — [Р’ьдька] попрежнему кра- 
сить безть подмостковъ купола на колокольняхь. Чеховт, Моя жизшь, 
25й. -Тамъ и сямъ выглядываютъ колонны, статуи и купола увфн- 
чаинныхъ крестами склеповъ. Чириковъ, Гунная ночь, 339. — Неумо- 
лимое время разрушило купола и крышу наскоро построенной цпербви. 
Биряевыя Вьдомости Ц авг. 1910 г., № 11560. -- Готовятъ завтракъ 
повара; Горой кибитки нагружаютъ; Бранятся бабы, кучера. Пушцииъ, 
Евг. Онъгинъ, \'П, 32.—Я замътилъ, что кучера въ Росаи очень 
сегоро дружатся. Тургепевъ, Тьговт. 

[Молня] освътила... протянутые леера, чтобъ держатьея въ 
качку. Гончаровъ, Фрегатъ Наллада. 391. — Но всф лектора закои- 
чилн свои курсы къ 37 августа. Школа и Жизнь 27 авг. 1912 г.-- 
Вышелъ капитанъ и велЪлъ поставить лиселя. Гончаровъ, Фрегату 
Паллада, 156. — Петербургскимъ буксирнымъ пнароходамъ удалось 
привести въ Петербургъ застрявше велЪдетв!е льда въ Кронштадть 
лихтера съ анг скимъ каменнымт углемъ. Росия 14 нояб. 1912 г.- 
Малайцы привезли нъеколькс анаиасовъ и предлагали свои услуги, 
какъ 1он.мана. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, +411.—.71оц.мана въ во- 
сторгь. Чеховъ, Гусевъ, 239.—Теперь финляндеюе лоцмана просятся 
обратно на службу. Новое Время 17 авг. 1912 г., № 13086.—Скоро ли 
луга зазеленфъютъ... Пушкинъ.—.Туга одъваются стадами. Псалтирь, 
64. 14.—Что плохи наши лекаря. Лермоптовъ.—Если въ лекаря про- 
тивно, шли бы въ министры. Чеховъ, Палата № 6, 132. — Разетупи- 
тесь, люса темные... Кольцовъ.- 0. я прямехонько иду Въ са Ар- 
кади счастливой. Крыловъ, Волкту и кукушка.—Они уйдуть въ гу- 
счые .115са и влБзутъ на скалы. [ереми, +, 29. 

Даже мног!е биржевые „маклера широко раскроютъ глаза отъ 
удивлешя... РЬчь 15 юля 1914 г. Вельможи..., пославники. иностран- 
ные купцы, офицеры.... корабельные мастера въ курткахъ и поло- 
сатыхъ панталонахъ толпою двигались взадъ п впередъ. Пушкинъ. 
Арапъ Петра В., ПШ. — Ружейные лучшие мастера приготовляють 
ружья сообразно настолщимъ требованямт» большинства. Аксаковт, 
Записки ружейнаго охотника, 11.—Вчера ст» утра на резиновой ма- 
нуфактурЪ забастовали мастера-заготовщики, въ числЪ 50 человЪкуЪ, 
предъявивЪъ экономическя требовашя. Биржевыя ВЪдомости 9 апр. 
1913 г., № 13489. 

Нумера этого года по величин дополнены до формы прямо- 
угольника. Вечернее Время, № 40$.—И невода, и сЪти, и верши, и 
норота, и наконецъ... уду! Салтыковъ, М1, 1. 

На другой день отдалъ онъ въ приказЪ строг выговоръ ротъ. 
потерявшей свои пушки, и отнялъ у ней пуговицы и обилага до вы- 
слуги. Пушкинъ, Исторря Пугачевскаго бунта, ч. 1, гл. 6. — И квар- 
тальнаго лихого, Что имфетъ рысака, Царь въ коптилки произво- 
дитъ: „Пуеть коптитъ окорока“. Потьхинъ, Находчивый квартальный 
(Русская Старина 1900, № 3).—У насъ коптятъ медвЪжьи окорока. 
Даль.—И это была, вфроятно, единственная Пасха, когда насолеше 
столицы имфло безвредные окорока. Биржевыя ВЪдомости 9 апр. 
1913 г., № 13459.— Изт› губерний на округа подраздьляется Черномор- 
ская губершя ип губерши Сибири. Энциклопедическй Словарь Брок- 
гауза. \ХГ, 832.--Текущая вода блеститъ, какъ серебро, а неподвиж- 
ные о.мута синъютъ. какъ яхонты. Аксаковъ, Записки ружейнаго 
охотника, 151.—Среди хоровыхъ нумеровъ на эстрадахь залъ высту- 
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пали майске оратора. Русеме Въдомости 1913 г., № 93.—Про ордена, 
конечно, онъ слыхалъ. Крыловъ, Оселъ.—Входитъ смотритель, Иваиъ 
9омичъ, не какъ веегда,—въ мундир и при шлагь, ордена тутъь. 
Глиатьевени, Савелй. 92.—Запаенымъ офиперамь вручены ордера. 
Русское Слово 21 1юля 1914 г.- Гемиозелеными садами Бя покрылиеь 
острова. Пушкинъ, Убдный всадникъ.— Впереди, посрединь рЪЬки, 
возвышались кудрявыми, зелеными головами острова. Чириковль, 
Танино счастье, 49. — Другой, тотъ вт. откупа пустилея И нажилъ- 
было миллюнъ. Крыловъ, Фортула и нипйй.—Откупа давали у наеъ 
казнь сто-миллюнные доходы. Даль.—Ежегодные м5Беячные отнуска 
с» сохраненемь содержаншя. Руссме ВЪдомоети 24 мар. 1913 г. (Иаъ 
объявлешя Крестецкой уЪздной земской уиравы).—ВеЪ отпуска офи- 
церамъ въ ГибралтарЪ отмънены. Ръчь 15 юля 1914 г.— Въ Костром- 
ской губ. усиленно насаждаютея и отрудба и хутора. Русешя ВъЪдо- 
мости 1913 г., № 89.—Не смотря на такое б’вдетв!, солдаты и офицера 
жили точно такъ же какъ и всегда. Толетой, Война и миръ, т. ПН 
ч. Г, 159.— Им\уютея инструкторы офицера. Новое Время 24 поля 1912 г. 

Но, чу’.. матросы вдругт» кидаются. ползутъ Вверхъ, виизъ—и 
паруса надулись. вьтра полны. Пумкинъ, Осень, ХП.—Борой реветъ 
и рветъ въ лоскутья паруси. Крыловъ, Пушки ин паруса —Какъ кра- 
сиво вздуваются паруса... Гончаровъ, Фрегатъ Паллада. — Мноме 
удобно сидятъ сразу на двухъ етульяхъ, имя въ кармаиЪ и бол- 
гаремй и турецю! паспорта. Новое Время 30 мая 1912 г.—Молодой 
человъкъ.. похищалъ изъ передней хозяйское платье, съ которымъ 
незамътно скрывался, оставляя въ н$Ъкоторыхъ случаяхъ паспорта 
на имя разныхъ лицъ. Руссюя Въдомости 1 фев. 1913 г. — Сами пе- 
харя съ видимымъ удовольстнемъ жуютъ теплое тъето. Новое Время 
9 поля 191+ г.—Вричатъ переяела, трещатъ коростели... Фетъ.—А жа- 
воронки заливаются неугомонно, перекликаются перепела. Чеховъ. 
Мужики, 65.—Военные лисаря испортили имъ прогулку. Чириковъ, 
'Ганино счастье, 42.— Повара работаютъ молча. Фоивизинъ, Письма. - 
Не веЪ ть повара, что съ долгими ножами ходятъ. Даль. — РазвЪ 
только въ необыкновениыхъ случаяхъ... повара старинныхъ помз- 
щиковъ приступаютъ къ изготовленио долгоносыхъ птиць. Турге- 
невъ, Ермолай и мельничиха.—Закравшиеь въ зогреба выжженнаго 
предмъет1я.. стрЬляли изъ ружей и сайдаковъ. Пушкинъ, Иесторя 
Пугачевскаго бунта, изд. 1534 г., стр. 41.—Пороховые логреди... упразд- 
нены въ кр5поети. Биржевыя ВЪдомости 10 авг. 1914 г, № 14403.—Со- 
баки [лягавыя] сильныя, крЪиня и выносливыя и не такъ ньжны, какъ 
ангийеке хойнтера, крайне чувствительные къ простудЪ. Вечернее 
Время 1913 г. (Х юбилейная выетавка собакъ).—Въ юговосточной Руси 
серпянковые яо.10га во всеобщемъ ходу у казаковъ и крестьянъ. Даль.— 
Еели удается апгличанамъ выхлопотать удешевлене желЪзиодорож- 
ныхъ тарифныхъ ставокъ па кедровый я Беъ изъ Сибири въ балтшеюке 
порта... Росця 11 нояб. 1912 г., № 2148.—Правительство вынуждено 
было это едБлать для болъе успЪшной борьбы еъ легонами курильщи- 
ковъ икуридьщиць ошя, которыми кишатт, зорта и города Южной Фран- 
щи Биржевыя Ввдомости 1 окт. 1913 г.— Ее зарЪзалъ онъ. И что же? 
Вт» воздаянье Опъ вывулъ изъ нея простые яотроха. Крыловъ, Ску- 
пой и курица.—По веей лиши были уже положены шпалы и рельсы, 
и ходили служебные п0%3зда. Чеховъ, Моя жизнь, 97. -Веь потзда 
прибывают1, съ этой дороги вЪ Петербургъ съ огромнымъ опозда- 
шемь. Вечерпее Время 12 апр. 1913 г.--Одежда Мордовокъ и пеобык- 
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новенно рослыхъ и здоровыхъ дъвокъ, ихъ вышитыя красною шерстью 
-Ълыя рубахи, ихь черные шерстяные яояса... очень ее заинтересо- 
вали. Аксаковъ, Семейная хроника, 162. — Мы съ Демьяномъ осмо- 
трьли ружья, подоткнули шубы за пояса и пошли по слЪду. Толетой, 
Охота пуще неволи. — [Отниметь Господь} серьги и ожерелья и опа- 
хала, увясла и запястья и яояса... Иез. Ш, 19.—Онт, сль полгода хо- 
дилъ безъ мЪъета, питаясь только хлЪбомъ и водой, затЬмЪ посту- 
пилъ въ судебные пристава. Чеховъ, Палата № 6. 11.—ВеЪ пристава 
и клаесные чины петербургской полищи, выззжавиио въ Москву на 
Бородиненя торжества, вчера... получили цфнные подарки. Вечер- 
нее Время 21 сен. 1912 г.—.Якутъ доставляетъ на ней [якутской ло- 
шадн] масло и друге припасы на дальне прёска. Пороленко, Соко- 
линецьъ.—На яриска двинулся въ значительномт» количествЪ эле- 
ментъ боле безпокойный. Новое Время 25 юля 1912 г.—Телеграф- 
ные провода порваны. Русемя ВЪдомости 19 апр. 1913 г.—Проложены 
проводи посрединЪ чердака. Русское Слово 23 мая 1914 г. — А, ГОоВО- 
ритъ,—зимпики изъ городу на промысла идутъ, что-то разнедужи- 
лись. Елпатьевский. Сньгурочка, 202.—Въ С.-Петербург начались 
засвдашя, посвященныя вопросу о пересмотрЪ правилъ о наймъ 
рабочихъ на золотые и платиновые промысла. РБчь 29 аир. 1912 г.— 
Мног!е профессора... смотрЪли сквозь пальцы на исчезновеше нъко- 
торыхъ изь своихъ слушателей. Аксаковъ, Воспоминаня, 332. — 
Здесь же находились... многе профессора, члены Государственной 
Думы и учапцеся. Русешя ВьБдомости 24 фев. 1913 г. 

Но и теперь, какъ въ прежне раза, она говорила себ, что это 
не можетъ такъ остаться. Анна Каренина, 17.—Рабочая пресса без- 
престанно штрафуется и конфискуется, а редактора безыеходно си- 
дятъ въ частяхъ. РЬчь 29 апр. 1912 г.—Пора, пора! рога трубятъ... 
Пушкинъ. Графъ Нулинъ.— Ужъ ие разъ собирался отецъ ей [коровЪ] 
рога отпилить. Ушинеый, Бодливая корова.—Палачи... стали разди- 
рать рукава шелковаго малиноваго полукафтанья. Пушкинъ, Истор1я 
Пугачевскаго бунта, гл. “Ш.—Снъгъ попалъ ему въ рукава. Поро- 
ленко, Сонъ Макара, 111. 

На собраши обсуждалось объявлене администраци! о томъ, что 
на заводъ требуются слесаря въ аккумуляторную мастерскую. Совре- 
менное Слово 23 1юля 1913 г.—Оий затруднялиеь выговорить трудные 
для нихъ русске слога. Елпатьевенй, „Окаянный городъ“, 141.—Съ 
цфлЬью разнять дравшихся, къ мЬету столкновешя явились служи- 
теля Зоологическаго сада. Биржевыя ВВдомости 31 1юня 1912 г., 
№ 13000.—Его извлекли изъ рЪъки еще живымъ пожарные служителя. 
Новое Время 24 1юля 1912 г.—Стъ окрестныхъ горъ уже сньга С6Ъ- 
жали мутными ручьями На потопленные луга. Пушкинъ, Евг. ОнЪ- 
гинъ, УП, 1.—Снюга ярко блестВли, облитые луннымъ аяшемъ. Ко- 
роленко, Сонъ Макара, 105.—ЦвЪли только вишни, сливы и иБкото- 
рые сорта яблонь. Чеховъ, Черный монахъ, 102.—Растительность 
Артвина и окрестностей очень богатая. и въ самомъ городЪ нахо- 
дится ‘много садовъ, въ которыхъ растутъ персики, груши, яблоки и 
различные сорта тонкокожаго винограда. Русская ВФдомости 1913 г., 
№ 80.—Кое-гдь на лугахъ видны большя кучи сибгу—это стога 
сна. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада.—Онъ потелу на покосъ и осмо- 
трфлъ стога. Толстой, Анна Каренина, 349.—Подъ вечеръ, когда 
убрали сБно въ стога... Биржевыя Въдомости 14 сен. 1911 г., № 12530.— 
Какъ сторожа полей, они обступаютъ его кругомъ. [еремти, 4. 17 — 


Хорош сторожа, можно жалованье платить! Чеховъ, Недоброе дъло, 
+9. —Стренета прилетаютъ весною не рано. Аксаковъ, Записки ру- 
жейнаго охотника. 261.— Дрофы. журавли, стрепета. Акеаковъ, Семей- 
ная хроника, 17.—Казаки... стругч поброеали, а наладили телъги. 
Толетой, Прмакъ.— Денежные счета въ порядкЪ. Новое Время 25 мар. 
1912 г.— Почти по-дьтеки поддьлывалъ каюе-то срав ительно мелке 
счета. РЪчь 29 апр. 1912 г.—Воры похитили... также счета, ег е под- 
лежащее оплать. Вечериее Время 1913 г., № 37+. 

Тенора поднимаются па цыпочки отъ сильнаго желашя вывести 
высокую ноту. Гоголь. Мертвыя души, 1#.- И сады ея густые, И 
пруды заповьдные, Колокольни, тере.ма... Майковъ. Воробьевы горы.— 
Изъ высокихъ дворянъ, чьи терема подь небеса ушли (поповичъ). 
Даль.—Въ молодости моей я еще встръчалъ стариковл, охотниковъ, 
‘оторые думали, что глуе тетерева глухи. Аксаковъ, Записки ру- 
жейнаго охотника, 341.—Тетерева выходили изъ тайных логовищь 
и уставалялиеь въ него любопытными круглыми глазами. Короленко, 
Сопъ Макара, 112.—Въ мъетахъ, совершенно безльеныхъ. тока про- 
неходятъ въ степи, на голой зем.ть. Акеаковъ, Записки ружейнаго 
охотника. 355.— Тока. слаббя день отъ дня, наконець прекращаются. 
Тамъ же 356.—Приходится... возстанавливать въ памяти цБлые то.ма. 
Биржевыя ВъЪдомости 12 окт. 1913 г.. № 13300. Въ ней [пьесЪ дед - 
рова „.[юбите жизнь“| есть мрачные тона, воспроизводящее мрач- 
ные тона самой жизни. Овсянико-Куликовсый (РЪчь 15 сен. 1912 г.) — 
Мягне. ласковые тона красокъ создаютъ это впечатлъьн!е тишины и 
грусти. Русскя ВЪдомосги 23 фев. 1913 г.—Оинъ различалъ карты. 
монеты, время на часахъ, музыкальные тона. Тамъ же. № 65.—Ха- 
рактерны для долинъ Грузие.. именно пирамидальные тоно.ля. Е. В. 
Аничковъ, Методологическя замъчаншя о текеть „Демона“ (Извъетя 
Отд. рус. яз. и ел. 1913 г., кн. 3, 805).—Вольный взтеръ цБауетъ 
черные тоноля. Русское Слово 19 юная 1914 г.— По-русски онъ гово- 
рилъ мало и довольно илохо, одъвалея въ звьриныя шкуры, носилъ 
на ногахъ „торбаса“. Короленко, Сонъ Макара, 93.--Сиьгъ попалть 
ему... за воротникь „соны“, стекалъ по сиииЪ. лилея за торбаси. 
Гамъ же, 111. г 

Рядомъ съ нею стоялъ плетеный сарайчикъ, такъ называемый 
амшаниктъ, куда ставятъ улья на зиму. Тургеневъ, /хивыя мощи. (Обыг- 
новенно: у. 15и).—Его примЪру послъдовали и друге учителя. Аксаковъ, 
Воспоминашя, 322. — Сельеке народные учителя... переживаютъ тя- 
желое время. Руссщя Въдомости 1913 г., № 80.—Нъкоторые 0.0. законо- 
учителя ограничиваются и однимъ посъщешемь въ недфълю. Школа 
и Уизнь 1912 г., № 35. 

-Смирно? Кутай башку въ одъяло!“ Въ лазаретЪ кричать фельо- 
шера... Некрасовъ., Недавнее время.-Вь больницахь насъ обирали 
фельдшера и сидълки. Чеховъ. Моя жизнь. 135.—[ЩЦензура не позво- 
ляетъ печатать, что] при НиколаЪ 1[.. фельдьегеря били ямщиковъ. 
Ръчь 29 апр. 1912 г.—ШослЪ этого расположилъ флигеля дома. Гои- 
чаровъ, ОбломовтЪ. 129.—‹Флигель... етоять. какъ ве флигеля. боком 
къ выбБадной аллеь и кь югу. Толетой. Анна Каренина, 333.—Не 
гнутся высовя мачты. На них» Флюгера не шумять. Шермонтовъ. 

Когда зайду въ клева, да найду ихъ не въ порядкь, досада и 
возьметь. Фонвизинъ, Недороель, 15. Онъ и конюшни, ни льва 
‘иетилъ, и скоту кормъ задавалъ. „ГБековъ, Дурачокъ, 119.—Наету- 
пили внезапные .^0.4ю0дч и дожди. Вечернее Время 20 мар. 1913 г.-- 
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Борова -втъ» зутора, а веъхъ остальных прикопчить. Чириковъ, Вт, 
лощинЪ межт, горъ, 70.—Иъеколько богатых крестьянь деревни 
Гнилой... рьшили выдьлитьея на хутора. Русемя  Въдомости 
1913 г., № 55. 

Теперь есть еще ценсора. Кн. Вяземекй, Мицкевич о Пушкинъ, 
325.— Такъ... только орхдовали легендарные цензорч первой половины 
прошлаго вЪка. РЬчь 29 апр. 1912 г. 

‚Топаются черепа [въ огнБ]... Биржевыя Вфломости 1 фев. 1911 г.. 
№ 12153.—Въ разрытой землЪ нашли... хорошо сохранивииеся черепа. 
Руссмя ВЪдомости 23 фев. 1913 г. 

Новобрачные послЪ взнчаня уУБхали изъ церкви на квартиру 
къ отцу молодой, гл состоялся большой семейный обЪдъ, на кото- 
ромъ присутствовали родетвенники обЪъихъ семей, слизке звакомые 
и всЪ мефера. Вечернее Время, № 501. --Хевихи, невъеты, нафера, 
подруги тъенились около алтаря одной изъ. церквей. Газста-Копзйка 
23 фев. 1914 г.—-Парижек! салоиъ матерй и костюмовъ занялъ вь 
этомъ лом площадь въ 8.000 метровл, а лонеше мелка—3,000 мет- 
ровъ. Русское Слово 29 поня 1914 г.—Друге. особенио чкипера, но- 
сятъ соломенныя шляпы. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 442.—Клейма 
и нопемпеля администращя школы приказала заклепать и запаять. 
Газета-ПопЪйка 7 дек. 1913 г.—„ГдЪ тамя мЪста есть? повторилъ 
онъ:—нипур.мани знаютъ, туда не ходятть“. Гончаровъ, Фрегатъ Пал- 
лада. 26.—Съ самаго начала плавашя капитаинъ и нонур.мана жестоко 
обращались съ матросами. Современное Слово 1+4 окт. 1913 г.—Июо- 
чувствовавЪ шенкеля всадника, Форватерт» тотчасъ же смирился. 
Купринъ. Молохъ.—Вокругъ столовъ съ игрой столпилиеь шулера. 
П. Я, Сумерки.—0О нечистой игрЪ публично сокрушаются шиуллера. 
Современное Слово 6 нояб. 1913 г. 

„Юнкера обоихъ отдьленй старшаго класса собрались въ одинъ 
общ классъ“. Андреевск И, Защитительныя рЪчи“, 71.— Юнкера были 
приглашены въ учаестокъ. Руссмя ВЪдомости 9 мар. 1913 г. — Вто 
были эти манифестанты —академисты-студенты, юнкера или иные 
„патр!оты“—ие важно. Русская Молва 20 мар. 1913 г. 

Подинмемь дружно якоря, Влекутъ насъ синя моря... Чюмииа, 
Завоеватель.—Одновременио вышли изъ, сЪверпой гавани и бросили 
якоря на рейдЪ мниныя суда. Ръчь 28 апр. 1912 г.— Старые ястреба 
были у Никаиора Тапайченка и у Ивана Мазана. Аксаковъ, Семей- 
пая хроника, 245.—И движущиея и поднимающийся народъ, п крутая 
стьна травы недокошеннаго мЪета луга, и ястреба, вивииеся надъ 
оголеннымъ лугомъ,—все это было совершенно ново. Толстой, Апиа 
Каренина, 326.—Слабо гудЪла телеграфная проволока, и на ней кое- 
ГЛ» отдыхали ястреба. Чеховъ, Моя жизнь, 99. 


145. Въ немногихъ случаяхъ формы на 5, в и а отлича- 
ются по значению: мхи (кузнечные или сосуды) и мха 
(шкуры звфрей), образы (воображаемыя ллца, изображен!я) и 
образа (пконы), хльбы (печеные) и хльба (хлфбныя растения), 
цвтты (растеншя) и цвъта (краски), поводы (побуждешя, 
основаня: 20в0ды къ совершению поступка) и 20вода (по- 
водья: Тутъ рыцарь прыгъ въ сфдло и бросилъ повода. Кры- 
ловъ, Рыцарь), я0ясы (географичесве) п мояса (для того, 
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чтобы подпоясываться), ордены (рыцарсмя и монашескя об- 
щества) и ордена (знаки отличия). 


Не вливаютЪ также вина молодаго вЪ лиьти ветх!е; а иначе про- 
рываются .и.ги. и вино вытекаетъ, и до5ти пропадаютъ. Матвея 9, 17.— 
Оно дриствуетъ па душу, какъ мжуин на тльющ уголь. Тургеневъ, 
Бреттеръ, 10.—Въ груди какъ аиэжи кузнечные раздуваются. Л. Тол- 
стой, Много-ли человЪку земли нужно, 497.—Оть этого-то въ холода 
одъваются въ лапьха. Толетой, Тепло.—Онъ былъ одЪть въ богатые, 
неизв5етные Макару эта и ткани. Короленко, Сонъ Макара, 128.— 
Вт» Итали совсфмъ лЪто, а тутъ приходитея кутатьея въ лата 
Биржевыя Вьдомости 22 апр. 1913 г. 

Ты образы веселыхъь тЬтъ примчала. луковеюй, Опять ты здБ6ь...— 
Нерьдко медленно межъ ними я брожу И на знакомые ихъ образы 
гляжу. Пушкинъ, Полководецль.—Кузнецъ быль богобоязливый че- 
ловЪкъ и писалъ часто образа святыхъ. Гоголь, Ночь передъ 
Рождествомъ. 

Онъ сдълалъ имъ угощене и иепекъ пресные хльебы. Быт, 
19, 3.—Вьътеръ волнуетЪъ 2.950а на нивахъ. Короленко, Въ дурномъ 
ооществЪ, +. 

Цвьты кпиваютъ ми, головки наклоня. Фетъ, Мотылекъ маль- 
чику.—Но ничего пельзя было разглядЪть сквозь цвьты и занавЪски. 
Чеховъ. Моя жизн", 106.—Океанъ... скоро самъ ир1обрьтаеть цезта 
ласковые. Чеховъ, Гусевь, 240. 


Впрочемъ. мы иногда встрЪчаемь у авторовь мха вмЪсто 
мтти. Колеблемея также въ выражение поступить на хльбы 
(сЪверное) и поступить на х.пьба къ кому (южное). 


АМ0ьга замъняются нынЪ поддувальнымъ колесомъ. Даль. Ста- 
рые „ила не выдерживаютъ молодаго вина. С. Аксаковъ, Семейная 
хроника, 231.—Его широкая грудь работала, какъ кузнечвые меха. 
Короленко, ЗасВдатель, 316.—П въ новые славянск!е мха вливается 
новое вино... В. Ееииовъ (Биржевыя Въдомости 6 авг. 1914 г., № 14295). 

Когдабъ его вебмъ сердцемъ не любили, Пошли бы мы на, хл5бы 

Бердинанду” Шевыревъ. Валленштейновъ лагерь, М. 1359, 51. 

Гимназиеты, чтобы переходить изъ класса въ клаесъ, поступали 

с.пьба къ своимъ учителямъ. Чеховъ. Моя жизнь, 94. 


1.16. Употреблеше въ большинств$ случаевъ давно узако- 
нило ириведенныя выше формы съ окончашемь а (я) вуБсто 
ы (1) въ именительномъь падежб множественнаго числа именъ 
мужескаго рода. Относительно рЪфдкихъ словоупотребленй мы 
уже сдфлали необходимыя оговорки. Гели взять только самое 
близкое кь намъ время, то мы увидимъ полное господство вт 
языкЪ иприведенныхъ выше формъ на а. Однако онф входили 
въ пашъ литературный языкъ постепенно, и еели разсматривать 
его за болЪе продолжительный пертодъ времени, то мы увп- 
димь въ немъ много примфровь широкаго распространен1я 
исчезнувиихъ пыиф или иечезающихъ па нашихь глазахъ 


старыхъ формъ на ы, и. Изучеше старыхъ и новыхъ формъ 
данной категор!и представляетъ не только теоретический инте- 
ресъ, но приводитъ также къ иЪкоторымъ практическимъ ука- 
зашямъ. Изелфдуя русеюй литературный языкъ за болфе про- 
должительный срокъ его существовашя, мы увидимъ, въ ка- 
комъ направлении происходить измфнеше существующихъ въ 
немъ явленй. Факты ясно показываютъ, что старыя формы 
на мы, и вытфеняются (вфроятно, подъ вмяшемъ пароднаго 
языка) новыми формами на а, я. Мы теперь видимъ часто 
колебане между старыми и новыми формами: адресы п адреса, 
возы и воза, ьЪеры и вфера, годы и года, гробы и гроба, 
директоры и директора, дупели и дупеля, дьяконы и дьякона, 
егери и егеря, инспекторы и инспектора, конюхи и копюха, 
желобы и желоба, жемчуги и жемчуга. крепдели и кренделя, 
жерновы и жернова, закромы и закрома, коростели и коро- 
стеля, лоцманы и лоцмана, омуты и омута, округи и округа, 
офицеры п офппера (рЪже), пекари и некаря, паспорты и 
паспорта, порты и порта, приставы и пристава, прииски и 
прииска, проводы и провода, профеесоры и профессора, слоги 
и слога, служители и служителя, соболи и соболя, стоги и 
стога, сорты и сорта, счеты и счета, томы и тома, тоны и 
топа, тополи и тоиоля, тормозы и тормоза, фельдфебели и 
и фельдфебеля. хлЪвы и хлфва, шелки и шелка (рфже), ще- 
голи и щеголя и др. Возникаетъ вонросъ, какихъ формъ намъ 
держаться въ употреблени? Мы видимъ вообще поступатель- 
ное движене и побфду повыхъ формъ съ а, я надъ формами 
съ ы, и, и это даетъ намт осповане см$ло держаться новыхъ 
фермъ, если мы усвоили ихъ употреблене. Историческое изу- 
чен!е языка приводитъ, такимъ образомъ, кь результатамъ 
совершенно иротивоположнымъ вяяню школьныхъ грамматикъ, 
которыя крфпко держатся старыхъ формъ и требуютъ слово- 
употреблешй адресы. дирегторы, офицеры, паспорты, служи- 
7161; формы адреса, директора, офицера, паспорта, служи- 
теля школа объявляетъ иеправильными, пе замЪчая того, что 
онЪ уже достаточно окрЪпли въ литературпомъ языкЪ и оправ- 
дываются его настоящимъ направленемъ. дто паправлене 
позволястъ намъ съ достаточной терпимостью отиоситься и къ 
новымъ пеобычнымъ употреблешямъ, какъ вотрЪчаюпияся въ 
современной печати формы консула, лектора, оратора. Легко 
объявить ихъ произведенемъ «малограмотности», но надо при- 
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пимать во вниман!е, что новообразованя происходятъ въ ж:и- 
вомъ языкЪ. въ которомъ дфйствують тоде скрытыя для наеъ 
созпдательныя и совершенетвуюния его силы. ВФдь. и формы 
втъга, дома, прая. паруса. писаря, пояса, учителя, роза, сни 
дфть сто тому пазадъ должны были казаться вульгарными, 
малограмотными. Конечно. мы ие можемь становиться па сто- 
ропу всЪхъ новыхъ употреблешй., хотя бы они и были въ 
дУхЪ русскаго языка. Та сие истортя языка показываетъ намъ. 
что устаповивпияся въ немъ формы ведутъ долгую борьбу за 
свое существование и исчезаютъ очень пескоро. 

Разсмотримъ собран примЗровъ на формы съ ы, и, 1) отча- 
сти уло совершенно вышедиия изъ обращения, 2) отчасти уста- 
рфлыя, но еще изрфдка встрфчаюнщияся п теперь. 3) наконецъ 
таки которыя пока не уступаютъ своего мфета повымъ и с0з- 
даютъ въ языкф колебашя, которыя мы только что указали 
(см. стр. 63). 


Вез совали намь въ руки свои адресы. Гончаровъ. Фрегатъ 
Паллада, 134. 

Руки въ 0оки. глаза въ потолоки. Пословица.—И напосльдокъ 
такь развеселиле; ‚ Что руки въ доки. и пошелъ плясать Съ царев- 
ною Гленою прекрасной. Щуковски. 

До объда бывалъ я на биржь, чтобы видьтьея съ знакомымь 
своимъЪ Англичаниномъ. черезъ котораго надлежало мнЪ получить 
вексели. Карамзинъ, Сочинешя. 1, 6 (Письма руеек ут.).—-Вездъ скри- 
иятъ в0зы. Майковъ. Нива.—Чумаки.. раздвинули 40зы и очистили 
ему мБето. Короленко. Пет. совр.. 53.— Возы брали изъ амбара кули. 
Гончаровъ, Превратность судьбы, гл. Ш.-Рядами стоять маленьке 
крестьянее возы. Биржевыя Въдомости 1> мая 193 г... № 13554.- 
заръзвилея мой мальчикъ, запгралея. Веклокотилъ в04юсы копной. 
Крыловъ, Гребень.—Услышать такую повфеть, отъ которой ветали 
у него дыбомъ в0.10сы на головЪ. Акеаковъ. Семейная хроника, 54.— 
Коротк!е в0.10сы подымалиеь на головб. Короленко, Въ дурномъ о9- 
шествЪ, 24.— Волосы у нея были зачесаны на уши. Чеховъ, Моя 
иизнь, 219.—Наши матросы покупали у нихъ фрукты, потомъ разныя 
вещи, ящички, веры, простыя матери! и т. и. Гончаровъ, Фрегатъ 
Паллада, 443.—Видимъ достохвальное усиле правительства искоре- 
нять 310, извЪетное и въ въкн лучшаго гражданекаго образованя. 
Карамзинъ, И. Г. Р., Х.—Твердила я: въ любви не будетъ этой прока 
Ни во вэки вБковЪ. Грибовдовъ, Гореотъ ума.— Вотъ ввки протекли, 
огонь не унималея. Брыловъ, Сочинитель и разбойникъ.— И по небу 
въки проходятъ. етъ. Соловей и роза.—Въ кои-то 875ки дождалея я 
Аркаши. Тургеневь. Отцы и дьти. — Върою познаемъ, что въкн 
устроены словомъ Боялимъ. Евреямъ, 11, 3. 

Промчались годы заточенья. Пушкииъ, Въ товарищамъ.—Я схва- 
тилъ сильный ревматизмт,... опасный въ мои годы. Андреевъ. Мои 
запиеки. 93.—Такь доживаю я мои посльдн!е годы. Апдреевъ, Мои 
записки. 103. ([ на этой же страниц: И впервые за эти году я съ 
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счастливой улыбкой заснулъ на камепномт, полу темнаго карцера). 
Нынъ не помышляютъ и о томъ, есть ли у васъ голосы. Фонвизинъ, 
Торгующее дворянство, 852.—Душув иротивны вы какъ гробы. Для 
вашей глупости и злобы... Пушкину. Чернь. — Чью каждымъ чув- 
ствомъ, мыелью каз‹дой, За ваеъ, сошедпие вт» гробы. Случевенй, 
Сл» моею, чисто русской жаждой... Сквозь гробы ихъ изъ вЪчной 
тьмы Иотянутея па свьтЪъ... Случевскй, Когда общирная семья...— 
Тутъ же стояли гробы двухъ другихъ покойниковъ. Биржевыя ВБдо- 
мости 4 апр. 1913 г.. № 133491. 

Но, очевидно, режиссеры и директоры театровъ мало освьдомлены 
объ этомъ законь. Биржевыя В’ъЪдомости 19 поля 1913 г., № 13656-- 
[Особый налог, должны платить] докторы медицины, лекаря... Голос, 
Москвы 11 фев. 1912 г.— Докторы и преподаватели средних и нил- 
шихъ учебныхъ заведений... включены въ чиело отбывающих дЪй- 
ствительную службу въ войскахъ. Тамъ же.—Греща въ объяпяхь 
пожаровъ, Валились домы янычаровтъ. Пушкинъ, Стамбулъ гяуры 
нынче славятъ.— Домы полны; богатъ ихт, обычай. Пушкинъ, Буд- 
рыеъ и его сыновья.— Что тамъ за долы... Крыловъ, Джецъ.— Домы 
запылали. Карамзинъ, И. Г. Р., Ш, 29.—Въ тЪни зелени прятались 
до.мы изящной архитектуры. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 144. (Гон- 
чаровть часто употреблялъ эту форму. См. стр. 57, 85 и др.).— Доколь 
не опустъють города и останутся безъ жителей, и домы безъ людей. 
Исаш УП, П.—Гуси, бекасы, дунели и курахтаны вили свои гнъзда. 
Аксаковъ, Семейная хроника, 17.—Изъ поповъ ди въ дьяконы. Даль. 

Егери отняли пуики, и Михельсонъ двинулся впередъь. Пушкинъ, 
Истор!я Пугачевскаго бунта.—При князь были егери, оффищанты, 
лакеи. Гоголь, Римъ._Егери, загонщики своихь собакь держатъ га 
сворахъ. Тургеневъ, Гитературныя и житейскя воспоминаня. 

Испортились окелобы у обБихъ ваинъ. Гончаровъ, Фрегатъ Пал- 
лада. — Длинные желобы, изображавиие драконовъ съ опущенной 
внизъ пастью, извергали дождевую воду. 'Гургеневъ, Юланъ Мило- 
стивый.—Парчевая на маковкЪ кичка, лсемчуги окружили шею. Пуш- 
кинъ, Сказка о рыбак и рыбкь.—Возьми экерновы и мели муку. 
Незя, 47, 2. 

А тутъ хлЬба уже намолочено за осень, продана конопля, 
кромы полны. Е. Марковъ, Черноземныя поля. 

Въ консулы избирается старший изъ богослововъ. НарЪжный, 
Бурсакъ, Ё, гл. 2.—У нихь у вебхъ водятся консулы и поеольетва. 
Лъековъ, Отборное зерно, 73.—Разомъ накачали хонюхи воды въ 
ушать. Лажечииковъ, Ледяной домъ, гл. Ш стр. 65.—Есть и тако 
кучера, которые... больше, примьрио сказать, конюси, нежели кучера. 
Гоголь, Лакейская, “Ш.- И кричали воростели за рфкою. Аксаков, 
Воспомннанмя, 240.—Караульщики, какъ коростели, начинали пере- 
кликаться своими трещотками. Чириковъ, Именииница, 175. — Дв\ 
мухи собрались летъть въ чуже краич. Крыловъ, Пчела и мухи.— 
А тамъь проберетесь въ чуя!е краи. Лажечниковъ, Ледяной домъ, 
ч. [\, гл. ХЬ 172-—Французещя газеты болье нежели англшемя 
дъйствуютт, на чуяе краи. Гречъ, Чтеня о русскомъ языкЪ, И, 
370.—Германсюе крейсеры, водрузивъ турецюй флагъ, создадутъ пре- 
цедентъ... Современное Слово 1 авг. 1914 г. — Именинные хрендели 
служителей миБ падоБли. Даль. 

Наши рЪчные лоцманы люди простые, не ученые. „Тьецовъ, От- 
борное зерно, 84.—Отчуждены отт, м!рекаго въдомства Монахи и цер- 
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ковники, богадъльни, гостинницы. домы страннопримства, лекари и 
весь люди увЬчные, Карамзинъ, И. Г. Р., [, 337. 

Губерни дьлятся на уЁёзды, области же на округи. Даль.— Въ ти- 
хой водЪ 0.-муты глубоки. Даль.--РЪка... глубокая, имфются страш- 
ные о-муты. Русевя ВЪдомости 30 апр. 1913 г.—По постановленпо 
управы прерваны отлуски воБхъ городекихъ служащихъ. Рьчь 27 
юля 1914 г.—Офииеры, каждый занятый своими письмами, ничего не 
замвтили. Пушкинъ, ВыстрЪлъ. (По указаню проф. Будде, Путкинь 
употребляль только эту форму).— Офицеры различныхъ полковъ тол- 
кались туть же. Тургеневъ, Лебедянь.— Офицеры беззаботно разго- 
варивали между собой... Гопчаровъ, Фрегатъ Паллада, 17. (Гонча- 
ровъ обыкновенно употреблялъ эту форму. См. еще стр. 18, 33, 25 и 
др.).— Офицеры уходили изъ большой залы медленно. Русея ВъЪло- 
мости 12 апр. 1913 г. 

Доплывъ благополучное до ПШимана, они исиравляли мачты, на- 
русы, рули. Карамзинъ, И. Г. Р., Ь 131.—Узнавъ... о строгости, съ 
каковою нынЪ требуютея и осматриваются наспорты, воротился на 
Сызранскую дорогу. Пушкинъ, Иеторя ЦШуг. бунта. изд. 1934 г., 
стр. 15.—Лучше бы дать имъ наспорты. Гончаровъ, Обломовъ, И, 22.-—- 
Пекари... уВшили, что пришла и ихъ очередь къ выступлен!ю. Совр. 
Слово 9 1юля 1913 г.- Равны мнЪ нисари, уланы... Путкинъ, Къ това- 
рищамъ.—Изъ этихъ доходовъ... устроиваются зорты, мосты, публич- 
ныя зданя.. Гончаровъ, Фрегать Паллада. 266. — Нъкоторымъ сх- 
дамъ, шедшимъ вь друге финляндеке порты, было по дорогъ 
приказано идти кратчайшимъ путемъ въ Або. Новое Время 10 ]юля 
1914 г.— Полечители округовъ рекомендуютъ заняте спортомъ. Новое 
Время 23 1юля 1912 г.--По вечерамъ поззды располагались на бивуа- 
кахъ. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 283. (Здъеь говоритея не о же- 
лЬзной дорогБ).—Богатые люди носили одежду шелковую и пурпу- 
ровую, драгоцфнные ноясы, сафьянные сапоги и проч. Карамзинъ, 
И. Г. Р., 1, 245.—Я сниму ноясы съ чреслъ царей... Исайя, 45,1.—Жи- 
тели... держатъ весе это только для себя или отправляютъ, если 
близко, на преиски. Гончаровъ, *Фрегать Паллада.—Еще мальчикомт, 
онъ поступилъ на приени. Елпатьевский. СнЪгурочка, 193.—Русеке 
Приставы... начали ихъ угнетать. Пушкинъ, Петоря Пугачевокаго 
бунта, изд. 1$34 г., стр. 9. ГорЪла пластинка. сосдиняющая проводы. 
Русски Въдомости 29 апр. 1913 г.—-Здьеь находилось университет- 
ское и гимназическо» начальство, профессоры, учители и даже ихъ 
жены и дочери. Аксаковъ, Воспоминаюя, 336. - Профессоры видимо 
стараютея передъ бабушкой скрыть мое незнанге... 1. Толетой, Дът- 
ство и отрочество, 276.— Пуофесеоры семинарий. женившеся передл, 
тьмъ временемъ, взяли за женами большия деньги. Чернышевекй. 

Въ заль, куда вышелъ онъ принять на этотъ разъ Николая Все- 
володовича (въ друге разы прогуливавшагося, на правахъ родствен- 
ника, 10 всему дому невозбранно),... чиновникъ.. распечатывалуь въ 
углу у стола пакеты. Достоевенй. Бъсы, 64. — Иъеами раздаются 
роги. Томоносовъ. На повый 1764 голь. Зевесь быкамъ далъ роги. 
Державиит. Въ женщинамъ. -Пающемъ окутаны ихъ роги. Пушкииъ, 
Торжество Вакха. — Вдругь за горами послышалея топотъ, Шаянье 
иеовЪ и охотничьи роги. Майковь. хо и молчашо.-— А охотничекъ 
покрикиваль. ВЪ роги звоные трубилъ. Нокрасовъ, Коробейники. 1". 

Буква ь,... паходяеь между соглаеною и гласною, эмъеть съ ними. 
причиелястся на письмь кт, одному слогу, хотя вт выговор? и раздЪ- 
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лнеть слоги. Буслаев, Историческая грамматика, $ 39.—Тогда вонны 
и тысяченачальникъ и служители Гудейсюе взяли [исуса и связали 
Его. ]оанна, 18. 12.— При собесьдоваши по религознымъ вопросамъ 
были оскорблены настоятель Свято-Троицкаго храма, друге бывше 
съ нимъ священнослужители и нзкоторыя лица изъ причта. Бирже- 
выя ВБдомости 12 1юия 1912 г., № 12983. (Это елово не допускаетъ 
множественнаго на я).—Да въ пору благотвориы снъги Покроютъ 
влажный тукь полей. Пушкинъ, Домовому. — Какъ ранн!е снзги по- 
лей. Языковъ. Пъфеня (Разгульна, свътла и любовна). — Черные 
соболи иЪжатся на женскихь колЪнкахъ. МажечниковЪъ, Ледяной 
домъ, ч. [\№. гл. \, 76.-У него въ рукахъ плох!е соболи, песцы и 
лисицы. Елиатьевеций, „Окаянный городъ“, 133. — Сухо ли сВио 
убрала? Прямо ли стоги смегалая Некрасовъ, Морозъ, красный носъ, 
ХХ.— Стоги свна стояли на нихъ сБрыми башнями. Горькш, Трое, 
21.—Для большихъ же стай [стрепетовъ] на дальную мЪфру можно 
иногда пустить въ ДВло и самые крупные сорты дроби. Аксаковъ, 
Записки рук. охотника, 265—6.— Худпие сорты грибовъ: волнущки и 
многочисленные сорты сыроБжекъ. Шедринъ, Письма о провинщи, 
394.—И колокольни чорныя, Какъ сторожи стоятъ. Лермонтовъ, Сви- 
дане.—Въ первомъ изъ этихъ отдьленй находятся... собственноруч- 
ныя черновыя бумаги Петра, — его ученическя тетради, проэкты за- 
коновъ, указовъ, рескриптовъ, счеты, письма и пр. Добролюбовъ, ЦП, 68. 

Второй и третй томы были счастливзе перваго. Грановеюй, 

Ньсколько словъ о ФроловЪф, 472.—Подъ этимъ палящимъ солнцемъ 
написали `ИЪлые эно.ны. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 246. —Какъ и 
предыдуще томы, новый томъ иллюстрированъ портретами писа- 
теля. Русеюмя Вьдомости 1913 г., № 66.-— Въ немъ утрачены правди- 
вые тоны жизни. Цедринъ, Признаки времени, 150.—Буря выла въ 
лЪеу не разные голоса и тоны. Короленко, „Тъеъ шумить, 173. — И 
лухо тополи шумятъ. Пушкинъ, Послане къ Юдину.—Тополи... на- 
полняли воздухъ ибжнымъ ароматомъ. Чеховъ, Моя жизнь, 98. — 
Клара стояла на трапв, смотрфла на ворота, на тополи... Чириковъ, 
Именинница, 180. -- Жизнь предъявляетъ категорическя требованшя, 
которыя рано или поздно сломять тормазы и преграды на пути не- 
обходимой реформы. Руссемя ВЪдомоети 21 мар. 1913 г. 

Царевичу царя въ учители съискать. Крыловъ, Воспитание 
льва.—Володя на-дняхъ поступаеть въ университотъ, учители уже 
ходять къ нему отдьльно.. Л. Толстой, ДЪтетво и отрочество, 276.— 
\чителн были друг! и наст не знали. Аксаковъ, Воспоминания, 214. 
Этого не сказали мнЪ ни карты, ни Англичане, ни Американцы, ни 
мои учители. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 194.—Сюда попадали нъЪ- 
когорые молодые дворяне, семинаристы, учители узздные, учители 
домашн!е... Ъсковъ, Некуда, 134. — Таще люди, какъ авторъ Анны 
Карениной—суть учители общества, наши учители, а мы лишь уче- 
ники ихъ. Достоевскй, Дневникъ писателя за 1877 г., изд. Маркса, 
стр. 276. (Въ выешемъ смыслЪ, въ смыелЪ „наставники“, мног!е и 
теперь еще предпочитаютъ эту форму). 

Ротные командиры разбфжались по ротамт,. фельдфебели 
тились... Толстой, Война и миръ, т. Г, ч. ЦП, $. 

Воть мой ручей, мои посъвы. Изъ гроздей брызжетъь туть вино, — 
Тамъ итиць домашнихЪъ полны хлевы... Дельвигь, Моя хижина. 

Молодые хлыщеватые щеголи изъ губернаторской свиты держатся 
-`акъ развязно. Короленко, Нет. совр., 219. 
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147. Формы. живупия въ совремепиомъ языс$. мы уж, 
перечиеляли (см. стр. 63); оговоримъ т изъ приведенныхъ 
здЪеь. которыя вышли изъ обращешя или замфтио устарЪли: 
вексели, вфки, домы, крап, лфкари, парусы, писари, иоззды, 
поясы, роги. снфги, сторожп. учители. 

Остается еще пазвать ифеколько старыхъ формъ, которыя 
въ современномъ употреблеши несомифнно господствуютъ надтЪ 
новыми: волосы, консулы. попечителя. разы; сюда же, по- 
жалуй. можно отиести и форму офицеры. 

Форма боки употребленя у Жуковскаго какъ народная, 
форма ооторы ‘медицины (стр. 65) отличаетъь лицъ, имфю- 
щихъ ученую степень, отъ простыхъ врачей, которыхъ назы- 
ваютъ въ просторЪч!и «доктора». 

Въ общемъ наиболЪе стойго окончаше а въ именахъ пар- 
пыхЪ: берега, бога, глаза, рога, рукава. ЗдЪеь сохранилась 
древняя форма двойственнаго числа. 

Затфуъ. немалое число формъ лаютъ иностранныя слова, 
особенио съ неударяемыми окончанями 65, 018, е.15. 


148. Интересны замфчаня о склонеши п формы склонешя 
нфкоторыхъ словъ именительнаго падежа мужескаго рода у 
Пушкина. 

Пушкинъ склонялъ: татаре, татарз, какъ бояре. боярз 
(Критическя замфтки. 127): Гатаре тщеславятся этимъ скры- 
помъ... Пушкинъ, Путешестве въ Арзрумъ (Современиикт, 
[. 24). Татаре наши окружали ихъ раненыхъ... Тамъ же, 62. 

Именительный множественнаго бусурмане у него образо- 
ванъ отъ бусурманиие: Бусурмаие на короля наскочили. Ви- 
дне короля. 

Пушкинъ склопялъ цьааны. цьпановь. пакъ истуканиы, 
болваны,—0в5 (Критическя замфтки, 127). Такого словоупо- 
требленя держался и Буслаевъ, замфчавиий: «Форма Цьзане 
вуЪсто Цьпаны ошибочиа, потому что единственное число 
Цьпаиь не оканчивается на—инз (Историческая грамматика, 
$ 96). ВстрЪчаетея оно и теперь: Ветрфчалъ я посреди сте- 
пей. Надь рубежами древнихъ становъ, `ТелЪта мирныя ицы- 
'ановз. Пушкинъ, Цыганы, Эпалогъ. — Шуткины были смуг- 
лые, черноволосые, какъ цьпаны. Сологубъ, Въ толиф, 118. 

Вместо бомарниг, молдаванинз, мусульманиив у Пуш- 
кина находимъ, согласно съ народнымь языкомъ, бу.парь, 
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молдаванё, мусульман: Кирджали былъ родомъ Бумарь. Кирд- 
жали. (Сравните у Батюшкова: Мечь сверкаетъ въ рукЪ о.1- 
‘ара. Предслава и Добрыня, 286.—Ненавистный Болюарь, же- 
нихъ ея. Тамъ же. 287). — ГдЪ ходить гордый славянинъ, 
Французъ, испапецъ. армяиниъ, И грекъ, и молдаваиг тяжелый. 
Пзь путешествия ОнЪгина. — Гдф, въ гаремахъ паслаждаясь, 
Дни ироводитъ леусульмати. Талисмаиъ.—Въ ЮрзуфЪ бфдный 
мусульмань Недавно жилъ... Черновые наброски. 

Въ такомъ вид въ разговорномъ языкф юга Росели слово 
это дошло до пашихъ дней: Ты иопъ, я мусульманг (слова 
татарина, хорошо говорящаго по-русски). Чеховъ, Дуэль, 117. 

Отмфтимь еще встр.чающееся у Лермонтова чеченз (теперь 
обыкновенно: чеченец): Сидфлъ Чечень однажды предо мною. 
Измаплъ-Бэй, [, 4.— Злой Чечень ползетъ на берегъ. Па- 
зачья колыбельная ифеня. 

Теперь мы имфемъ словоупотреблешя: татары, басур- 
мипинз—басурмане (Чему смЪются басурмане? Пушкиинъ, 
Гробовщикъ) п басурманз— басурманы (Вотъ затрещали ба- 
рабаны—И отступили басурманы. Лермонтовъ, Бородино), 
цьпаны и цьпане (чаще), молдаванинг— молдаване (Былъ у 
меня мужъ, мо.лдаваниив. М. Горький, Старуха Изергиль, 130.— 
Ночью молдаване тихо пфли своп молитвы. Руссмя ВЪдо- 
домости 1913 г., А: 28), мусульманииз — мусульмане СМусум- 
мане готовы на всяюмя жертвы. Новое Вр. 28 юля 1914 г.), 
молокании—молокане; также: чеченець— чеченцы. 

При болларииз пмфемъ болары—бо.парз (А допары — 
народъ расчетливый. Биржевыя Вфдомости 25 авг. 1914 +., 
№ 14333. — Воззваше болларз. Русское Слово 12 авг. 1914 г.). 
Здфеь соединились падежныя формы разныхъ словъ: бома- 
ринз—болларе (въ современномъ языкЪ обыкновенно не упо- 
требляется)—болзарз и болшрз (старинное) —болары—болаа- 
ровз (старииноб). 

Тебъ извьетны храбрыя поколъшя Болгаровъ. Батюшковъ, Пред- 
слава и Добрыня, стр. 277- 278. (Сравните тамъ же, стр. 278: ГдВ не 
извфетна храбрость Болгар и Славянъ?).— Великй Князь побфдилт 


Болгаровз. Карамзинъ. И. Г. Р., [, 206. —- Наши ушли, болгире разбЪ- 
жались. Гаршинъ, Четыре дня. 


Во множественномъ числф при форм бариниг употре- 
бляется другое слово—10спода; формы баре и бары теперь 
имфются только въ народномъ языгЪ. 


Сбъжалась челядь у воротъ Прощаться съ барами. Пушкинъ. 
Евген ОнЪгинъ.—Портреты гордыхъ дарь, краса гостиной. Лермон- 
товъ. Сказка для дЪтей. 

Боярин у поэтовъ можеть имфть форму бояры, взятую 

разговорнаго языка. 

Выходятъ важные бояры, Вставъ изъ-за ломберныхъ столовъ, 
Взглянуть на мчащляся пары Подъ гулъ порывистый смычковъ. Ба- 
ратынсвй, Балъ (изд. 1594 г., гдЪ. въроятно. по винЪ редакции, на- 
писано: бояре, не отвЪчающее риемЪ зары). 

При словф семьянииь Гротъ указываетъ форму имени- 
тельнаго множественнаго: семьянины. Обыкновенно по-русски 
говорятъ: семьяне, семьянз и проч. ИП Б$линсыи въ своей 
грамматикЪ указываеть формы семьянин — семьянз (а не 
«семьяниновЪъ», какъ выходило бы по Гроту). Ш. 135. 

Хальбь въ печи раздвоился — къ отлучк} одного изъ семьянь. 
Даль.—„Обручи“— честь и смирен1е, и доброе соглаее. которое дер- 
жить, и живитт, и питаеть односемьяна. Даль, Причта о дубовой 
бочкъ. 

149. Въ имепахъ молодыхъ животныхЪ на енокь имени- 
тельный множественнаго числа обыкновенно оканчивается па 
ята: жеребенок — жеребята, медвъженокз — медвьжазпа, 
мышенокь —мышата, крысенок‹ —крысята, язменок5— янята, 
поросенок — поросята. котенокь — котята, теленок5 — те- 
лята, цыпленок —цыплята и т. п. 

Нри ребенокё въ смыслЪ «младенецъ», «дитя» иножествен- 
ное обыкновенно дюти (другое слово): мать получаетъ пособе 
на ребенка; мать получаетъ пособ1е на дьтей. 

Въ старыхъ грамматикахъ указываются для нфкоторыхь 
словъ формы множественнаго числа на 11: зусенки, цыпленки, 
медвьженки. Современный литературный языкъ такихъ формъ 
не допускаетъ. Р5дки они п у авторовъ. Только у Готоля, въ 
устахъ приятной дамы, находимъ совершенпо необычное: ре- 
бенки (Вся деревня сбЪя;алась, ребенки плачутъ, все кричить, 
никто никого не понимаетъ. Мертвыя Души, Ш. 183) и р6д- 
кое котенки, отчасти объясняемое особымъ, непрямымъ зиа- 
чешемъ слова (Шея его... казалась необыкновенно длинною, 
какъ у тбхь гипсовыхъ котенковь, болтающихъ головами. 
которыхъ носятъ на головахъ цфлыми десятками русеке ино- 
странцы. Шинель). У Фонвизипа встрЪчаемъ чытленковз (Весь 
наптъ столъ состоялъ изъ двухъ не изжаренныхъ, а сожженныхь 
цыпленков5. Письмо изъ Ниренберга 39 авг. 1784 г.), но лишь 
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въ сочетанн съ двутгь. Это сочетмие нужно сопоставить съ 
обычными: два цыпленки, два утенка, два цусенка, два мед- 
въжонка, по вмяшю которыхъ могутъ получаться и други 
падежныя сочеташя. 


Созвалъ я дюжину ловкихъ чышате. Муковеги, Война мышей и 
лягушекъ.—Въ первой своей молодости мейвьжата приводимы были 
ежедневно въ гостиную. Пушкинъ, Дубровешй, "Ш.— Утята вывелись, 
воспиталиеь въ ста’б русскихъ утять. Аксаковъ, Разсказы и воспо- 
минаня охотника. 249.—Когда лисята сыты, они играють межлу 
собой. точно какъ щенята. Тамъ же, 135.—"Гаке |молодыс] ястребятя 
ручнЪъе. Тамь же, 47.—Стоящихтъ въ такомъ очарованномт,» положе- 
нии щукъ и щурять не только стръляютт изъ ружей, по даже бьють.. 
дубинами. Аксаковл», Запиеки объ уженьв рыбы, 267.— Коростеляти 
выводятся очень мелки. Аксаковъ, Записки ружейнаго охотника, 
310 311.—Выкормлю я цыплят. продамъ, куплю поросеночка-свинку; 
напороситъ миЪ свинка порссять. Продамъ поросять, куплю кобылку: 
ожеребитъ мнЪф кобылка жеребятё. Толстой, Мужикъ и огурцы.- -У 
ней хотята. Толстой, Котенокъ. -А перепелята радовались, что на 
лугу свътаЪе стало. Толстой, Перенелка и перепелята. 


При щенок имфемъ щенки (Вы, щенки, за мной стунайте! 
Пушкинъ, Утопленникъ. Здфсь щенки въ приложен къ 
дЪтямъ) и щенята (отъ предполагаемаго «щенёнокъ»; при- 
мЬръ на форму множественнаго числа см. выше). — Они ку- 
выркаются и визжать отъ радости, какъ щенки на солниф. 
Достоевский, Б5сы. П, гл. 2. 

Опёнокз во множественномъ числ обыкновенно: 

При формахъ на ята ость ласкательныя на ятки, 

ятки, еняточки. 

[Выводятъ] такихъ миленькихъ, голенькихъ крысяток$. Андреев, 
Жизнь чел., 191.—И поспъшно, созвавъ ‚мнышеняток$ своихъ, убра- 
лася. Жуковскй, Война мышей и лягушекъ. -- Когда птеняточен 5 
ко сну потянетъ... Крыловфъ, Добрая лисица (вар.). 

Слова бъсенокё, чертенокз, жиденокь имфютъ обыкно- 
венно форму множественнаго числа на еията: бъсенята. чер- 
тенята, жиденята (какъ бы отъ бьсененокз и проч.). При 
лисята имфемъ еще лисенята, при волчата встрфчается 
волченята (рЪже). У Гоголя въ «'ТарасЪ Бульбф» встр5чаемъ 
также жиденки: куча жиденговь, двое жиденковь. При впукз 
им5емъ внуки п внучата (послБднее отъ унотребляемой те- 
перь только въ пародномъ языкЪ формы «виучёнокъ»). 


Врите, врите, дъсенята, Заворчалъ на нихъ отецъ. Пушкиитъ, Уто- 
пленникъ.—Рабоч!Й разставитъ, разложить снаряды-—Рубанки, под- 
пилки, долота, ножи: „Гляди, чертеняти!“ Некрасовъ, Крестьянских дт.- 
тн.—Набрали араву проклятых жиденять. Герценъ, Былое и думы. 
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Познакомился онъ сначала... со мпогими жидами... и жиденятами. До- 
сетоевскй, Братья Карамазовы. Изловите лисснять, Чтобы грозди не 
гуинли. Мей. -Младая лань, своихь литаеь любезныхъ чадт,... Нашла 
вь ЛЪСу двухъ малыхт, волченять. Крыловъ, [ань и дервишЪ. Туту же 
‚алялиеь кости и бычьи рога, которыми играли волчата. Чеховъ, 
Бълолобый. 


150. Годительвый падежъ множественнаго числа на 5 
(древняя форма} вмЪсто обычнаго 065 имфють въ современ- 
номъ литературиомъ языкф слфдуюная слова: 24а35, в0/1068 
(старинное 60.106065), сапогь (рЪфя:е: сапоювё), чулокв (рЪже: 
чу.1*065), брелокь, поюнз, аршииь. алтынз, разв. фенадерь 
(и тренадеровь). аусарз (и тусаровз). дразунг. кирасирз, са- 
75, улань. батпиарз, кадеть (и кадетовз), зардемарииз (и 
‹ардемарнновз). рекрутз (и рекрутовз), солдатв (старинное 
с0.10атовз). башкир. киризь (и ки]тизовз), Монюль (чаще: 
м0110.1065), моикань, туиус(3})5 (и тунус(3)0в5), старожиль 
(и старожилов). человъкь (у старыхъ, особенно у церковныхъ 
писателей часто: человтъковз). 

Укажемъ еще устарфлыя: аромать, недуе, нерв», акро. 
стерлииаз, пудь, футз (изрЪдка встр$чается и теперь), ма- 
112068, пистолете, 3103. ]1015. 


Рука съ рукой, и сглазь съ меня не сводитъ. Грибоздовъ, 
Горе отъ ума. Лишь берегь вонъ изъ 24азь, Цакъ буря поднялась. 
Крыловъ. Пастухъ и море. — Съ шипящими между 60.1065 змЪЯмМи... 
Изъ адекихь трехъ сестеръ явилася одна. Крыловъ, Сочинитель и 
разбойникъ. -—- Густая емола волось тяжеловЪеною косою вознеслась 
въ два кольца надъ головою. Гоголь. Римт. (Полевой поправилъ: т. с. 
80.10с065).--Не видала въ книгЪ ничего. кромЪ черныхъ глазъ и рувыхъ 
в0.106068%. Карамзинъ, Мармонтелевы повЪети, 11.--[Святославъ] имЪлъ... 
на голов одииЪ клокъ 60.40606в5. Карамзинъ, И. Г. Р., 192. —Щепотки 
в0.10606в5 лиса пе пожалЪй — Остался объ хвостъ у ней. Крыловъ, Тиеа.-- 
Луивой безъ сапогь обойдется. Пушкинъ, Гробовщикъ.—Еели живому 
не на что купить сапог5... Тамъ же.- Одежда ихъ соетоитъ изъ пахло- 
бученной фураящи, пестрой рубахи, краснаго, небрежно повязанпаго, 
галетуха. краснаго пояса, широкихъ панталонъ и саногь безъ каб- 
луковЪъ. Биржевыя ВЪФдомости 24 мар. 1912 г., № 12$53.- Не вакеилъ 
царскихъ сапоговь. Пушкинъ, Моя родословная.—Бурмистра Якова... 
отравлявшаго мое существоване запахомъ своихть дегтярныхЪ сапо- 
говё. Тургеневъ, Гамлетъ Цигровскаго уЪзда. 246.-— Кучера начали 
вносить сундуки, ларцы и профя удобства, всячески стараясь умь- 
рить сетукъ севоихъ тяжелыхъ сапоговь. Тургеневъ, Бурмистрь, 265.— 
Черезъ часъ времени меня разбуднлъ тотъ же скрицъ сапоговь. 
Я]. Толстой. Дътетво и отрочество, 53. Закушенный калачт, дро- 
жалъ въ его рук; Онъ быль безъ сапоговь, въ дирявомъ сер- 
тукъ. Некрасовъ. На улицЪ, 1.—Недостоннть иБбловать даже сапоговь 
стоявшихъ передъ нимъ сановниковъ. Достоевенй, БЪеы, Ш, 300.— 
Теперь, пожалуй, до самой смерти уже не придется надъвать брюкъ, 


жилета и саноговв. Чеховт, Палата № 6, 127.- -Сл, огорченьр онъ обру- 
галь одииЪъ изь эТихъь са10г085. Чириковт, Въ лощинЪ межъ горъ, 
110.—Онъ быль одъть весь въ красно-коричневомъ, даже до шелко- 
выхь 4/.локь. Лажечниковь, «[едяной домь. ч. Ш, гл. Ц, 25. — Я ии 
разу не натяпулъ себЪ чулока на поги. Гончаровъ, Обломовъ, 158. 

Я увидълъ, что опа была въ однихъ дырявыхь башмакахт», безъ 
(/.40к%. Достоевекй. Униженные и ос., 186. — Дочь, ..раецвътающая 
среди однообразныхъ будпичныхъ работь, хождешя въ перговь, вя- 
запит чулок5... Русемя ВъЪБдомости 1913 г.. № 77.— Цьвтныхъ пла- 
ковь, чулковь а ]01г... Пушкииъ, Графъ Нулинъ.— Мастерская... бу- 
деть занята. вязанемъ чуковь.. для раненыхъ. Русское Слово 
26 поля 194 г. — Краеавоць оберъ-кельиеръ... со связкой дбрелонь 
надь округленнымт» брюшкомъ.. строго отвфчалть что-то остано- 
вившемуся господину. Толетой, Анна Каренина, Ш, 32. — Солдаты 
и офицеры... были приведены на мЪето казни безъ погонь и са- 
бель. Биржевыя ВЪдомости 12? поня 1912 г. № 12983. — Тамъ 
яма была аршин пяти. Толетой, Кавказеый илБнникъ, \’— Новый 
хапь требоваль отъ Ваеиия шестидесяти тысячъ члтын. Карам- 
зииъ, П. Г.Р., \П.—Такъ зарядить еще усиЪю я сто разё. Крыловъ, 
Охотникъ.—Вдругъ но повельню Графа воЪжали въ партеръ чело- 
иБкъ съ пятнадцать гренадерь. Фонвизинъ, Письмо изъ Монпелье 
31 дек. 1777 г.-—-Тутьъ овъ получилъ... извЪете... о взяти ста семн- 
десяти гренидерь. Пушкинъ, Исторя Пугачевскаго бунта, Ш. — Въ 
чнел® присутствовавтихъь на праздникЪ старослуживыхъ гренадерь 
находилиеь... Новое Время 14 апр. 1912 г., № 12962. Михемьсончу 
выетупилъь противу нихъ съ оеьмьюстами карабинеровъь, гусарз и 
чугуевекихь казаковъ. Пуикинъ, Исторгя Пугачевскаго бунта, \"П.— 
Ни воБхъ перекресткахъ расположены были эскадроны гусарг. Бир- 
жевын ВЪдомоети 13 мая 1912 г., № 12935.— Въ кругу гусаровз посЪ- 
дьлыхъ. Пушкинъ, Усы. -- Драконь, изображеше котораго первона-® 
чально было на знамени у драгунь. Академически Словарь. „(рагунь 
было цБлыхъ три отряда. ЛЪъековъ, Старые годы въ сел Илодома- 
совВ, стр. 24.—„Чешекое Слово“ сообщаетъ объ окончаши процесса 
чешскихъ драгунз. Руссмя ВъЪдомости 27 мар 1913 г. — Велфдъ за 
отрядомъ кирасирь 'Ъхали сани съ высокимъ амвономъ. Пушкинт, 
Исторля Пугачевекаго бунта, “Ш. -- Прибавьте сюда. жандармовъ, 
гвардейцевъ, кирасиръ сл» конскнми хвостами и въ латахъ... Руесмя 
Ву.домости 12 фев. 1913 г.-— Юбилейныя торжества... закончились 
спектаклемъ для гвардейскихъ саперь. Росая 1 января 1913 г. — 
Ростовъ.. одинь изъ первыхь увидалъ этихъ сипихъ француз- 
скихъ драгунъ, пресльдующихь нашихъ уланьо. Толетой, Война и 
миръ, Г\’, 79. Онь разбилъ на голову отрядъ Зергамъ-ус.Салтанз, 
состояпий изъ 300 бахимарз. Новое Время 16 авг. 1911 гу № 12725.— 
Окна покрыты транспарантами съ именами и обозначешемъ вы- 
пуска воъхъ славнЪйшихь кадень корпуса за 200 льть. Новое 
Время 21 янв. 1912 г. — Онъ двятельно заботился о религюзно- 
нравственномъ образованй: хадеть. Новое Время 5 дек. 1912 г.— „Го- 
лосъ Москвы“ пишетъ, что положен1е кадеть въ Н. НовгородЪ весьма 
шатко. Новое Время 29 апр. 1912 г.— Въ Царское Село поздуть не 
только правые, нащюоналиеты, груииа центра и октябристы, но и 
большинство прогресистовъ, а также большая группа кадетов». Ве- 
чернее Время 16 фев. 1913 г. — Государь Императоръ, здороваясь, 
обходнлъ гардемаринь, удостаивая иБкоторыхт изъ нихъ милоети- 
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выми вопросами. Современное Слово 17 Поля 1914 г. („Производ- 
ство гардемариновъ“). — Онъ... находитея въ СимбирекЪъ при пи- 
емЪь рекрутё. Пушкинъ, Капитанская дочка, |. — Онъ находилея въ 
Иетербургь, при пр!емЪ рекруть. Пушкинъ. Иеторя Шугачевекаго 
бунта, изд. 1534 г.. стр. 34.—Жилинъ и подумалъ: „А не уъхать ли 
одному, безъ солдать?" Толстой, Кавказскй плънникъ, [Въ Сицилии 
у са..датовь нБкоторые котейные концы горЪли. /1омоносовъ. Изъяс- 
нене къ слову о електр. возд. яв.— Художниковъ сбиралъ и обучалъ 
салдатовь. 1омоносовъ, Надпись къ статуь Петра Великаго.—Имено- 
валъ ты намъ и Иринцевъ и Прелатовъ Земли, гдЪ зрьлъ дивясь 
Суворовскихь с0.19атовь. Варатынекй, Дядькъ-итальянцу.—Вм\ыпа- 
тельство властей вызвало со стороны сашкирь стрфльбу изъ оруяия. 
Современное Слово 11 поня 1913 г.  Цьлая деревушка осетин, жи- 
вущихъ на днЪ ея, казалась гнЪздомъ ласточки Лермонтовъ, Бэла. 
Киргизы Акмолинской области обратилиеь кл» предевдателю Госу- 
даретвенной Думы съ ировьбою внести черезъ Госуд. Думу вопросъ 
правительству о провЪркЪъ при поередствЪ агропомовъ и гидротех- 
пиковъ жалобъ киргизь на изъяте изъ ихъ пользовашя необходи- 
мыхъ для скотоводческаго хозяйства земель. Рьчь 9 окт. 1910 г., 
№ 577. Уполномоченные оть горолекихъ хиргизь Борамоай Раисовъ, 
Чумекбай Вурдбаевъ (Поднись подъ телеграммой). Современное Слово 
19 апр. 1912 г., № 1535. Сообщаютъ о голодовкЪ ереди приморекихъ 
киргизь. Биржевыя Въдомоети + мар. 1912 г., № 125819. — Наконецъ, 
составленъ проектъ широкаго преобразовантя поземельнаго. адми- 
нистративнаго и общественнаго устройства Гиргизовь степныхлть обла- 
стей. Новое Время 16 окт. 1912 г.—Умерло отъ бубонной чумы 5 кир- 
ги3065. Современное Слово 30 {юля 1913 г.--Политическая программа 
монголъ. Вечернее Время 22 мар. 1912 г.—Съ китайской идейной точки 
зрышя отложене „монголь отъ Цитая есть измъна дьлу общей ево- 
боды. Росся 9 дек. 1912 г.—Съ типомъ .монголовь европейцы позна- 
комились. повидимому, не ранъе Г\’в. Энциклопедически Словарь 
Брокгауза? ХХ, 15!.—Она явилась гешемъ - примирителемъ немно- 
гихъ оставшихся на сцень мозикань русекаго балета. Новое Время 
25 дек. 1911 г.—Здъеь пикто не животу... кромЪ кочевыхь тунгусэ. 
Гончаровъ, Фрегатт» Паллада. П, гл. т. — По заявлению мъетныхъ 
старожиль вода этого озера чудодъйственное влмяше оказываетъ 
на ревматиковъ. Ръчь 27 мая 1912 г—И кь нему прветало около 
четырехъ соть человьн5. Дъяшя, 5, 36. (Въ Библии при чиелитель- 
ныхъ обыкновенно эта форма). [День]—Души болящей исцбленье, 
Другъ чс.106)5ков5 и боговъ! Тютчевъ, День и ночь.—Съ этой эпохи 
почиталъ онъ себя счастливЪйшимт» изЪ чс.10взновь. „ажечниковт, 
Послъдн!й Новикъ, 230. — Иетреблю съ лица земли чс.108%ков5, кото- 
рыхъ Я сотворилъ. Быт, \Т, т. . 

Къ чему сихъ аромать и мирры сладый дымъ? Батюшковъь, 
Умираюний Таесъ.—Средь бурей жизни и нейцг. Батющшковъ, Вос- 
поминаня. Мервё треиетъ, мльше любви. Державинъ. -- Самое рас- 
положеше нерв... привязываетъь насъ къ родинЪ. Карамзинъ, О 
любви къ отечеству. — Но этотть обморокъ? безпамятство откуда? 
Нервь избаловаиность, причуда. Грибоъдовъ. Горе оть ума. д. м 
яв. 10.-—.МнЪ не надо ни другихъ коетей, ни новых нервь. Гонча- 
ровъ, ‘Ррегать Паллада. 6. — Отъ разстройства ли нерв, отъ но- 
выхъ ли впечатлЪнШ въ новой квартир. отт» недавней ли хандры, 
но я мало по малу и иостепенно, съ самаго пастуиленя сумерекъ, 
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сталъ впадать въ то состояше души, которое... я называю „миетиче- 
скимъ ужасомъ“. Достоевекш, Униженные и ос., 83. (Сравните со- 
временное употреблеше: Чтобы жить для жизии, а пе для могилы, 
ВеБмъ беньемъ (!) нервовь, всъмъ огиемъ страстей! Надсонь, Наше 
поколфнье..—Богь создалъ меня изъ теплой крови и не)вовь. Чехов, 
Палата № 6, 16).—Каждая площадь имЪетъ до 11 акрь. Гончаровъ, 
Фрегатт, Паллада, 350.. Внесь фунть стерлингь въ пользу бЪдныхъ. 
Гоичаровъ, Фрегатъь Паллада, 90.— Пудь съ лишкомъ въ пятьдесятъ 
за облака метали. Майковъ, Елисей, 25.—НъЪеколько пудь золота. Ка- 
рамзинъ, И. Г.Р., 173.—А въ тъ поры ве важны, въ сорокъ нуд5.! Гри- 
боЪъдовъ, Горе отъ ума, д. Ц, яв. 2. Выбзжаетъ онъ въ дома-дъланной 
коляскЪ въ полтораста нудд. Тургеневъ, Два помъщика, 35.—Нодо мной 
ужележить 500 пудё пороху. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 24.— Подъ 
ногами восемьсотт, пуд пороха. Тамъ же, 25.—Гротъ-мачта—это бревно, 
футь во сто длиим и до 800 пудё вЪеомтЪ. Гончаровъ, Фрегатъ Цаллада, 
482.— Имънте... покрыто лВеистыми холмами, главный изъ которыхъ, 
достигающ!й высоты 800 футь, съ давнихъ времеть почитался, какъ 
мВстопребыване боговъ. Сиржевыя ВЪдомости 2 сентября 1912 г., 
№ 13122.—Онъ восилеля по веъмъ палубамъ и побуждаль лЪнивыхъ 
матросё лЬзть въ воду. Гончаровъ, Фрегать Паллада, 190. — То ан- 
глйское съдло высовывается изт-подъ кровати, то пара пистолет 
висить на гвоздяхъ. Гоичаровть, МатвЪй.- Никто и въ далекъ оста- 
новиться Не смБлъ: зм6й подымался, и отъ 3зу6ь Пго ужь ие было 
спасенья. Куковскй, Сказка о ИванВ царевичЪ. — Старъ, зу0% ужь 
нВть. Пушкинъ, Домикъ въ КоломнЪ, ХПУ.—Песъ, прохватя его до 
кости, Повисъ на немъ. и зуб5 пе разжималъ. Крылов, Собака, че- 
ловзкт, кошка и соколъ.—А н5тъ жены—нЪтЪ рог5, и-елава спасена 
Полонский. Неучъь. ГХХХИ. — Котелокь такому человЪку отдастея и 
снимется съ рог. Короленко. Ист. совр., 94. (У Жуковскаго, Полон- 
скаго и Короленко не архаизмы. но южно-великорусское словоупо- 
треблен!е). 

Сравните общепринятыя 30085, рогов»: Чай, онъ зубастъ? роговь, 
чай, нытъ чиела. Крыловъ, Оселъ.—Она не слишкомъ опасалась Его 
рогов. Полонск, Свъжее преланье, гл. У1. — И щетки тридцати ро- 
довъ, И для ногтей, и для зудовь. Пушкинъ, Евгений ОнЪъгинь, |, 24. 
Терпъть ес не могла, испытавъ на собетвениомъ имени остроту ея 
390065. Писемекй, Боярщина. 


Родительный множественнаго па 5 имфютъ также имена на 
из, опускаюпия во мпожественниомъ числ суффикеъ инз: 
дворяниих — дворяне — дворянё, мощанинз — млыщаие — мъ- 
щанз, крестьяниииз — крестьяне — крестьянз, раждании— 
граждане —фажданз, славянинз—славяне—славянь (у ста- 
рыхъ авторовъ есть и славяновз), армянииь— армяне, армянь 
ит. д. 


Гдь ты, Славяновх храбрыхъ сила! ДмитрвЪъ. — Знакомый пиру, 
ихь мапитъ вновь — Хмельна для нихъ славяновь кровь. Пушкинъ, 
Бородинская годовщина. 

ОтдЪльно нуля: по Сказать о родительныхъ множественнаго, 


ныЪющихъ окончане 5: 6арз, г0спофз, цьйанз, зрузииз, оее- 


тинь (примЪръ ина стр. 74). сарацыиз, у которыхъ пменитель- 
ный множественнаго ие подходитъ къ предыдущему типу. 

Пушкияъ нЪфкогда задавалъ и разрфшалъ вопросъ: «Какъ 
надобно писать: #урковё или зпурокз? То и другое правильно. 
Турокь и турка равно употребительны». (Критическя за- 
мфтки). Самъ онъ употреблялъ о0Ъ данныя формы. Теперь мы 
не допускаемъ уже формы турков, пе употребляемъ и турка *). 
такъ что и здБеь въ пашемъ языкЪ объединились въ одно 
склонеше два разныя слова: этоть турок — много турокь 
(форма полученная отъ женскаго рода. но для насъ связанная 
съ мужескимъ). 

Со стороны турокь замчены были копья. Пушкинъ, Кирджали.— 
Говорили, что остров, насыпанъ искусственно руками ПлЪНныЫхл, 
турок. Короленко, Въ дурномъ обществ, 5. 

Мы Турковь наиовалъ положили. Фонвизинъ, Бригадиръ, 04.-- 
Много турков“ спросилъ Семичевъ. Пушкинъ, Путешеств!е вт, Арз- 
румъ, 1. — Владычество Гурковь ЗДЪеь нужно и спасительно. №н. 
Вяземени. 1Х, 249.—9Это, молъ, у турковь бываетъ воля—а его, слава 
Богу. она миновала. Тургеневъ, Новь, 103. (Народное). 

Сравните въ единственному энурокь: Изъ алЪъеу вышелъ турокь, 
зажимая свою рану окровавленною тряпкою. Пушкинъ, Путешествие 
въ Арзрумъ.—ПрадЪдъ его Турок... выфхалъ изъ Турщ/и. Аксаковъ, 
Воспоминантя, 293. — Палку съ фигурой Турка вмЪъето набалдат- 
ника. Гургеневъ, Отцы и дЪти, 195. — А то еще турка любила я... 
Онъ быль ужъ немолодой. этотъ турокз. М. Горький, Старуха Изер- 
ГИлЬ, 1233. 

Формы на 5 въ родительномъ падеязВ множественнаго числа 
мужескаго рода надо имфть въ виду при опредБлеши рода 
словъ, употребляющихея только во множествепномъ числ пли 
преимущественно во множественномъ числЪ. НапримЪръ, ка- 
кого рода слова: илевелы, хоромы? По школьнымъ граммати- 
гамъ — жеискаго рода, потому что въ родительномъ падож:Ъ 
оканчиваются на 5, но мы знаемъ, что изрфдка и слова му- 
жескаго рода имЪютъ такое окопчаше. Боле обстоятельное 
изслЪдован!е покажетъь намъ, что оба слова въ дЪйствитель- 
ности мужескаго рода. Первое мы изрфдка встр5чаемъ въ 
единственномъ числБ въ форм нлевель, ясно указывающей 
нужеск! родъ; родъ второго слова опредЪляется сопоставле- 
шемь съ славянскимъ храме, которому должно соотвЪтство. 
вать русское 20р0.мз: такая форма слова есть въ нашахъ л5- 
тописяхъ. Значить, и-евелы и хоромы — мужескаго рода. 


*) Форма турка теперь употребляется только въ народвомъ языкЪ: 
Гурка куритъ трубку. Ходили подъ турку. 


хотя и оканчиваются въ родительномъ падеж мпожествен- 
наго числа на 5. то 5 соотвфтствуетъ окопчанИо такихъ словъ, 
Какъ 1.1435, 60.1065, по0н5, а не такихъ, какъ сиё. думг. При 
курица (пародное и кура) мы считаемъ куры, курь формами 
женскаго рода. Но у насъ есть и слово курз мужескаго рода 
(попалея, какъ курё во щи поговорка). И въ значений: слова 
куры соединяется понятие о мужескомъ и женскомь родЪ. 

Велика еще работа по искоренение мерзкихъ п.левель, засорив- 
шихъ отечественную ниву Биржевыя ВБдомости 3 сен. 19 г., 
№ 125. (Изъь „С.-Цетербургскихь Вьдомостей*). — Въ деревнъ, въ 
праздникъ, подъ окномь Помьщичьихъь хоро-мь, Народъ толиился. 
Крыловъ, Бълка. 

Тоть же стариипый родительный па мы. имфемъ вь вы 
раженяхъ: 90 конецз (т. в. 90 концовё) земли, вееленной. 

Во всеобщемъ оживлен!и участвовало все до конець земли. ТЪе- 
ковъ, Однодумъ, "Ш. — Чтобъ славилось отъ моря и до моря, И до 
конець вселенныя, его Пресвьтлое, царя Шориса имя... А. Толстой, 
Царь Борисъ (т. Ш, 429). 

Народная форма 704665 допускалась и въ образованномъ 
языкЪ 2-ой половины Х\Ш-го в$ка. 

ГабакеркЪ цфна пять соть рублевь. Фонвизинъ, Недоросль, 53. 
(Слова Стародума). 

151. Винительный падежъ множественнаго числа именъ 
предметовъ одушевленныхъ во воБхЪ родахъ сходенъ съ паде- 
жомъ родительнымт, а предметовъ исодушевленныхъ—сЪъ имс- 
нительшымъ: знаю 0114065, матерей и дьтей; вижу кресты 
церквей, крыши домовъ и деревья. 

Съ этимъ общимъ правиломъ согласны ельдующя словоупотре- 
блешя: Уродовъ буффонадъ съ хвостатыми тьлами, ОдЪтыхЪ въ 
бабобочекь и въ овощи земли... Они на Божий свьтъ, состряпавъ, из- 
влекли. Случевский, Въ театрЪ.—Чтобы спастись оть нашествя мухъ, 
надо убивать ихъ личинокь. Вечернее Время. № 171. — Орнаменты, 
похоже на листья. цвЪты и животныхь. Новое Время 17 юля 1912 г. 

Имена рябчикз, ракё, омарз, устрица и промя, употре- 
бленныя въ смысл кушанья, принимаются пами, какъ пред- 
меты одутевленпые: изжарили рябчика, съфлъ рака, омара, 
устрицу; люблю рябчиков, 'раковз, омаровз (А омаровз ты 
любишь? Андреевъ, Жизнь чел., 143), устрицчь (А ты развЪ 
ЪЗшь устрицз? Чеховъ, Устрицы). Необычныя словоупотребле- 
шя имфемъ въ слБдующихъ примБрахъ: 


[Слуга] Ъетъ мои холодные дорожные рябчики. Пушкинъ. Письмо 
къ жень 19 сен. 1833 г. — Дълушка... кушалъ ботвинью, рыбу, раки, 
кашу... С. Аксаковъ, Дътеше годы Багрова, 88.—Гастрономъ глотаетъ 
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устрицы сотнями. Гречъ, Чтешя о русекомъ языкъ, [, 333.—Мы вмЪ- 
сть ст» нею ‘Бдемъ въ Баю Ъеть устрицы и апельсины. Тургеневъ, 
Переписка, 119.--Левинъ Ълъ и устрицы. „1. Толетой, Анна Каренина, 
49.—Иекусство, не обдирая рта, Ъсть артишоки и глотать устрицы, 
не проглатывая въ то же время раковинъ. Шедринъ, Признаки вре- 
меня, 1'2.—Французы екупаютъ рыбью чешую и р$®чныя и мореюя 
улитки и устрии Биржевыя ВБдомости 11 апр. 1913 г., № 13491. 

Не вполнф обычно и такое употреблене: Мы, молодая Росеая, 
обязаны повергать во прахъ старые идолы и разрушать старые храмы. 
Е. Н. Водовозова, На зарЪ жизни, +64. 


Назван!я предметовъ одушевленныхъ, приложенныя въ не- 
одушевленнымъ, употребляются, какъ послЪдния. 

Сибшу принесть цвъты и ульевъ сотъ янтарный ИП ньжны нер- 
венцы полей. Батюшковъ, Бесъдка музъ. — Предполагалось устано- 
вить колоссальные двуглавые орлы. Русемя ВъЪдомости 22 фев. 1913 г. 

Уже Гречь ‘зазалъ, что «Имена собирательныя всегда 
употребляются, какъ паименовая неодушевленныхъ, хотя бы 
составлены были ИЗЪ предметовъ одушевленныхъ. По ЭТОМУ 
правилу. напримфръ, должно говорить: «Цесарь покорплъ мно- 
пе воинственные народы», а но «уногихъ воинственныхъ 7а- 
4000в%», и «разбилъ войска непрлятельсыя», а не «войскз не- 
ирятельскихъ» (Чтешя о русскомъ языкЪ, [, 215). 

Поэтому слфдуетъ употреблять: народъ, который люблю, 
а не: народъ, коморато люблю, и под.: Это тотъ народъ, ко- 
торый ты пренебрегалъ. Книга Судей, 9, 38. 

Сльдующее употреблеше необычное: И если въ нихъ отразился 
пессимизмъ автора. то, очевидно, въ его взглядахъ на руссюй на- 
родъ. хотораго Горьюй такъ недавно поздравлялъ „съ праздникомъ“, 
образовалась большая трещина. Современное Слово 17 мар. 1911 г. 

Имена предметовт отвлеченныхъ могутъ употребляться, 

`ъ одушевлениыя, если они означаютъ людей. 


Онт› иншетъ ихъ портреты, Которые отъ Леты Спаслин бы образ- 
(065... Батюшковъ, Послаше къ А. И. Т-ву.—Озеровъ нашелъ себф... 
достойнаго образца. Бълинсий, \1, 323.—Но вс образы мои, Пред- 
меты мнимой злобы иль любви, Не походили на существ земныхль. 
Пермонтовъ, 1531 года, юня 11, П.—Зрълъ тварей волшебныхъ, таин- 
ственныхъ итицъ. Тютчевъ. Сонъ на морЪ. — Не время выкликать 
ней. Тютчевъ, Изъ края въ край... — Эти обыкновенные мисе1о- 
неры превратились въ какихъ-то опасныхъ иризраковг. Биржевыя 
Вьдомости 25 апр. 1911 г., .® 12258. — Г. Дума предиолагала по- 
вый законь о призрьни пижнихъ чиновт и ихъ семействъ распро- 
странить также па ТЬХЬ НИЖНИХЪ чиновь. которые пострадали въ 
прежшее время. Биржевыя Въдомости 9 поня 1912 г., № 12950, 


Сравните болфе употребительныя: онъ пашелъ себЪ до- 


стойный образе превратился въ призрак; похожъ на эти 
творешя и т. 


а 


бин не были похожи на эти презрвиныя и жалюя творенля. Го- 
голь, Старосвьтеше помвщики.—Занимались трудомъ и работою ночь 
и день, чтобы... себя самихъ дать вамъ въ образець для подражашя 
намъ. 2 посл. дессалоникИщамъ. 3, 9. 


Слова власти и лица въ значении! людей обыкновенно упо- 
требляются, кабъ пазвашя предметовъ пеодушевленпыхъ (опи- 
рается на свЪтеюмя власти; называю таюмя лица, которыя инф 
знакомы). Но возможно \хпотреблене: просить властей, назы- 
вать извфетныхЪ дицв. 


Папетво одолВло, опираясь на свътеня власти. Грановекй, Лу- 
довикъ 1Х, +41.—По бользни отца принимала всЪ власти, веЪъхлть чи- 
новниковъ и городскихъ жителей. С. Аксаковъ, Семейная хроника, 
103. — Онъ наконецъ приеоединилея къ толетымъ, гд® ветрътилъ 
почти все знакомыя лица. Гоголь, Мертвыя души, 18. — Вольтеръ 
имфлъ при себ аккредитовачныя дипломатичесмя лица и, между 
прочими, нашего Салтыкова. Ми. Вяземекш, Ферней, 57. — Потомъ 
Шушеринъ читаль за ть дЪйетвующя лица, съ которыми у меня 
шла сцена. С. Аксаковъ, Семейная хроника, 393. — Еще менЪе имЪ- 
емъ мы право ненавидбть отдЪльныя лица. Щедринъ, Признахи вре- 
мени, 260.—Кити называла ему ТВ знакомыя и незнакомыя лица, ко- 
торыя они ветрЪчали. ПТ. Толетой, Анна Каренина, 293. — „Оцоз уиЦ 
рег4еге Чето{а{“, сказалъ онъ, разумфя подъ 910$ ТЪ лица, кото- 
рыя содъйствовали этому назначеню. Тамъ же, 522. 

Теперь опять наволочане собрались и приговоромъ постановили 
просить властей о переводь казенки куда-либо изть Наволока. Рус- 
семя Въфдомости 1913 г.. № 90. 


Въ выраженяхъ, означающихь переходъ лицъ въ долж- 
ность, сосломе или какое-либо общественное состояше, при 
глаголахф постунить, принять и подобныхъ съ предлогомъ в5, 
винительный падежъ предметовъ одушевленныхъ имФетъ всегда 
Форму именительнаго: произвели въ зенералы, отданъ въ со4- 
даты, записанъ вЪъ’нупцы, поступилъ въ учителя, принятъ 
въ студенты и проч. 


Вл» селъдующемъ примЪрь неправильное словоупотреблеше: 
Идеть лов провинщшаловт» въ моментъ перохожденя ихъ въ сиуу- 
дентовь. Биржевыя ВЪдомости 19 авг. 1910 г.. № 11814. 


153. Обыкновенная форма творительнаго падежа множе- 
ствепваго числа отъ именъ мужескаго рода па имфеть окоп- 
чане ями. ио у писателей встрЪчается для нЪкоторыхъ словъ 
старинная и народная на ми: авоздьми, зостьми, звпрьми, 
226.11/0ъми, козтьми, козырьми. корольми. 


Пошелт, я королемъ - вотъ сей игры начало! И такъ я отобралъ 
три масти хоро. ь.ми, Но кралю лишь мою убили козырьми. В. Май- 
ковъ, Игрокъ ломодера, И, ст. 216.- Котомкой съ желудьми сушоными 
ссудилъ. Батющковъ, Странетвователь и домосьдь.—Между сухими 


ао и 


дубовыми листьями. „жолудь.ии.... желто-зеленымъ мхомъ... киимя кн- 
шбли муравьи. „1. Толетой, Дьтетво и отрочество, 4). (Сравните 
обыкновенное „желудями: Питаясь... помоями, желуиями, травою_, 
она [свинья] быстро растетъ. Ушииек, Свинья). Когда кого зв5рьми 
владьть зоветъ природа. Крыловъ, Воспиташе льва (вар.).—П барсь 
и тигръ емиренны. какъ ягнята, ЯП съ кроткими 3вю5рьми запани- 
брата. Языковъ, Странный случай. (Сравните общепринятое 36%ря.ии: 
Они, вмЪеть со зввря.ми. удаляются все внутрь. Гоячаровъ, Фрегатъ 
Паллада. 315).—И. видя жертвы межъ кустовъ. Когть-ми хватаетъ 
вдругъ. ‹ермонтовъ, Кавказскй ильнникь. ХШ. ‘Эти счастлавыя 
дьти своего времени въ сборникь часто являются гостьми. Б5- 
лински. \П, 371.—Каждый бралъ руками съ стоявшаго передъ 
гостьми блюда куски. Костомаровъ, Очеркъ домаштей жизни и ира- 
вовъ великорусекаго иарода. (Сочиненля. кн. 5, СПб. 1906, стр. 78).— 
На илечахъ его кафтанъ новенькй, Сапоги съ 2гвоздьми, съ мъдиой 
прошвою. Никитинъ, Упрамый отецъ. 


Теперь обыкновенио употребляемъ: 1603дями, зостямн, 
эвърями, желудями, коипями, позырями (Хвать королей по 
уеамъ вефхъ козырями. Гоголь, Пропавшая грамота), ко]о- 
лями. ВетрЪчаемъ однако и звюрьми, желудьми, крыть ко- 
зыръми. 

„люди въ творительномъ падежф имфетъ форму .подьми. 
Противъ формы людями вооружалея уже Барсовъ. Мы ветрЪ- 
часмъ ее только у Кольцова, согласно съ народнымъ упо- 
треблентемъ. 


Мелмя причины тБшились людями. Перазгаданиая истина. Сра- 
вните тамъ же общеприпятое словоупотреблеше: Города больиие 
людьми разродятся. 


153. Слово состьдё мы склоняемъ во мпожественномъ числ 
по мягкому еклоненю, а 204015 по твердому, но у писателей 
ХУШ и первой половины ХТХ вЪка встрЬчаются какъ разъ. 
обратныя измЪнешя. У Пушкина обычпы склонешя: сосъды, 
с0ъ00вё, сосъдиме, сосъдами. ВетрЪчаютея ови п у ББлин- 
скаго. Холой5 во множественпомъ чисел ПНушкииъ унотре- 


блялъ по мягкому склоненю: холопей, толопями. Тоже и 
БЪлинск. 


Тогда нестройные сосьды Отчаялись своей иобъды. Ломоносовъ, 
Ода... 1745 г.--Съверяне, сосзды Полянъ, [жили] на берегахъ Деспы, 
Семи и Сулы. Карамзинъ, И. Г. Р., 33.—Олегъ... мыелилъ ужасать 
©0с1ъ0065... Тамъ ще. 125.—[Германске пароды], которые были еще 
издревле ихъ соседа.ми. Тамъ же, 86.—Сеору двухъ с0сь00вь. Бълин- 
св. П, 273. (Здьеь, впрочемъ, надо принять во внимае форму 
именительнаго; 064 сосьда, которая могла оказать вмяше и на ро- 
дительный. То-есть, возможно словоупотреблен!е: много состьдей, то 
трель (0 10в%).—Регенокь окруженъ одними холонями. Пушкинъ, О 
народномь воспитан, 44.—Ъла за одпимъ столомъ съ х0лонями. 


РЕ НЕ 


Бблинекш, Г\°, 239. (Сравните современное хо.лопы: Мы- члены Думы, 
а не холопы. Русешя ВЪдомости 23 мар. 1913 г.). 


154. Крестное имя и слово князь при именахъ лицъ стало 
теперь всегда измфияться по падедзамъ. У писателей копца 
ХУШ-го и первой половины ХЁХ-го вфка оно не всегда 
склопялось; тая формы, какъ Александрь Ивановича Боб- 
рова, Александре Ивановичу Боброву (Грамматика Барсова) и 
под. считались прежде болЪе грамотными п боле вфжлавыми. 


У меня съ ума пейдеть воспиташе ноидего жнязь Василья. Фон- 
визинЪ. — Ждемь князь Петра. Карамзинъ.—Ждемь князь Петрь 
Ильича, А князь ужь здЪеь. Грибовдовъ, Горе отъ ума, д. 3, 
явл. Х1.-—У князь Григор1я теперь народу тьма. Тамъ же, д. +, яв. \.— 
Я князь Григорпо и вамъ Фельдфесбеля вт Волтеры дамъ. Гамъ же. 
У мнЪе вовхъ н даже князь Петра! Тамъ же, яв. УП. 


155. Слово день въ стариниомъ и народномъ языкЪ имфеть 
особыя формы склонешя: родительный едпиственпаго диш, ро- 
дительный множественнаго Оёне, предложный единственнаго а 
дню. Формы эти довольно долго держались въ литературномъ 
языкф, особенно разговорномъ, но теперь ихь можно считать 
вытЪсненными изъ литературной рЪчи. Впрочемъ, говорятъ еще 
и теперь: свводни, претьява ди, но пишуть всЪ: дня. Форма 
денз довольно долго еще держалась въ сложномъ полденз: 
родит. пад. множ. числа отъ золдень (ВскорЪ послф полдень, 
часу во второмъ, пустились въ путь. Аксаковъ, ДЪтеюме годы 
Багрова, 75). 

Преставилась во второмт, часу дни. Карамзилт, И. Г.Р., 45. Че- 
резъ два дни. Тамъ же, 29.— Никита Колычевь умеръ отъ раны че- 
резъ лва дни. Тамъ же, УШ, 29.—Два дни колдунъ героя носитъ... 
Пушкинъ, Русланъ и Людмила, пъень \.—Онъ не оставался и одного 
дни. Гоголь. Г\, 362 (10-е изд. Тихонравова); съ завтрашняго дни. 
ГУ, 361; къ вечеру того же дни, 1\, 364; Ш 362; два, три дни (ГУ, 
371; Ш, 335, 316: 10-е изд. Тихоправова).—Наконецъ прошли и эти 
долг!е два дни. Аксаковъ, Семейная хроника, 154 Дни три... въ 
безпамятетво не внпадалъ. Тамъ же, 202—Я ходила эти четыре дни 
здБеь по комнат... Достоевскй, Униженные и ос., И, 49. (Разговор- 
ное). И два дни, угрюмый, Убитый тоской, Все думалъ онь думу... 
Никитинъ, Неудачная присуха.— Патенька... на дню пять разъ при- 
сылаеть за другими [книгами]. Кудрявцевл», Катенька Пылаева.— 
Сколько разтъь на дню я тебя вспоминаю. Щедринъ, Признаки вре- 
мени, 16.—И мать... допускалъ къ себь.. одинъ разъ на дню. До- 
стоевскй, Бъеы, И, 14. Изъ этихъ денз я не забылт один. Лер- 
монтовъ, ДжюлЮ. 


156. Множествениое число слова человтькь, ныиф неупо- 
требительное. было одною изъ самыхъ обычныхь формъ у 
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поэтовь Х\ПТ вфка. Поэтому мы паходимъ его и у Крылова. 
Теперь форму человьки употребляють только въ выражен!т: 
вс люди. всЪ человуки. 

Когда въ невЪжествЪ тонули челювтъки, Непроевъщенные когда 
бывали вЪки. Херасковъ, Плоды наукъ. Какъ агнцы. кротки че.ло- 
въки, И молокомъ текуть тамъ р$Ъки. Волкь и кукушка._Воь мы 
были люди, всЪБ человьки, всЪ чувствовали свои слабости. Щедринъ. 
Признаки времени, 33. . 

157. Мы имфемъ два употребительныхъ въ литературномъ 
языкЪ слова кочань (южное) и хочень (сЪверное). Первое 
склоняется: кочанъ, кочан’ мн. число кочаны, второе: кочень, 
кочня, мн. число кбчии. Первое слово, подъ вмянемъ вто- 
рого, для нЪкоторыхъ падежей утратило нравильныя формы 
своего склонения, такъ что при пменительномъ «кочанъ» мы 
встрфчаемъ родительный «кочиа». им. мн. «КОЧНЫ», «кочни». 
или «Кочни». 

И въ хорошей капустЪ гнилые мочни есть. Даль (у Даля здъеь 
показано удареше на концЪ).—-Есчань обыкновенной капусты вЪъеить 
отт, 3 до + фн, но неръдки кочни въ 19 фн. Энциклопедичесый Сло- 
варь Брокгауза. ХГ\“, 404.--Капустные хочны круглятся надь гря- 
дами. Е. Бекетова, Мой огородъ. 

158. Слово зодёй въ старомъ языкф склонялось, 
существительное: зодёя, зодчею и т. д. 


Да воздвигнутся, рекь я. первому зодчю великолъинВйиИя зда- 
я для убъжища муссъ... Радищевъ, Путешестве, 40. 


$ 18. Средшй родъ. 


159. Слово плечо въ пменительномъ падежф множествен- 
наго числа принимаеть обыкновенно форму ”лечи, но встрф- 
чается и старинная и народная плена. Въ родательномъ па- 
деж мы чаще употребляемъь форму плечг (восходящую къ 
иеча), чфмь палечей (форма. связаншая съ злечи). Въ твори- 
тельномъ падеж при обыкновенной форм плечами изр$дка 
наблюдается и илечьми. Также имфемъ колЪно (часть ноги) — 
им. мнол:. кодъна— род. колънь и колъни (какъ и «плечи» — 
остатокъ двойственнаго числа) —колтьней (Прим$ры см. въ 5 20, 
пупкты 189 и 190). кольняме, кольънями, на кольъиять. Мяг- 
кя формы вообще употребляются чаще твердыхъ. но форма 
полтьно тоже очень употребительна. 
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Одинъ изъ нихь взвалилъ себъ на нлечи мой чемоданъ... Пер- 
монтовъ, Бэла, 163.—Плечи восковыя, голова Меден... Майковъ, Ста- 
рый хламь.—Два м%Ъсяца гнила у него спина и плечи. Аксаковъ, 
Семейная хроника, 99.—Славка, поднявь вмЪеть есь гробомъ на 
плечи. понесли изъ компаты иа дворъ. Короленко, Ист. совр., 46.— 
Завязаль ему накрестъ руки, а плеча оставилъ по волЪ сколь воз- 
можно. Фоивизинъ, Жизнь Сифа, 364.—Рубищемъ бВднымъ покрывши 
плена... Куковеки.—И первымъ сифгомъ еъ кровли бани Умыть 
лицо, плеча и грудь. Пушкинъ, Евгенй ОнЪъгинъ, УЦ, 30. Поднимая 
На плеча маленькихь ребятъ. „Шермоптовъ, Измаилъ-Бэй, Ц, 11.— 
Нарубить сучьевь древесныхъ, и положилъ на плече свои... Книга 
Судей. ПХ, 13.—Схватиль двери городскихъ воротъ.... положилъ на 
плечи свои и отнесь ихъ на вершину горы... Кинга Судей, ХУГ, 3— 
Поднимаютъь его на плеча, несутъ его и ставятъ его на свое мБето... 
Немя, ХГАТ. 7.—Платокъ скатился съ ея головы на плеча. Турге- 
невь, Отцы и дЪти, 221.Сиялъ онъ съ себя мерлушчатый тулуп- 
чикъ, накинулъ ей на илеча.. Шедринъ, Губернсеюе очерки, 104.— 
Руки да плеча поголЪе, юбка покороче... Сологубъ, Мелый бъеъ, 170. 
(Обыкновенно у Сологуба: плечи).- Онъ отъ плечь своихь быль выше 
всего народа. Первая книга Царетвъ, [Х, 2.—Онъ обхватилъ радост- 
нымъ взглядомъ особенное, ей одной свойственное движен!е походки, 
склона плечь и постанова головы. Толстой, Анна Каренина, 104.— 
Изъ-за его могущественныхь плечей удалось мнЪ увидЪть... Турге- 
невъ, Бурмистръ, 266. -За плечами у многихъ были берестяныя ко- 
телки. Короленко, Ист. совр., 100.—Вздохнулъ, пожалъ плечьми. Ба- 
тюшковъ, Странствователь и домоевдъ.—Безликое и незримое чу- 
дище, угнЪздясь за ИХЪ лаечьми, заглядывало порою глазами, пол- 
ными угрозъ. Сологубъ, Мелюй бъеь, 106.—Ларисса поднялась, по- 
шевелила я.лечьми. Сологубъ, Мелюй бЪеъ, 178.-.Мазигинъ пожаль 
плечьми. Сологубъ, Мелюй бъсъ, 269. (У Сологуба обыкновенно: 
п.лечьми; см. еще стр. 318, 321 и др... 


160. У.о въ творительпомъ паделхБ множествениаго числа 
иметь у насъ форму ушами, но у старыхъ писателей, со- 
гласно съ пародиымъ языкомъ, иногда находимъ ушми, впро- 
чемь лишь въ выражен! конь ушми прядетъ. 


Крутую гриву, жарку морду Поднявъ, храпитъ. ушми ирядетъ. 
Державинъ, Водопадъ.—Питомецъ рЪзвый Карабаха Прядеть уш.ми. 
«ермонтовъ, Демонъ.—Конь унии прядеть. Даль. 


161. Слова средняго рода иа ко съ пеподвижнымъ ударе- 
шемъ въ именительномъ падеж множественнаго числа, обыкно- 
венно оканчиваются на и: лыко — лыки, въко —- въки, лу- 
кошко — лукошки, очко — очки, яблоко — яблоки, окошко — 
окошки, колечко — колечки, личико — дличики, перышио — тё- 
рыйики, ушко—ушки ип проч.; отсюда старинное войски при 
вийсго (сравните пылфшнее войска, съ переносомъ ударомя 
на окончаше). НЪкоторыя изъ нихъ и въ родительномъ па- 
дежЪ множественнаго числа припимаютъ окончан!е 065, по 
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мужескому роду: ущтовь (0бЪ иголки безъ ушковъ), 03ери06%. 
0н1:065. Облатовь. яблоковг (впрочемъ. такое окопчан!е въ 
трехъ послфднихъ словахъ можетъ быть объяснено народпыми 
формами очекё. облака, яблонз, по мужескомх роду) и облака, 
яб.10кь. При этомъ, облако въ именительномъ множественнаго 
имфетъ изрЪдка (только у старыхъ авторовъ) облакн (форма, 
которая можетъ восходить къ мужескомт роду облакз); обыкно 
венно же употребляемъ только облака (Облака ОЪтутъ падъ 
моремъ. Языковъ. Пловеил ). 

Замфтимъ еще. что въ современиомъ литературномъ языкЪ 
нфть словъ очекё, обла и яблок? а есть только облако и 
яблоко. поэтому всЪ принятыя въ нашей рфчи формы’ отъ 
этихъ словъ для насъ связаны только съ словами средияго 
рода облако и я6.10ко. 

Имена на ечко имфютъ родительный множественнаго на 
ечена: баюдечекв, колечень, мюстечень, съмечень и т. д., но 
существительныя па и:о имфютъ родительний множествениаго 
СЪ 065: колеенковь, личигов, плечиков. 

Въ народномъ выражении с5 сер»диовь, безь сердцовз имъемъ 
тоже родительный множественнаго на 06ё (ср. пародыя: ие 
хватастъ «мЪетовъЪ». много «дфловъ»). 


Принесъ—и ослабълъ, и легь Подъ сводомъ шалаша на лыким. 
Пушхинъ, Анчаръ.— Подымите мнЪ въки: не вижу! Гоголь, Вй..-Ле- 
дянки были ничто иное, какь старыя рЪшета, или круглыя лубоч- 
ныя лухошки... С. Аксаковъ, Воспоминания, 254.- Очки не дъйствуютъ 
никакъ. Крыловь, Мартышка и очки. Все золотыя Родилиеь яблоки 
на ней. Кхковеки. Сказка о ИванЪ паревичь.—На глазахл» окошки, 
а не видить ии крошки. Даль.—У нашихъ ушки на макушкЪ! Лер- 
монтовт, Бородино. (Въ этом» выражениг необычное ударен!е).— 
Непобъдимы водить войеки. Державинъ. -Вильгельмь и Адемарть 
ихЪ войски вЪ брань ведутъ. Батюшковъ. Отрывокь изъ „Освобо- 
жденнаго [ерусалима“ Сравните у Пушкина: Войска идутъ день и 
ночь. Сказка о золотом пьтушкЪ, изд. 1333 г., стр 119. (Здъеь по 
ударенио старая форма, а по окончаню новая). 

Очковь съ полдюжины себ она достала. Крыловъ. Мартышка и 
очки.—Это мБето привлекало ее своей зеленью. спокойной водой озер- 
„0в5 и солнечными закатами на нихЪ. Биржевыя Въдомости ? юля 
1914 г.—Сврыя облаки по небу тянутся... Огаревл,. Стихотворен!я, М. 
190+. |. 352.—Изъ озлакв мЪъсяць золотой, Выходит ратникл» моло- 
дой. Пушкииъ, Кольна. — По небу много облекь бродить. Тютчевъ, 
Весна. Въ разрывы облакь солнце блещетъ. Фетъ. Весенний дождь.— 
Оно [солнце] выходило изъ-за облак и садилось въ тучи. Гончаровъ, 
«регать Паллада, 162.—Ррдъетъ облаков летучая гряда. Пушкинь.— 
Хотя... бы голова его касалаеь о7лаковь. ]ова. 20, 6. Красть цар- 
ских яблонь воръ не приходилъ. Ялуковент, Сказка о ИванЪ Ца- 
резичь.— Румяныхъ я7.10кь наворуетъ. Никитинъ, Кулакъ, 1\. -Дъло 
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о похищеши ядюкь изъ чужаго сада. Русеки Въдомоести 20 февь. 
1913 г. — И запахь отъ ноздрей твоихъ, какъ отъ ядблоковэ. Пень 
ПИъеней, 7, 9. — На каведру летитъ градъ ядлоковь и фигъ. Батюш- 
ковъ, Странетвователь и домоеъдъ.—Изъ саду вЪъяло осенней св1.- 
жестью и запахомь л10.0ковз. Гургеневъ, Мой соеъдъь Радиловт,, 107.-- 
Гвоихъ вкусныхь я0.локовъ. «фетъ, Мои воспоминания 366 (Изъ письма 
В. П. Боткина).— Отдаль въ ея распоряжеше, сверхъ кваса, двЪ ка- 
душки моченыхь яблоковь. Щедринъ, Господа Головлевы, 156—157.— 
Я лавербоваль на улицахъ города небольшой отрядъ изъ трехъ со- 
рванцовъ, привлеченныхт къ иредирт1ю объщашемъ булокъ и яд- 
доков изъ нашего сада. Короленко, Въ дурномъ обществЪ, 40. 

Въ одной изъ нашихъ газетъ. критикуя какую-то повЪеть, упре- 
кали автора эя, что онъ пишеть: ибеколько хорошенькихть личиковь. 
Авторъ повБети совершенно правъ: слЪдуетъ писать „нвеколько 
личиков5“, а Не „личекд“. какъ предписывають вл, той газетЪ. Спра- 
вочное мЪето русскаго слова, СПб. 1343, стр. 55. 

Однажды, и то безь сердцовь, знаешь, въ шутку, потолкнулъ овь 
меня въ грудь. Фонвизинъ, Бригадиръ, д. ГА, яв. 2. 

Только въ петроградской печати могуть встр$титься народ- 
ныял Сфверныя формы мполествениаго на а отъ уменьшатель- 
НЫХЪ На 11400, обыкновенно л:е мы употребляемъ: платьишко— 
элатьиики, пальтишко — пальпации. 


Дьоти, одътыя въ казенныя пальпиника, были подобраны учн- 
тельницей городского училища. Современное Слово 1 дек. 1909 г., 
№ 701. (Ср. множ. число яблока въ языкЪ ХУП вБка). 

162. Косвеппые падежи малоросойскихь фамший на он 
русскихъ словъ па ишка и ушка (юшка), за изъ ло: Шев- 
чепко, Короленко, мальчишка, соловушка, батюшка, Гаврила, 
Данила, верзили, воротила, заправила, въ современномъ рус- 
скомъ литературномъ языкЪ перешли въ склонене словъ жеп- 
скаго рода на а (согласно съ произношенемъ ихъ по москов- 
скому нарфчю): у Шевченки, у Короленки, у мальчишки, у 
соловушки, у батюшки, Шевченкой, Короленкой, мальчиш- 
кой, соловушкой, батюшкой, Гаврилой, верзилой, воротилы 
(имен. пад. мн. числа} и т. д. Старинное склонене по сред- 
нему роду удержалось только въ народныхъ говорахъ (сЁвер- 
ныхЪъ). Поэтому у М. Горькаго («Челкашъ», стр. 80—81) въ 
словахъ автора видимъ формы: Гаврила, Гавриль, Гаврилю— 
по женскому роду, 5 деревенсый парень на вопросъ: какъ его 
зовутъ, отвБчаетъ: /‘авриломё—по среднему роду. 

Ж\дали еще съ весны Петра Верховенскаго, возььщеннаго имъ 
сперва Голкаченкой... Достоевекй, Бесы, П, 264. 

Для современнаго образованнаго человфка калутея уже 
странными первоначальныя формы такихъ словъ по среднему 
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роду: чиновничишка (род. п.), Гаврила (р. п.), заправнла 
(им. п. мн. Ч.) ит. п. 


ОтмЪчу. ради курюза. что изъ вевхъ виечатльнй его... всего 
23Ъзче отнпечаталась въ его памяти невзрачная и чуть не подлень- 
кая фигурка губернскаго чиновничишки. ревнивца п семейнаго гру- 
баго деспота... Достоевсый, БЪсы, 70. Положимся жъ на томъ. На 
чемъ Сто моимь котишкомё онъ устроитъ. Крыловъ, Левъ и барсъ. 
(Изд. 1843 г Въ поздиъйшихъ поиравлено на: котишкой). -Красивые 
глаза Гавриаи застыли въ выражен! величайшаго, почти сверхъ- 
естественнаго изумлевя. Короленко, Иет. совр., 300. (Сравните рядомъ 
обычное склопеше по женскому роду: У меня сразу ожили воспоми- 
наншя о нашемтъ съ Гаврнюй посягательствЪ на права государствен- 
наго совЪта. Короленко, Цст. совр., 402).—Но на сей разъ заправила 
банка рьшили взыскать... весь долгь. Вечерний Голосъ 3 авг. 1909 г. 
(Сравните въ томъ же номерЪ общепринятое словоупотреблен:е: „3и- 
правилы клуба стараются обдълывать свои дьла келейно.— Его и до 
сихь поръ еще не могутъ привести въ сколько нибудь приличный 
видъ наши городсме занправилы. Вечернее Время 23 мая 191% г.).— 
Въ эту минуту его чистить кучеръ Митайлю, а Михайло сегодня 
сердитъ. Елпатьевеюмй, Гекторъ, 162.—Но не это смущаеть Михайла. 
'Гамъ же. (Сравните тутъ же и на слъдующей страниц дательный 
падежт по женскому роду: Вепоминается Михай.иь одна мерзкая 
рожа.--- Лихайль скучно). 


Впрочемъ, малороссйсвя фамилш на енко и ко и соботвен- 
ныя имена лицъ на о перешли въ указанное склоненше пе 
вполнф. НЪкоторые еще и теперь склоняютъ ихъ, какъ слова 
на 0. Такъ, у Чехова въ «Дуэли» правильное склонене въ 
среднемъ род: Самойленко. Самойленка, Самойленку, Са- 
мойленкомз (стр. 59, 61 и др.). У Короленко тоже впдимъ 
ШПевченком5, Гандыломь (при именптельномъ Гандыло — 
Исторля совр., 6, род. пад. Гандыла-—тамъ же, 7). 


Новый опытъ „сепиван!й“ г. ПИГевченки... убЪждаеть насъ еще бо- 
‚тъе... Бълинек, \"1, 215.—Его брата взяли по дьлу Шевченка. Гер- 
цень, Апогей и перигей, +459.—Появлен!е стихотворений ЛГевченка 
интересно не для однихь только страстныхъ приверженцевь мало- 
росайской литературы. Добролюбовъ, т. Ш, изд. 1896 г., стр. 299.-- 
Разсказы о судьбЪ людей, подобныхъ Шевченку, должны получать 
самую широкую извЪъетность въ нашей публикъ. Там же, 301.—Онкъ 
быль когда-то разжалован въ солдаты по одному дБлу съ [осто- 
маровымъ и Шевченко.мь. Короленко, Истор. совр., 395. -Приходилъ 
ворь. цотораго мы съ Гандыломь крЪико побили. Гамъ же, г. 


НерЪдко употребляются рядомъ формы того и другого скло- 
нен!я. Гакъ, у Пушкина въ одномъ и томъ же стихотворент 
«Марко Якубовичъ» по женскому и среднему роду. 


Вотъ, папившись, говорить онъ Марк»... Сталъ худьть сыночекл, 
у Марка. 
Въ конц очерка прило; перечень сочиненй 
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Основьяненки. И. И. Срезневеши (Извъетя 2-го Отдрлешя И. А. Н., 
1856 г., т. У, +Ю.—Помнять и Основьяненка, какъ помнятт» Марлин- 
скаго, Козлова... И. Ш. Срезневеый. (Тамъ же. Формы наи въ ро- 
дительномъ падежь здъеь употреблены 4 раза, на и--1). 

Вечеромтъ череда вернулась безтъь Нехочка. Недъля „Современнаго 
Слова“, № 120, стр. 991.—3За Дрентухой пришла очередь Нехочки. 
Гамь же.—'УТолько по костюму, кпуту и дырявой шляиченкь мужи- 
ченка призналъ -дурака“ Нехгочку. Тамтъ же. 

Полицейск! офицеръ... позваль Цулядка. Биржевыя ВЪдомости 
4 сен. 1911 г., № 12513. (Выдержка изъ „Новаго Времени“).—По по- 
воду дълетвьш Лулябки. Тамъ же.— Предполагается предать Кулябку 
суду. Тамъ же. 


Наконецъ, для насъ вполн$ естественно совсфмъ не скло- 
пять эти слова: у Шевченко, у Короленко, есь Шевченко, св 
Короленко и т. д. 


Ръьчь о Критикв, произнесенная в1› торжественномъ собран!и 
Императорскаго Санктпетербургскаго Университета марта 25 дня 
1842 года, экстраордин. професс. докторомъ философйи А. Никитенко. 
Спб. 1842. (Заглав!е брошюры).—Что касается до самой поэмы г-на 
Шевченко—„Гайдамаки“, здЪеь есть все, что подобаетъ каждой мало- 
рос@йской поэмЪ. Бълинск@, И, 215. (И въ заглави разбираемой 
кииги: „Поэма Т. Шевченка“ Бълински поставилъ поель фамилии: 
0? — то-есть онть признавал болЪе литературной’ несклоняемую 
форму этого слова). — Академичесня рЪъчи г. Никитенко выходятт, 
изъ ряда обыкновенныхл, явлен!Й этого рода. Тамъ же, 224.—Не каж- 
дый безусловно согласится съ г. Никитенко во всемъ... Тамъ же, 299.— 
В. Д. Набоковъ послалъ В. Г. Короленко селЪдующую телеграмму... 
Современное Слово 16 1юля 1913 г.—Городекая дума созываеть экс- 
тренное засъдане для обсуждешя вопроса о чествован!и Р’ороленко. 
Тамъ же.—Лекцио о В. Г Короленко, по случаю его юбилея, про- 
чтеть также 20-го 1юля г. „Тьвовъ-Рогачевскй въ народномъ домЪ гр. 
Наннной. Тамь же. 


Уничижительныя на ишко, означающия предметы неоду- 
шевленные, колеблются въ склонен между формами средняго 
и женскаго рода: 1) городишко, домишко, крестишко, чинишко, 
мфетишко и под., род. пад. городишка, домишка, крестишка, 
дат. и. городишку. домишку, крестишку и т. д.; 2) им. п. го- 
родишка, домишка, крестишка, род. п. городашки, домишки, 
крестишки, дат. п. городишкЪ, домишк$ и т. д. 


1) Какль станешь представлять кь креспишку ли, къ мБетечку, 
Ну какь не порадЪть родному человЪчку! Грибоздовъ, Горе отъ ума, 
д. Н. яв. 5. 

2) Хуже бъ не было сего Городишки на примЪтЪ... Пушкинъ.— 
Онъ прямо подъБхалъ къ нечистому запачканному домишьть. Гоголь, 
Тарась Бульба, 125 (Изд. Маркса 1900 г., т. И). 


163. Подъ вмянемъ аканья и собственныя имена городовъ 
Вильно. Гатчино, Гродно, Ковно, перешли въ склонеше жен- 
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скаго рода: уЪхалъ въ Вильну, въ Гатчину, въ Ковну (по- 
‘ЛБднее, вирочемъ. рфдко: обыкиовенно въ вин. и предл. пал. 
въ Аовно`. 


У военнаго врдометва в» Вильнь юнкерское училище. Энцикло- 
педичесюыи Словарь Брокгауза, УТ, 33}. (Родъ здъсь не ясенъ, но 
слово склоняется. Сравните менъе принятое употреблеше въ нескло- 
няемой ‘рормЪ: СъЪадъь пришелъ къ р-шеню о необходимостн откры- 
тя въ Вкльно университета. Руесыя Въдомости 1913 г., № 50. Также 
не часто употребляется и по склоненио ередняго рода: Прибылъ изъ 
Вильна со евоимь больнымьъ ребеикомъ. Тамъ же, № 94). — У меня 
дача есть недалеко отъ Гатчины. Герценъ. Былое и думы, 354. (Раз- 
говорнос). - Военные автомобили прибыли въ Ковну. Новое Время 
29 мая 1912 г.- Онъ хотЪълъ основать крупный банкиренй домъ въ Вар- 
шавнв и открыть ректификашонный заволъ въ окрестностяхъ Гродны. 
Биржевыя ВЪФдомости 15 апр. 1913 г., № 13502. —- Учебныя заведен1я 
изъ Гродны переводятся в» Пензу и Смоленскт.. Тамъ же, № 141303. 


164. Слово чудо въ старомъ языкЪ иногда склонялось по 
множествениому числу безъ наращешя ес: чуда. чудь, чудамь 
и проч. 


Американцы здесь жесточе дикихъ чуд5. Фопвизинъ, Алзира, 
д. | яв. 1.—Пришедши цъ чудамь симъ природы, Что бъ славный 
учинилъ Язонъ? Державинъ, На переходъь Альшийекихь горт.—Гос- 
пода], глотающе устерсъ, морскихъ пауковъ и прочихлт, чудь. Гоголь, 
Мертвыя души, 111--113.— Но свыше енлы есть! Прочь совЪеть и 
боязнь: Ночныя чуда! Грибоздовъ, Грузинская ночь. 


165. Въ употребляющемся въ влд$ нарфия выражент 
„сдьломз мы сохранили лревпюю форму дательнаго падежа 
множественнаго числа на 0м5; въ другихъ случаяхъ. когда то 
же сочетане нмЪфеть значеше предлога и имени, мы употре- 
ляемъ только: о дьламь: По дъламз твоиуъ оправдаешься 
и 710 дъламз твоимъ осудишься. 


Оставьте предковъ вы въ покоЪ: Имь ло д%5.10мь была и честь. 
Крыловъ, Гуси.—Ло-дзь.ло.нь тебЪ. старый невъжа! Пушкииъ, Сказка 
о рыбак и рыбк5.—Я одинъ виноватъ, и 70д%.10.мь наказанъ. Тур- 
геневъ, Переписка, 9%. 


166. Такъ какъ имена на е, но общему правилу, въ име- 
нительномъ падежф множественнаго числа должны имфть окон- 
чане я, то намъ слфдуеть употреблять формы: золенища, тер- 
я, лезая, оструя (а не золенищи;, терщи и т. п.). 


Шаровары были... вдБты въ голенищи лакированныхъ мягкихъ 
сапогъ. Короленко, Ист. совр., 163. (Неправильное словоупотреблен!е). 
Надъ мромъ рухнувшимъ торчали острая, И между нихъ, блестя 
огнемъ чешуй въ потемцахьъ, Межала мертвою библейская змЪя 
Случевек, Подражане апокалипенсу.— Острая ногтей все съ боль- 
шимЪъ нажимомъ входили въ мою кожу. Короленко, Иет. совр., 124.— 
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[Земля], производящая тернея и волчцы -негодна и близка къ иро- 
клятио. Къ Евреямт, 6, 8.—И тернйя язвятть небесное чело. Надсоит, 
Поэзии. 

Ср. неправильное словоупотреблен1е: Дума видить тернии, кото- 
рыми усыпанъ путь ея законодательной дъятельности, но ие видить 
средетвъ. которыми этотть путь можно было бы расчистить. Русевя 
Вьдомоести 17 фев. 1913 г. 


Впрочемъ, форму нериги мы можемъ считать и правиль- 
ной. сели она восходитъ къ именнтельному едииствениаго 
тери! и. которая встрЪчается у иЪфкоторыхъ авторовтъ. 


Розовыхъ пуговокъ. вкругъ, расплодила воековка: Тернёй про- 
льзъ, растолкаль, проворчавъ: „Такъ миЪ ловко“! Случевекй, Искус- 
ственпая развали а. 


167. Въ старомъ язык имена на ище могли имфть роди- 
тельный множественнаго на ей вмЪсто 5: дьтищей, лолови- 
шей. пуалищей, чудовищей и др. Теперь такое окоичаше 
удержалось только въ формЪ золемицей, при зюленищь. 


обезныхъ дътищей куиають. Батюшковъ.—За золото, за праху. 
жельзо устремляемъ, А не чудовицей имъ дикихъ поражаемъ. Ва- 
тюшковъ. Тибуллова элемя Х1.—Что потеряла ты? Льстецовъ без- 
душныхт рой. Лугалищей ума, достопнетва н правовъ. Батюшковт.. 
Въ день рождешя Х.—Тогда диве чада лъеовт, выходили изЪ .10го- 
вищей своихъ. Батюшковь, Отрывокъ... о Финлянд1и, 161—2. 


168. Правильная форма родительнаго падежа мпожоствен- 
наго числа именъ средняго рода на 5е и {е (п.татье, кушанье, 
подворье, уюдье, здиие) должиа имфть окончаше #1: кушаш и. 
по0вор, уюдй и под. (сравните: волиенье— волнений, экела- 
нге— желаний). Это мы и видимъ, напримЪръ, въ такихъ слу- 
чаяхЪ, какъ приведенные дальше: захолустёй, здашии, кон, 
кочеви, кушаши, плати, подмастертй, помъепий, посмел, 
пери, уюдш, ущеаи. 

Яхизнь сотент, 3420.‘устш, которая протекаеть въ болотной тин\ 
мелкихъ сплетенъ... Биржевыя Въдомости 19 апр. 1911 г., № 13278.— 
Я съ изумлешемтъ увидфлъ пышный градъ: И зданий, и дворцовъ, и 
храмовъ цьлый рядъ. Чюмина, Всегда.—И говоритъ покрытый же- 
лъзомъ Римъ, потряеая блестящимъ лЪеомъ кон. Гоголь, УКизнь.— 
Совевмъ вблизи ночени Калмыковъ. Случевенй, На ВолгЪ. 
Везхь кунинй перемънъ тридцать! ПНечерсый, Старые годы, 55.-- 
Долго разематриваютъ карточку кушанй. Чириковъ, Именинница, 
221.- Ола изъявила желане, чтобы одно изъ этихъ плазий- розовоо--. 
было отдано Володь на халатъ или бешметъ. Дьтетво и отрочество, 
169. Ремеслениая управа не разрьтаетъ этого собрашя потому, что 
большинство трубочистныхъ нодмастерлй не зарегистрированы въ 
цеховой управЪ. Новое Время 9 1юля 1914 г.—Расточительность его 
[Нарышкина], до разстройства значительныхь и богатыхъ полиьетай, 
извъетна столько же. сколько и его шутки и побасенки. Ки. Вязем- 
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скй. Озеровъ, 261. -Позабыль бы отъ похлиь.ий главобоме. Измай- 
ловъ, Скоморош зарокъ. —- Камней и острыхъ тернй Не мало на 
пути. Чюмина. БродяЧ пЪъвецъ.—Но вижу Я вЪнецъ изъ острыхъ 
тернай. Шенкина, Ночь иподъ Рождество. — 'Гамъ. братъ, ие то: 
земли, угодфй въ волю... И. Аксаковъ, Бродяга. — Мужицкая спина 
съ избыткомъ вознаграждала за отсутетве цбнныхъь уго. Щел- 
ринъ, Потехоинская старина, 6.—+400 десятинъ, состоящ1я изъ разнаго 
рода хозяйственных угодфй, будутъ обращены въ пользоваше кро- 
стьянъ. Руссыя ВЪдомости 2$ фев. 1913 г.—Въ глубинЪ твоих ушо- 
‚ий Загремитъ топоръ. Лермонтовъ, Споръ.—Каффры... быстро скры- 
вались... среди неприступныхъ ушей и скалъ. Гончаровъ, Фрегатъ 
Паллада, 272. 


Но у писателей встрЪфчаются формы пароднаго языка: в0- 
скресеньевь. захолустьевь. кушаньевь, логмотьевь (предпола- 
гаемъ въ единственномъ чисел лотмотье), платьевь, подма- 
стеръевь. помтетьевь, спадобьевь. тертшевь. уюдьевь, устьевь. 


Пропустить шесть воскуеееньевь. Почта Духовъ, П, 131. (Старин- 
ное и народное).— Приелушайтесь къ жужжанью нашихъ литератур- 
ныхЪ захолустьевь... Щедринъ, Признаки времени. 75.—Что касается 
до нащональныхъ анг] искихъ кушаньевь, напримЪръ, пуддинга, то... 
нигд$ не было готоваго. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 63. —Вечерий 
стголъ бывалъ не великй: кушаньевь десять, либо двадцать. Печер- 
гюй, Старые годы. 60.—Сколько перемънъ кушаньевь будеть У воз- 
движенекаго попа? [Шедринъ. Признаки времени. 153. — Ардатовъ, 
кушаньевь я этакихь не Ъмъ (говоритъ княгиня). Жемчужниковъ. 
Стихотворешя, изд. 189$ г.,т. П. стр. 32.—.Тожмотьевь яркихъ пестрота. 
Льтей и старцевъ нагота... Пушкинъ, Цыганы.— Множество траур- 
ныхЪ ялатьевь краснорЪчиво евидьтельствовали о томтъ.... Гончаровъ, 
‹Ррегатъ Паллада, 273.—Особенно громко смБялись дЪъвочки, дочери 
Ипатова. стряхивая съ своихъ п.мотьевь дождевыя брызги. Тургеневъ, 
Затиинье, 39.—Я... не взяла съ собою ни паатьевь, ни оБлья. Турге- 
невт, Новь, 496.--Одииъ царь былъ охотникъ до хорошихъ платьевь. 
‚1. Толетой, Царское новое платье.—Она сидъла на сундукЪ.... раз- 
бирая кучи разноцв  тныхъ платьевь. Толетой, Анна Каренина, 11, 15. 
Пили за здоровье мастеровъ и подмчстерьева. Пушкинъ. Гробовщикъ.-- 
Онь помьстьвевь большихъ не имЪетъ. Гоголь, Мертвыя души, 144.— 
Въ уборной его — цвлый магазинъ коеметическихт» снидодьевь. Гон- 
чаровъ, Обрывъ, 1, гл. 2. Сяла только мысль нетльнной красотою 
Въ вБнцБ изъ тернтевь на царетвенномъ чель. Надеонъ, Грезы.— 
Ему-ль ириеталъ изъ тернтевь вънецъ. П. Я., Памяти БЪлинскаго.- - 
Часто ярый блескъ короны Иглы тернтевь скрываетъ. Биржевыя 
ВЪдомости 11 авг. 1910 г., „№ 11$60.—Тъено стало ему, не потому 
зтобъ ве доетавало лЪеу, пашни, луговт, и другИХЪ угодьевь... Акса- 
ковъ, Семейпая хроника, 9. - Обитатель устьевь Воми. Батвипковъ.— 
Кто стремится къ освобожденио устьевь Нъмана и Вислы. Новое 
Время 25 юля 1914 г — „Королева Луиза” доетигла устьевь Темзы. 
Современное Слово 9 авг. 1914 г. 


У старыхъ авторовъ встр$чаемъ ташя простонародныя 
формы, какъ охгончаневз, здашевь вмЪето окончаний, зданий. 
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Новымъ словамь не надобио старыхъ окончаневь давать. Ломо- 
носовъ, Сочинешя, Ш, Ш (ириложеня).—И какъ между столповь И 
зданёевь Фемиды... Лержавииъ, Прогулка вт» Сарекомъ селЪ. 

Народныя формы: нлатьевь, подмастерьевь, лохмотьева. 
вирочемъ, вошли въ общее употребленше и считаются виолнЪ 
литературными. Друмя изъ перечисленныхъь выше формъ на 
евз тоже, почти всЪ, употребительны въ образоваиномъ языкф. 
Только воскресеньевь, тершевь кажутся намъ простопародными 
формами. Но и послфдняя вполиЪф правильна, если восходитъ 
къ терние. 

169. Имена на мя: время, пламя, сьъмя п т. п. въ раз- 
говорномъ язык н теперь часто склоняются какъ имена нае 
(поле); говорятъ: нЪфтъ время, около знамя, купилъ сомя. 
Однако, ни примфръ живой рЪчи, ни многочисленные случаи 
употребления посл$днихь формъ писателями ие утвердили за 
этимп формами общаго употреблешя. и 0пф считаются не- 
литературными. 

Сынъ время, случая, судьбины. Державинъ, На Счасте.—Чтобь 
въ прошломъ врем не жилъ я. Державинъ.—Когда отъ бремя дълъ 
случится И мнБ свободный часъ имбть. Державииъ. Благодарность 
«Фелицв.—Въ водахъ и вт» плалиь помышляетъ... Державииъ, Осень 
во время осады Очакова. — И пламемь жруща Саламандра. Держа- 
ВИНЪ. — А\ницъ СЪ знамеме идущихъ гулъ голосовъ. Державинъ.-- 
(Зрю) въ дыму и въ #я.ла.м® страшну свчу. Дмитревъ.—Изъ племя 
жавронковъ. Дмитр!евъ.—ПовВрь, что у него ни время, ни охоты На 
это нЪтъ. Крыловъ, Василекъ. —То къ темю ихъ прижметъ... Кры- 
ловъ, Мартышка и очки. 

Въ оправдане писателей ХУШ вфка нужно сказать, что 
грамматика Барсова допускала въ разговорной рЪчи так!я 
формы, какъ: время иЪтъ, стоить у знамя, купить толченаго 
сомя. 

Нушкияъ тщательно избЪгаетъ такихъ формъ; можетъ быть, 
посл того, какъ кратика замфтила неправильность въ одномъ 
изъ его раннихъ произведен: на мем горъ (См. «Критиче- 
ския замфтки», \, 135). (Ужъ утро хладное сяло На тем по- 
лунощныхъ горъ. Пушкинъ, Русланъ и Людмила, изд. 1820 г., 
стр. 62. Во Э-мъ изд., 1828 года, исправлено: На темени пол- 
нощныхъ горъ). Такую Форму допустилъь онъ потомъ только 
въ сказкЪ: Ты, бЪсенокъ, еще молоденекъ, Со мною тягаться 
слабенекъ— Это было бъ лишь время трата. Сказка о купцЪ 
КузьмЪ ОстолопЪ, изд. 1841 г. Въ позднфашихъ изданяхъ мы 
находимъ уже: времени. (См., напр., Морозовское, ШП. 453. 
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Поправщики Пупиина требовали, чтобы даже Балда говориль 
у него самымъ чистымъ литературныхмъ языкомт!). Говорятъ, 
что Лермонтовъ. по указанию ЁКраевскаго, хот$лъ исправить 
форуму изз пламя въ стихотворенш «Есть р$чи— значенье»..., 
н0 затрудиилея подобрать подходящее выражение и оставилъ 
въ первоначальномь вид стихи: 3$ пламя и свЪта Рожден: 
ное слово. Однако указанныя формы вотрЪчаются ие тольхо 
при НушкинЪ. но и послЪ, а изрфдка и въ наше время. 

Время иЪътъ (говоритт» графиня виучка). Грибоздовъ, Горе отъ 
ума, д. 3, явл. Х\Ш.—Подобралъ туманъ Выше темя горъ. Коль 
цовъ, Урожай. —Мой Сашка межъ друзей своихь не зналъ Другого 
и.ия. ‹[ермонтовъ, Сошка, ХХХШ.—Хоть на холетъ хранится блескъ 
очей, Погаснувшихъ отъ время и страстей. Пермонтовъ, 15831 года, 
поня И, МХ. — Жильцы вывели изъ охваченныхъ пламемь стойлъ 
лошадей и коровъ. Современное Слово 1$ поля 1912 г. 

Р$дки формы имепительнаго падежа мполхоственнаго числа 
но указанному склопению, т. е. по образцу иоле— поля. Однако 
мы имфемъ нлемя въ выражеши «на племя». встрфчаемъ также 
вымя (уларепе въ обоихъ случаяхь на концф: илемя, вымя). 


Сверхъ пущенныхъ на племя, остались только иътухи. Цедринъ. 
Господа Головлевы, 14$.—Раздобрьли тоя, зимшя етада коровъ, 
полны питательной влагой вымя и сосцы ихъ. Аксаковъ, Семейная 
хроника, 23--24. 

Вь родительномт, падежф множественнаго числа, кромЪ 
исключешя: съмянь извфетны еще: стремянь (и стремёнз), 
старинное времянз, народное 1умянь. Въ старину было и 
стъмень: Бламе въ м/ф духи, злые Суть вЪаны чада сихъ с»- 
мень: Отъ нихъ т свтъ, а тму друпе Въ себя премлютъ, 
жизнь иль тлЪиъ. Державинъ. Беземерт!е души. 

Теперь форма съменз употребляется лишь но недоразу- 
мфн!ю: Клеверъ выростаетъ изъ сьмень. В. Виековатовъ, Пер- 
вые разсказы изъ остественной исторш, кн. Г, изд. 7, СПб., 
стр. 47. И на стр. 48 тоже находимъ: съменз. 


Какъ изъ стремянь вы вышибли его, Опъ сутки замертво лежалъ. 
Пушкинъ. Скупой рыцарь, изд. 1586 г., стр. 111.-—"То древню Русь и 
нравы Владимфра времянь, И въ колыбели Славы Рождене Славянъ. 
Батюшковъ, Мои Пенаты.— Достойна старыхь обезьянъь Хваленыхтъ 
ДБдовекихъ времянъ. Пушкииъ. Евгенй Онъгинъ, гл. ГУ, 7.—Прихо- 
дилъ байбакъ тутъ глумянъ. Иливеть опъ, байбакъ. позади гумянъ... 


Пушкииъ, Начало сказки. 

Миожествелное «письмена» не имфетъ теперь формы един- 
ственнаго. но у писателей Х\УШ-го вЪка, напр. у Сумаро- 
кова, мы еще встр$фчаемъ эту форму (письмя). 


170. Слово дитя перешло въ пародномъ языкЪ въ скло- 
нен1е словъ женскаго рода. ВЗинительный дитю, творительный 
дитей встрфчаются и у авторовъ, по ие вошли въ общее 
унотреблеше. 


Дитей возили на поклолъ. Грибовдовь, Горе отъ ума. -А!номию. 
Ты Читей съ пимъ часто таицовала. Тамь же. — Е ли се дъйетви- 
тельно можно было пазвать еще дитей, тооца принадлежала къ раз- 
ряду „задумывающихся“ дътей. Достосвекй, Унижепные и ос., И, 
103.- Вь зеленой дубровь орла изловлю- Литю караулить велю. 
Н. Бергь, Греческая колыбельная пъеня. (Вирочемъ, здъеь у Грибо- 
Бдова въ обоихъ прим врахфь разговорная рЪчь, а у Берга народная). 

Въ творительномь множественнаго въ народномъ языкЪ 
распространена Форма дютями. Ветрфчаемъ ее и въ языкЪ 
Библ!и: Луки ихъ сразятъ юношей и пе пощадятъ плода чрева: 


глазъ ихъ не сжалится надъ дютями. Иеапь 13, 18. 


$ 19. Женсми родъ. 


171. Старыя грамматики отличали слово .1060вь отъ соб- 
ствепнаго имени Любовь, требуя для перваго въ родительномт,, 
дательномъ и предложномъ формы любви, а для второго— 
Любови. Въ самомъ языкВ это различе не проводится строго, 
и потому поэты свободно пользуются формой .тюбовн въ зпа- 
чеши нарицательнаго имени. Мы также говоримъ: Любви 
Петровны (сравните: «В$ры, Надежды, „Дюбви и матери пхъ 
Софи»), но чаще Любови Петровны. Фетъ посвятилъ одно 
стихотворене .1юбови Ильиниши$ Офросимовой. Наконецъ, 
ифкоторые, избЪгая затруднешя въ выбор формы косвенпаго 
падежа отъ слова Любовь, совезмъ не склоняютъ это слово: 
его депы Любовь Дмитраевны. 


Мой духъ красу любови зритъ. Ломоносовъ, Ода на бракосочетаний 
Цетра 9еодоровича.--Зракт» крылатыя людови, Зракъ Ерота намл» 
рожденъ. Сумароков, У’, 158, Идиямя УП.-Ты въ мирЪ будешь 
Богъь любови. Державинъ, На шведекй миръь.—И ты, любови маль. 
БатюшковЪ, Гибуллова эллегя, Ш1.—Ахь! сту чВМЪ же предетанемь 
ко трону любови. умуковскй, Кь ИинЪ.- И паготу вт» почной тБни, 
И поцвлуй людови иъжной... Пушкииъ, Русланъ и „Подмила, пъень [\.— 
Голосъ ивжиный, взорт» любови. Пушкинъ, На А. М. Болосову.— НтЪ, 
я ие прошу твоей любови. Лермонтовъ, Стайпеы.—Цвътокъ печальный 
сь этихь поръ Любови дорогь. Лермонтовт, Незабудка.—Меня, во 
мрак и въ пыли Досель влачившаго оковы. „Робовн крылья воз- 
несли Вь отчизну пламепи и слова. А. Толстой, Меня во мракв и 
въ пыли. 
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[Воевода мечталъ]) О прелестяхъ пышныхъ ./юбви Николавны 
О томъ, какъ все это отлично у ней. Розенгеймъ, Воевода. — Сего- 
дня въ номерЪ: Грозами повитый... Театръ въ 1912 г. — Любови Гу- 
ревичъ. Русская Молва 1 янв. 1913 г.— Дмитрий вериулея оть Лю- 
бовь СергБьевны съ каплями па зубу..1. Тодетой, Юность, изд. 1864 г., 
стр. 117. (ПозднЪе исиравлено: отъ „Гюдови).-—Моя мать везла меня 
вь домъ своего родного брата... и его жены ./юбовь Дмитревны. 
Е. Н. Водовозова, На зарЪ жизни. 425.—Мужъ. хотя у него иу са- 
мого былъ далеко ие платоническй романъ съ сосфдкой Любовь 
Петровной, узнавъ объ измънЪ жены. собирался убить ееи Арсен1я. 
Новое Время 25 мая 1913 г. 


112. Церковь въ дательномъ, творительномъ и предлож- 
номъ Падежахъ множоственнаго числа имфеть обыкновенно 
твордыя окончаня: ицерквамь. церквами, о церкватзв. Формы 
церквямь. церквями. о церквягь теперь считаются не вполнЪ 
литературными. 

Получили священническое рукоположене въ монастыряхъ святой 


Авонской горы и въ другихъ церквять православнаго Востока. Но- 
вое Время 15 апр. 1912 г., № 12963. 


173. Мать и дочь—обыкновенныя формы именигельнаго, 
винительнаго и звательнаго падежа: въ книжномъ языкЪ из- 


р%дка встрЪчаемъ въ этихъ падежахъ формы матерь и дочерь. 

Сбудется то. что давно предсказала миБ матерь. Жуковеюй, 
Отрывки изъ Илады.—Его услышала матерь. Тамъ же.—Клянусь... 
0. матерь наслаждений. Тебъ неслыханно служу. Пушкинъ, Чертогъ 
чялъ.—Я, Матерь Бояля, нынЪ съ молитвою... [ермонтовъ, Молитва.— 
Мать, певфета и 0дочерь, ДЪва всеславная'.. Вл. Соловьевъ, Изъ 
Петрарки.--НынЪ, младенецъ, начни улыбкой привЪтетвовать матерь. 
Вл. Соловьевъ, Полионъ.—Брошеный ребенокъ, матерь оплевавпий. 
Буренинъ, Парижъ.—И дали знать Ему: Мать и братья Твои стоять 
внБ, желая видъть 'Гебя. Онть сказалъ имъ въ отвЪтЪ: матерь Моя 
и братья Мои суть слушающЕе слово Боже и исполняющие его. Луки, 
8. 20—21!.—Привьтствуйте Руфа, избраннаго въ ГосподЪ, и матерь 
его и мою. Римлянамъ, 16, 13. 


174. Изъ формъ мужескаго рода, оканчивающихся въ име- 
нительномъ падежЪ множественнаго числа на а (я), въ на- 
родномъ язык (южные говоры) окончаше а проникло и въ 
формы женскаго рода; говорятъ: 0дверя, нодатя, печа. пло- 
щадя вмЪето двери, подати и проч. Такого рода формы встр$- 
чаются изрфдка и у писателей; это: залежа, зеленя, мелоча, 
чеса. 


Сейчасъ съ молодыми перебираются они [дергуны] въ хлзба, 
потомъ вЪ травяниетыя межи и залежа и, наконецъ, въ лБеныя 
опутки. Аксаковъ, Записки ружейнаго охотника, 305. (Сравните у 
него же обыкновенное залежи: Проззжая черезъ залежи и увидЪфвъ 
посиъьвавшую клубиику, дьдушка остановился. Семейная хроника, 
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35).—Зеленя пробили Черный слой земли. Мел, Вихорь. Мы осмо- 
трЪли гумно, ригу... скотный дворъ, зеленя, коноплянники. Турге- 
невъ, Бурмистръ.— Зеленя всЪ вымерзли. Тургеневъ, Смерть.—Мы 
въЪхали вт» „мелочи“. Тургеневъ, Смерть (3 изд. 1591 г. Во мпоже- 
ственномтъ чиель въ смыслЪ мелкаго кустарпика).—Мы вили леса и 
ходили удить рыбу съ берега. А. С. Суворинъ (Новое Время 12 авг 
1912 г.). 

175. Творительный падежь множественнаго числа именъ 
женскаго рода на ь допускаетъ у набъ въ изкоторыхъ сло- 
вахъ двойныя формы: властьми (старое) и властями, дверъми 
И дверями, зостьмын (чаще всего ВЪ выражении: «лечь жос7нь- 
ми», которое однако является и въ видВ: «лечь костями») п 
костями, лошадьми и лошадями (народпое), яечьми (рЪже) 
и зечами, печатьми {старое) и печатями, плетьми и пле- 
тями, пропастьми (старое) и яронастями, скатертьми (ста- 
рое) и сказнертями, страстьми (старое) и страстями, сътьми 
и сьтями. Также имфемъ дочерьми и дочерями, свъъчьми и 
свъчами; также съньми (старое) п съиями. 


Испов5дуя совершенное равенство и братство между людьми. 
квакеры въ сношешяхъ своихъ съ властьми и знатвыми лицами не 
употребляютъ почетныхъ выраженй, принятыхъ обычаемъ. Гранов- 
сек, Квакеры, 450—451.—Стоя за дверьми, опять принялась съ кьмъ-то 
шептаться. Аксаковъ, Дътеюе годы Багрова, 80. — Десять секундъ, 
которыя просидФли сз› закрытыми дверьми, показались мнЪ за цвлый 
часъ. Л. Толетой, Дътетво и отрочеетво, 71.—Два дЪтеюе голоса... 
послышались за дверьми. Толстой, Анна Каренина, 14.—3За дверьми 
раздается голосъ садовиика. [Шедринъ, Пошехонская старина, 37.— 
Я слышу за дверьми шаги тюремщика. Андреевъ, Мои записки, 28.— 
Они сидъли за запертыми воротами и дверьми. Вечернее Время 
25 мая 1912 г.—Я прячусь за другихъ. стою за дверями, ни съ кфмъ 
не разговариваю... Тургеневъь, Гамлетъ Шигровекаго УЪзда, 229.—То 
н дьло хлопала дверями. Тургеневъ, Отцы и дЪти. 208.—Изъ простор- 
ныхЪ сБней, съ рЬзными дверями, мы поднялись по деревянной, 
устланной цыновками, лъетницЪ, вверху въ полумрачныя отъ жалюзи 
комнаты, сообщающияея круглыми дверьми. Гончаровъ, Фрегатъ Пал- 
лада, 456.—Старый, запущенный палаццо,... съ рызными дверями и ст 
мрачными залами. Толстой, Анна Каренина, Ц. +42. —Порогъ пересту- 
иивъ, онЪ за дверями скрылся. Голенищевъ-Кутузовъ, РазевЪтъ, [№.— 
Стучалъ дверями, громко кашлялъ. Чирнковъ, Фаустъ, 153.—Мнъ 
развЪь даромъ это все досталось, Или шутя, какъ игроку, который 
Гремитт» костьми?.. Пушкинъ, Скупой рыцарь.—ТревожнЪъе отт» бури 
песъ огромный Стучитъ костьми, дрожа предъ очагомъ. Фофановъ, 
Герцогъ Магнусъ.—ВеЪ опи и легли костьми во время боя съ сол- 
датами. Биржевыя Въдомости 14 сен. 191 г., № 12529.—И набилъ кар- 
маны костя-ми его. Пушкинъ, Черець.—Пустыню усыпаетъ ихъ #о- 
стями. Лермонтовь, Измаилъ-Бэй, Ш, 3.—Въь бою мы рады лечь хо- 
стями. Тамъ ке, 12. Не посрамимтъ русской земли, но ляжемъ здЪъсь 
костями. Соловьевъ, Русская лЪтопись, М. 1866 г.. стр. 17. — Иъ- 
сколько телфгь, запряжеппыхл» разнузданными лошадьми, шибко 
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катились по узкому проселку. Тургеневъ. Этцы и дъти, 16.—Мъето 
передъ домомъ мало-по-малу запруживается лошадьми, бревнами, 
досками. Чеховъь, Моя жизнь, 156.—СтЪна. находящаяся между двумя 
высокими пеньми. [ермонтовъ, Вадимъ. гл. Ш.-— Стрьльцы поду- 
чили... похвальныя грамоты за государственными понатьми. Пут- 
кинъ, Матемалы для иетори Нетра В., У[, 306.--Черныхъ людей ве- 
льть выевчь паетьми подъ внеьлицею. Пушцинъ. Иетоя Нугачев- 
сцаго бунта, “Ш.—Въ темноть быть между пропасньми на горахъ, 
каковы Альшйемя, было намъ не очень весело. Фонвизинъ. Письмо 
из Боцена 11 сен. 1754 г.—Поставлялиеь длииные столы вь его 
горницахт, чиетыми скатерть-ин пакрытые. КВарамзииъ.-—И страхъь 
живет» въ душЪ, страстьми томимой’ Пушкииъ. Пиръ во время 
чумы.—Не столь мгновенными страстями Пылаетть сердие старика. 
Пушкинъ, Полтава.—[|Охоты]| съ тепетами и капканами за звЪрями, 
съ сътьми, острогою и удочкой за рыбою... имБютъ евоимъ основа- 
немъ ловлю, добычу. С. Акеаковъ, Разсказы и воспоминан!я охотника, 
13.-.Тодка же назнпачалаеь для ловли рыбы сътьми и неводомъ. 
Аксаковъ, Дътене годы Багрова, 15+.--Опи ловятъ рыбу въ морБ 
крючками на палкахъ и сътя.ми. Толетой. Эскимосы.—За дочерьми 
емотрите велъдъ. Пушкинъ, Евген ОнЪъгинЪ, |, 29. — Арина Ва- 
сильевна, уже настроенная дочерьми, какъ-то ие испугалась. Акеа- 
ковъ, Семейная хроника, 120.—Засъменила вдогонку за опередившими 
ее дочерьми. ‘ГБековъ. Некуда. 46.—Разьь ибтъ женщинъ между до- 
черя-ми братьевъ твоихъ?.. Книга Судей, ХГУ. 3. — Ужь грудь ея, 
свъчьии озарена, По временпамъ замЪтно подымалаесь. А. Толетой, 
Портретъ, 160.—Иконъ подножя Свъчьми уставлены. П. Аксаков, 
Бродяга.—ВлЪти, или горвицы, съ объихъ сторонъ дома раздЪля- 
лись помостомъ или съньми. Карамзинъ, И. Г. Р.. [ 253. 


176. Въ народныхъ говорахъ нерфдко см$шивается да- 
тельный падежъ съ родительвымъ; говорятъ: у к/у.мл, у сестръ, 
у папи (=у пап8), у мамин (=у мамЪ). Такое употреблеше 
было свойственно, между прочимъ, ГрабоЪдову. въ рукопи- 
сяхъ котораго находится: Я должецъь у вд0в%, у докторииь 
крестить (Академпч. изд.. П, 215); Была у батюшкъь. Ц, 216. 
Иитературный языкъ совершенно не допускаетъ такого смЪ- 
шеня, п сл$дующая ошибка Пушкина тотчасъ же была за- 
мБчена критикою: Въ чертахъ у Ольги жизни нфть. Цакъ у 
Вандиковой Мадонъь: Кругла. красна лицомь опа, Какъ эта 
глупая луна На этомъ глупомъ небосклонБ. Евген ОнЪгинЪ, 
гл. Ш, 5. изданию 1827 г. — Впослфдетни Пушкинымъ испра- 
влено: Гочь в5 точь в5 Вандиковой Мадонь. 


177. Слово кайма во множествениомъ числЪ перБдко является 
у авторовъ вь южно-великорусекой форм: коймы, коймами 
р 


Кички у женщинъ были веб въ золотЪ, а рукава на рубахахъ 
точныя хоймы турецкой шали. Гоголь, Мертвыя души, П, гл. №.— 
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Вообразите два сърые хружка, прыгаюпие въ узких щеляхъ, обве- 
денныхъ красными хоймала: ни ръЪеницъ, ии бровей. Лермонтовъ, 
Горбачъ-Вадимъ, гл. МУ.—Аоймы енЪга, какъ вата, полосами ле- 
жать на вевхь доецахъ забора. 1. ГнЪдичъ (Новое Время 25 дек. 
1911 г.). 


198. Имена смонскаго рода на а, я въ родптельномъ па- 
деж множественнаго числа должиы оканчиваться па 3, %, по 
разговорный языкъ допускаетъ иногда окончаше ей, которое 
встрфчается и у писателей. Изъ формъ на ей укажемъ прежде 
всего устар$лыя: тучей, вельможей, бурей, зарей, каплей, 
мышцей, пращей, рощей, офицершей, пустыней, Добрыней. 


Какь громъ отъ тучей удаленныхъ, Въ горахъ раздавшиеь, мно- 
жить слухъ. Ломоносовъ, Ода 12.—Какихъ въ тебЪ вельможей ньтъ. 
Державинъ.— Щаетливъ онъ, и втрое боль, Зеъхъ вельможей и ца- 
рей. БВатюшковъ.—Средь бурей жизни. Батюшковъ.—И день, чудес- 
ный день, безъ ночи, безъ зарей. Батюшковъ.—Вл, одеждЪ розовыхъ 
зарей. Дмитруевъ. -ЦИ, можетъ быть, на вашемъ сидя гробз, При- 
дется иЪеколько зарей миЪъ проводить. Крыловъ, Старикъ и трое мо- 
подыхъ (вар.). — ЛДаплей, что ли дать? Измайловъь, 1815 г., |, 160.— 
[Пляска] соетоитъ въ томъ, чтобы, въ сильномтъ напряжени мьшицей, 
взмахивать руками, вертЪться на одномъ мЪеть, присбдать, топать 
ногами... Карамзинъ, ИП. Г. Р., [, 71.—Отъ стука палицъ, свиста пра- 
щей. Муковскй, Въ Воейкову.— Средь бурей тайный мой хранитель 
И вБрный пестунъ съ юныхъ дней! Пушкинъ. Наполеонъ на ЭльбЪ.—- 
Иечезли здашя вельможей и царей. Пушкить, Воспоминаня въ Цар- 
скомъ СелЪ.—Раздулиесь ноздри ихъ, глотаютъ Окрестныхт» рощей 
ароматъ... Полонеюмй, Караванть.—Скучны мнЪ виды природы, Остовы 
глиниетыхъ скалъ, Рощей поникиие своды. Полонски, Горная дорога 
въ Грузи. -Мое житьо-то худо худо: а все не такъ, какъ бывало на- 
шихъ офицершей. Фюнвизинъ, Бригадиръ, 76. — Въ гауши лъеной, 
средь Муромскихъ нустыней, Ветръчать лихихъ Полкановъ и До6- 
рыней. Пушкинъ, СонЪ. 


В, современномъ языкЪ имЪемъ: 7/ч5, вельмож, бурь, 
зорь (Ночь была тихая съ нерфшительнымъ свЪтомъ двухъ 
з0орь. Лажечниковъ, Внучка панцырнаго боярпна, изд. 1883 г., 
стр. 460.—Въ продолжеше трехъ утрениихъ зорь смачиваютъ 
передь посфвомъ р$чпою водою семена огородныхъ овощей. 
Отрывной календарь Сытина 17 апр. 1914 г.), капель, мьшиць, 
зращь, роще, офицершзь, пустынь, Добрынь. Но въ рядЪ 
словъь женскаго склонешя на @ п л современиый литератур- 
ный языкъ употребляетъ только окопчаше ей: пашей, хан- 
жей. вожжей, броней, нарчей, клешией, поздрей, 1оловней, 
саплей (у Пушкина встрфчаемъ ие употребляемое теперь сч- 
нету: Видфль я нЪекольго бЪФдныхь сикель, осфиенныхъ пыль- 
пыли тополями. Путешестве въ Арзрумъ, гл. П), люнней, 
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западней, юношей п др.: также бредней (единственное бредня 
находимъ у Кантемира: Больше глазу ВЪБрить стануть своему, 
нежель моей бредни. Сатира 4). 


Близь саклей дымиыхт и простыхъ. Пермонтовъ. Бавказскй 
пльнникъ.—Развалилось тольго иъеколько саклей. Современное Слово 
25 дек. 1910 г.—Да не унываетъ сердце твое отъ двухъ концовЪ этихл, 
дымящихея головней. Исашь т, 4. — Внутри чертоговъ лютней звонъ 
Гремълъ немолчно въ часъ вечерний. Буренинъ, Иечезнувиий го- 
родт. — Въ виду весякаго рода западней и ловушекъ, писатель не- 
вольно стушевывается. Шедринъ. Признаки времени, 90. — Отрекся 
я отъ дивныхъ бредней. Чюмина, СомнфнИо закрылъ я дверь. 


Юношз вмЪсто юношей встр5чаемъь мы только у старыхъ 
писателей. Употреблен!е, которое мы указываемъ дальше у 
Баранцевича, нашему времени чуждо. 


Поющихъ юном и дввицъ. Ломоносовъ, Ода на повый 11764 г.- 
Минерва съ Марсомъ зр$ли На юношз полкъ младыхъ. Державинт.. 
Описаше Потемкинекаго праздника.—И вотъ мы видимъ цвлыя фа- 
ланги худосочныхъ, блЪъдныхъ, тощихъ. несмотря на всящя „гимна- 
стики“, юношё5 и ДЪвицъ, тянущихся въ спещальныхъ костюмахъ съ 
молотками. лопаточками па спещально-устроенныя площадки для 
скучиъйших игръ. К. Баранцевичъ, На гряды (Фиржевыя ВЪдо- 
мости 19 юля 1913 г., № 13657). 

Сравните общепринятое теперь юношей: 0, сколько юношей тобою 
Познан!я пряли свЪътъ. Державинъ. — Сто юношей пылкихъ и жонь 
Сошлися на свадьбу ночную. Лермонтовъ, Тамара.—На скамьЪ под- 
судимыхъ восемь юношей. Современное Слово 19 мая 1913 г. 


Въ нЪкоторыхъ другихъ имфемъ колебашя между двумя фор- 
мами: баржь и баржен. 9доль и долей. тонь и тоней, торлов.ьь 
и торювлен, притч5 и притчей, олобель п лоблей, распрь 
и распреи. купль и куплей, петель и петлей, свлтоше и свя- 


тошен, сплетень и сплетней, свьч5 и свьчей. 

Велъдетые ранняго ледостава всего зазимовало въ пути 71 па- 
роходь и 50 баржей. Новое Время 16 окт. 1912 г. — Затоплено нЪ- 
сколько небольнихъ саржей съ хлюбомъ. Руссмя ВъЪдомости 14 мар. 
1913 г. - Отданъ въ „мальчики“ въ одну изъ еуконныхъ торговлей 
Гостпнаго двора. Петербургская Газета 12 янв. 1913 г.—Онъ все ис- 
пытывалуь. изелъьдывалъ и составил, много притчей. Скклеаста, 12. 
9.—Вдругъ передн й наъхалъ па концы оглобель. \Аксаковъ. Бурант. 
343.— Они думаютът... здан!е человЪческаго общества. поддерживать... 
бурями оезконечпыхъ риспрей. Филаретъ, Слова. 39 —40.— Не довольно 
ли шести дней недъли для сихъ продажъь и хуплей/ Филареть, Слова. 
2°.—Пятьдесять пепйлей едълай у одного покрывала. Пеходъ. 26, 5. 
Графиня... не могла хладнокровно видьть себя предметомъ сплетней 
и насмьшекъ. Пушкин. Аранъ Петра В., [.—Уйти отъ этих сн.к- 
тень и слуховъ оыдо не только трудно. но просто невозможно. Гони. 
Судепныя ръчи. 320. [Исторя очистятъ]| слово истины отт сулетней 
шурнальныхъ приживалокт, и людекой молвы. Вн. Вяземенй, По по- 
воду\ записонь гр. Зенфта. 459.—Имьть пищу дая евоихЪ сллетней. 
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Бвлински!, [1], 324. — Смолкнуль ярк! говоръь сплетней... Фетъ, На 
двойномъ стекл узоры. — Сама же Наташа... не зиала почтя ни 
одного слова изъ всЪхъ этихъ наговоровъ и сялетней. Достоевсый” 
Униженные и оск., 35. — Иногда, вмъето сплетней и злослов\я, онъ 
вдругъ принималея неумфренно возвышать Илью Наьича. Гонча- 
ровъ. Обломовъ, 124.—До первыхъ утреннихъ лучей Не жги свъчей. 
Пушкинъ, Въ твою свътлицу, другъ мой ньжный.—Столы для картъ, 
мълъ, щетокъ и свъчей (слова слуги). Грибовдовъ, Горе отъ ума.— 
Свтьчей побольше, фюнарей! (слова Фамусова). Тамъ же.—Дня три я 
напрасно просилъ, даже далъ денегь Ались, чтобы купила мнЪ 
с615ч5. Хозяйки прислали деньги назалъ, а св75чей не прислали. Гон- 
чаровъ, Фрегатт» Паллада, 317. —Купилъ онъ ладону, свечей, Изюму, 
меду, калачей... Никитинъ, Кулакъ, ХХ. — При видв священника въ 
облачещи. дымящагося кадила, с6въч5 передъ образомъ... Тургеневъ, 
Отцы и дъти, 296.—Въ храмЪ зажигаются невидимою рукою тысячи 
свтъчё. Чириковъ. Лунная почь, 239. 


Здфсь нужно имЪть въ виду, что нЪкоторыя имена этого 
рода унотребительны съ двойными окончашями я и ь: басня 
п бась. пъсия и пъень, туфая и туфель (р?Ъдко), яблоня и 
яблонь. Формы па ь оть первыхъ двухъ словъ старинныя, 
книжныя, теперь употребляются рФдко. Плъснь мы встрЪчаемт, 
лить въ высшемъ, торжественномъ слогФ. 


Читатель, баснь моя @е теб вЪъщаетъ. В. МайковЪ.—Баснь учитъ 
насъ. В. Майковъ.— Баснь эту можно бы и боль пояснить... Крыловъ, 
Гуси. — Молва, будто бы Язиды покланяются сатанЪ, есть пустая 
баснь. Пушкинъ, Путешестве въ Арзрумъ, Ш (Современникт, 1, 
60. Въ поздньйшихь издашяхъ редакторы поставили: басня). — Со 
вевхъ сторонъ вьются съ веселой ятэснью и быетро падаютъ хохла- 
тые жаворонки. 1. Толстой, Дътетво и отрочество, 192.— Иъснь росла, 
разливалась. Гургеневъ, Иъвцы, 151 -152. -И»снь ея, чистая и свя- 
тая, какъ молитва, уносится къ синему звъздному небу. Чириковъ, 
Фаусть, 160—161. — Неслась съ эстрады яснь цыганъ и цыганокъ. 
Чириковъ, Именинница, 225.— Чарустъ я25снь твоя, и по сравненью 
съ ней Шэснь соловья ничто. Шепкина, Шантеклеръ, 199. (Обыкно- 
венно же у ней: песня— пъсень).— Сегодня яблонь заивЪла. Ясинскй. 


< 


Родительный множественнаго на ей отъ такихъ именъ 
вполнЪ правиленъ: баснь-—басней, пБень-— ибсней, туфель— 
туфлей, яблонь—яблоней. 


Одну другой прекраснъй Я знаю о своемть ро;‘деньи мпого 6ас- 
ней. [Цепкина, Шантеклеръ, 53.--Не смью ъсней продолжать. Пуш- 
кинЪ, Русланъ и Людмила, иБень 1У. — Неясныхъ думъ, непьтыхЪъ 
твсней мпого. А. Толстой. Есть много звуховъ.. Много крови, много 
зизеней Для прелеетныхъ льется дамъ,—Я же той, кто вевхъ пре- 
лестнъй, Шьснь и кровь мою отдамт! А. 'Голетой, Донъ-Жуанъ, 126.— 
Пара вышитыхъ туфлей... Достосевсмй, БЪсы, ЦП, 176.—Остролиетые 
хклены и вншенье. Сливы черныя съ дулями фряжекими И орзш- 
никъ сет душиетою яблоней.. Измайловъ, Чужая бБда, 

Сравните родительный множественнаго яблонь оть Де- 
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сятка два-три тощихъ яблонь. Аксеаковъ, Тьтене годы Багрова, 16.— 
Я посадилъь двЪети молодыхъ ‘яблонь. Толетой, Яблони. 

Но такъ какъ мы обыкновенно унотребляемъ формы на я: 
басня, пеня, туфля, яблоня, то и родптельные падежн мно- 
жественниаго чпела отъ данныхъ словъ должны имть формы: 
басен, птсенё, туфель, яблонь. 


179. Сажень въ родптельномъ падеж множественнаго числа 
имфетъ формы: саженей, саженз и сажень (рЪдко). 

уКрецы начали употреблять для сооружешя олтарей камни въ 
нъеколько саженей мЪърою. Царамзинъ, И. Г.Р., Ь 95. — Когда объ 
рЬки сходятся, въ ВолгЬ уже 39 саженей ширины. Толстой, Волга и 
Вазуза. — Онъ проходитъ автоматической походкой эти н5еколько 
саженей въ гимназю и обратно. Гороленко, Ист. совр., 239.—Шошадь 
налетфьла на городового, сбила его ст» ногъ и протащила на раз- 
стояне ньсколькихъ саженей. Биржевыя ВЪФдомоети 12 пюия 1912 г., 
№ 129583. — За двфети сажень всЪ предметы прятались въ туманЪф. 
Гоичаровъ, Фрегатъ Паллада, 313. — Сараи протянулись са.жень на 
тридцать. Г. Успенскт, Иванъ Босыхъ, 94+. 

180. Ступень въ родптельшомъь падежЪ множественнаго 
числа имЪеть стуненей; форма стунень вместо ступеней 
встр$чается, кажется, только у петроградекихъ авторовъ. 

Петьть стремглавъ до ступеней порога. Фонвизинъ. Жизнь Сифа.— 
Кь престолу было шесть стуяеней. 3 ки. Царетвъ, 19, 19. — Идетъ. 
плыветъ за тънью тфнь По ступенямть и со стунень. Фофановъ, Свя- 
точная фантаз1я.—0, сойди. сойди. прелестная! Ты по мрамору сту- 
пень. [1. Бекетова, 1опаеШе4. — Въ глубпиу они спуетилиеь рядомъь 
каменных ступень. В. Бекетова, Карлики острова Рюгена. 

181. Сирень теперь обыгновенно склопяется только въ 
единственномъ числЪ; у Пушкина встр$чаемъ это слово, какъ 
необычную форму родительнаго падежа мпожественпаго числа. 

Кусты сирень переломала, По цвътникамъ летя нъ ручью. Пуш- 
кинъ, Евген Онфгинъ, гл. ПЬ стф. 3%. (Вмъето сиреней). 

152. Родительный падежъ женскаго рода множественнаго 
числа отъ пменъ па я иногда затрудняетъ пишущихъ: Мень- 
шая изъ копеигагенскихъь гостьей... затЪяла... что то вродЪ 
пляски. Биржевыя ВФдомости 18 мая 190$ г., № 10509 (Соб- 
лазнъ, Рихарда Тенсена). СлБдуеть: 10стй, какъ кеий (Онъ 
пастроить дымныхъ ке.ий По уступамъ горъ. Лермонтовъ, 
Сиоръ), вошушй. плясуий. колдун (Зпаю, что этакой плутъ 
и пе въ колдун, а во что-нибудь и поважифе ие сразу иовф- 
ритъ. Ипсемсвй. .ГЬышй.— Народная месть преслфдовала колду- 
повъ и колдуши въ эпохи общественныхъ бЪдетвй. папр. за- 
сухи. Цостомаровь, Оч. домаши. жизни и прав. великор. нар.). 
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183. Въ старинномъ и нпародномъ языкЪ встрЪчаются иногда 
формы родительнаго надела множественнаго чиела на 06%, ©65 
отъ именъ женскаго рода. Такъ, у Державина находимъ: кч- 
ки.моров5 (Гакъ ифть киинморовь явленья), спикевь (Сквозь 
мракъ временъ, сии.г!евз споры), Оивовз, фуевь. Въ совре- 
менномъ языкЪ встрЪчаемъ иногда неправильное 01065 вмЪето 
юн15. 

Высочайше утверждены Положене и штать 
КБронштадтъ. 1Школа и мизнь 27 авг. 1912 г. 

154. Слово курица во множествениомъ числЪ обыкновенно 
имЗоть форму: куры, курз и т. д.) только народный языкъ 
допускаетъь курицы, куриц, а по вмян!ю его находнмъ такое 
словоупотреблеше и у авторовъ. 


По глиць бродило нвеколько куринь. И\узикинъ, Капитанская 
дочка. Ш. — Даже пуриць не было видно на улицЪ, даже собакъ. 
ТГургеневъ. Касьянь съ Красивой Мечи, 223.—Да, вБдь, ты самь, не- 
бось, гусей или куриць, на-примЪръ, Ъ5шь? Тамь же, 237. (Слова ба- 
рина) — Даже курицы стремились ускоренной рысью въ подворотню. 
Гургевевъ, Бурмиетръ, 26+. — \ опа была такая же, какъ и всЪь ху- 
рицы. Толстой, Курица п золотыя яйца. — И хурицамь раскормлен- 
нымъ и сытымъ Завидуютъ въ сердечной глубинБ. Чюмина, Лас- 
точки. 


С.пона имфетъ во множественномъ числ слюни, слюней 
(отъ стариннаго и народнаго «слюня»). 


$ 20. Собирательныя Формы. 


185. Собирательныя формы средняго рода единственнаго 
числа на е не вошли въ современный литературный языкъ, 
хотя и употреблялись авторитетными писателями, особенно 
часто Ёрыловымъ. 


И налочьемь гостей къ каретамъ провожаютъ. Фонвизинъ, По- 
слане кь слугамъ моимъ.—Пернатыхъ перьемеь испещрены... Держа- 
винъ. Изображеще Фелицы.—Сверкая перьемь, чешуей. Державинъ.— 
Одъты листьемь и корой... Державинъ, Изображеню Фелицы. — Не 
лучше-ль дать себя немножко ощипать, И лерьемь бы твоимъ но- 
стельку ихъ устлать. Крыловъ, Добрая лисица. — Утыкавши себЪ 
павлинымЪ перье.мь хвостЪ.. Крыловъ, Ворона. — Хоть  истьемь, 
правда, онъ одбтъ, Да что за жесткость, что за цвЪтъ!: Крыловъ, 
ХмБль. — Бьдняжка-нищеньюнй подъ оконьемз таскалея. Крыловъ. 
Фортуна и нищй.—Власы раскинувъ по илечамъ, ВЪичанны гроздь- 
е.мь, обнаженны, Бъгутъ вакханки по горамъ. Пушкинъ, Торжество 
Вакха. —Юнымъ деревьямъ дастъ силу расти, увВнчаеть .Гистьемь 
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душистымъ... Майковъ. Прапу.—Смотри, какь систьемь молодымъ 
Стоять обвъяны березы. Тютчевъ, Первый листъ. — Какъ если еъ 
горъ, на тормазь жельзиомъ, Съъзжалъ бы возъ, каменьемь нагру- 
женъ. А. Толетой, Драконъ, 37. — А князь Борька съ своей подлой 
шляхтянкой броди еебЪ подъ оконье.ме. кормиеь Христовымъ име- 
немтъ. \ельниковъ. Старые годы. 96. (Разговорное). 


186. Собирательныя формы на 56 въ литературномъ языкВ 
встрфчаются р$дко. Укажемъ: 16020иё, дурачье, воронье, звъръб, 
батожьг. 

Пойдетъ ли на умъ вее это обил!е евоздья, кирпича, изразца. 
Салтыковъ.— [храчье. еказалтъ дьяцъ. изь ваеъ долженъ осыть веякь 
Въ тьль. А. Толетой, У приказныхъ воротъ. — Безиокойно рЪетъ 
надьъ жизнью жадное до падали литературное вороньё. Шедринъ, 
Письма о провинцш!и. 3$7.- Гдъ только черное воронье клюетъ бълыя 
каторжныя косточки. Елиатьевекш, Савелш, 106. Надь крышею 
нашей тюрьмы носятся тучи безприотнаго воронья. Андреевъ. Мон 
записки, ° ВмъетЪ еъ аъеами, въ корень истреблены непетощи- 
мые когда-то питомники дичи и веякаго звърья. Новое Время 25 мая 
1913 г.— Жестокое наказане ‘сатожьб.мь. „Томоносовъ.—Пуля, ба- 
ринъ, ничего бы. Да боюея батоэжья. Огаревъ, Арестантъ.—И бу- 
детъ онь спины вамъ оить бато.жьвмь, А вы ему стукать да сту- 
пать челомъ. А. Толетой, 3мЪй Тугаринъ. 

Надо принимать во вниман!е еще то, что собирательныя 
на ьё (съ ударемемъ па окоичани) склоняются только въ 
едпнственномъ числЪ и распадаются на два разряда: 1) имЪю- 
шя при собирательномъ единичное назван!е: бат01&—батожье, 
воронз— вороньё, дурак —дурачье: 2) имфюшия одно только 
собпрательное назване: тряпье, бтъ.тьё, старьё и т. п. Не- 
правильное словотпотреблеще находимъ у А. К. Толстого, до- 
пустявшаго въ послЪлнемъ рязрядЪ словъ форму множествен- 
наго числа: в5 тряпьяхз вместо общепринятой в трянътъ: И 


ВОТЪ, ИХЪ ВХОДИТЪ ДВОЕ, Въ лохмотьяхъ п рянья.т5. Сватовство. 


187. Собпрательную форму, съ окончашемь ья или овья 
въ именительномъ падежь множественнаго числа, припимаютъь 
слфдуюция существительныя мужескаго рода: батогь-—батожья 
п батоии, боровъ-—боровья (рЪдкое) и борова, братъ— братья, 
брусъ— брусья, волдырь-—в01дырья (старинное) и волдыри, во- 
106ъ— 60.106ья (рЪдкое) и волосы, волоса, воронъ— воронья. п 
вороны, гроздъ—1р0здья и арозды, деверь— деверья и деверы, 
другь—друзья и друйи (только у поэтовъ и въ выражен: дру 
и приятели), дядя —дядья и дяди, зубъ-— зубья (у гребня) п зубы 
(у человфка), зять-—зятья, зятевья (старинное) и зяти (ста- 
ринное), камень-—каменья и камии, клинъ-—клинья и канины 
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(рЪдкое), клокъ — клочья и клонн, клубъ — клубья (р®дко) 
и клубы, кнутъ—к утья и кнуты, кпязь-—князья и киязи 
(р$дкое). колосъ — колосья, колъ — колья и колы (единицы: 
учитель ставить всЪмъ колы), комъ-- комья и комы (р\д- 
кое), копылъ — ковычья, корень — коренья (въ кушаньВ) и 
корни (у дерева), коробъ — коробъя и короба, кочанъ — ко- 
чанья и почаны, крюкъ — крючья и крюки, кузовъ — ку- 
30вья и кузова, кумь — пумовья, кусъ — кусья (старинныя), 
листь — листья (на деревЪ) и листы (бумаги. желЪза), лос- 
куть—доскутья и лоскуты, лубъ — лубья, мужъ — мужья 
(по отношению къ жен) и мужи (старинное; знатные, вла- 
стительные люди; мужчины), ободъ—0бодья и ободы, обода, 
пень—пенья и ини, позодъ— поводья (чаще) п повода, ио- 
л03ъ—п0лозьд и 1040за, прутъ—прутья` и пруты {рЪдко), 
пузырь—пузырья и пузыри (чаще), пупырь—пувырья и нупы- 
ри, свать—сватья (рЪфдко) и сваты, соколъ—соколья (народ- 
ное) п соколы, струкь-—стручья, струпъ—струнья и струны, 
стуль—стулья, сукъ— сучья и суки, сынь—сыновья и сыны 
(старинное и народное), уголь-—узолья и ули (рзя:е), хлопъ 
(въ этой форм рфдко)—хлопья, холопъ-—холонья и толони, 
обыкновенно: холопы, черенъ — черенья (малоупотребитель- 
ныя), черспъ-—черезья (рЪдко) п черевы, черепа, шурицъ— 
инурья. 





Высзкь дитогами. Ломопосовъ.—Скирды также обмъряють на, 
итоги. Даль.—Длинные доровья опасны, ради пожара, и тяготятъ 
подволоку. Даль.- И дратья мечт, вамъ отдадутъ. Пушкинъ, Послаше 
въ Сибирь.— Неужели я и твоя мать и твои дратья придемь покло- 
ниться тебЪ до земли? Бытие, 37, 1.—/Тяжелая доска, подвЪшенная 
на чегырехъ толетыхъ друсьяхь, раскачивается съ легкимъ скрипомъ. 
Сологубъ, Они были дзвти, 83.—Катеръ на полномъ ходу врЪзалея 
вт? бортъ парохода и поломалъ привальные брусья и крышу. Новое 
Время 25 мая 1913 г. 

Лазъ въ нее [въ лисью пору} углажентъ и па его бокахъ всегда 
есть волосья и пухъ отъ валЪзанья и вылфзанья. С. Ацсаковъ, Раз- 
сказы и воспоминан охотника.--Тобть крутой. в0.1066я рЬдые... Го- 
ленищевъ-Кутузовъ, Старикъ. -Воронья, чуя кровь, нетери5ливо кар- 
кая, перелетали на березахт,. Толстой, Война и миръ, т, [\", стр. 324. 

Какъ мертвые, висЪли маленьке гроздья желтыхть цвътовь на 
нижнихъ въткахъ липы. Тургеневъ, Наканунь.—Мьшаютъ персику 
на вьткБ иоспбвать И гроздьям5 пурпурнымъ на лозахъ дозрЪвать. 
Щеикина, Шантеклеръ, 173.—/Гроздья почекъ ароматныхъ РасцвЪ- 
таютъ надъ лугами. Вечернее Время, № 150.—Й ожидалъ, что онъ 
принесет добрые грозды. Исапь \’, +4. 

Высокая. пышная, глазастая, «бельфамтъ-комильфо:, какъ ее на- 
зываютт» деверья, опа просто пугает его слишкомъ животною своей 


— 104 — 


стороною. Биряевыя ВБдомости 1$ апр. 1913 г.. № 13502.-- Друзья, 
робъть не надо! Крызовъ. Парнаеъ.—0, друзья мои сердечны! Вамъ 
клянуся.. Пушкинъ, Воспоминан!е.--„[руузья мои и искренше отету- 
пили отъ язвы моей. Пеалтирь. 37. 12.- „Пора домой. сказаль я, 
други“! Иушкинъ. Русланъ и ‹Подьмила.- Но не хочу, о други, ум 
рать. Пушкинъ. Безумныхъ льтъ угаешее веселье.-- Поекакали други. 
Пушкинъ, Евген ОинЪфгинъ. Ш, 3.— Други, вы елышите-ль крикъ 
оглупштельный? „А. Толетой. ПротивЪъ теченя.— Други и прятели 
всЪ его оставили. „Гьековъ, Загадочный человькь. ХХУШ, 90.— 
Маркиза ЕгаееоуШюе.. паслЪдница посль своихъ 0я0ьевь, первыхтъ 
богачей въ Мониелье. Фонвизинъ, Письмо изъ Монпелье 31 дек. 
1717 г.—Мы, бывало, такъ и говорили: зпойдемъ къ Путатовымъ“. 
къ дядья.м5 и племяниикамъ моего отца. Автобюграфя А. С. Суво- 
рина (Новое Время 12 авг. 1912 г.).— Дяди мои помъетилиеь въ от- 
дъльной столовой. Ацсаковъ. ДъЪтеке годы Багрова-внука. 117.—Мои 
0я/и любили иногда заходить въ столярную. Тамъ же.—[Они] были 
дружны съ моими дядя.ми. Тамъ же. 113. 

Въ конторъ Никифору выдали... мЪфдный гребень съ рьдкими 
зубьями. Чириковъ. Танино счастье, 1.—Вее это вмЪфетЪ взятое есть 
огромная. жестокая машина. острые зубья которой безпощадно сти- 
раютъ въ человькь всяме углы, вее индивидуальное, обособленное. 
Елиатьевенй. Жиганы. 35.— Рычаги, колеса, зубья онъ УМЪль оду- 
хотворять и связывать ихь съ вопросами мфозданя. Современное 
Слово 11 окт. 1913 г.- А свой ты нравь и зубы Здъеь кинешь, иль 
возьмешь съ собой? Крыловъ, Волкъ и кукушка.—И бЪлы зубы его 
отъ молока. Быше. 49, 12.--Связавъ несчастнаго Мстислава вмБет1, 
съ двумя его зятьями. Парамзинъ. И. Г.Р., Ш, 249.—Баронъ фонъ- 
Клокъ въ министры мьтилъ. А я. Въ нему въ зятья. Грибоъдовъ. 
Горе отъ ума, д. Г\*, яв. 5.-. Нашь старикъ, оставя дядю, племянника 
въ зяти выберетъ. Л»кинъ, Пустомеля. стр. 95. 

Бисеры, хаменья и друтя драгоцьнныя вещи. Фонвизинъ..- 
Но ужъ дробитъ кчя.менья молотъ. Пушкинъ, Изъ путешествя ОнЪ- 
гина.—Отыщи подъ каменьями язабу. Пушкинъ, @еодоръ и Елена.— 
Въ меня весь олижне мои Бросали бъшено ка.менья. Термоитовъ, 
Пророкъ.—Связанныя коины соломы съ каменьями полетьли туда 
же. Аксаковъ. Семейная хроника, 20.—Бродили по сторонамъ. соби- 
рая. кто хаменья, кто травы... Гончаровъ. Фрегатъ Паллада, 302.— 
Къ небу тащите хамснья, рабы. Полонскй, Вавилонское столпотво- 
рене, [.-1 5 мягкихъ подушкахъ песковъ, Спятъ вебхЪ каменьевь 
породы. Случевекй, Философъ.—Шо ка.мня.мё. берегомъ крутымъ 
Нашу, витязь Ъхалъ надъ рьЬкою. Пушкинъ, Руеланъ и Шюдмила, 
П.—По камня.м5 струится Терекъ. Термонтовъ, Базачья кол. иъеия. 
Онъ шелъ по голой степи, усъянной камнями. Тургеневъ, Клара 
Миличь, Х№[.-П земля потряслась: и камни разефлиеь. Матеея, 27, 
21.—Иу кого наллиеь дороге камни, ТЪ отдавали и ихь въ согро- 
вищницу дома Господня. 1 кн. Паралипоменонъ, 29, 3.—Триста артил- 
леристовъ. выхватя изъ подъ пушекъ клинья и фитили, выобБжали 
изъ крьпости и передалиеь. Пушкинъ, Нетоля Пугачевскаго бунта, 
гл. 8.--Борода была... двумя клиньями, етарательно подетриженная. 
Боборыкинъ, Васимй Теркииъ, 1, га. 1. Тъфни отъ деревъ и кустовъ. 
какъ кометы, острыми клинами падали на отлогую равнину. Гоголь. 
Вй.— Крестьяне должны были венахать свои участки земли въ яро- 
выхь нлинать. Ъековъ. Юдоль, П.-—Съ Пиладомъ мой Орестъь гры- 
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зутея, ‘Пииь только коючья вверхъ летять. Крыловъ, Собачья 
дружба. Мы порой готовы имъ въ лицо виъшуться. Разорвать на 
каочья кому ихъ ногтями. Бурепииь, Минотавръ. — Высовюе, узко 
.ючья тумана... бродили надъ руБкой. Чеховъ, Страхъ, 182. — Съ ея 
вершины срывалиеь мючья облаковъ. М. Горьюй, Старуха Изергиль, 
130. Словно какъ енБишые ваюоки летятъ отт» Зевеса густые. Гифу 
дичтъ, П.Иада, МХ, 357. РКаоками Повиела на сукахл» дубовъ. Пуш- 
кинь. Евгений ОпиБгинъ. \"П. 30. — Въ досадЪ рветъ клонами волоса. 
Гоголь, Вечеръ паканунЪ Ивана Купала. — Взрывая и разбрасывая 
землю въ клубья черповатаго дыма и пламени, еъ грохотомъ рало- 
рвались позади нашей батареи австуйсне снаряды. Биржевыя ВЪ- 
домости 26 авг. 194 г.. № 14335. — Бъловатые клубы пара... мчались 
безкопечною вереницей мимо окна... Тургеневъ, Дымъ. гл. ХХ \'.- 
Конь взвилея, клубы сиъга посыпалиеь пзъ-иодъ коиытъ. Кор 

ленко, Сонъ Макара. — Кучера разесрдились и такъ отдЪлали его 
своими жнутья.ми, что опл› нБеколько дией оылъ боленъ. Акеаковт, 
Воспомиппащя, 400. — А грубые кучера дажо стегали великава 
хнутьями. Достоевекй, Б’еы, Г, гл. 1. — К/нутьями никого, елава 
Богу, не порютъ. Лъековъ, Обойденные, Ш, гл. 9. И веъ... от- 
правилиеь въ церковь, стегая хнутами собак. Гоголь. Вй. — На- 
несли имъ.. хнутамн иЪъсколько ударовъ. Рьчь 26 мая 1912 г.- 
Съ которыми теперь и графы и князья Друзья. Крыловъ, Мъ- 
шокъ. — Анязья же приносили камень оникеъ и камни вставные 
для ефода и напереника. Пеходъ, 35, 27. Исай... называетъ его 
[торгь} царемъ моря, купцовъ князя.ми... Фоивизииъ, 'Горгующее 
дворянство, 637. Въ раздумьи грустномъ внязи и владыки. Тютчевъ, 
Ужь трей годъ озенуются языки. (Славянизмъ или старияное рус- 
ское, какъ въ пословицЪ; „изъ грязи да лЪзетъ въ князи). -Тьмы 
сабель молодца, Что зыбне колосья облъпили. Пушкинъ. Борисъ 
Годуновъ. — Колосья въ поль подъ серпами Ложатся желтыми ря- 
дами. Лермонтовъ, Черкесы, \".—Отъ времени до времени онЪ [го- 
ловы] начинали колыхаться, падать, подниматься снова, еловно зуЪ- 
лые колосья, когда по нимъ медленной волной пробъгаетъь лътШй 
зътеръ. Тургеневъ, Хриетосъ.— Широкй окружаетъ дворъ ПзъЪ ко.1%- 
ев5 и вБтвей заборъ. Лермонтовъ, Измаилъ-Бай, [, 22.--На кольять. 
вдоль берега вбитыхъ, растяпуты мокрыя сЪти. Никитинъ, Ночь. — 
\арповъ забылъ повые шнуры къ трубамъ и колья къ палаткамъ. 
Чеховъ, ПоцБлуй. —У него и такъ все колы да двойки. Чириковъ, 
Раиие всходы, т. |, 37.—Самъ бы попробовалъ безт „кс.10в5“ да безъ 
карцера, да безъ волчьихъ билетовъ справляться съ этимп болва- 
нами п дфнтяями! Руссыя ВЪдомости 10 мар. 1913 г.—Вътеръ клуб- 
ками катилъь по набережной хо.мья и пучки какого-то горящаго хлама. 
Ве. Крестовекш, Кровавый пуфъ, т. Ш. — Веюду слышалея глухой 
стукъ земляныхт» ко.мьевь о косо поставленныя сита. Тургеневъ, Пу- 
нинъ и Бабурииъ, [. — На немъ былъ черный подрясникъ, слежав- 
шйся вт грязныя хомья. Арцыбашевъ, Смерть Ланде, 188.—Стихли 
громы, Широко льется солнца лучъ. Горятть серебряные ко.мы За 
горы уходящихъ тучъ. Майковъ, Неаполитаискй альбомт, \"П.— 
Сньжные »о.мы, величиною въ ростъ человЪка, двигались по огром- 
ному двору училища. Помяловск, Очерки бурсы. 384. — Дубовые 
попы.щя. Академически! Словарь. — Зубы копылья, губы кобыльи. 
Даль. Въ саниые полозья вдолблены копылы, копылья, евязанные 
поперекъ саней „вязками“. Даль. — [Въ „Домашнемъ лечебникЪ Бу- 
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хана“| описывалиеь всЪ травы, соли, хоренья и всЪ медицинемя ена- 
добья, о готорыхъ только упоминается въ лечебникь. Аксаковъ, Дът- 
ее годы Багрова-внука. 19—20. Я на родинЪ ядовитыхь перцовъ, 
пряныхъ хореньевь, слоновъ и тигровь  Гончаровъ, Фрегать Пал- 
лада, 40$.— Друг |лозинки) неловко зацъпилиеь за землю кореньями— 
замерли и повалилиеь. Толетой. Люозина.— МнЪ иногда жалко етанови- 
лось смотрьть. какъ разрубали подъ землею ихь [тополей] сочные 
коренья. Толстой. Старый тополь.— По корнямь упругимъ топор за- 
стучаль. Термонтовъ, Гри пальмы. — Но около корней ихъ устаръ- 
лыхъ... Теперь младая роща разрослась. Пушкинъ, Вновь я побЪ- 
тпалъ.. Стволы огромныхъ деревьевъ. высоко отъ корней, были плотно 
какъ будто обмазаны также высохшею типой. Аксаков, Дътеще 
годы Багрора-внука, 151.—'"олетый стволъ, соетеяний изъ множества, 
крбико сросшихся вмЪстЪ хорней.. Гончаровъ. Фрегатъ Паллада, 
403. Пора сознать, что только въ мелкой культурной работЪ у кор- 
ней русской осщественности—залогь дальнъйшаго государственнаго 
строительства. Русекя ВъЪдомости 12 мар. 1913 г.—Лоробья изъ тон» 
кой гнутой осины. Гоголь. Мертвыя души, 220. — Между старыми 
яблонями и разросшимиея кустами крыжовника нестрЪли круглые, 
бльдио-зеленые хочаны капусты. Тургеневь, Мой сосъдъ Радиловъ.— 
Непрятели хрючьями довольно уже оный [корабль] притвердили. 
Фонвизинъ, Жизнь Сифа, 420. — Самъ хоронилъ отца. прикасаяеь къ 
нему голыми руками. а не жельзными крючьями на длинныхъ пал- 
кахъ. как тогда употреблялись вебми. Аксаковь. Воспоминашя, 
417.— Дверь ворочается на крючьят5 своихъ, а льиивець—иа постель 
своей. Притчи Соломоновы, 26, 14. — Ибо они... всегда прежде крю- 
ками утверждали ихъ [нешиятельске корабли] къ своимъ. Фонви- 
зинъ, Визнь Сшфа, 420. Потомъ загнулъ на ней [желъзной полоез] 
крюки по коицамт› такъ. чтобы крюки входили въ ушки. Толетой, 
Какь въ город ПарижЪ починили домъ.—И крюки въ одну ладонь 
придЪланы были кь етБнамъ зданя кругомъ. Тезекшль, 40, 43.— 
Бабы... не разставаясь съ кузовья.ии ягодъ, побросалиесь въ по. , 
Аксаковъ, Воспоминашя, 259.—На берегу ‘дожидались... десятка пол- 
тора баб с» кузовями ягодъ. Акеаковь, Воспоминания. 237. —- При 
доброй годинЪ и кумозья побратимы. Даль.—Въ хумовьяхь не быть— 
и нива не пить. Даль. — Не охота къ бЪдиому мужику въ ку.мовья 
идти. Толегой, Брестникъ, 499. 


Живой языкъ и проза отлизаеть по значешю формы: 
листы (бумаги) и листья (на деревЪ), но поэты, а изр$дка 
и прозаики, издавна такъ часто употребляютъ листы вмЪсто 
анетья, что подобпыя слфдующимъ выражешя ул нужно 
считать правильными для стихотворнаго языка: 


Древа листами помаваютъ. [омоносовъ. Ода на бракосочета- 
ше Петра Эеодоровича.— Вокругь главы его чяютъ Струями межь 
лнетовь пучи. Державинъ, Къ КаллюпЪ.—Зефиръ листы колышетъ. 
Багюшковь.—На деревахъ аисты дремали молча. Жуковек.- 7! 
сты на деревь съ зефирами шептали. Крыловъ. — Чуть трепещутт 
Сребриетыхъ тополей аисты. Нушкинъ. — Не пылитъ дорога, Не 
дрожать аиевия. [ермонтовъ.—юблю ихъ |березъ] тънь И иуть, уеы- 
панный листаии. Некрасовъ. Тиниша, \“.—Межъ тъмЪ оглобли При- 
поднялись поверхл» возовъ, Цакъ лБеъ без вътокъ и листовь. Ни- 
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китинЪ, Кулакъ, \.—На скамьЪ, въ тьин прозрачной Тихо шепчу- 
Щщихт .1истовз... Полонешй, Тулный свЪътъ. — И мелкимъ предо мной 
рисуется узоромъ Вь весеиие листы едва одьтый лЪеъ. А. Толетой, 
На тягБ.- Когда мъеяцъ осребрялъ высок верхи дубовъ и кленовь 
и тихое дыхаше полночи колебало листы, перебирая ихлу› одинъ 
послЪ другаго... Батюшковт, Предслава и Добрыня, 274.-- Но вътеръ 
налетълъ, зашумЪлъ листами и унесъ ея слова. Тургеневъ, Отцы 
и дЬти, 26$. — Это капли росы собрались въ треугольншыхл, листах 
травы и блестять па солицЪ. Толетой, Какая бываетъ роса па, 
травЪ.— Порой среди тихаго бреда ночной природы срывалоесь отя- 
жельвшее яблоко и, громко хлопая ио листамь, падало па землю. 
Короленко, Пет. совр., 333. 

Лоскутья сихъ зпаменъ побъдныхъ. Пушкииъ. — Поэтическая 
мысль... не гоняется за маскарадными 1оскутья.ии. Гречъ, Чтешя о 
русскомъ языкЪъ, В, 161—162.—Педенками изъ 4оскутово... я прикрыла 
наготу ея. Лажечинковъ, едяной домъ, ч. Ш, гл. Ш, 5$.— Плечи по- 
крылт, лоскутами. Никитинъ, Старый слуга. — Бить, сбивать пудья 
(сымать, едирать). Даль. 

И приходили лбужья съ жёнами, и вебь по расположешю сердца 
приносили... золото Господу. Пеходъ, 35, 22.—Чаето бываютть у меня 
и благочестивые мужи: отецъ Амвроей, отецт» Ансельмъ, отецъ 
Серафимъ — мужи, у которыхъ всЪ требуютъ совьта. Карамзинъ, 
Мармонтелевы новЪсти, 21. — Прочь, мужи — СовЪта и ума. К. Р., 
Король Генрихъ [У.—Итакъ желаю, чтобы на всякомъ мЪетьЬ произ- 
носили молитвы мужи. воздАвая чиестыя руки безъ гиБва и сомнЪ- 
шя. 1 пос. къ Тимоеею, >, 8. 

Оси ихъ [колесъ] и ободья ихъ, и спицы ихъ н етуппцы ихъ, все 
было литое. 3 кн. Царетвъ, 7, 33. -- Видитъ, гнутъ мужики ободья. 
Толетой, Крестникъ, 509. 

Дуй по ленья-м — чортъ въ саняхъ. Даль.—Накопецъ, не горить 
уже лъеъ, Сибгь прикрылъ почернБлыя иенья. Некрасовъ. — Моло- 
дые отпрыски... окружали своими тонкими, гладкими стебельками 
почернъвш!е низке яни. Гургеневъ, Пасьянъ сл» Красивой Мечи. — 
Изъ-за пней лЪъеу не видать. Даль.—Аль и0водья ие щелковы... Пуш- 
кинъ, Конь. — Мы ‘ЪБхали рядомъ. молча, распустивъ поводья. Лер- 
моитовЪ, Бэла, 206. (И въ другихъ мЪстахъ у Мермонтова есть яо- 
водья). — [Лошадь бьжала], вытягивая 70804ья и смахивая густымъ 
хвостомъ оводовъь и мухъ. «1. Толетой, Дътетво и отрочество, 37.— 
Графъ Илья Андреичъ... разобраль поводья, оправился на СсЪдлъ 
и, чувствуя себя готовымъ, оглянулся улыбаясь. Толетой, Война и 
миръ.—Кинувъ поводья. поятъ лошадей. Некрасовъ, Исовая охота. 
Онъ потупилея подъ моимт взглядомъ и подобралъ 710в0дья лошади. 
Короленко, Соколинецъ, 401.— „Виередт!“ воскликнулъ онъ: „за мною!“ 
Сказалъ и броеилъ повода. Шермонтовъ. Измаилъ-Бэй, Ш, 18.--Пу- 
скай во всЪ повода, дуй нъ хвостъ и гриву! Даль.— Что за страниость: 
экипажи на 7п0.1озьясь. изъ свЪтлаго... дерева. Гоичаровъ, Фрегатъ 
Паллада, 130. — (1олозья ровно поскрипываютъ по крьпкому сиЪфгу. 
Короленго, Сонъ Макара, 106. — Визжали полозья, фыркали лошади, 
скрипфли кресла въ саняхъ. Толетой, Русакъ. — Они лихо мчались 
къ дому въ легкихъ санкахъ, визгливо посхрипывавшихъ 2олозья.ми. 
ЧириковтЪ, Фахстъ, 164. — А ребята лазили на иее |лозину| и выла- 
мывали изъ нея прутья. Толетой, Лозина. "Тоня. цьпыя руки 
словно впилиеь въ прутья ръшетки. Блиатьовевй, Савели, 105.— 
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Скачуть босикомъ Два мальчишка загорълыхъ На прушигь верхомъ. 
Никитинъ. Утро на берегу озера. — Прыгающе звуди полопались. 
какь нузыри. Вечернее Время. № 50. — Анекдоть — только легкая 
ибна, нуетые нузыри, вскакивающие па поверхности большаго и еди- 
наго течениг. Руесмя Въдомости 28 апр. 1913 Г. 

Студенты сошлются на автопомпо, ва предполагаемую приви- 
лего профессоровъ подбирать въ евою среду только евойхъ кумо- 
вей, оратьевь. свитьевь и т. д. М. Мевьшиковъ (Новое Время 23 янв. 
1912 г., № 12558). -- Сванами взаимно пазываются родители и род- 
ственники ветупившихъ въ супружество Академический Словарь. 
Сваты опоздали, сани поломали. Даль. — И они, мои товарищи, (90- 
колья, орлы могучее. Ве въ одинъ кругъ собираются. Польцовъ, 
Тоска по волф. Чего тамь нЪъть? Сливы. вишни, черешни, огоро- 
дина всякая, подеолнечники, огурцы. дыни, сетручья, даже гумно и 
курпица. Гоголь, Повбеть о томъ. какъ псесор. Ив. Ив. съ Ив. Ни- 
киф. Какь лоиалиеь его [гороха] опручья. Д. Григоровичь. — Былъ 
также нъкоторый пиций, именемт, ‚Газарь, который лежаль у воротъ 
его въ струняль. Луки, 16, 30. -На стриженой головЪ% у него пошли 
нехоропие струлпья. ‚1. Андреевь, Петька на дачЪ.— Четыре года эта 
изнурительная лихорадка сосала кровь города. покрывала его 
струпьями. Руссмя ВЪдомости 24 апр. 1913 г. (Выдержка изъ „Рус- 
ской ЛМюлвы“). — Тъло мое одъто червями и пыльными струпа.ми, 
[ова, т, 5. -. Въ кпрайнемъ еердцф пачала она уже въ пихъ кидать 
стульями. Фоивизииъ, Баени Голберга, № 135, 2334. — Гремятъ от- 
двинутые спиуья. Пушкинъ. Евген Онфгииъ, \*, 35. -- Ночныхъ [ба- 
бочецъ] отыекивали подъ древееными сучьями ин листьями. Акеа- 
ковЪ, Воспоминания, 342. — \ она на весну выпустить опять сучья. 
Голетой, Лозина.—И виенуть надо мпой полунаге сучья. \. Толстой, 
Когда природа вея тренещетъ. — Я нанялея вычистить фруктовый 
садь отъ ербзанныхъ сучьевь. М. ГорькНь Мой спутникъ, 191.—А суки 
деревъ такь и трещали. Иушкинъ, Марко Якубовичъ. — Сыновья съ 
нимъ проетились и въ дорогу пуетилиеь. Пушкинъ, Будрыеъ и его 
сыновья.—Вт› сей самый день вошелтъ въ ковчегь Ной, и Симъ, Хамь 
и [афеть, сыновья Ноевы. Быт, т. 13. ХотБиъ садовникъ сыновей 
пручить къ садовому дълу. Толетой, Садовникъ и сыновья.— Веселые 
сыны Съ тобой разлучены. Пушконъ, Поелан!е къ Галичу — Сыны 
любимые побъды Сквозь огнь окоповъ рвутся шведы. Нушкинъ, 
Полтава. — Цогда жъ свшуБпетвуютъ морея глубины. Виной тому 
одни Эоловы сыны. Крыловл», Пловецъ и море. — Молодые сыны его 
тоже осмотубли себя съ ногь до головы. Гоголь, Тараеь Бульба.- 
Врагомъ сыны отечества разбиты. Лермонтовъ. Измаилъ-Бэй, Ш 2.— 
Счастливые сыны распутетва и стяжанья! Вы тЬшитееь слезой не- 
счастья и страдапья.. Буревинл, Веселая жизнь. 

Уголья, всиыхивая, ярко освЪщали его молодое лицо. Тургеневъ, 
Ермолай и мельничиха, 43. — У Икова глаза такь п разгорьлиеь 
какъ уголья.. Тургеневъ, Пъвцы, 147.—Маша ирннеела уголья, поло- 
жила подъь снопы и етала дуть. Толетой, Пожаръ. — Въ самоваръ 
запыазали уже горяШе угли. Короленко. Сонъ Макара, 101. — [Смо- 
тръль] на горфвлие, словно облитые кровью, угли. Елиатьевеюй, 
Гекторъ, 1382. — Среди обгорьвшихь кипъ. поридимому, оставались 
тлЪъвиие угли, которые были раздуты вЪътромъ. Современное Слово 
21 поля 1913 г. 

Пошель ме; и вдругъ повалилЪ Пушкинъ, 
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Капитанская дочка, гл. Н. „Т№ожатея медленно, закъ жлопья снЪуго- 
вые, Тяжелые года. Чюмина, Тоска. — А снъжный бурать крутилу и 
металел, и бълыми хионьями билея въ окна. Влнатьевент, Сиьгу- 
рочка, 192. — На другой же день, УБмъ евьтъ, созюнья и придутъ 
просить денегь. Фопвизить, Ниеьмо изъ Рима 7 дек. 1754 г. — Мы 
твои Усердпные, гонимые холопья. Пушкииъ, Бориеъ Годуновъ. (Виро- 
чемъ, здъеь народный языкъ). — Хололья, ими павезенпые, раену- 
скали по площадямъ вЪъети о вольчоети. Пуиииить, Иеторя Ихга- 
чевекаго бунта, Ш.—Такъ върь-же и тому, что я 270.40ня.мь потакать 
пе памЪрена. Фоивизинъ, Недоросль, д. 1. яв. 8.—Ребенокт, окружентъ 
одними го.юнями. Пушкииъ, 9 цародномуь воепитанй!. — Передъ Бо- 
гомъ вов толоны. Даль. 

И влругь- словно по маиййо волшебнаго ‹езла—есо веЪхъ головт, 
и со веьхь лицщь елетвла тонкая шелуха кожи — и мгиовевио вы- 
ступила наружу мертвенцпая бЪълизна череньевь. Тургеневъ, Черепья.— 
А черепья поворачивалиеь попрежнему. Тамъ же. 

Они—шурья, женаты па сестрахт» кн. За-скихъ. Новое Время 
1+ апр. 1913 г. 


188. Въ именахъ женскаго рода собирательныя формы не 
обычны. ВстрЪчается только изрфдка дыроя, жердья; обыкно- 
венно: дыры, эжерди. Форма щелья, указываемая старыми 
грамматиками, вышла изъ употреблешя. Во времена Буслаева. 
она еще существовала въ языкЪ образовазиаго общества; въ 
«Исторической грамматпкф» ($ 97) Буслаевъ говорпть: «отЪ 
словъ: дерево, камень, уголь, щель п др., мы употреблябмъ 
двоякую форму миожественнаго числа: а) простую: дерева, 
камии, ули, щели, п 0) собирательную: деревья, каменья, 
уюлья, щелья п проч.». 


Деревяннаго дома, съ дырьями вмЪсто оконъ... Достоевскй, БЪсы, 
ПТ, 50. — Въ черномъ капорф, съ дырьями, съ ватой... Полонек, 
Куклы, 36. — Самъ онъ весь ьЪ дырьятз. (Народное). М. Горышй, Ма- 
карл» Чудра, 3.—Положите въ бутылку 2 золотника селитры и 45 до- 
лей мелко пстолченпаго пашатыря, залейте 15 зол. виннаго спирта, 
обвяжите пузыремъ, проткните пузырь мелкими Чырьяли и вы ио- 
лучите барометръ. Отрывной календарь Сытипа 27 мая 1912 г.- 
Кафтанъ-то новый, да дыры стары. Даль. 

На столбы положим слегн, сверху набросаемъ жердья, зава- 
лимъ соломой и навозомъ. Вокругь СвЪта, 1913 г., № 24, стр. 356.-- 
Сквозь тоныя окерди полураекрытой крыши слабо мигали блъдныя 
звЪъздочки. Тургеневъ, Пъвцы. 


189. Въ среднемъ род$ собирательное окопчане 5я въ 
пмепительномъ падеж множествениаго числа принимаютъь 
слова: дерсво— деревья и дерева, дно—домья (рЪдко) и дны, 
звено — звенья, колфно-—ко.пьнья (суставы растеши), полъич 
(племена и части ноги; въ стихахъ для рпомы пишется иногда по 
произношеню: кольны). колльни (только части ноги), крыло— 
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крылья и крыла (старинное), перо— ерья, пол$но— полънья 
п нольна (р$лко), помело—помелья и помела, сило—силья, 
ишло— шитья. 


„Шеревья голы. Баратынеюй, ГдЪ сладый шопоть.—Вдругъ межь 
дерев шалашъ убогий. Пушкинъ, Евгенй ОнЪгинъ, У, 15. — Долинъ, 
деревьсвь, селъ узоръ. ПЦушкинъ, Изъ путешествя ОнЪгина.— Холмы, 
покрытые вЪнцомъ Лерезь, разросшихся кругомъ. Лермонтов, 
Мцыри.—Верхи затоплениыхъ погибшихъ деревё. Аксаковъ, Семей- 
ная хроника, 21 (=бревенъ).—Подт» тьнью деревь и кустовъ. Тамъ же, 
23.-|Бочка состоитъ] изъ ладовъ или клепокъ, двухъ донь, врЪзан- 
ныхъ въ уторы, и обручей. Даль.—ерло колокола... также покрылъ 
такимъ кругомъ, обшивъ вею поверхность между дна.ми... досками. 
Даль, Русакъ. 

Башни выеились тамъ и сямъ, составляя какъ бы звенья камен- 
наго иБнца, воздвигнутаго надъ бездной. Тургеневъ, Иродада.— 
Мы расторгли волшебныя звенья. Чюмнина, Реквыемъ любви.— Крахъ 
такъ называемаго „Банкирескаго дома русской промышленности“ 
является лишь однимъ изъ звеньевь въ длинной цъии различныхъ 
комбинашй В. М. Ко—вко и его супруги. Вечернее Время, № 164.— 
Парт!я выдвигаеть его какъ одно изъ звеньевь своей программы. 
Русемя Въдомости 6 апр. 1913 г. 

Камышевая трость съ колъньями. Академичесый Словарь. — 
Дольнья на стебляхъ ржи, овса. Тамъ же.—Куда восходятъ колена. 
ногпьна Господни, по закону Израилеву. славить имя Господне. Псал- 
тирь, 121. +. — Въ восторг бросилея онъ на хо.пьна передъ царев- 
ною. КарамзинЪ, Прекрасная царевна, 33. — У гроба матери колюна 
преклонивъ. Пушкинъ, Безвь уе. — И въ первый разъ емиренно пе- 
редъ пей [добродътелью]) ДрожапИя ко.на преклоняю. Пушкинъ. 
Каменный гость. — Князь Яковъ сталъ передъ нимъ на холюна и 
просилъ помилован. Пушкинъ. Анекдоты, 1. — Го.пъна его стали 
биться одно о другое. Давила, Э, 6. — Пуеть она родитъ на хо.изна 
мои. Быт!е. 30, 3.—Охвативши руками ко.пьна и мьрно раскачиваясь, 
поетъ свою оезконечную пеню. Елпатьевескй, Жиганы. 30.—Трудно 
сгибаются старыя мо.пёнч. Андреевъ, Жизнь человбка, 175. — Пре- 
красная паревна оросилаеь передть пимъ на ко.иъни. Карамзинъ, 
Прекрасная царевна, 3>.—Трепетна, емятенья полная. Стала на хольни 
Зоинька. Пушкинъ, Бова.—„Кандидъ- изъ вашихъ рукъ. Закрывшиея, 
упалъ въ колени вдругъ. Пушкииь, Сонъ. -Онь сталъ на колени 
возль кровати... Гермоитовъ, Бэла, 209. — Опа сидьла на толетомъ 
превнЪ. облокотясь на свои хо. пьни. ермонтовъ. Фаталиетъ, 156. 
Приблизятея цъ оградь, припадутъ и стануть на ко.пьни. Тургеневу, 
Отцы и дьти, 303. —Я вернулея въ комнату и сталь на кольни въ 
своей кровати. Королеико. Иет. ссвр.. 63.—Оба становятся на хольни, 
Апдреевь, Жизнь человька. 176. — Складываеть па коивня.еь ручки 
и грустно говорить. Тамь ще, 139.  юдмила стала ко.пьнями ему 
на дивоть. Сологубь, Мелий оъеь. 213. И. становясь предъ Нимь 
на ко.пьни. паемьхалиеь паДь Нимъ. Матчея, 27, 29.—Позть. упавши 
на коиьны, | чиамомь п мольбой Васъ призывает. о Камены, Въ 
свой домикъ низн и ироетой. Дельвиеь, Музалеь. = И вздрогнутть 
камениыя етьны, П подогвутея ихь ло.пьны. Полонекй, изъ Ко- 
рапа.—0интъ поднялъ кь нобесамь и хрылья. и звиицы. Пушкинль. Н. С. 
Мордвинову Воть мельница въ присядку пляшеть И крыльями 
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трещитъ и машетъ. Пушкинъ, Евген Онзгинъ, \', 17.—Какт, орелъ... 
распроетираетъ крылья свои. Второзаконе, 32, 11. — Напрасно ты 
хрылья свой разстилаешь—Беяплодны усидья подрЪзанныхЪъ крыл. 
АЦесгто, Орелъ.—Не по тебъ льея трепещут крыла.—Фетъ, Гафизл, 
убить. — Лугъ обнимаетт› прозрачная мгла... Бабочка па ночь ело- 
жила хрыла. Е. Бекетова, Мъеяць двурог изу тучки глядитъ.— 
Вонъ она перевернулась крылами и блеснула передъ солицемъ. Го- 
голь, Тарасъ Бульба.—Выеоко надо мной, тяжело и рЪзко разеБкая 
воздухъ нрыла.ми, пролетьлъ осторожный воронъ... Тургеневъ, Свн- 
даше, 20$.— Жаворонокъ сталъ спускаться нпадъ нимъ, трепеща хры- 
лами и звонко расибвая. Тургеневъ, Касьянъ сл» Красивой Мечи, 
233. — Передо мною носится, какъ-бы на крылахь бури, множество 
призраковъ. Бълинек, И. 377. — Непогодная полночь крылами сту- 
читъ. Надеонтъ, Умерла моя муза!—'ТГрепетала лишь чайка крылами. 
К. Р., Затишье. 

.У крыльца толинились... скороходы, блистающе мишурою, въ 
перьях5 и съ булавами. Пушкинъ, Арапъ Петра В., гл. Ш. — Изъ 
веБхъ животныхтъ, которыя в1› водЪ, Ъшьте воьхъ, у которыхъ есть 
перья и чещуя. Второзакоше, 14, 9. — Съ неба вл, нихъ ударь, Чтобъ 
летьли перья. А. Толстой, Ой стоги, стоги. Один» принесъ сухую 
жердь отъ околицы, изрубилъ ее на яо.иънья. Аксаковъ, Дътеке 
годы Багрова, 32.—Торчатъ. какъ сверхкомплектныя польнья въ во- 
захъ съ дровами. Гончаровъ, Фрегат Паллада, 238.—Въ юртЪ ето- 
яла полутьма, такъь какъ бродяга забылъ подкладывать польнья. 
Короленко, Соколинецъ, 376. //0.пзнья падаютъ, топоръ стучить, 
спъша. П. Я., Осенияя иреня. - Грёшники били и гоняли сего кну- 
тами, поленами п всъмъ, чЪмъ ни попало. Гоголь, Ночь передъ 
Рождествомъ. — Сто полюнь въ запасЪ, а на истопку не будетъ? 
(клепки ведра). Даль. “Бду въ лЪеъ по номелья. Даль. (У костровъ 
скачуть вЪдьмы на исахъ, номелатэ. Измайловь, Сонъ въ Иванову 
ночь. 

Одинт кладеть приваду изъ мякины. ставитъ волосяныя силья. 
С. Аксаковъ, Разсказы и воспоминан]я охотника, 9. — Сильч ставятъ 
на рябчиковъ, а пногда на голубей и др. Даль. 

-Какъ не быть, улыбнувшиеь сказалт» Державинъ,.-какъ сапож- 

у не имЪть чиильев5*. Акеаковт, Воспоминания, 5236. 


190. Въ иЪкоторыхъ случаяхъ простая и собпрательная 
форма отличаются по значению. ВсЪф тая различя нами уже 
оговорены. (Су. стр. 102—103, 106, 109). 

Вообще въ литературномъ языкЪ наблюдается «падеше» 
собпрательныхъ формъ. Н%Ъкоторыя изъ нихъ устарфли п за- 
бываются; новыхъ совсЪмъ ие создастся. Въ современномъ 
употреблеши трудно. наиримфръ, встрЪтлть формы: толопья. 
черетья, боровья, почианья, горобья, волдырья, пузырья, дырьл, 
щелья, донья, помелья, силья. щилья, которыя когда-то, какъ 
видно изъ прежиихъ авторовъ и грамматикъ, былпй въ полномъ 
обращении. Затрудняясь въ употреблени собпрательныхъ форит, 
мы стараемся перфдко избЪжать въ рфчи множествениаго тисла 


отъ такихъ словъ. какъ: дядя, сватз, шуринь, кнутз, дно, по- 
дт%но, 710м6.10, цило, илп же замЪияемъ, съ той же ифлью, 
данныя слова другими, подходящими но смыслу. НапримЪръ. 
вместо шурниз говоримъ: братъ жены--братья жены, вмЪсто 
дно корабля—днище, откуда: лиища кораблей и т. д. 

Даже осповное представлеше о значеши собирательныхъ 
формъ пами болфе пли менфе утрачено. Собпрательныя имена 
означаютъ собственно совокупность мелкихъ или многочи- 
сленныхь едипиць въ ифлой массЪ. Поэтому лучше сказаль: 
дерева для постройки. огромные камни. толетые корни де- 
рева. дны у кораблей. крупные ути, по: въ лЪсу всф деревья 
вырублены, зеленфюцияся деревья (а не«дерева»), каменья па 
днЪ р$фки изр$фзали мнЪ ноги, мелюе коренья, донья у буты- 
локЪъ, мелья 410.тья. 


191. Такъ какъ въ склонен собпрательныхъ существитель- 
пыхъ весьма перЪдко возникаютъ затрудненя при выборь 
формы родительнаго падежа. то разсмотримь примфры и 
усломя употребления этой формы У авторовъ. 


Съ перваго взгляда я полюбилъ обоихъ дядей. Ацеаковъ, Дътене 
годы Багрова-внука. 115.—Увидьль любовь кть себЪ отъ дядей н отт 
близкихЪ друзей моего отца и матери. Тамъ же, 116. -Отецъ ихъ по- 
сьщалъ потомь зятей своихъ. Фолвизинъ, Басни Голберга, № ИП. 
стр. 226.— Въ заключен своей. полной трагизма, ръчи, обрисовавшей 
роль въ этомъ ДЪЛЬ зятей его. далеко некрасивую. г. Ку_неюй 
обратилея къ приеутетв!ю съ просьбой освободить его изъ пенхма- 
трической лъчебницы. Биржевыя ВЪдомости 30 августа 190$ г., 
№ 10652.— Вев теши зятевей евоихъ любятъ больше, пежели сыновей. 
П. Зарубииъ. П, 122.-—Ну. что, скажи: къ твоему барину елишкомъ. 
я думаю. много Ъздить графовль и князей? Гоголь, Ревизоръ, Ш, 10.--- 
Даънадцать князей родятся оть него. Быт, 17, 20. — Креестьянинъ 
тужить и горюетъ, Родню езываетъ и друзей, Сосъдей веъхъ и му- 
мовей. пКрыловъ, Крестьяниць въ бъдъ.—Сл, пребьглыми умами вн- 
дИМЪ мы худыхъ апужей, худыхт, отцовъ, худыхъ граждаиъ. Фонви- 
зинъ, Недороель. $9.—Мужь мальчикь, муягь елуга. изъ женниныхъ 
пажкел. Высокй идеаль Московекихь вебхъ .иужей! Грибоъдовъ, Горе 
оть ума, д. [\*, яв. 1Е -Надзоры тетокъ, матерей, П дружба тяжкая 
думе. Иушкинт,. Евгенй Опъгииъ, [\” >. — Ибе у тебя было пять 
„мужей. и тотъ, котораго пынЪ имешь, не мулгь тебЪ. [оанна. +, 15.— 
И что жь осталось Оть сильныхъ гордыхь еихъ ‚мужеей. Столь пол- 
пыхЪ волею страетей? Ихшкиинъ, Полтава. Ш.- Ц пошелъ Долйкъ 
Илумеянииъ, и напал, на священвиковъ, и умертвилль въ тоть день 
восемьдеесять пять .мумсей, послвшихь льняный ефодъ. 1 кн. Паретвъ, 
22, 1>.-_ Вдали иетериней таухое токованье. Державинъ.— Стадо тете- 
реки дремлеть въ гаухбокой тиши ь аБеа. Батюшковъ, Отрывокъ... о 
«Бинаян.ин, 199. (Прмолаю было приказано доставлять на господеную 
цухию разъ въ мБеяць нары двБ тетеревей и куропатовь. 'Турге- 
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невъ, Ермолай и мельничиха, 38. (Сравните у него же: Я отсюда ‘Бду 
на тетеревовь. Первое собраше писемъ, сть. 12 и на той же стра: по- 
ъхать на охоту—па тетеревей).—Думали они насъ веонныхъ накрыть, 
все равио, какъ тетерсвей. Короленко, Соколинецъ, 376. (Народное).— 
Они не походятъ (какъ герои французск!е) на х0.1юпей.. Пушкинъ, 
Замбтки ири чтеши книгт, Ц. 

Маркиза...—наслЪьдница посл своихъ дядьевь, первыхъ богачей 
въ Монпелье. Фонвизинъ, Нисьмо изъ Монпелье 31 дек. 1777 г.—На 
зятьевь ие напасепиься, что на яму. Даль.—У нея въ домЪ нытъ ни 
х.мовьевь, ни сватовъ. П. Толетой, Дьтство и отрочество, 168.—И имъ 
сулили каждый годъ Д[ужьевь военныхъ и походъ. Пушкинт, Евгенй 
Онъгинъ, \, 4. [Наши красавицы] до свадьбы придерживаютея мн\}- 
шя маменекъ, а посл свадьбы миъшя мужьевь. Пушкинтъ, Отрывки 
изт› романа въ письмахъ, Х.—Скрыпъ отЪ 70.л0зьевь по сухому енъгу 
терзалъ мои чувствительныя нервы. Аксаковт, Воспоминавя, 174.— 
Усиленный бЪГЪ, визгъ я0.лозьевь, морозный вЪтеръ... Бороленко, Ист. 
совр., 259. --Ни воды, ни угольевь нътъ. Гончаровъ, Обломовъ, 150.—И 
возьметъ горящихъ 192г0.1льев> полную кадильницу съ жертвенника. 
Левитъ, 16, 12.—Среди холоньевз добровольныхъ. Евген ОнБгинъ, 
УТ, 47.—Пугачевъ... [далъ]} имт» въ распоряженюе шестьдесятъ при- 
ставшихъ къ нему хоюльевь. Пушкинъ, Иетор!я Пугачевскаго бунта, 
гл. Ш. 

Въ течен!и двадцати лъть еупружества, принесла мужу семь 
человЪЬкЪ сынов5. Салтыковъ, Круглый годъ, 155.-- Семь дочерей да 
пять сыновё. Пушкинъ, Евген Онъфгинъ, гл. У, 26 (вар.).—Они были 
таке, какь ты, каждый имЪфлЪ видъ сыновз царскихъ. Судей, 8, 18.— 
По лЪеиетымъ отрогамъ жила бездна тетеревовь. Аксаковъ, Семей- 
ная хроника, 17.— Подобныя явленья Случаются среди тетеревовь. 
Щепкина, Шантеклеръ, 50. 

И дратей и сестры несносное мученье. Помоносовъ, Демофонтъ.— 
Открываете ли вы славянскихъ брапий, или плЪняете умомъ за- 
атлантическихъ друзей... Тъсковъ. Отборное зерно, 75.— За стыдъ п 
унижепье орапий. Тебъ, лишь одному тебЪ, Наполеонъ, Гремълъ я 
воплями проклят! Буренинъ, Идолъ, |. — И слышу глухо стоны 
брапий. Вл. Соловьевъ, Неопалимая купина—И нЪкоторые изъ дразий 
Топшйскихъ пошли съ нимъ. ДБявшя, 10, 23.—ИПедрилло, одътый 6о0- 
гаче прочихъ своихъ собратий.., принималъ гостей. Лажечниковъ, 
Шедяной домъ, ч. Ш, гл. УП, 127.—Большинетво-то: политических 
рожденй бываетъ именно таково; и жизнь одного, воскресон!е одного 
обычно сопровождается ублешемъ дбрапий своихъ, сосъдей, или ела- 
бъишихъ народностей вокругъ. Новое Время 14 апр. 1913 г.—Унатене 
священники служатъ на церковно-славянекомъ или греческом языкь 
и иремлють бракъ, но они брЪются и на улицахъ, по своей выходной 
одождь, ничЬмъ не отличаются отт своих католическихъ собратьев. 
Руссшя Въдомости 27 фев. 1913 г. 

Лохмотьевь яркихтъ пестрота, Дътей и старпцевъ нагота. Пушкинъ, 
Цыганы.—Да вы ирислутайтесь къ словамъ „[охлютьевь пугала на 
этомь огородЪь. Шепкина, Шантеклеръ, 151.—Къ этому огоньку я 
приетавилъ сухихъ олюньев5 смолистой лиственницы. Короленко, 
Соколинець, 336. 

Въ глубокой тишинЪ раздается особаго рода карканьс и ппигьнье, 
слышится мБрный взмахт» проворныхъ крыл... Тургеневъ, Ермолай 
и мельничиха, 34.—И только та, которая живетъ И дыщатт, солницемъ,— 
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кры.15 свЪчой не обожжетъ. Полонсый. Неучъ, СХХ\' И. Какъ тре- 
петь бЪълыхь кры.15 станицы лебединой, НапЪвЪ ко мнЪ летитъ. 
Голенищевъ-Кутузовт. Отвыкъ я пъени пъть.—Но взмахомъ крыль 
моихъ я все емести мечтала. Щепкина, ПШантеклеръ, 195.--Чте нътъ 
у насъ могучихъ кры.ий? За нимъ, за нимтъь помчалея бъ я: Веневи- 
тиновъ, Переводъ изъ Фахета.—ШПо ровному пути несешься; вмзето 
хрылй Полозья гладые скользятъ Легко. подвижно, безъ усилий. И. 
Аксаковъ, Зимняя дорога. Сравните: У молкнулъ шелестъ энгельекихь 
воскрылй. Щепкина (Биржевыя Вьдомоети 25 дек. 1911 г., № 12704. 
|Собака|] быстро перевертывалась всЪмЪъ тБломъ,. не сгибая но.и5- 
ней... Тургеневъ. Шьговъ, 153.—Взявъ его съ ко.пьней матери. Гонча- 
ровъ, Обломовъ. 199.— Мальчикъ... кривлялея и поминутно съфзжаль 
съ кольней своей няньки. Н. Успенект. Разсказы. 33. Ноесилъ про- 
сторный сюртукъ и сапоги до кольнг. Гургеневъ, Бригадиръ.—Док- 
торъ... въ длинномъ, ниже колене. сюртукЪ. Чеховъ, Три года. 1. 


Собственно собпрательныя имЗютъ въ родительномъ падежЪ 
два окончан!я: св5 п ей. Первое обыкновенно имБютъ т слова. 
которыя оканчиваются въ именлтельномъ на неударяемое вя: 
братья—братьевз, собратнъевь, холонья--холоньевь. полозья— 
10л103ьевё, уголья — /104%евь. листья — листьевь, каменья— 
каменьевь, лохмотья — ./0хмотьевг, дырья—дырьевз, крылья— 
крыльевз, колЪнья—кольньевь, полнья — полтъныевь и т. д. 

Окончаше ей имфютъ въ родительномъ падеж тЪ собпратель- 
ныя, у которыхъ въ именительномъ ударяемое ья: князья—кил- 
зе. друзья — друзей, мужья— мужей, сыповья—сыновей, зятья— 
зятей. кумовья—кумовей, деверья—деверей. тетеревья— #с- 
теревей. Однако при формахъ: зятья, кумовья, деверья, дядья, 
сватья. мы имфемъ также родительный на ев5: зятьёвв, де- 
верьёвь. к) м0вьбвь, дядьёвь, сваттьёвз. Послфдая формы рас- 
пространены въ употреблении не менБе, чЪмъ формы на ей. 
Форма мужьйвь принадлежить тольцо старинному и народному 
языку, по ОТЬ «шурья» мы знаемъ только нурьёез. 

Окончане родительнаго @ восходить къ книжнымъ фор- 
мамъ именительнаго гл: брапя—братий, собратий, крышя, 
воскрыля—иры.йй, воскры.йй. Недовольство брапйй—зна- 
читъ: недовольство монаховъ; недовольство братьев —недо- 
вольство родныхъ братьевъ: стоны бритий—етоны соплемен- 
никовъ. УстарЪлое братей. встр5часмое у Ломоносова. пужно 
объяснять, повидимому. изъ пароднаго именительнаго братья 
(съ ударешемь на копцЪ: братья—братби, откуда: братей). 

Родительпый на си неуларяемое восходить къ именитель- 
ному на поэтому формы дядей, холопей, козней и т. п. 
мы не должны считать собпрательпыми. 
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Точно также не собирательными являются формы: теме- 
ревов5 (отъ «тетерева» ), колзьи5 (отъ «колЪна), сыновз (отЪ «сы- 
ны» —старинное и пародное; теперь употребляется только въ 
выралеши: «сыны отечества» и под.), крыль (оть «крыла»; ста- 
ринное; встр$чается и теперь въ поэзш, такъ какъ долго дер- 
калось въ книжномъ языкЪ. (См. стр. 113—114). Повидимому, 
прежде форму крылья относили преимущественно къ мельниц $). 

Формы зятевей (отъ «зятевья»). эпетеревей (отъ «тете- 
ревья») надо оговорить какъ народныя, особенно первую. По. 
слфдняя не вполнф чужда литературному языку. но чаще все- 
таки употребляемъ етерева — тетеревовь. ‘Точно также 
камни — камней для насъ обычнЪе, ч6мь каменья— каменьевз. 

Дерева—деревз употребляемъ рЪже, чЪмъ деревья—де- 
ревьевз. О лЪсЪ, садЪ обыкновенно: деревья — деревьевз. 


$ 21. Славянизмы и иностранныя слова. 


192. Изъ славанизмовъ въ склопен!и дольше другихъ дер- 
жались формы, принимающя приставку ес къ основЪ: очеса, 
словеса, древеса, И дхательный-предложный палежъ слова земля: 
кё5 земли, в5 земли, на земли. 

Какъ звБзды блещутъ очеса. Туковсюй, Вадимъ.— Меня смущала 
строгая краса Ея чела, спокойныхъ устъь и взоровъ, И полныя свя- 
тыни с.10веса. Пушкинъ, Въ началь жизни школу помню я.— Гнетъ, 
ломит древеса. Пушкинъ, Изъ А. Шенье.—Запахнеть ландышъ у кор- 
ней древесх. Огаревъ, Весна.—Грохоталъ толетякъ офицеру, сотрясая 
тучными пизлеса.ии. Короленко, Въ поделЪдетвениомъ отдЪленти, 240. 
(Славянизмомъ пи5.еса мы обозначаемъ теперь особую, большую 
полноту). 

Тамъ вилфнъ Святославъ, сьлящЙ на 36.м.. Херасковъ, Рос- 
сяда.—Которыхъ ифкогда я видЪьлъ на земли. Озеровъ, Поликсена.— 
Зло сильно такъ возникло на земаи. Канинетъ, Ябеда, д.1, явл. УГ. — 
Скажи, мудрецъ младой, что прочно на земли? ГдЪ постоянно жизни 
щастье? Мы область призраковъ обманчивыхъ прошли... Батюшковъ, 
Къ друсу.—Мужикъ, простакъ, какихъ вездЪ не мало, Нашелъ чер- 
вонецъ на земли. Червонець былъ запачканъ и въ пыли. Крыловъ, 
Червонецъ.- А я здфеь въ иотЪ и пыли, Я, царь земли, прироеъ къ 
земаи. Тютчевъ, Сочинешя, изд. 1900 г., стр. 60.—Детитъ мимо все, 
что ни есть на земии. Гоголь. Мертвыя Души, Ш, 249.—Хвала Тебъ, 
]`осподь, и въ матери земли, Чьи соки намь и жизнь и вилу при- 
несли. Е. Бекетова, Гимит, Франциска Ассизскаго. (Высоюй слогъ,). 


Въ выражешяхъ, взятыхъ изъ славянскаго языка, встрЪ- 
чаются и друмя славянизмы; напримЗръ, формы предложнаго 
падежа: па песць, в0 языцттв. 
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Все это нЬчто эфемерное, скоропреходящее, на иеснь, построен- 
ное. Салтыковъ, Сочинешя, изд. 1590 г., т. 1\', 500. —Объ отцахъ го- 
рода не стоитъ и говорить; они давно стали притчей во языцех по 
всемъ, что касается обывателя. Новое Время 17 поня 1914 г. 


193. Въ старомъ языкЪ иностранныя слова на о склоня- 
лись какъ имена средпяго рода; другя иностранныя слова пе- 
редфлывались на русск лалъ и склонялись соотвфтственно 
приданнымъ имь окончашямъ. Здесь литературный языкъ ста- 
раго времени былъ въ иолномъ согласт съ иароднымъ, въ 
которомъ п теперь приняты словоупотреблевя въ пальтть, 
въ деть, на бюрь, жиией, филей и т. и. Не очень еще давно 
академикъ ИП. И. Срезвевемй не смущался тЪуъ, что русско 
люди говорятъ без пальта, в палыть, 10д5 пальномь, хотя 
и указывалъ, что мода см5етсея надъ тахими выражешями. 
Книжная рЪчь здфсь однако взяла верхъ надъ пародной, и 
мы теперь не склоняемъ подобпыхъ еловъ. 


Весь одежды Твои, какъ смирна и а.люй и кася. Псалтирь, 44.9.— 
И принесъь составь изъ смирны и а.юя. юанна, 19, 39. (Сравните 
несклоняемое 4.102: ГАЪ алю) Льетъ ароматъ. Буренинъ, Ролла). На 
бюрь, выложенномъ перламутною мозаикой... лежало множество вся- 
кой всячины. Гоголь, Мертвыя Души, Ш, 112.—Мужчина въ розовой до- 
мин. Собесьдникъ любителей россйскаго слова, 1784 г., ч. ХТ етр, 169.— 
Одьтой въ темную домину. Тамъ же. 171.—0О прочихъ желеяжь пи- 
сано будетъ въ статьЪ „Студень“. Словарь поваренный, М. 1795—1797.— 
Даже изь подлаго зван!я, которые мало мальски въ чины произошли, 
ить начали жеелен да бламанжеи предпочитать. Салтыковъ, Сказки.-- 
Каенна, могущая себя обогатить и наши богатства какиомь умножить, 
содержитъ въ себь только оть 500 до 600 жителей. Фонвизинъ, 'Гор- 
гующее дворянство, 632.—Полки выстроены были въ боевомъ порядкВ 
и составляли три фаса одного каррея. Пушкинъ, Записки бр. Моро-де- 
Бразе, изд. 15 г., стр. 233. Намъ поднесли кофею въ чашечкахъ. 
Пушкинъ, Иутешестве въ Арзрумъ, \.—ПослЪ объда господинъ вы- 
кушалъ чашку кофею. Гоголь, Мертвыя Души, Ш. 6.—Онъ сидЪлЪ 
спокойно въ своемъ кабинетЪ ...за кофеемь... Достоевскш, Униженные 
и ос., П, 174.1 задумчиво махнула рукой подносившему ей кофей 
слугЪ. Достоевеий. Бъсы, 1, 231. Отодвинувъ дфла, взялся за кофе; 
за кофсемь онъ развернулъ еше сырую утреннюю газету и сталь чи- 
тать се. /Г. Толстой, Анна Каренииа, 12.—Онъ... вошелъ опять вт» ну- 
меръ и потребовалъ кофей. Тамъ же. 514.—Въ волиени! разаличныхъ 
чуветвь, посреди заботъ и разеъявя, посреди визитовъ и счетовъ, 
при безирерывномт крикЪ народа, покрывающаго небережную, при 
звукь цфией пресгуипниковь. при иБши полишинелей, азароновь и 
прачекъ, пе знаю, не умЪю, съ чего пачать вамъ мое письмо. Ба- 
тюишовъ, Письмо А. Ц. Тургеневу 23 марта 1819 г.-ВЗа семь или во- 
семь сотъ рублей можно имфть порядочную маоаму. КБарамзпиъ, 
Письмо 22 дек. 1502 г.—Великолъоный бель-этажь нанятЪ мада.мой 
для пеиаюона. Пушкинъ, Мысли на дорогЪ, \*. 215.— Или вашъ батюшка 
съ мадамой за пикетомъ. Грибовдовъ, Горе оть ума, д. Ь яв. 7.— 


— 117 — 


Толстый филей. Академичеекй Словарь.—Тонй филей. Тамт же. 
Младпий изъ моихъ хозясвъ взялся быть моимъ чичероно.м5. Пушкиит, 
Путешеств!е въ Арзрумъ, изд. 1538 г., стр. 175.- Бери инчерона. бьги 
смотрЪть фрески. Тургеневъ, Гамлеть Шигровекаго уЪзда, 243. На 
крыльяхъ 2х4 раздробленна Плфняетъ иъепь твоя вебуъ духь. Дер- 
жавинъ, Соловей.—"Гы славою. твоимуь я 2.0.и5 буду жить. Державииь, 
Ирнношене монархинЪ.— Но если самъ ипрезрЪиной клеветы Ты про 
него певидимымъ быль 2:60.м5... Пушкииъ, Коварность.—Зъ еобетвен- 
номЪ эх слышить уже онъ грусть и пустыню. Гоголь, Сорочинская 
ярмарка, ХПЕ—Ребяческ! крикъ, повторяемый .220.и5. Некрасовь, 
Крестьяне дьти. —.Конь... насторакиваль уши, прислушиваясь къ 
гулко щелкающему лЪеному э.гу. Короленко, „еГБеъ шумитъ“, 145. 
(Сравните: Пустынное поле, поросшее бурьяномъ. лишенное всякаго 
это. Андревъ, Моп записки. 105). Повторишь ху ты -кукуреку“ разъ 
со сто. Щепкина, Шантеклеръ. 26. — Да, знай, что я пою не для за- 
бавы охч (риема: усибха). Шеикина, Шантеклертъ, 99. 

Кто не чувствуеть красотъ Запры? но мноме ли удивляются 
()те.1.ц? Карамзинъ, Письмо изъ Женевы 2 одт. 1789 г.- Роль Отелаы 
ты играешь, какъь сапожникъ. Аксаковт, Воспоминан!я. 403..- Отвелуь 
онъ набозному Бруну иего друзьямт упомяцутый лугъ. Карамзинъ, 
Письмо изъ Люна вт мартЪ 1790 г.— Погибаетт,'.. погибаетт!.. Бездна 
Сафу поглощаетъ. Карамзинъ, Авииская жизнь. Они, напримЪръ, 
никогда не называютъ Рафаэля — Рафаэлемъ, Корредяйо— Лорред- 
исче.м.. Тургеневъ, Татьяна Борисовна и ея племянниктъ, 85. (ЗдЪеь 
сопоставлена несклоняемая форма съ склоняемой: Корредичемь можеть 
получиться только изъ: Корредяей. Ср. эту форму у Баратынскаго: 
Божественный образъ! чья кисть это, чья? 0, какь не узнать мнЪ! 
Корредичй, твоя! Мадонна).—Онъ присутствовалъ на ужинахъ, оду- 
шевленныхъ молодостю Аруэта и старостпо Шольё. Пушкинъ, Араит, 
Петра В., гл. [. 


Изъ отихъ употребленй не чужды и современному языку: 
ил0й, кофей, эхо (склоняемое въ единственномъ числф по 
среднему роду). Но вмЪсто старыхъ употреблетй: на бюрть, вз 
доминть, желей, какаомз, каррея, лазаронз, мадама, филей, 
чичерон» теперь приняты только несклоняемыя формы этихъ 
словъ: бюро, домино, какао, желе, карре, филе, лазаротви и 
лациарони, чичероне, мадамз. 

Инострапиыя собственныя имена па о и э обыкновенно 
употребляемъ тоже въ несклоняемой формЪ: Бруно, Корред- 
жо, Отелло, Сафо, Аруэ и т. д. 


$ 22. Родъ существительных». 


194. Увеличительныя на ище отъ словъ мужескаго рода: 
возище, домище, сапожиаще, озородище, п уничижптельныя на 
аико: возико, домиико, рублишко и т. п. въ современномъ 
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литературномь языкЪ относятся къ мужескому роду. Въ ста- 
ромъ языкЪф обыкновенно употреблялея здЪфсь средшй родъ. 
При Шомоносовф в6.1икое домише слышалось чаще. чфмъ велн- 
к домише (См. его грамматику, $ 140). 

Не возник и пе воз возище то валитъ. Хемницеръ. Обозтъ.. 


195. штературное акающее парфче отчасти, а южно-вс- 
ликоруссве акаюце говоры въ зпачительной стеиени пере- 
вели слова средпаго рода на о въ женск на а. Это послЪд- 
ств1е аканья отразилось и па язывЪ нашихъ писателей, у ко- 
торыхъ находимъ формы: ведерка, лукошка, лыга, монистла, 
мочала, огиива, перила, перла — вмЪето: ведерко, лупошко, 
лыко, монисто, мочало, о'тиво, перило, перло, а также и 
ставипя бол$е или менфе полиоправными харло и карта, чу- 
чело и чучела. 

У Пушкина, при кир.то. края и т. д., обыкновенио пре- 
обладаютъ формы карти. кары, карлой, по женскому скло- 
пешю (Русланъ и Людмила). Эти формы, по женскому роду. 
надо считать лучшими еще и потому, что при НихЪ иътъ смф- 
шениг съ собствоннымъ /арлз: ифтъь карла и Карла, говорить. 
съ тарломё и съ Карломв. 

СЬдаго карлу за колпактъь Рукою быстрой ухватила (изд. 1838 г. 
стр. 53).- -Раздалея карты дик стонъ (69). —Рожденный карлой, съ 
бородою (32).—Сказалъ я кар.пь, „я готовъ“ (34).-Я спорилъ, кар 
горячилея (34).—И если кир.лой сотворенъ, Товъ великаны не тянися. 
Крыловъ, Ворона.—Онъ поймаль кар. Андвари, который жилт, какъ 
рыба вл, водЪ. Грановекй. Ифени Эдды, +483. 

И Ерофей медлительво слЪзъ съ облучка. отвязалъ ведерну, по- 
шелъ къ пруду... Тургеневъ. Касьянъ съ Красивой Мечи, 252.— Верх- 
н пластъ молодой древесины... едпраютъ въ видЪ лыки. Черны- 
шевекит (Биржевыя Въдомости 25 дек. 1911 г.).  Набравъ неболь- 
шую 1укошку перепковъ. Фетъ, Моп воспоминания, 149.—Вкругъ .мо- 
нистой золотою. Державинъ. — А воробьи ужъ налетьли, И, теребя 
‚моча. ну, поесть Просунуть силятся въ овесъ. Некрасовъ, Несчастные, 1.-- 
|Пзъ дивана] со вебхъ сторонъ высовывалась .моча.1. Достосвекй, 
Униженные и ос.. 16. (Сравните: Волосы точно мочало вышли. Гон- 
чаровъ, Обрывъ, ч. 1, гл. 6).—Поваръ Макей досталъ кремень и огниву. 
С. Аксаковъ, Дътеве годы Багрова, 32.— Дьячку подтягивалт, очень 
малепьк@ мальчикъ, голова котораго едва виднЪлась изъ-за перилы 
клироса. Чеховт, Кошмаръ. 243.—Океанъ взлелъялъ и сохранилъ его 
дьветвенное сердце, какъ многоцьнную пер.. Марлинскй, Фрегатъ 
Надежда.— Я бы готовъ отдать... послъднюю пер.пу моего счастя. 
Тамъ же. (У Бълинекаго, \”, 150, 151).—Въ сей день Нъмецье Славяне 
выносятъ изъ деревни соломенную чуче.1у, образъ смерти. Карамзинъ. 
И. Г.Р., 1, 101.- Чуть не ебросилъ съ руки чучелу Попугая. С. Акса- 
ковъ, Семейная хроника, 420.—Я въ его глазахъ былъ какой-то без- 
жизненной чуче.лой. М. Горьюмй, Мой спутникъ, 191._Я прЕ5халъ сюда. 
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вовсе не за ТЪМЪ, чтобы торчать передъ вами чучелой гороховымъ. 
Ръчь 29 апр. 1912 г. Я едблалъ изъ нея [шкуры медвЪдя] чуче. о, и 
опо лежитъ у меня въ горниць. 1. Толетой, Охота пуще неволи— 
Большя чучела вт есмвшиыхъ вооруженьяхъ... Случевский, Въ этно- 
графическомъ музеь. 


Подъ вляшемъ акапья мы перевели въ денеюй родъ изъ сред- 
няго также нЪкоторыя собственпыя имена. Гакъ, Бильна 6о- 
ле употребительно, чБмъ Ви.льно: поЪхалъ въ ВБильцу. Также 
и Гатчина менЪфе правильшо, по боле употребительно, чфмъ 
Гатчиио: Зздилъ вё Гатчину. преБхалъ изо Гатчины. (По- 
дробиЪе объ этомъ см. стр. 87, 88, пункть 165). 


196. Голебашя въ родЪ словъ въ живомъ литературномъ 
язык нашего времени относительно пе многочисленны; но 
родовыя формы нЗкоторыхъ словъ установилиеь прочно не 
такъ быстро и пе безъ борьбы. Поэтому у авторовъ нахо- 
дптся немало отстуиленй оть принятыхъ родовых формъ, 
особенно въ словахъ пностранныхъ. Укажемъ: авантюр 
(р$дко) и авантюра, амальыамь (рфдко) п амалыама, аштни- 
10пз (старинное) и антилопа, апоей и апоея (рЪдко), амо- 
веозё (изрЪдка встрЪчается и анотеозё) и аповеоза, арабескз 
п арабее:а, аруерард5 и аруерларда (старинное), архивз и 
ирхива (старинное), атомь п атома (старинное), базеть и ба- 
‚ета, бакепбарда и бакенбардз, бандероль мужескаго рода 
(рёже) и женскаго, баранокё (южное) и баранка, бацилла 
и бацилль (рфже), бедра (старинное) и бедро, бекешь му- 
жескаго рода (рЪдко) и бекеаиа, берёста и берёсто (старии- 
ное}, берлогз (старинное и народное) п берлон, бисквитз 
и бискаина, бааикь и блацниа (рЪже), бозюослове и б030сло- 
я (старинное), болиоловь и болимолова (рЪже), боль муже- 
скаго рода (старинное) и женскаго, бордюрз и бордюра 
(рЪдко), ботвинья и ботвинье (народное; въ литературномъ 
языкЪ рЪдЕо), ботинок (р5же) п ботинка, ботфортё и бот- 
форта (чаще во мпожеств. числ), брасиеть и браслети 
(рЪже), брезиь мужескаго рода (рЪдко), брешь жеинскаго рода н 
бреша (старинное), брызз и брыла (въ едииственномъ числЪ 
употребляются рЪдко), букё (рЪдко) и бука, валенокз и ва- 
‘енка, ворсз и ворса, виньеть и випьета, вниз п вирша, 
взятоке (старинное; знаемъ собственно родительн. пад. множ. 
числа взятковё: единственное число употребляется лишь въ 
особомъ значенйт, о чемъ см. стр. 141) и взятка, войлок п вой- 
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л0ко (народное). вуа.ть мул:ескаго рода и лзенекаго, выв0д0кз и 
выводка (рЪже), зайдамакь и зайдамака (малороссйское), 1ар- 
дероб5 пзардероба (старинное). зарнитурз п зарнитура (рЪже). 
листва и листа, юнопиталь. зоспиталь мужескаго рода и жен- 
скаго (старинное), 1равюрз (старинное) и гравюра. 120305 п 1роздь 
(женскаго рода), датона.15 (старинное) н Оазюналь, дрязаз и 
иряза (въ единственномъ чпелЪ употребляются рЪдко), дуиз 
и душь женскаго рода. 9245 мужескаго рода (старинное) и жен- 
скаго, 0:05 (рЪлко) п дыба, ералашь п ералашь (женскаго рода). 
жарэ и жара, желатииь и желатина, жираф и жирафа. 
жива и жниво, завтъе5. завтсь и завъса, зи10ловокь и заю- 
лова (старинное), закутокё л закутка, залавокь и залавка 
(рыже). за. (театральный, зрительный и под.), зала и зато 
(старинное). заморозокь н заморозка (рЪже), зинавьсё п за- 
навтьсь, заработокз и заработка (рЪже), зебуз (рЪдко) и зебра, 
энамень (старинное) и знамя, нем и ильма. ипдаю и ин- 
диз (рЪдко). иснуз и истута (старипное), ка.15 и ка.ло (рЪже). 
кадриль мужесгаго рода (старинное) и женскаго, каздетябрь 
п кандетябра (рЪже), капель мужескаго рода (очень р$дко) и 
кенскаго, кароерз (старпнноев) и каръерч, картофель муже- 
скаго рода и женскаго (областное, —между прочимъ, петрограл- 
ское), каскад» и хасвида (стариниое), катарактз и ката- 
ранта, пичеизмь (очень р$дко) и каензма, кеаль и наая 
(въ единственномъ числ употребляются р$дко), кот п к10- 
та, клавии и клавиша, клоань и клоана. *ляксь и клякса, 
колика и колъико (р$дко). комод5 и комоди (старинное). 
копопель п конопля, консоль мужескаго и—_рфже— жепскаго 
рода, контральть и контральто, контроль мужескаго рода 
п женскаго (рЪдко), 0671005 (рЪже) и костотьда, кроена и кросно, 
кринолииь и кринолипа (р$дко), крылеиз (старинное п на- 
родное) и крыльцо, кудерь и кудря (въ единствеппомъ чи- 
елЪ употребляются р$дко). курё (см. стр. тт) и кура (на- 
родное; изрЬдка встрфчается въ петроградской печати: Деся- 
токъ янць уступаютъ за | коп., жпвую куру за 5 коп. Бир- 
жевыя В\Ъдомости 12 сент. 1914 г.. № 14369. Вообще же 
знаемъ лишь множественное число: куры), лазурь мужескаго 
рода (старинное) и женскаго, лебедь мужескаго рода и жен- 
екаго (пародное). лептз (старинное) и лелта, мавзолей п 
мавзолея (старинное). мапер5 п мапера (чаще посл$днее, од- 
пако: такимъ манеромъ. па манеръ), метод» и мелнода (но 
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только: паучпый методъ, методъ изелбдовашя), мирра (упо- 
требляетсея только въ жен. родф) и мирро ? (знаемъ лишь 
форму родит. пад. едии. числа: мирра), мирть пи мирта. 
мивь и иноа (старинное), мазмь и лиазма, мозоль мужескаго 
рода (паролное) и женскаго, м0.(екулё и молекула, моль и 
мола (старинное). 10.5 мужескаго рода (старинное) и жен- 
скаго, настурши и настуршя. началь и начало, насъств и 
насьеть. пашесть и пашесть. недоимокв (рбже) и недоимка, 
незоть п перото, ишииз и иша, путрь и путро, 0в0щ5 
(муж. рода) п овощь (щен. рода; въ ед. числЪ унотребляются 
рЪдко). 022015 и ожоза (старинное). облахз (старинное и народ- 
ное) и облако, одеколоиз и одехолонь (старинное), озимь муже- 
скаго рола (очень рфдко) и денекаго, окру и округа, орбите 
(очень рЪдко) и орбита, осокорь и осокорь мужескаго и жеп- 
скаго рода, отель мужескаго рода и женскаго (рЪдко). оптт»- 
нок и отттъина (старинное), паникадйл» (рЪдко) и пани- 
кадило, папать (старинное) п напаха. параллель мужескаго рода 
(рЪдко) п женскаго, мари (р$дко) и нарёя, перечень муже- 
скаго рода и женскаго (рЪдко), перней и першея (рЪдко). 
перлз и перло (старинное), а.ламень ®) (какъ и знамень, ста- 
ринная, чуждая разговорнаго языка, форма; долго держалась 
въ пашей поэзш. и, какъ р$дкость, дошла до нашего времени) 
и пламя, плевальникь и плевальница, лес, плесо и плеса 
(южное), повертокз и повертка. подк.пьиз и подипьть, полу- 
мисоне (рже) п молумиска, порифель мужескаго рода и жен- 
скаго (р$дко). ноставь и ностава (рЪдко), поступокз п о- 
стунка (стариниоо), `”размз (очень рЪдко) и праша, привтеь 
и привъса, привтъсокз и привъека, примьез п примтсь. нро- 
лазь и пролаза. прорубз (южное) и ирорубь, простькз и про- 
сюка, нроторз (протбры и убытки), ротора и проторь (про- 
тори п ‘убытки), иротладз и прохлада, псаапнырь, псалтирь 
мул:есгаго рода и женскаго. нрофиль мужескаго рода и жен- 
скаго (рфже), ре.тьсз, рельса, рояль мужескаго и женскаго рода, 
35 и р7ьзь, санатойй п санатортя, сикерз и сикера (рЪже), 
сикоморь и снкомора (рЪже), силокз и сило, скирдз п скирда. 
скобель мужескаго рода, и женскаго (рЪдко), скринз п скрыня, ситъ- 
жокь и снъжка (южно-великорусское) (въ единетвенномъ числф 


‚ Въ старомъ языкЪ эта форма употреблялась еще ци въ женскомъ 
род. 
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употребляются рЪдко). Содома вмЪсто (С0д0мх, спичь муже- 
скаго рода и жеискаго (рЪдко), ставень и ставня, стансв 
и станса (старинное). стать п статье (старинное\, сте- 
нень мужескаго рода (старинное) и женскаго, спудень муи:е- 
сгаго рода и женскаго (рЪже), сту.г5 и стулю (южное), сьно- 
г065 и сънокоса (рЪдко), табель мужескаго рода (рЪдко) и 
женскаго, табуреть и табуретка. такть п такта (старинное), 
титуле п тит.1о (старинное), иеррась (старое) итерраса , т.пьнь 
и -йьънь (рЪдко). тополь мужщескаго рода и женехаго (юж- 
пое). муфель (старинное) п туфая. ужинё и ужина (ста- 
риниое), уко]ь и упора (старипное и народное), уиитока (ста- 
ринное) и у. попка. упрек и упрека (старинное), фарсь и фирса 
(старинное), фасидь и фасада (старинное). фгалз и ф’ала (ста- 
ривное), фелонь мужескаго рода (рЪже) и женскаго, фреатье и 
фрешти (старинное). твой (рЪже) и гвоя, хмель мужескаго 
рода и женекаго (рЪдко). 2005 и тода (только въ значении 
конской выступки), ннтате (рЪфдко) п цитата, червь муже- 
скаго рода и женекаго (рфдко), черед» и чреда, череда. чина 
и чинара, чину (ръже) и чинуша, нипурмз и штурма (ста- 
ринное и народное), 140.10токз, шихголокь и щиколотка, ши- 
коздка, ства и 106тво, эполеть и эполета, эстафеть и эста- 
фета, яремз и ярмо, сень мужескаго рода и женскаго (рЪже), 
летва п яство. 

Вс приведенныя здЪеь формы, отстуиаюпия отъ книжнаго 
языка нашего времени. являются или 1) архаизмами, какъ 
ила.пламь. апозея. архива, бедри, берлоь. знамень, комода. 
крры.1ець. деть. облаке *) и др. (всЪ эти слова оговорены, 
какъ старинныя или р$фдыя въ современномъ употреблент), 
или 2) принадлежать народному языку, какь баранокв, бот- 
винье. заработка, прорубь, сънокосч, хода, яблокз и др. (веЪ 
оговорены, какъ народныя или рфдмя въ употреблении). Въ 
очень немпогихъ случаяхъ мы впдимь у авторовъ, даже у 
Пушкина, ошибочное употреблеше рода: 22а изё вмЪето праща, 
озимь мужескаго рода вм. женскаго. мирра (род. п. мн. ч.) 
вуЪето мирры (здесь правильная форма также хорошо укла- 
дывается въ стихъ, какъ и неправильная; странно, что ИПуш- 





*) НИькоторые нз1, этпхъ архапзмовт» недавни. каговы слова ино- 
сгранныя, вродЪ апогея. амельгамь, аргива, друйя восходятъ къ дрьв- 
ней эпохф, напр. бери. оер.! о.теагь. пзвъетныя еще старославян- 
скому языку. 


В: ЕЕ 


кинЪъ, его друзья и критики ие замфтили этой легко испра- 
вимой ошибки), сикомора вм. сикоморз. 

ЗамЪфчательно, что между устарфлыми родовыми формами 
много полопизмовь. Въ конць Х\УШ-го и начал ХХ -го 
вЪка польское культурное вмяше ослаббваетъь и смбняется 
западио-европейскимъ; тогда вытфеняются и польешя родовыя 
формы, особенио на а: артергарда, бреша, гардероба, каскада, 
комода, пиша, стаиса, фареа, фасада, фрегата и др. 

Во всЪхъ случахъ, которые выше не оговорены, мы счи- 
таемъ слова, колеблюнияся въ родЪ, болЪе или менфе равио- 
правными въ употреблении. 

Всего болЪфе это относитея къ словамъ запмствованнымъ, 
особенно такимъ. которыя оканчиваются на % и такимъ обра- 
зомъ легко могуть входить въ группу словъ мужескаго и жен- 
скаго рода. Это, напримфръ, слова: бандероль, вуаль, дуэль, 
кадриль и т. д. 


На родъ этихъ и другихъ запмиствоваипыхъ словъ отчасти 
указываютъ ипостранныя первоисточники, въ данномъ случаЪ 
франпузсктя [а Бап4его]е, |а ргёсве, |е хойе, [е аиые, 1& Цоцеве, 
]}е Чиа гШе и |а Чаа@гШе. Эти указашя однако пе сл$дуетъ 
понимать въ томъ смыслф, что мы должны руководствоваться 
въ употребленш данными того языка, изъ готораго запмство- 
вано то или другое слово. Единствепнымъ основанюмъ для 
насъ можетъ быть только сложившееся русское словоупотре- 
блеше. Если мы и входимъ здЪсь въ иЪкоторыя историческя 
справки, откуда взято то или другое слово и какой родъ оно 
имфетъ въ своемъ первоисточникЪ, то дЪлаемъ это только для 
объяснешя русской формы словъ, а никакъ ие для утвержде- 
шя того пли другого употребленя. Вопреки французскому 
языку мы употребляемъ Оуэль всегда въ женскомъ родЪ, вуа.1ь 
и душь очень часто п въ мужескомъ и въ женскомъ, хотя 
французск!й языкъ для перваго слова требусть мужескаго 
рода, а для второго женскаго и т. д. 


Во миогихъ склоняемыхъ чужихъ словахъ родъ лаже не 
можеть удержаться. Такъ. всЪ заиметвованиыя французскя 
слова па твердую согласную могутъ войти у насъ только въ 
склонене типа столз и такимъ образомъ переходятъ въ муже- 
скй родъ. хотя мномя изъ пихъ во французскомъ рода жен- 
скаго. (См. мномя подобныя ссылки ирп примЗрахъ). 


а 


Ппогла мы пропзвольно составляемъ родъ словъ изъ формъ, 
неяспыхт, по роду. Напримфръ, узиавши слова баненбарды, 
сикоморы во мпожествениомъ числф, одни для сдинственнаго 
представляютъ себ бакенбардз, сигоморё, друме бакеибарда, 
снкомора. Эти формы вводятся и въ литературный языкъ. 


Тамъ на ловлю антн.юп0в5 Бодро шли вооружоны Сопмы етрой- 
ныхЪ эе!оповъ. 9. Миллеръ, Разсказъ ласточект (иаъ Фрейлиграта). — 
'Энверъ-сей и подобныя ему лица всегда могутъ пойти на овантюру. 
(Ср. фр. ахеиге ж. р.: пол. а\мапиига). Вечернее Время 95 авг. 1913 г.— 
Бросить ес [страну] въ водоворотъ револющювныхъ авантюр. Бир- 
девыя ВЪъЪд. 3 сент. 191 г. № 1251 (Цитата изъ „Голоса Москвы“).— 
Усиленно предоетерегая турецкое правитедьетво отъ новыхъ аван- 
тир, присоединилиеь къ миьню нашопалиетовъ. Новое Время 20 мая 
1913 г., № 13557. Жизнь ея прошла полна авантюровь. Ппеемси!й, Въ 
водоворот. 30. И ее надо ечитать сильлымъ алольгамомь въ этой 
связи. Лажечниковъ, Бусурманъ. (Фр. ата|хате м. р.: польское ата!- 
чат). отечеств. Запиеки 1539 г., т. Ц. Критика. стр. 39. Предлагается: 
сильной амаьга. мой). Вся эта а.мальмасма... производила увлечен!е. 
Аксаковъ, Воепоминашя. 396. — Начало поэмы есть... крайняя апогея, 
до какой только доетигастъ наша пародная поэзя. БЪлинек” УТ 
442.- (Эта поэма есть апоо9соза всей жизни Байрона. Бълинеюй, УТ, 
152. (Польек. ардеоха).— Руеланъ и Подмила предетавляетъ прекрас- 
ную гаплерею физическихъ араоссковь: Евгешй Онъгинъ есть ара- 
оескь м!ра нравственнаго. Н. Надеждинъ. (Ср. фр. атаБезаме ж. р.).— 
Между тьмъ изрядно вооруженная конница достигла скоро непр/я- 
тельской аррюргарды. Фоивизияъ, Яхизнь Сифа, 547. (Ср. фр. агм@ге- 
чагЧе я:. р.) польек. арегсаг4а\.—ЗдЪеь вс жалуются, что ньть де- 
негъ, оть нищаго до Милюнщика, и отъ сторожей у старыхъ Архивь, 
дая:е до Вельможей. Почта Духовъ. 1653. — Сдать въ архивё (предать 
забвен!ю). Академический Словарь. — И, этой правды полнъ, сошелъ 
во мракъ ар.унвов. Майковъ, Карамзинъ.— Вихрю подобное движеше 
атомы... Московекй Журналъ, 1192, ч. \[, стр. 172, 


Возвращалея домой оиъ иногда съ одной только бакенбардой. 
Гоголь. Мертвыя Души, Ш. 67.—Одинъ бакенбардь былъ у него меньше 
и не такъ гуетъ, какъ другой. Гоголь, Мертвыя Дупиь Ш. 61. (Н$м. 
ВасКепраге м. р.).—Табачныя издья, иромЪ облагаемыхъ понижен- 
нымъ обандеролемь, подлежатъ... дополнительному аццизу въ $8 руб. 
съ пуда. Вечернее Время + авг. 1914 г. — Контора газеты „Новое 
Время“  имъеть чееть покорнЪйше просить о высылкЪ елЪдую- 
шихЪъ за 3-ю треть денег. съ обозначешемтъ на перевод\Ъ 5% дан- 
пероли, въ которой высылается газета. Новое Время 17 авг. 1912 г.— 
Малышамъ давали по баранку и выгоняли на дворъ. Е. Н. Водово- 
зова, На зарЪ жизни, 566. — Съ плеча десного полосою ВисЪлъ на 
львую оедру. Державинь, Видуше Мурзы. (Сл. КЕ\ А). — Мечъ-кладе- 
нецту виефлъ па широкомъ пояеЪ у лъвой осдры. Батюшковъ, Пред- 
слава и Добрыня, изд. 1834 г., стр. 233. — Кутается въ медвъжью 
шубу. въ бенешь съ бобровымъ воротникомъ... Бълиневй, П, 461. 
(Изъ Шевырева). Славная бекеша у Ивана Пваповича! Гоголь. 
(Польек. БеКе$та). —яхи и Россшеше измЬнники... соломою съ дере- 


стомь зажгли острогъ. Карамзииъ, П. Г. Р., ХЦ, 103.--ПНокиня звЪърь 
берлогь. В. Майковъ. (Сл. КЕБЛОГА).— Захватилъ такую кучу сухарей, 
бисквить, кренделей, что сидзшая съ ним рядомъ дфвочка засм$я- 
лась. Гончаровь, Обломовт,. ИП, 710. - Въ карманахь ихъ передника 
всегда найдете орБьхн, изюмъ, или половиику сухаря,... или бисквиту, 
вафлю. Гончаровъ, Ив. Сав. Лоджабринъ, изд. Маркса, 232.— Г0г0слов1е, 
какь по имени, такъ и по существу вещи, есть елово о БогБ. Фила- 
ретъ, Собраше миъшй, Г, 123. (У Филарета обыкновенно: 6Б0го0с.ловас, 
но. встрьчается и Богослов я).—Изъ Богословекихл» наукъ... по-ие- 
достатку нособй, преподапа только Догматическая Богословя. Фила- 
ретъ, Собраше мини. 1, 297. -Вы видите передъ собою Упеальскаго 
Студента Болослови и Поэзии Пажечниковъ, Посльднй Новикъ, 147.— 
Все это емБняетъ полузасохний мелкт, сорный ельникъ, заваленный 
гниощими стволами, обросшими сырымъ мохомт, надъ которымъ 
растет пахуЧШ долиголовь. Руссмя ВЪдомости 14 апр. 1913 г.— 
Вакъ не ощущать доля. когда быютъ. Труделюбивая Пчела. (Ср. сл. 


— 


коль (больной) муж. рода). — Вакова Аксинья, такова и дотвинья. 


Даль. —Какова Устинья, таково у ной дотвинье. Даль.— Аптонъ... сталь 
жить въ углахъ и работать на себя, наклелвъ на окно вырЪзанный 
изъ стараго журиала дамекй дотинохъ. Арцыбащевъ, Изъ подвала, 
5 -6.—Онъ снялуъ ботинок и вытащилъ оттуда сторублевую бумажку. 
Современное Слово 23 юля 1913 г.—-На Суворовекомъ проепекть нашли 
обутую въ ботинокь женскую ногу. Биржевыя ВЪдомости 15 окт. 1913 г., 
№ 13502.— Она... смотрБла на ногу, обутую въ новую ботинку на пугови- 
цахъ. Чириковъ, Именииница, 205.—Изъ каретъ поминутно вытягива- 
лись то стройная ножка молодой красавицы, то гремучая дотфортиа, то 
полосатый чулокъ. Пушкинъ, Пиковая дама.—НеизвЪетных обыекали, 
причемъ у нихъ нашли массу разнаго рода кошельковъ, часовъ, 0ра- 
слетовь и ридикюлей. Новое Время 17 тюля 1912 г.—Но у иея въ сун- 
дукахъ было много браслетов и брошекъ. П. Гиъдичъ (Фиржевыя 
ВЪдомости 14 сен. 1911 г., № 12529. Фр. [е 5гас@е).—Ты моя фортешя, 
которая какъ ни крЪпка. однако все брешу въ неё сдълать можно. 
Фонвизинл,, Бригадиръ, 66. (Польск. Бгезта).--Оттъь дрызговь сии холмъ 
стоитъ. Державинъ, Водопадъ. — [Лодка] выекакивала изъ пропасти 
среди брызговз изны. Лермонтовъ, Тамань, 147.—И брызговь дождь пасъ 
окроплялъ. Куковсви, Шильонсю!й узниктъ, \'1.—Я безстрашшо лежалуъь 
надъ нею, среди севъжихЪ брызговь и солнечнаго свЪта. Короленко, Исто- 
р1я совр.. 62.--Въ самые комичесме моменты г. Озаровекому удается 
избъжать оетрыхъ угловъ шаржа-волиы юмора и ни одпого каррика- 
турнаго брызга. Биржевыя Въдомости 37 юля 1909 г., № 11230.—Онтъ 
липнетъ летучето дрызгою къ горячимъ устамъ ся. Лажечниковъ, [едя- 
ной домъ, ч. П, гл. УИ, 143.—На лицо упало нЪсколько дрызгь. Гончаровъ. 
Фрегатъ Паллада, 183.—СлЪды... въ видЪ кровяныхъ брызг5 па одеждъь 
убйцы... могли раетеретьсял на торной дорогЪ у входа. Андреевекш, 
Защитительныя рЪчи, 202.—Онъ былъ уже мокръ... отъ этихЪ дрызгь. 
М. Горькш, Челкашьъ, 102.—Въ фонтанЪ безчиеленныхъ дрызгз солице 
играло вебми цвЪтами радуги. Куприиъ, Дътеюме разеказы, 103.— 
Дьтей пугаютъ дуко.мь злымъ, Дъвицъ—беззубыми мужьями... Бул- 
гаковъ, Два мужа, водевиль. (У БЪлинекаго, И, 127). — Ночь темна, 
молчитъ, емотритъ оукою. Случевсый, Колыбельная иБеенка. 
Излане это украшено виньето-мь работы Оленина. Я. Гротъ. (р. 
фр. 1а \епеНе).—Я бы ие бралъ взятовь. ливопиеецъ, [, 123. -Здъеь 
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главной Судья не пьетъ ин не беретть взятковь. Почта Духовъ, П, 125.— 
Чтобы Губернское Правлене не брало взятков5 съ капитанъ-исправ- 
никовъ... Гоголь, \°’Ш, 131.—Голова вой.локь войлокомъ. Даль. -Шереть 
у нихъ [лошадей] -—вой.1око настоящее. Тургеневъ, УЪздный лЪкарь.— 
Въ длинномъ евоемъ илатьЪ, со шляной на головЪ, зеленымт вуалемь 
и распущенными кудрями, вошла она въ переднюю. Тургеневъ, Татьяна 
Борисовна и ея племянникъ, 79. Мать Агния, оканчивавшая прикалы- 
ван{е своего вуаля. „Тъсковъ, Некуда, 26.—Бодростина стала надЪвать 
передъ зергаломъ черную касторовую шляпу еъ длиниымъ вуалеме. 
Лъековъ, На вожахъ, [\’, И.— Жена моя, накрывъ лицо вул. лью... Некра- 
совъ. — Маркое солнце тускло смотритъ въ зеленоватое море точно 
сквозь тонкую сърую вуаль. М. Горькт, Челкаш, 69.— Лицо пряталось 
подъ густой вуа.1ью. Ганзенъ, Роза, 15.-- Даже не обощлось дБло безъ 
прелестной незнакомки подъ черной вуа.ью. Авдреевъ. Мои заинеки, 
77.— Нашли выводок. 'Гургеневъ, Перепелка.—Зъ начал октября начи- 
наютъ попадаться куропатки уже станицами въ двЪ и три выводки- 
Аксаковъ. 

Въ окрестностяхъь появился гайда.ман5... Короленко, Иет. совр.. 
331. Гайдамаку выдалъ знакомый мужикъ. На той же стр. — Казакъ 
Шевченка, ого гйда.мака, его мужикь и дивчина... Короленко, Иет. 
совр. 392. (Малоросс. „гайдамака“). — Вся его гардероба всегда на. 
немъ. Жуковский. (Польск. саг4егофа).—Прууготовляеть ее къ принято 
полной мьры извЪетнаго отъ г.аистовь состава. Фонвизинъ, Письмо изъ 
Мониелье 22 ноября 1177 г.- На послтьдней страннц$ альбома стояло— 
вмЪето стиховъ-рецепты оть желудка, спазмовъ-п—увы! даже отъ 
глистовь. Тургеневъ, Новь, 106. — Тянется, какт глиста. Даль. (Сл. 


гАНСГА).—Я должна была отправиться въ Амбрюнскую гошинта.ль. 


Переводы Карамзина, [, 418. — У насъ говорятъ в иншуть: морская 
гоститта.1ь и морской госпиталь, страшный дуэль и страшная дуэль. 
Даже древнее слово пса. ипирь въ Священномъ Писани: употребляется 
въ родь мужескомъ. а въ новомъ языкЪ въ родЪ женскомъ. Гречъ, 
Чтешя о русскомъ языкЪъ, [, 216—217.—Б. перевезеньъ въ Николаев- 
ский военный госпиталь. Биржевыя Въдомости 30 сентября 1912 г., 
№ 13110. — По двлу о злоупотреблемяхъ въ московскомъ военномъ 
гэспита.иь продол‹аетея допросъ свидбтелей. Русемя ВъЪдомости 
7 фев. 1913 г. — Длинный. пожелтьвиИий гравюрь какого-то сражения. 
Гоголь, Мертвыя души, Ш, 112. (Ср. фр.1а сгауаге).— Подайте гроздь 
Анакреона. Пушкинъ. Мое завбщаше. — И гроздь начнетъ созрЪфвать. 
Псати. 15, э.—Они видЪли елку. которая издали казалась громадной 
г)0оздью ярцихъ, чяющихъ пятенъ. ЦКупринъ, [вБтеше разеказы, 18. 
(Слав. ГООЗЛЬ). 

Насягай, цоторый Лагона.ло.меь съ СТЪверо-Воетока торопливо ка- 
титъ свои сильныя и быстрыя воды ирямо на Юго-Западъ. Акеа- 
цовъ. Семейная хроника, 2. —Орелъ.. раскопалъ торжиг а. или заме- 
талл» иряз2о.мь. Царамзинъ. П. Г.Р \’П, 14. —Дьвки... выноенли кучу 
веякаго Чрязгу въ деревянныхъ ящикахъ, рЬшетахЪъ, ночовкахтъ и 
въ прочихъ фруктохранилощахъ. Гоголь, Староевъьтеке помьщики.— 
МнЪ врдомъ мйь. никьмь иозримый. Души и сердца моего,... Вееь 
ЭТогъ оряза неуловимый Со всЪми тайнами его. ИП. Аксаковз,. А. ЦП. 
Елагнной.—-Базаровъ держался въ отдалены отъ этихъ „9рязговь“. 
Тургеневь. Отцы и дьти, 29.—Назовете ли его именемь дрязговь? 
Цедринъ. Письма о провинцииь 313. -Средь веякихъ Фрязгь и пуетя- 


ковЪ. Г. Р., Я не могу писать стиховъ. (Сл. Ар® гм. — Конечно, Го? 


соваше происходило по крайнему разу а а не по побужденио 
какихъ-дибо дрязгё. Биржевыя Б’ъЪдомости 15 мар. 1911 г., „№ 12233. 
С1› терапевтической цфлью чаще примфияетея подвижной дум. 
Эициклопедичеек Словарь Брокгауза, ХЬ, 295.—Онъ въ такомъ на- 
строеииг, какъ будто прииялъ холодную душь. Академически Сло- 
варь. — „Дуэ. 4ь немыслима. Л. Толетой, Аина Каренииа, 359. — [Убй- 
ство] избавляетъ отъ ду2я. Пушкинъ. Письмо къ жень 18 мая 
1336 г. (Фр. 1е Чце|). — Волосъ дыбомь сталъ. Даль. — Моестъ стоялъ 
дыдо.мь. Пушкинъ.—[Я] знаю то, что пытки есть иныя ЧуветвительнЪъй и 
дыди и когтей. А. Толетой, Царь Борисъ.. -Иногда пытка огиемъ соеди- 
нялась съ дыдбою, для чего палачъ водиль зажженымъ въиикомЪ по 
спин поднятаго на дыбу. Энциклопедичесий Словарь Брокгауза, 
г. ХХ\,, стр. 899. (Сл. \ыБА). 

Что это у тебя, братецъ, въ голов всегда ералашь такой? Го- 
голь, Записки сумасшедшаго.— Главное дЪло основано на смышиомъ 
недоумЪъит продающихъ и на тонкихъ хитростяхъ покупающихъ и 
на всеобщей ералаши, которую произвела такая страпная покупка. 
Гоголь, Письмо цъ Шлетневу. 

Въ полдневный жарз, вь долинЪ Дагестана Съ свинцомъ въ 
груди лежалъ недвижимъ я. Лермонтовъ, Сонъ.—Ужъ близокъ пол. 
день. Марь нылаетъ. Пушкинъ, Полтава, Ш.—/Ёбарь такъ и палилъ. 
Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 314. — Стонала земля и кололаеь въ 
трещипы оть громаднаго жара. Биржевыя Въдомости 14+ сени. 1911 г., 
№ 12529.—Какъ только жара „свалила“, вть ЛЪеу стало... быстро хо- 
подать и темнЪть. Тургеневь, Позздка въ ПолЪсье, 241.—Одиообра- 
зе и этоть неподвижный покой убиваютъ дБятельноеть, да къ 
этому еще жара, духота, истощеню свЪжихъ припасовъ. Гончаровъ, 
\Фрегатъ Паллада, 436. —- Дара... оброжу почти безъ чувства... Над- 
сопъ. Закралась въ уголъ мой тайкомъ. — Эта жара да степь отни- 
маютт› у него и зръне. М. Горьшй. Дъдъ Архипъ, 42.—И была жара, 
доходящая до удушья. Биржевыя ВЪдомости 14 сен. 1911 г., № 12529.— 
Для желе, кремовъ, зефировъ, муссовъ и проч. совЪтую покупать те- 
ляч клей, подъ названемъ желатин. Молоховецъ, Подарокъ моло- 
дымЪъ хозяйкамъ. (Ср. фр. [а о@айло).--Въ торговлЪ подъ назвашемъь 
желатины продается обыкиовенный клей, но въ боле очищенномъ 
вид и въ лиетахъ. Академический Словарь. (Польек. Де упа).-- Прежде 
всего, выступилъь виередъ громадный экирафз. Щедринъ, Круглый 
годъ, 171.-(Ср. фр. 1а ста). — Единственный нынЪ живущ родъ 
и видъ этого семейства  осирафа. В. Фаусекъ (Эицикпопедическй 
Словарь Брокгауза. ХИ, 10).-- Люблю дымокъ спаленной жнивы. Пер- 
монтовъ, Отчизиа. — Вели жнива травянистая.... то оставляютъ ихь 
(снопы] на нБеколько дней для просущки. С. Аксаковъ, Записки ру- 
жейпаго охотника. П разевялея пародъ по веей земль Египетской 
собирать жниво вмЪето соломы. Иеходъ, 5, 12.—Выгинать скотину ина 
мениво. Академический Словарь. 

Сей часъ оно передь тобой Задернетъ алый завьсь свой. у- 
ковеки, сГьтши вечеръ. (Сл. ЗАБ'КЕХ).—Прикрыта вскользь, до поло- 
вины, Тяжелой завльсью окна. Случевешй, Въ костюмЪ евътломъ Колом- 
бипы. — Гдва съ очей завюеч пала.. Чюминиа, Изъ дневиика. (Сл. 


ЗАБ'К СА). —Передъ глазами Леньки разорвалась какая-то туманцая 34- 
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втъса. М. ГорькШ, Дъдъ Архинъ, 63.—Среди заголовки помщался гербъ 
города Одессы. Одесский Въстникь 1858 г., .№1.— Стояла въ саду передъ 
небольшою закуткой, гдЪ у ней воспитывалиеь два дворовые щенка. 
'Гургеневъ, Накануиь.— Передняя съ грязнымъ землянымъ поломъ, за- 
коиптившимися етБьнами, много емахивала на „закутху“... Н. Успенский, 
Разсказы, 60.—Вуры слетЪли съ насъстей и, выйдя изъ закутки, отряхи: 
вались. ‹ ГБековъ, Соборяне.—И вызвалась провести меня въ закутомь. 
Наумовъ, Въ забытомъ краю.—И ударило въ глаза... вешнимъ золот- 
цемъ задиихъ двориковъ и закутковь. Ив. Шмелевъ, Весений шумъ 
(Современное Слово 14 апр. 1913 г.).—Сидя на грязномъ залавюь пе- 
редней съ утра до почи... Герцентъ, Былое и думы. —Лекарка и етар- 
шая внука опрометью бросаются, одна съ залавки, другая сть пала- 
тей. Лажечниковъ, Ледяной домъ, ч. Ц, гл. 1%, 67.—Тогда опа схо- 
дила въ длинный 34.15. Пермонтовъ, Сказка для дътей. (НЪм. дег 
<аа|). — Привыкъ одинь бродить я въ 34.15 изъ зала. А. Толетой, 
Портретъ.—Гремитъ и стонеть 34.15. Надсонь, Грезы.—Я вошелть въ 
заль. Чеховь. Моя жизнь, 154. — Вдругъ иаъ-за двери въ зазль дашн- 
ной Фаготь и флейта раздались. Пушкинъ, Евгешй ОнЪъгинъ. (Польск. 
за]а).--Запорожцы промли первую з4.1у. Гоголь, Ночь передъ Рожде- 
ствомъ.— Зала ресторащи превратилась вт, за. цу благороднаго еобра- 
ия. Лермонтовъ. Княжна Мери.—Она видЪла, что они чуветвовали 
себя наединЪ въ этой полной зал. Толстой, Анна Каренина.—Кал- 
люпычъ.., растворивъ дверь въ „зало“, громогласно воскликнулъ... 
'Гургеневъ, Новь.—Вы ступайте въ зало, а я пойду и распоряжусь о 
шампанскомъ. Писемскй, Проевъщенное время. — Въ богатое, боль- 
шое за.л0... Златовратекй, Воспоминаншя о 'Гургеневь. — День быль 
ясный, солнечный, ичослЪ сильнаго ночпаго заморозка. Голетой, 
Война и миръ. — Ночныхь за.морозковь въ течеше перюда было 8. 
Новое Время 15 мая 1912 г. — Гаврила Аванасьевичъ отдернуль з4- 
навзьсь. Пушкинъ, Арапъ Петра В. — Сшили занавюсь изъ простынь. 
С Аксаковъ, Воспоминаня. — У Лизы горбла евъча за бълымъ э39- 
навззсом5. Тургеневъ, Дворянское гиЪздо. -- Занавьсь опускался... Чи- 
риковъ, Фаустъ, 161. — Вамъ назначено сокровище, которое теперь 
скрывается за этой зеленою занявльсью. Лажечииковь, Послъьдий 
Новикьъ, 301.—Я помшю: занавьсь взвилась. Толиа угомонилась... Некра- 
совъ, Памяти Асенковой.—На окнь—кнеейная занавьсь. Чириковъ, Та- 
нино счастье, 16.— барчботокь ихь дъйствительно представлялся сум- 
мою очень достаточною. Салтыковъ. Молодые люди.— Что бы возродило 
нашу угасшую надежду на заработок. М. Горьюй, Вмельянъ Пи- 
ляй, 26. — Заработна было достаточно. М. Горькш, Мой спутиикъ, 
211—212.— Мы обязаны изъ своихъ заработковь собирать извьетную 
сумму и поддерживать его. Е. Н. Водовозова, На зарЪ жизни, +65.— 
Получать заработку отъ хозяина. Академическ Словарь.— Сегодия 
она съ заработвой. Лейкинь, Резятишии.—„Читальщихи“.. надЪъютея 
отбить иБсколько заработокь у монахинь пПодворт и монастырей. 
Биржевыя Въдомости 1 нояо. 1910 г., № 11999.—Цъ животнымъ одно- 
цопытнымъ причиеляетея таке и житель африканскихь пуетынь— 
полосатый зед]»ь. У шниект, Оселъ. (Фр. 1е 26те).. Съ фырканьемъ и 
топотомъ векакиваютъ и мчатся через» пустыию пепугапныя стада 
аптилопъ и 360/065. Цупринъ. ДЪтеве разсказы, 51.—Солдатамъ разрЪ- 
шено было сиасать безвредныхъ звБрей— жирафовъ, зедрове и др. Бир- 
жевыя В Бдомоети 41-го аъг. 1910 г., № 11850. Ср. боле правильное: Изь 

"ры полосатой. Щеикииа, Шантеклеръ, 139. — Снявъ зипуцъ, его, 
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какъ зна.мень. Оть раскинуль иа сучки, Тяжкимъ камнпемъ бьетт, о. 
камень... [1. Акеаковь, Бродяга. -- Русское знамя развьвалось надл, 
арзрумекой цитаделью. Пушкинь, Путешествие вь Арзрумъ. —- Въ 
одной рук онъ держать краеное знамя. Тургенев, Рудинт. 
Видно было, какь трепалось о древко ихъ зна.мя. Толстой, Война 
мирЪ. 

Когда сидишь въ томленьи страсти ныжиой Съ стыдливой дЪ- 
вушкой подъ ицьмой оБблоенъжной. В. Цостомаровъ. Субботшй во- 
черт» поселянииа. (Ср. нЪм. Че Шис). -Передъ двумя столбами изь 
ильмы стояли изваяны. Фритюфъ, Древнее скандинавское предаще. 
изложилъ НП. А. Борисовь, СПб. 1893, стр. 25. — Я отъ испуги духъ 
перевожу едва. Грибовдовъ, Горе оть ума, д. Г яв. 4. — Смятепье: 
обморокь! постъшность! гньр! исяуга/ Такь можно только ощущать. 
Когда лишаешься одинственнаго друга. Тамъ же, д. Ц, яв. $5. (Позд- 
нБе данные тексты передфланы. Такъ, напримВръ, вь изданш Вво- 
денекаго находим: отъ испуга— стр. 23, гньвъ иепуга! (2!) -50). Зане- 
мочь оту1ь испуги. Академичеенй Словарь. 

Посл одного продолжитэльнаго ладриля, ебла я отдохнуть съ 
болтливою баронессою. Греть. Черная женщина.--Французская као- 
риль замънила Адама Смита. Пушкинъ.—Ладриль прошла незамЪтно. 
„1. Толстой, Дътетво. -—- Онь выплевывать кале. ГнЪдичъ, Ил1ада, 
ХХИЬ 751. (Сл. кАЛА).— Баль кабашй очень сходентъ сть евинячьимь. 
Черкасовъ, Записки охотника Восточной Сибири, 600.—На огромномч, 
дворЪ Ростовыхъ валялись объфдки еБна, жало съъхавшаго обоза... 
Голетой, Война п миръ. „До завтра!“ шепнула Марья Николаевна, 
ому на лБетниць, вся освъщенная четырьмя свЪчами кандедябра, 
ухваченнаго при ея появлении золотообрьзнымъ иривратникомъ. Тур- 
геневъ, Вешн!я воды, 410. (Фр. 1е сайдабге). — Зажгла въ столовой 
канделябрь. Боборыкинъ, Голубой лифъ, УГ. Свътьотъ тройной кин- 
делябры сквозиль черезъ голубой штофъ занавнЪсовъ. Д1ажечниковъ, 
Педяной дом, ч. Г\", гл. |, 13.--ГорЪъла только одна свЪча, вставлен- 
ная в1› канделябру. Чеховъ. Разсказъ неизвЪетнаго человька, “ПИ. — 
Цвлые дни и ночи лилъ дождь, щелкиль капель и слякоть на ули- 
цахл» дълалась все ужаснЪе. Гл. Уснеискт. Когда я вижу, что мар- 
тофель На столъ къ объду сварени... А. Незабудкинъ, Военный во 
всемъ (Отрывной календарь Сытина 17 дек. 1912 г. Ньм. Че Као{- 
{е).—Зачьмь мнЪ одной оставаться Вл, поль пустомъ межъ карто- 
фелемь, иухлою рЪпой и свеклой? Жуковекй, Овсяный кисель. На- 
селен!е... питается за отсутствнемъ хлЪба однимъ картофе.ле.мь. Рус- 
семя ВБломости 1913 г.. № 36. — Кирьерь мой конченъ. Гоголь, Мерт- 
выя души, Г\’, 381. (Ср. фр. 1а саггеге). И воть рЪшился онъ сызнова 
начать карьеръ. Гоголь, Мертвыя души, Ш, 234.—Она позвала его кт» 
себ и спросила, не хочетъ ли онъ „измЪнить свой харьерь“. ТЪековъ. 
Юдоль, ХУИ. -- Карьерь нужно съизнова начинать. Салтыковт, Не- 
винные разсказы.— Цетрь Васильевичъ... пожертвовалъ своею ка/уье- 
рой матери. Толстой, Юность. (Польек. Кагдега). — Кое-какъ отвер- 
твлея генералъь оть истор, но карьера его лопнула. Тургеневт,. 
Дворянское гифздо, ХШ. — Иепортиль я карферу, А славы не до- 
бился. Некрасовъ, Литературная травля.—А здЪесь, подъ сводами ра- 
китъ, Каскад дымится и шумитъ. Хуковскш. (Ср. фр. 1а сазса4е).— 
Здвесь съ высоты хаскадомь падалъ прозрачный ручей. ТЪековь, 
Невинный Пруденщй. ХУ. — Иекалъ прыгучихъ водъ мнЪ памят- 
ной каскады. Баратынек!т, Запустьне. (Польск. Казка4а).- Онт слу- 
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жить на КавказЪ. откуда вывезт ревматизмъ во всемъ тълв и ка- 
тераютиь на правомъ глазу. Аксаковъ, Воспоминания. (Ср. фр. 1а са- 
гас1ю). Сму недавно енимали киперакту. Чеховъ, Три года. \*. (Польск. 
Катагаста).— Что. почтивь похороннымъ хаеиз.мю.м5 Умирающий старый 
порядокт вещей... Буренинъ, Былое, 324.—Мыкаюсь, какь кегая. Я\у- 
ковекм. Письмо А. И. Тургеневу, 1817 г. (изд. 7-е, т. \'Т. 4096). —Мячъь 
или кегль. ВЪетникъь Европы 1875 г. № 2. стр. 697. (Ср. нЪм. 4ег 
Коко). Въ кабинет его виеблъ огромный кють съ лампадкой. 
Достоевемй, Подростокъ.- Въ переднемъ углу стояль кють со ста- 
ринными дЪъдовекими образами. Чеховъ, Уб]йство, |. — Въ образной. 
кромь „ошы, помъщены еще два шкапа. Боборыкинъ, Изъ новыхъ. 
П. га. 3.--Онъ попробовалъ голоеъ и зап5лъ какой-то романстъ. мор- 
щась и нетериьливо стуча погой, когда какой-ниоудь паавишо ока- 
зывался н5мымъ. Чеховъ. Моя жизнь. 119. (Пол. Ка\м15$2). — Изъь 
звУчнНыЫхЪ клмвишсй разсьянной рукой Она чуть слышные аккорды 
извлекала. Ясинект. Элегя. — СлЪъдуетъ... сльдить за тьмт, чтобы 
ударъ приходился какт, разь по серединь клавише. Руководетво для 
письма па пишущей машинЪ „Смисъ-Премьеръ“, стр. 7. Въ сиетемь 
„остъ“ одна клавиши для каждой оуквы. перемъщаемой при помощи 
особаго рычага. Досугь Техника 1912 г., № г.—Коснулаеь задумчиво 
„лавишь иБмыхЪ. Надсонь. УГы спорили долго. - Музыка... вновь раз- 
ражалась звуками к.ивить и скриики. Андреевъ. Тьма. 239. — Фран- 
цузек!И лагерь не что иное, какъ рядъ к.04ковь. С.-Петербургемя 
Въдомости 1$55 г.. № 157. (Фр. 1е @оачао).- Я... ушъиилея въ поел5д- 
нШ разъ за этот помойный и юакз. Достоевекй. Бъеы. П. 57 (РБчь 
интеллигента).—Всякому, въроятно, случалось, проходя мимо #.104ни,... 
закимать носъ. Щедринт. Господа Головаевы. 245. (Лат. с1оаса, польск. 
Моака).--Тротуарная доска спустила англйекаго инженера олнимъь 
концом въ наючку. . Гъековт, Загонт. \*. - Надо было боъжать изъ этой 
кбики. Росая 15нояд. 1912г Гели бы перо его. собственным своймЪъ 
побужденемъь, не производило всяк разъ такого илякса... Салаты ковть. 
Сатиры въ прозЪ. (Ср. нём. ег МесКз). —Онъ макалъ перо вт» чер- 
НилЬьницу, чтобъ поставить „отмЬткху“, и вдругъ ставить въ „жур- 
налЬ“ мляксг. Дорошевичь, Учитель (1. $».  ЗдЪевь великое мно- 
жество помарокт. кяхсовь, описокъ. Новое Время 1907 г.. № 11293.— 
Поро на буквЪ „д“ взвизгиваеть и даеть большую ляксу. Чеховть. 
Канитель. - Семеновт, издали поемотрь-ть на эту к/яьсу и пичего не 
спазалъ. Арцыбашевь. Смерть Ланде, 93. Но въ этихь изданахь 
веегда есть сиякея. едъланная парочно. для усеплешя сбыта. Рьчь 
9 авг. 1910 г. Я уперся ко.пьнкою во дно. Пермонтовъ. Тамань.— 
Веб расхохоталиеь, не пенлютая Гуськова. потиравшаго рукой свою 
худуУю ко пьнку. Толстой. Ветрьзча въ отряду... айени\... потерь 
КОЛЬНЕИ Она 0 Оругую от предетоящаго удовольетья. Говчаровъ. 
Опрывъ. 11. гл. 52.—Ианщинъ... пододвинуялт, ко.изнко.мь стуть, еЪлъ 
ва фортельяно и... запьлъ. Тургеневь. Дворянское гнЪздо. 20. — На 
правомь ко.поньь панталонту была большая заплатка. Достоевенй. 
Братья Карамазовы (Связалея со пщольниками).- Она догадывалась. 
что сурьма и оълила похищены изъ ея колюда. Пушкинт, Барышия- 
креетьянка. (Фр. 1а сопипо{е). -Паша выдепнула ворхшй ящикт ко- 
лоди. Чеховъ. Хористка. Перешли миЪз мой опекунекй) болеть, ко- 
терый оставилъ я въ секретной твоей ко.моь. Пушкинъ. Письмо къ 
Пащокийу * января 1552 г. (Польек. КотоЧа).—Гречиху косять, лент 
и лононе.п, верутъ. Гоголь, Изъь запиеной кн. 1541 +2 г. -- Гдь пах- 
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нетъ кононе.1ью да крапивой. Тургеневъ, (Гьеъ и степь (Эпиграфъ).— 
Пентъ-конопель вту старыхь народныхъ иБепяхъ перазрывно связаны 
вмЪъсть. Вечерисе Время 2$ мая 1912 г.—Вирочемъ и иъени о „льнЪ- 
хонопе.1и“ забываются. Вечернее Время 23 мая 192 г.—И долговя- 
зой моноплей Покинулъ я земное н$дро. Щуковек, Иеповъдь бати- 
стоваго платка. — Выеились... остроконечные стебли темнозеленой 
конон.1. Тургеневъ. Живыя мощи. — Конопля — растеше двудомное. 
Вечернее Время 25 мая :912 г.—Адъютаитъ и кониогвардеецт стали 
у консоли, позади стульевъ. Боборыкинъ, Умереть—усиуть, УИ.— 
Человькъ только что виесъ лампу и нпоставилт» ее въ уголъ, на 
мраморную консо.1ь. Боборыкинъ, Китай-городъ, Ш, гл. 23. (Фр. Ша 
с01$01е).—Вто это? спросилъ онъ.—Я! отвьчалъ принужденный хонт- 
ральто, и раздалея звонкИ женек хохотъ. Лермонтовъ, Княгиня 
Тиговекая, 1. — Они стройно и согласно изли романсы: у одного чи- 
стый, звучный сопрано, у другого прекрасный контральто. Гонча- 
ровл», «ррегать Паллада, П, гл. 1. — Голоетл» у ней былъ звучный и 
мягки - - контрильто. Тургеневъ. Клара Миличь, [\‘.— Войдя, она тот- 
часъ же заиьла сильнымъ, грубымъ контра. то какую-то иъеню. Че- 
ховъ, Припадокъ. П.—У матери былъ когда-то хороний контральнь. 
Тургевевъ, Вешийя воды, \*. (Польск. Копи’ ).— Веселый женск го- 
Лост» изъ разряда свойственныхь молодымъ москвичкамъ пррятныхъ, 
хотя и довольно рЪзкихъ хонтральтовз. ЛЪековъ, Некуда, П, гл.1.— 
Извъетно, что отъ всякаго контроля Должны выигрывать дзла. .\. 
Голетой, Донъ-Жуанъ, И. (р. 1е сопли е).—И все это подъ строгимъ 
конт ролемь маменекъ... Гончаровт, На родинь, ХШ.—И ему захотЪ- 
лось... освободить себя отъь собетвеннаго контроля. Чеховъ, Припа- 
докь, |.—_Просилъ ее... видъть въ ней [ОбщинЪ сестерь милосерлая] 
будуиую нравственную контроль нашей хромой госпитальной адми- 
нистрацие. Пироговъ, Севастополься письма, СПб., 1907, стр. 151.— 
Но лвадцать-два года тому вазадъ, у него едълалея костотьдь въ 
рукЪ. 1. Толетой. Изъ запиеокъ кн. Д. Нехлюдова, 15$. — Какая-то 
рана на ногь развилась въ костоьду. Герценъ, Былое и думы. — 
Даже самой Кукшиной, явившейся на балт, 0630 всякой кринолины,... 
онъ сказалу.. Тургеневъ, Отцы и дьти, 106. (Польск. КгупоЙпа; ср. 
фр. 1а емпойле).-- Высокой крылень ва улицу Зубинекаго дома обета- 
вилея экипажами. С. Аксаковъ, Семейная хроника. 153.—Одна кудря 
стоить рубля. другая тысячи. Даль. 

ПП чистой весь лазурь какъ сажей замарала. В. Майковъ, Гли- 
сей, 56. Вмигъ еокрылея блескъ лазуря. Державинъ, Сотворя Зевесъ 
вселенну.—Предетавь: по севътлости лазуря, По наклоненио небесъ, 
3Ззошла чернобагрова буря. Державинъ, На взяте Измаила.— Одна 
ты несешьея по яеной лазури. Пушкинъ, Туча. Утромъ въ путь она 
умчалаеь рано, По лазури весело играя. ермонтовъ, Утесъ.— Мирно 
радуга аяла На безоблачной лазури. Фофановъ, Волки. Бьется ле- 
бедь средь зыбей. Коршунъ носится надъ ней: Та. оъдияжка, такъ и 
плещетъ... Пушкииъ, Сказка о царь СалтанЪ.. Два лепта покрываютъ 
очи. Державинъ, Водонпадъ. Посльднй лепть отдастъ вдовицв. Дер- 
авинь. -Вдовицы бЪдный лепть и дань еибирекихъ рудь Равно 
священны предъ тобою. Пушкинъ, Н. С. Мордвинову. Такъ изъ 
1епты трудовой Выростаютъ храмы Божии. Некрасовъ, Влаеъ. (Слав. 
АЕЦТА).- Она хочетъ... принесть на общую пользу свою лепту. ДЛо- 
стоевскш, Униженные и 0с., П,21.—Онъ на отрьзъ отказалея принять 
мою посильиую лепту. Щедринъ, Признаки времени, 120. 
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Мы видЪли мевзолею ап Магесва? 4е -ахе верхъ искусства че- 
ловьческаго. Фонвизииъ. Письмо изъ Монпелье 20 нояб. 1777 г.— 
эта манера еще хуже прежней. Тургеневъ, Отцы н дБти. 277. (Пол. 
пан]ега.- Моя манера пиеать сеть манера рабъя. Щедрииъ, Круг- 
ый годъ, 143. Крупный парень съ развязною. но въ то же 
время недовьрчивою ‚манерой... Достоевект. Бъеы, 1. 266. (Обыкно- 
венно множественное чиело: развязныя манеры). — Руесизмъ „Ру- 
слана и Тюдмилы“ была та несчастная. щеголеватая народность, 
лорановеюй манер... Бълинект, \*. 110. (Изъ Полевого. Польек. та- 
ц]ег: ср. фр. 1а шар те).  Сочинитель статьи хвалить въ г-аь 
Алланъ евьтекость ‚манеровь... Бълинемй. \"', 234. (Устарьлое).--Прн- 
нимается стегать обднаго Дьячка по хвосту и по ногамъ, какъ-то 
особеннымь манеромь, снизу... Г. Толетой, Дътетво и отрочество, 
153. —ФБшь, пей и знай. что поступаешь веамымъ правильнымъ, са- 
мымъ разумнымъ ‚манеро.иа. Тургеневъ, Отцы и дъти, 190.—Только въ 
начал ипрошлаго столътя въ Гессент-ДЛармштадтЪЬ школьный учи- 
тель, Стефани, ввель въ обучене грамотЪ звуковой .методё. Д. И. 
Гихомировъ. Чему и какъ учить на урокахъ родного языка, изд. 11-е, 
№. 190$. етр. 16. (Ср. фр. 1а тешо4е). — НынЪъ @я метода употре- 
бляется, но еще не оказала великаго дьйствя... Филаретъ, Собране 
мНБНИ, |. 202. (Ср. иъм. @е Мефойе;: польск. те®4да). — Съ защит- 
никами старыхъ ‚мелюдь п сиетемъь онъ продолжалъь неутомимую по- 
лемику. Грановскш, Петрь Рамусъ, +431 Какь и когда я вы- 
училея читать. кто меня училъ и по какой метод — ръшительно 
не знаю. С. Аксаковъ, Дътене годы Багрова. 15.—Докторъ... пововЪ- 
товаль держатьея ‚методы выжидающей. Тургеневъ. Отцы и дъти. 
281. ИП сь рукъ моихъ капала мирра. Пьень ПБеней, 2,5. (Ср. польск. 
питта). —Набралъ „мнрры моей съ ароматами моими. Тамъ же, 5, 1.— 
обзай меня: твои лобзанья МнЪ слаще .инрра п вина. Пушкинъ, 
Въ крови горить огонь желанья. изд. 1529 г., стр. 56. (То жен въ 
изд. 183$ г. Позднфе часто печаталось съ передълкой: напр., въ 
изд. Морозова стоитъ: мура).—И росъ въ весели невинномъ, Какъ 
юный мирть въ лЛБеу пуестынномъ. Карамзинтъ, Волга. (Ср. фр. 1е 
шуге.— ГдЪ айиннь душистый расцвЪътаетъ. Батюшковъ, Пльниный.— 
Возлокимъ мы вЪнки изъ миртовь п лилей. Батюшковъ, Тибуллова 
эллемя Х1—Вмъ5ето крапивы возрастеть мирть. Иса, 55, 13.---[хъ 
розъ гирляндами и мирто.мь обовьетъ. А. Майковъ, Раздумье. —Сады 
изъ кедровъ. дубовъ.... кое-гдЪ кипарисъ н .мирть... Гончаровъь, Фре- 
гать Паллада. 200. Тотъ носитъ на челЪ изъ евъкихь миртё въ- 
нокъ. Батюшковъ, Элегя изъ Тибулаа. (Ср. нъм. @1е Му“е).—И богъ 
любви младой Спокойно спитъ въ цвфтахь подъ миртою густой. Ба- 
тюшковъ. Нъ Тассу Въьтвь положилъ благовопиую нъжно лепечущей 
мирты. Фетъ. Саконтала. Посажу вт, пуетынЪ кедръ, ситтимъ и 
мирту и маелину. Иеаи. +41, 19.—Онъ... добпралея источниковт, ея 
[картивы] въ съверной Миоъ. Лажечниковъ, Посльднй Новикъ, 163.— 
Зараза эта—тонкая, какъ микроскопическй лиазмь—называется пре- 
ступною мыслью. Андреевскй. Защитительныя рЪчи, 9. (Фр. 1е 
иназте). —Никамя формы суда ие въ состоянии уже оградить пред- 
стоящее за симъ судебное разбирательство отт» .{а3.м0в5, проникаю- 
щихъ изъ этого фундамента. Андреевей, Защитительныя рЪчи, 225.— 
Вл, окно врывалиеь волны ^93.мовь. Короленко, Въ поделидетвенномъ 
отдьленш, 193.—Онъ [Гончаровъ] увидфль па ладони одного изъ нихъ 
[матросовъ] огромнаго скоршона, тщетно силившагосея пробить ядо- 
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витымь хвостом толетый снаошной мозоль на рукЪ, привыштлей ча- 
вить ио ваитамъ. \. 9. Кони, Чествоваше памяти П. А. Гончарова, 
340 (Извъетя отдБаешя рус. яз. и елов. И. \. ИН. 1912 г., т. ХУЙ, 
кн. 3).— Чертежи эти изображаютъ... будущий лю. Гарицить, Ветрьча, 
113. (Фр. ю шою).— По берегу моря здЪъеь и тамъ ветрБчаеин» остатки 
мюы. колоинь, которые доказывають, что изкогда рейдъ и набореж- 
пая были хорошо и великолтьиио устроены. Ви. Вяземенй, [Х, 250. 
(Ср. польск. ию]о).—Гербовники и патенты, едва, едва, огь пыли и 
люля спасиияся. Иивонисецщь, |, 129.— М0 конечи -бы повредиль его 
е менБе. Фонвизинъ, Проклятая крыса (Басни Голберга). 

Хоть иышио еще доцвътаеть Настурц въ немъ огненный кусть. 
Майковт, «[асточки.—Капуцинъ.., болъе изуветный въ садоводетвь 
подъ ложиымъ назвашемъ настурщи  родъ красивыхт, травянистыхъ 
растенй изъ семейства журавельниковыхъ. Знииклонедичесяй Сло- 
варь Брокгауза, ХГ\', 403.—А я.. отдалъ его подъ ниче отцу Пи- 
мену. Пушкинь, Борисъ Годуновъ, изд. 1831 г.. етр. 26. (Редакторы 
поздивйшихь изданй „переправили“ на: подъ нача.10).—„цлади нд- 
1.45“, говоритъ. Положили нача.15. Мельниковтъ, Поярковть, 233. -Кого 
въ начало, кого и подъ начало (т. ©. подчиняютъ). Даль. (Слав. 


НАЧАЛЬ).— Пора курамъ на насюсть. Академичеенй Словарь.-- Ни- 


съесть обвъшивають битыми кувиинами. Даль.  Ребеночка къ ку: 
рамт› на нашесшь сажаетъ. Толстой, Анна Каренина, 431. (Передача 
словт» престьяики). — Григорий Павловичъ скоро замфтиль, что съ 
одной стороны долженть быть н8Ькоторый недон.мокь. Кудрявцевъ. 
Послфлдий визить. 16. — Недоимка по питейнымъ сборамъ. Акаде- 
мичесый Словарь. — Сквозь плетеный нерот5 пе можетъ пролезть 
и плотичка. С. Аксаковъ, Разсказы и воспоминашя охотника, 26.— 
И въ темный нише. гдЪ сумракъ воцарился, Чуть крадется цеввр- 
ный севътъ дневной. Пушкинъ, Сонъ. (Ср. фр. 1а типе). — Для под- 
держания потолка оставили нишь, подпертую по бокамъ двумя колон- 
нами. С. Аксаковт, Семейная хроника, 336—7. — Въ ерединЪ, межъ 
двухь кипарисовъ, глубокая темная нина. А. Майковъ, Ахъ, чудное 
небо... (Польск. 1157а).— Въ нини5сумрачнойреторты, Стклянки:страниых 
видны. Измайловъ, Невозвратные годы.—Все нутро у него отъ зпоя 
да отт, кровавой натуги сожгло. Салтыков, Воняга. — Помяловеюми, 
„бурсакъ“, демократъ по происхождешю ип воепитанио, затронуль 
таке пласты русскаго общества, до которыхъ до него никто не ка- 
сался. П коснулся ие поверхностно, а взялъ ихъ глубоко, самое 
нутро ихъ взялъ. Биржевыя Въдомости + окт. 1913 г., № 13786. 
Челкапъ почувствовать нычто вродЪ ожога въ груди. М. Горьюй, 
Челкашъ, 79.— Стъеняя вихремъ облакь мрачный, Ты волнце можени, 


ли закрыть? Ломоносовъ. Ода, выбранная изъ [ова. (Слав. оклАкя).- 


Рекла и свътлый облань скрыль Отъ глазъ моихъ ненасыщенныхл, 
Божественны ея черты. Державинъ. ВидБне Мурзы.—Въ самое то 
время, какть онъ ее пилъ, одикь покрылъ на пебъ мБеяцъ. Фонви- 
зинъ, Басни Голберга, № 87, стр. 213.—Теменъ облакъ судьбы надт, 
сими событями. Филаретъ, Слова, 336.- Не для него, какъ облакь 
дымной, онтант, на воздухЪ повисъ. Тютчевъ, Пошли Росподь свою 
отраду..-Опрыскавши комнаты 0-де-колюнью, отецт, мой придумывалъ 
комиеси. Герценъ. Былое и думы, 69. (Фр. еаи Че Со1о5пте ж. р.).— 
Справа тоний озимь, слЪва кустарники и болото... Пушкииъ, +4 мая 19... 
произведенъ я въ офицеры.—ИмЪю повелфн!е объъхать здВшн!Й округь. 
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Фоинвизинъ. Недорое.ль. д. НП. яв. 1. (Слав. ко\ги». Наша округа мы- 


шами полна. Жуковекш. Судъ Боя надъ епискономъ.— Собираются 
барочиики всей округи. Биржевыя В Бдомости 12 поля 1913 г.. № 13644.— 
Посолъ... прилагаетъь свои старанйя кт» тому. чтобы Румышя воз- 
можно раньше вышла изЪ орбита политики тройственцаго союза. 
Биржевыя Въдомоети 2 апр. 1913 г. № Тит (Ср. фр. огЬие ж. р.) 
‘квозь темно-и свЪътло-зеленые листья небрежно раскидаиныхъ по 
лугу осокоровь, березъ и тополей... Гоголь, Сорочинекая ярмарка. изд. 
1536 г.. стр. 5. Оетановилиеь подъ тьнью исполинскаго осокоря. С. 
Аксаковъ. Пьтене годы Багрова. 37 (Ср. малоросе. „осок|р“ м. р.).— 
Сильли.. подъ густой тънью вЪтвей коряваго осокоря. М. ГорькШ!, 
[ьдь Архиль, 61.- Осокорь душистая. Академический Словарь.—Че- 
резъ чаеъ поставили вверхъ дномъ всю отель. Гончаровъ, Фрегатъь 
Паллада. 237.--Остановилиеь у ярко-оевъщенной 0е.14, въ концЪ го- 
рода. Го чаровъ, Фрегатъ Паллада, 345. — Почтмейетеръ ув5рялъ 
нась, что-мы въ этомт, оте.пь будемъ (Иутепиии Шел. Фонвизинъ. 
Письмо изъ Монпелье 20 нояб. 1777 г. (Фр. на №00. — Благодаря 
усилямъ агентовъ отеля, намъ... удалось занять одно куиэ. Совре- 
менное Слово 5 авг. 1914 г.-Въ одномъ болЪе характера, въ другомъ 
поле отниьнокь. Карамзииъ, Эперное знакомство, Г\’, 291. — Предъ 
вимМЪ съ отпознкой голубою Полувоздущною стъною Нафе тянутся 
хребты. Термонтовъ, Изманлъ-Бой, 1, 18. 

Въ церковь его паникчдн.ль вылъ заказанъ. ‹Гъсковъ, Захудалый 
родъ, стр. 26.—Въ 00.16ню.мё папахль. Въ цвътной рубахъ... Счаетаи- 
вый мужь По царетву ходить. Полежаевъ, Й былъ въ горахъ...--— 
Привставъ на звонкихъ стременахъ. Надвинувъ на брови пилагь. 
‘Термоитовъ, Демонъ. »№!.—..Корридорный надзиратель, серьезный 
старику съ длинными. опущенными виизъ усами, въ большой пчпалуь. 
Короленко, Въ поделъдетвенномьъ отдьлении. 191.--Такой же точио 
пара. 1.16 между г. Киттары и Пироговымъ появился еще въ Сиб. 
Въдомостяхъ. Добролюбовъ, Сочиненя, изд. 2-е, СП&. 1571 г., т. [ 
стр. 275.—Забытый вебми, гнусный пар, Зажавъ въ рукЪ дневной 
динар, Сиъшу въ кофейню я. Голенищевъ-Кутузовъ, Гашишъ.— 
Тпраяъ... предприпимаеть экепедищю на воздушных корабляхъ съ 
цфлью наказать измъиника-ученаго, разгромить взбунтовавишхея 
парфевь и взять недоступную Ноэми. Руесшя В вдомости 17 мар. 1913 г.— 
Приватъ-доцентъ, въ качествь „частнаго преподавателя“ унизереи- 
тета, по существу, является парлемь нашего академическаго мгра. 
Русское Слово 1% Поня 1914 г. Онь сидъль пеподвижно и неловко въ 
своемъ широкому, покойномъ кресль,—точно иаргя какой. Тургеневь 
Новь, 13. (Ср. польек. райа).— Современный литераторъ—это лария, это 
почти прокаженный. Шедринъ, Признаки времени, 18.—Съ дьтекихъь 
лътъ игралъ въ дом роль не то парйс не то шута. Щедринъ, Господа 
Головлевы, 8.—Объявлене о ихъ подпиекь и ихъ пон.менная перечень ру- 
чаются за ихъ высокое достоинство. Бълииск, 1, 335.—Одна годая и 
сулая перечень годовыхъ явлешй литературиаго мфа могла составить 
статейку... Бълинекй. И, 341. — Вотъ чудный перль въ грязи... Над- 
сонъ, Жизнь. (Ср. фр. 1а рег). Въ приданство перо вы возьмите. 
Дер; авипъ. это |„Почиой Смотръ“ Куковскаго]| истинное хер. о 
поззи. Бълинеки, Ш. 2. Но въ четвертой части стихотворенй 
Пушкина ееть одно драгоцьнное нер.10... Бълинект, И, 417. — Сдъ- 
лать изо всего. какь Анненковь говоритъ. перо. Фетъ, Мои 
воспоминашя, 214. (Изъ письма 1. Н. Толетого.—Геройская любовь, 


— 135 — 


то ость. чувствоване добродбтельнаго сердца, сей чистый пимень 
непрепятствуюний людямъ быть великими, но еще их къ тому ио- 
буждающй, есть всекопечно превыше любви общей. «Фонвизинъ, 
Жизнь Сифа, 507.- Иль его безсилень пламень. Державинъ, Крезовл» 
Эротъ.—Ояъ влиль мнЪ въ грудь небеспый н.амень. Карамзинъ, На- 
дежда.— Свьтильникь, догарая, изрьдка бросать яламень свой. Ба- 
тюшковъ, Пределава и Добрыня, 292.—Хладный ужась застудиль 
послЬднНЙ п. иемень въ крови иечальной любовницы. Тамт, же, стр. 293.— 
| гасну я, какъ или.мень дымный, Забытый ередь пустыхъ долинъ. 
Пушкинъ, Кавказекй птьнникъ. „Невозмолию... описать п.гамень 
глаз» его [Вольтера|, иривлекательность и миловидиоеть лица. Ци. 
Вяземенй, Ферней, 69.—Ихь рЪчи —- пламень. Лермоптовъ, Измаилъ- 
Бей.—Но въ комъ, какъ подъ золою и. емень, Таилиеь совБеть и лю- 
бовр... Некрасовь, Несчастные, И.- Океанъ въ золоть или золото въ 
океан, багровый н.амень, чистый, ясный... Гончаровъ, Фрегатъ 
Паллада, 190. Какой горький яламень Зарей въ такую пору! Фетъ, 
Какой горю пламень. Были страшны и луна, п тюрьма, и гвозди 
на заборЪ, и далекй памень въ костопальномь заводЪ. Чеховъ, 
Палата № 6, 130. -Я озираюся -и гаенетъ въ сердиЪ пламень. Голе- 
пищевъ-Кутузовь, Въ ть мимолетныя, въ тЪ рьде мгновенья. —Я 
н.1а.мень чудесный, Я тайпа вселенной. К. Р., Возрожденный Ман- 
фредъ, Ш.—Что за подвигъ сыпать громъ и я. мень Предъ безеиль- 
ной жалкою толиой. Мережковекй, Савя-Муни.- Въ больницахт сте- 
каянные ялевальники, для раземотрьныт мокротъ. Даль. —Въ комна- 
тахъ есть жестлныя п.квальницы, съ пескомъ. Даль. Шлесь крутой 
(поворотъ р5Бки). глазЪ кривой-—дадече берутъ! Даль. — Бородатые, 
перегнувииеся тростники охватываютъ наеъ тЪенфе и тЪенЪе; мы 
въЪхали въ #.су. Е. Марковъ, Барчуки. —Х/лесо межъ острововть (и1и- 
рокая водная илощадь). Даль. У новертка Матрена меня ждала. Тур- 
геневъ, |. П. Каратаевъ..—о повертка еще версты три будетъ. Тур- 
геневъ, Разговоръ на большой дорогЪ, 663.-Вотъ онъ повертокэ-то! 
Тамъ же, 610. Полумиска каменная картофеля. Р. Марковъ, Перевод- 
чики, Картины деревенской глуши (Русское Обозръшю, 1897 г., 1Х, 196). 

Имълъ неостороя:пость... положить свой портфель на его письменный 
столъ. Русское Слово 6 поля 1914 г. (фр. 1е ро есиЩе).—Твоей работы 
портфель я получилъ, олагодарю:... но знаешь ли, что и еъ досадою 
получилъ ее. Герценъ, Письмо къ Захарьиной 25 дек. 1835 г.— Мельница 


па два, на три. на шесть поставовь. Даль. (Слав. ИЗЕТАКИ). — Четыре 


постави мукомольныхъ, одинъ круподирный, да ноставь толчейный. 
Даль. Какъ сочится вода сквозь прогнившихъ доставь. Случевект. На 
плотинЪ.—Дитя есть самый искусный копиетъ воЪхъ нащихьъ, а паче 
худыхъ посунупокь. Полиое собран!е законовъ 1766 г., № 127И.—Благо- 
пристойною ся роду поступкою. Приключешя Маркиза Г., 17. я 
постунка казалаеь мнь ипристойною мепя. Приключешя Маркиза Г.. 
120.—И праще, и стрзла, и лукавый кинжалъ ШЩадятъ побЪфдителя 
годы. Пушкинъ, Пъень о вБщемтъ ОлегЪь.—Цто не знаеть Давида и 
его пастушеской пращи  Филаретъ, Слова, 15. (Слав. ИЗАШИГА).-- У 
святыхЪ иконъ много бываетъ разныхь иривтьсь. Академичеекй Сло- 
варь.—Убытокъ взыскивается съ майора Антропова съ привзэскою 
хотя бы самаго легкаго наказания. Андреевскт, Защитительныя 
р5чи, 52. Сидфльцы стоять за прилавко.м5. Даль. За прилавкою си- 
дитъ молодой купецъ. Термонтовъ, Иъеня про куица Калашникова. 
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И. безъ пирилоьса чуждыхъ водъ Поя златые въ нивахъ бреги, Ве- 
ликолБаный свой ты ходъ Вливаешь въ свЪътлый еонмъ Онеги. 
Доржавииъ, Водопадъ. (Слав. ПНАМКо4А). ‘Тьмь пе подепорищь. что 
пожияе растворишь: на примесь больше пойдетъ. Даль. Маслобоеву 
пыль... пролазь и крючокъ еще съ самой школы. Доетозвеюй, Уни- 
женные п ос., 20$. Вишь какой онь пролазь/ Тургеневт, Новь, 19.— 
Гуть правивлий лошадью остаковилъ ес у ближняго проруби. Палеч- 
никовъ, Шедяной домъ. гл. [Х, 1943.—Зимой. ранехонько. близъ жила. 
П]иса у проруби пила въ большой морозъ. Крыловъ. [неа.-.Всегда оди- 
нок сиворонокъ перелегталъ через проську. Тургеневъ, Поъзздка 
в1» ПолЪъеье, 233.  ЗдБеь Бершюозт!. я видълъ еамъ Его жидовеко- 
римек профиль. Полонект, Концертъ. (Фр. 1е ргой0.-—И онъ похо- 
тЪьлъ ноъети да пепить за жажу, а не за прот.лидь. Тоаннъ Грозный 
(Карамзинъ. П. Г. Р., 1Х, ипримъчае 37). Сравните современное: 
Пить, Ъеть еъ прд.г.4адомь (медленно. ел» удовольстйемъ).—Онъ за- 
кусывалЪ еъ прохладой и пылъ уже въ полиьяна... Достоевский, БЪеы» 
ПТ, 143. — Векочилъ еъ одра ни сьбтъ, что ни заря. Молиеь и енать 
не лягь безъ ясалныря. Шевыревъ, Валленштейновъ лагерь, 24.— 
Отрывки изт› этого мнимаго перевода Иейлииря уже были напеча- 
таны. Тихоправовъ, Задачи истори литературы (Сочииевя, Т, 32). 
Псалтирь Симеономъ Полоцкимъ вт, стихи пе. .исенная, ему открыла 
о немъ таинство природы. Радищевъ, Путешествте. 244. -И въ другой 
пси. итирть напечатано то же. Фюонвизинъ, Недоросль, 40.— Московекое 
[2 ангеле 1393 г принадлежитъ тому же пиецу, которымъ написана 
жевская Пса.пныфь 1397 года. А. И. Соболевевй, Мекщи по исторйи 
рус. языка, \[. 1903, стр. 15.—Впосльдетви! исилтирь получила пра- 
вильное употреблене при храмовомть богослужение Зициклонедиче- 
сый Словарь Брокгауза, ХХХ. 659. — Ироторы, убытки велЪть ему 
заплатить. Гоголь, П, 216.-- Ве протори ип... убытки. должны будуть 
быть возмьщены... Биржевыя ВъЪдомости Тавг. 1914 г.— Ко взыскан1ю 
штрафа, удовлетворен я проторей и убытковъ присудить. Гоголь, И, 
213. -Взыекать протори и убытки. Академический Словарь. — фите- 
лямъ отъ войека много проторы. Даль.-— Натшу протоуь ни проъеть, 
ни проспать. Даль. 

А Василий Степанычъ трубку объ ре. 1ьсь выколотилъ... Гарциить. 
Сигналъ. (Польек. ге|$). На Екатерининекой жел. дорог сошелъ съ 
ре. совь товарный поъздъ. Новое Время 22 поля 1912 г.--Рабочий... И. 
Буслаевъ. передвигая тяжелую рс.1ьсу. нечаянно ударилъ... 3-ЛЪтнюю 
дочь кр. Антонова, зинаиду, и причинилъ ей переломъ кости въ иогъ. 
Современное Слово 1 1юля 1910 г. --На разетоян!и около ста саженей отъ 
этой етанцги сошли съ рельсь зад паровозъ, подталкивавций иоЪздл» 
и предпостьдай вагонъ 2-го класса. Биржевыя ВЪъдомости № 10666, 
21 августа 190% года. Сходъ съ ре.льсовь изъ-за буйвола. Гифлисъ. 
24-го ноября. Между станшями Поти и Чалодиди товарный пофздъ 
№ 124 наъхалъ на буйвола и сошелъ съ рельса. "Гамъ же. «№ 11434 
(25 нояб. 1909 г.). (Хиотреболяемъ обыкновенно во множественном 
числЪ рельсы, что соотвьтствуетъ англ Иекому множествениому гаЙх; 
изъ множеетвеннаго 7›ельсы извлекаемъ единственное 1ис.6сё и рельса. 
такт» пакъ по-русеки формы множественнасо на ы относятея и кт 
мужеекому, и кь женскому роду). НалЪво отъ дивана стоялъ старый 
англцискй рояль. (Г. Толетой, Дътетво и отрочеетво, 10.-.Съ хозяйкой 
подъ руку, спопойно, величаво Она идетъ къ роя.1ю... Апухтинъ, П\- 
вица.—И гремъла рояль—струны пЪзли,—Каждый звукъ ихъ какъ 


— 134 — 


будто рыдалъ. Полоненй, Разеказать ли тебЪ, какъ однажды. —2а 
тонкою стьной, какь человькъ, рыдаетъ Иювучия рояль. Надеонъ, 
Изъ Джакометти. — [2535 въ живот. Академический Словарь.— А че- 
ловъкъ безъ рези въ животь, Безъ тошноты, безт, соли умираетъ. 
Иушкинъ, Скуной рыцарь. П.— Рёзь въ животЪ заставила его лечь 
на постель. Чириков, Обостренныя отпошеня, 23°. 

Правлеше приняло это пояертвоване и рыщило ныиуииимь же 
ЛЪтомт открыть въ этомл, владЪни! санаторий для отдыха врачей, 
учителей, фельдшеровт» и фельдшерицъ. Русемя Въдомоети 12 апр. 
1913 г.- По доведении до евъдъшя Его Императорскаго Величества 
о сопранномъ чинами центральнаго и хБетныхъ учрежден неоклад- 
ныхЪ еборовъ и казенной продажи иитей капиталъ на учреждете 
на Югь Росе?и въ память пятидесятилья дьйствьтг акцизной си- 
стемы санаторя для нуждающихея въ отдыхь и аЪченш означен- 
ныхъ чинов, Государь Императорь Веемилоетивьйше поветьть со- 
изволилъ... Руесня В’Бдомости 1^аир. 1913 г. —Общество осуществило 
давнишнюю свою мечту—ипрюбрЪ5ло учаетокь земли въ 29 десятину 
вт) Финляндии на ет. Усикирко и открыло временно санчтоию, въ 
которой сейчасъ помЪбщаетея 30 больныхъ. Биржевыя Вьдомости 
22 апр. 1913 г.. № 13599. Теперь стало веселье думать о чахоткь и, 
можеть-оыть, этимъ гордымъ и радостнымь ‚сознашемь возможности 
дБйетвительной борьбы съ этимъ громаднымъ бъдетмемъ человЪ- 
чества можно объяснить огромный подъемъ интереса общества къ 
этому дьлу, сказавиийея учреждешемт, даже въ провиншальныхь 
городахъ санаторй и амбулаторй для туберкулезныхт больныхъ. 
Русемя Вьломости 24 апр. 1913 г.-И покупай на серебро ее  во- 
ловъ, овецъ. вина, снкера и всего, чего потреоуетъ отъ тебя душа 
твоя. Второзакон1®, 14, 26.—Горька сикера для пьющихъ ее. Исай, 
ХХКЦ,, 9.—Тревожить уенувийя мирно стада Въ тьни олаговонной 
густой сико.моры. Фофановъ, Небеспый огонь.—Стоящихъ въ такомъ 
положении щукъ и шурятъ ие только стрБляютъ изъ ружей, но 
даже бьютъ дубинами, даже наводятъь на нихъ волосяной силоно 
и выкидываютъ на берегъ. Аксаковъ.—Въ си.ло попалль волкъ. 
Академичесый Словарь. (Слав. сна9)—На гумнь его всегда стояло 
ньсколько запасныхть скирдовъ. Карамзинъ. Фроль Силинъ.—Тамъ 
скирдь виднЪется. Грековъ, Примфты осени.—Воробьи чирикаютъ 
около темныхъ скирдё. Тургеневъ, Гвеь и степь, 303. —Въ хороше 
люди попасть, не скирду скласть. Даль.—ПоелЪ скобеля топоромъ. 
Даль.— Плотническая работа. паскоро произведенная топоромъ и ско- 
белью... Бълинеюй, П, 136.—И душно такъ, какъ бы въ свинцовомт, 
скрин, МиЪ едБлалось. А. Толстой. Драконъ, 113.—Раесписная ко- 
ваная скрыня. Даль. (Слав. сконшА). Играть въ снёмски. Академи- 
ческий Словарь. (Здъеь ударене на конць-—отъ снъюжонь).--Только 
ХОТБлъ захватить еще сньжку, какъ вее липо залЪиила ему цълая 
глыба енъгу. Гончаровъ, Обломовъ.---Расплющить мокрую снюжку 
объ лицо мосье Гюгенета... считалось совершенно дозволепнымт 
удовольствемъ. Короленко, Исторля совр., 126. (Отъ снъжка ст 
ударешемъ на корнЪ—южновеликорусское произнотеше: играть вл, 
снежки). — Князь крутенекь былъ. каждый день въ домЪ содомь 
и го.морв. Мельниковъ, Старые годы. 91. 0, емрадный гномъ! Оо- 
9045 и Гоморь Не ты ли казнь жестокую явилъ? Фофановъ, Гер- 
пог Магнусь.—И здфеь надъ Содомо.мь, надъ пирью Гоморры. Уелы- 
шала туча: „Сюда!“ Фофановъ, Небесный огонь.—Хозяииъ сказалъ 


сиичь. вь которой изъявлялъ удовольетье. что второй разъь уже уго- 
щаеть далекихь и рБдкихъ гостей. Гончаровь. Фрегатъ Паллада. 
152.— Черезъ нъеколько мпиутъ деревянный ставень поднялея. Пуш- 
цинъ. Метель.- Я иодошель къ окну и посмотрьль въ щель ставня. 
‚[ермоитовъ. Фаталиетъ, 156.—Я... вдругЪ оторваль ставень и бро- 
еплея въ оцно головой внизъ. Тамъ ще, 150. Жельзомъ на кресть 
заколоченъ Закрытый смавень кладовой. Никитииъ, Кулакь. Х\.— 
Старушка ставней ие открыла. Никитинь, Цулакъ. Х.-—-Но это слу- 
жило только къ выгодЪ другого окна. выказывавшаго свой ставень 
ст ярко намалеваниыми цвзтами. Григоровичь, Прохояйй.—Павлинь 
Егорычъ... съ сердцемъ вытолкнулъ загрохотавш Й ставень окна. 
Чприковъ, Именииница, 19%..-Ставня протворилась, открылась и 
форточка. Достоевеюй, Бъсы, Ш. 173. -Не разберешь, ставня ли это 
ноетъ на своихъ ужавыхт петляхь, или летятъ журавли. Чеховъ, Моя 
жизнь, 206. —Вътеръ шевелитъ ставню. Короленко, Пет. совр.. 56.—3а- 
кройте стивнею окно. Щепкина, Шантеклеръ. 7.—И вея станса иедо- 
стойна вашего пера. Пушкииъ, Ииеьмо кь Великопольскому, около 5: 
апрфля 1523 г. (Польек. (апеа). Бывало добры люди приетуиятъ къ 
оатюшкЪ. ублажають. ублажаютъ. чтобъ хоть братца отдать въ школу. 
Къ статью ли, покойникъ евЪтЪ. и руками и погами... Фонвизииъ, 
Недоросль, 6$. (Слав. СТАТНИЕ). Г/Гревоггодный степень составляется 


изъ положительнаго и изъ предлога пре. Помоноеовъ, Росе. Грамм., 
$ 213. -Обучеше Латиискому языку оказалось и здЪеь не на желае- 
.м0.иь етепени совершенства. Филаретъ, Собране мнЪън, 1, 201. Хе- 
рувимы н Серацимы ниже Бя, и елъдетвенио въ низие.м5 степени 
должны быть блаженны. Филареть, Слова, 21. Опыть показываеть, 
что возвышенный степень одьшя иметь не малое значене и въ 
естественной жизни. Филаретъ. Слова, 325.— СИ недоумъюя и затруд- 
нешя разръшаются только тогда, когда вступаемт» па вторую ете- 
пень въры... Филаретъ, Слова, 59.— Около сорока дней она [болЪзнь| 
возрастала отъ своего начатя до высшей степени своей силы. Фи- 
ларетъ, Слова, 215.- Студень говямей. Даль. Допуестимъ неввроятное 
предиоложенте, что ядовитый стиудень г-на Сто—на дъйетвительно 
похожь на хорошо приготовленный пломбиръ. Ръчь 19 окт. 1913 г. 


(’пуцень говяжья. рыбья. Академический Словарь. (Слав. РГОДДЕНЬ 


ж. р.).- Туть же подвижиая лавочка,... еъ какой-нибудь лапшой, или 
киеелемъ, студенью и т. п. вещами... Гончаровъ, Фрегать Паллада. 
423.—Не садясь ни на одно изъ двухъ-трехъ стульевъ,. Неждановъ 
сь увлечешемъ, ст жаромъ... сообщилъ Мараюив свои планы. Тур- 
геневъ, Новь, 56. Сравните: Лаврецкй присьлъ на низкое слиульце. Тур- 
геневъ, Дворянское гнБздо, 197. (Отъ южно-великорусскаго „етуло“).— 
Поглядълъ крестникъ, видить— кружится у мужиковъ стуло. Толетой, 
Крестникъ, 599.—Яеными днями прошла с7нокоси. И. Аксаковъ. Бро- 
дяга (Шоссо). 

Въ этой мчсели подлъ чина генерала отъ кавалерийг или итран- 
теми видимь чинъ дъйествительнаго тайнаго совътника. Соловьевъ. 
Петомя Роеепь т. ХУШ, га. 3. (Нъм. @е ТазеНе). Старая табель 
утверждена въ 1553 году. Биржевыя ВЪдомости 13 мая 1913 г.. 
№ 13554.—Какъ можно подумать, что Богу непзвЪъстенъ будто нашь 
Габель о Риаигахъ. Роивизинъ, Бригадиръ, д. 1, яв. 1. — Отъ додгаго 
употреоленя залакированныхъ, табуретовь. „1. Толетой, Дътетво п 
отрочество, -Нокифоръ... приефвъ на табуреть, сталъ крутить на 
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указательномь пальць свой картузъ... Чириковь, Тапино счастье 
53. (Польск. (аригей. — Оставалось только оттолкиуть табуреть. 
Апдреевт. Мои записки, 70.--Въ другомъ углу етоялъ исокрашеный 
Липовый столикъ стр тадурешкой. Чириковъ, Танино счастье, 2. 
[Дочери] по жакть кимваловъ и малыхъ барабайовъ съ великимт 
смирешемл» передл» кивотомь плясали. Фойвизинъ. Жизнь Сифа, 
384. Рука его ударяла акту по отверзтой предъ нимъ книгБ. Ба- 
тюшковъ, Вечеръ у Каитемира, 7+4. Вл, шакть качаютъ головками. 
Достоевскй, Мальч. у Хр. на елкЪ.—[Ломоносовъ] руководствовался 
однимь собствевнымт смысломъ и шактольв. Гротъ. (Фр. 1е ас0.— И. 
даль ми титул поэта. Пушкин», Путешестве въ Арзрумъ (Совре- 
менникт,. № 1, 73). (Пол. ув). -Бухавт, получилъ шиньло моего спа- 
сителя. Ацсаковъ, Дьтеке годы Багрова, 13.— Мечи, щиты и кръ- 
поеть стьиъ Пред Ббожьимъ гиъвомл гниль и выивнь. ‚ юмоносовтЪ.— 
Зная всею тознь и грязь прошлаго... “Гъековъ, Некуда, 135.--За 
окном» лепечетъ вюноль низый. Измайловт, Даль объята... Нъьмец- 
кой понолью илзиенный. Пушкинъ, Конпрадъ Залленродтъ.— За то- 
10.160 высокою Я вижу тамлъь оцно. Термонтовт, Свидане.— Юисная 
энополь п]рмурочена и освоена до самой Москвы. Даль. Странное 
приключеше одного Маркиза при цфловани! Папекаго туфаля. В. В. 
Сиповскй, Изъ истори русескаго романа .и повЪьсти, СПб. 1903 г., 
стр. 9+. (Ср. нём. Чег РапюйЙе!).—На немъ начего не было. кромь 
халата да туфлей, изъ которыхъ одна была пайдена подъ окномъ. 
Шедрниъ, Господа Головлевы, 70. (Ср. фр. 1а рапоцйе). -Слъдетемъ 
похода была потеря туфли. Лажечниковь, „Иедяной домъ, ч. И, 
гл. \', 96.-Туфлями] не воспользовался бы, если бы ...моихъ туфель 
пе изодрала собака. Добролюбовт, Письмо к1› Бордюгову {9 нояб. 
1858 г.—Она вошла маленькими, бойкими, на крутыхъ каблучкахь 
туфель, шажками. Толстой, Анна Каренина, 382. 

За ужиною ст, нами бесфдовалтъ. Приключешя Маркиза Г., 46. 
№исину, бывало. иодадутъ, тоже ва вольномъ воздухЪ. Мельниковь, 
Бабушкины розсказни, 13+.—Въ укорь ему говорятъ, будто опъ ко- 
рыстенъ. Даль.—А что съ вимъ случилась такая оказя, то быль 
молодцу не укора. Пушкинъ, Капитанская дочка, \". (Народное). 0, не 
тревожь меня укорой справедливой. Тютчевтъ. (Слав. укорл). Съ цир- 


кульною лишей надлежитт, привыкать дВлать изогнутыя лини! на 
подобйе улитка и овальныя. Фонвизинъ, Разсуждене г-на Рейт- 
штейна, 276. — Стишки вамъ @и къ стать. Предайте ихъ печатв, 
Чтобъ вышла въ мирту Хулельщицамъ упрека. Трутень. изд. Суво- 
рина, ||. 75. 

Государывя изволила смъяться этому фирсу. Гажечниковъ, 1е- 
дяной домь, ч. П, гл. \"Ш, 150. (Ср. фр. 1а Ёагсе).—Фарса нашихъ де- 
путатовЪъ... имфла въ Гвроиь свое дьйстве. Пушкинъ, Историчееюя 
замьчаня, 14. (Польск. Ёагза).  Нъкоторые говорятт, что „Реви- 
зоръ“ не комедя, а фарси. Мн. Вяземск!й. — Бывало, въ ДЪлЪ подь 
картечью ВеЪхЪ раземъшитъь надутой р»чью, Гримасой, фчрсой 
площадной, Иль неподдьльной остротой. Лермонтовъ, Казначейша. — 
Вся передняя фасида [дома] была ирекрасно иллюминована. Пере- 
воды Карамзина, ПГ 17. (Польск. Таза4а). — Фасад, лъетница и 
декораши привели меня въ восхищеше. Фонвизинъ. (Ср. фр. № 
Гасаче. ным. Ше Каса4е). — Изъ царскихъ рукъ подаренный Улал5. 
;Фофановъ, Смерть шута. -- Велитъ тебЪ идти съ шлою златою 
На Гиперйсый ключь, за иБнистой водою. Карамзинь, Гекторлт, 
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и Андромаха. Когда пойдешь, принеси {елонь, который я оста- 
вилЪ въ ТроадЪ у Бариа. 2-е поел. къ Тимовею. +, 13. Принеси 


Ффелонь, которую я оставил въ ТроадЪ. Поббдоносцевъ, Новый 3а- 
вЪТЪ, 555. —Онъ оббщалъ ему дать по уговору фрегать. Фонвизинъ. 
Жизнь Сифа. 496._Мзъ недавко прибывшей къ Утинекой ипри- 
стани фрегаты высадили одного молодого и приго’‹аго человЪка. 
Тамъ же, 523. (Польск. гесата). 

Дознано, что мамонтъ питался хвоемь. Даль.—Вотъ заиграли 
пламенные языки по 28015. Мельниковтъ.—Выкопалъь онъ въ енъгу 
ямку поглубже, устлаль своей, развелъь огонька, пофль и прилегъ 
отдохнуть. Маминъ-Сибирякъ. Зимовье на Студеной.—Давно уже 
омелью зашивался. Григоровичль. Рыбаки. 251.—Рыженькая лошадка, 
на которой Ъхаль папа, шла легкой игривой .^одой... „1. Толстой, 
Дьтетво и огрочество. 31. 

И потомъ этотъ цитате изъ Бераняе 'Тургеневъ. Письмо къ 
„1. Я. Стечькиной 7 мая 1575 г. (Польек. смаи нъм. Ча СЦаф. 


Червь подточн.в растене. Тоны, +. т. (Слав. МаБЬ м. р.).—Онъ 


долженъ былъ совершенно погибнуть, какъ червь капустная. 'Турге- 
невт,. Дымъ, гл. УТ (изъ письма сельскаго священника). Блаженству 
моему настапетъ ли чуеда? Батюшковь, Сонъ могольца. (Слав. 


чи Ал. Тогда въ свою чрейу, ты столько бъ возрасло. Крыловъ, 


Дерево.—П тридцать витязей прекрасных Чредой изъ водъ выхо- 
дятъ ясныхь. Пушкинъ.— Когда пришла ему промолвить череда. В. 
Майковъ.—Изъь еердца Творца истекаетль и горе и радость... Теперь 
чеииа горю... Тургеневъ. Первое собране писемъ, стр. 4.—Вее это 
смутной чередой Вдругъ пробъгало предо мной. Лермонтовъ, Мпыри.— 
Грядунце дни. ровной и евЪтлой чередою плывупе ко мнЪ навстрЪъчу. 
Андреевъ. Моп записки, 33..-Дни бБжали своей чередой. Короленко. 
Ист. совр.. 167.— За львомъ медввдь и тигръ, и волки вЪ свой че- 
7е9%5 Во весь народъ ПовБдали свой смиренно погръшенья. Крыловъ, 
Моръ звърей.--Насталъ и мой череуь: бабушцна съ одобрительной 
гаыбкой обратилась ко мнЪ. .Т. Толстой, Датетво и отрочество. 35.— 
Матап уже ие было, а жизнь наша шла все тьмъ же чередомь. Л. 
Толетой. Лътетво и отрочество. 155.— Въ свой черед изъ усыпленья 
Встанетъь камень-человьхъ. Вл. Соловьевъ, Колдунъ-камень.— Чинара 
трость творитъ жасминной длань твоя И сахарныя трости слаще. 
Грибоъдовт,. Отрывокъ изъ поэмы „Кальянчи“.-- НЫтъ также еловъ— 
71070.15 и чинарЪ, для которыхъ слБдуеть обозначить родъ, именно 
мужееюй. А. Смирновъ. Орфографическе указатели и правила рус- 
скаго правописаня. (Русек. Фил. Въетн. 13355 г., т. АГА, етр. 203).— 
\^ Чернаго моря чинаро етоптъ молодая. Пермонтовъ. — Тотъ юрюй 
чинушь. Боборыкинъ, Ходокъ. — Но бълному чннуниь было холодно. 
Чеховъ, Восклицательный знакъ. 

Мнь кажется нЪтъ лв теперь нопурмы въ твоей головушкв. 
‘Ронвизинъ. Бригадиръ, $9. 

Кровь по шихолку ему досягаетъ. (Пушкинъ. ВидЪне короля. 
Пушкинъ присоединилъ къ этому стиху примвчане: „/ихолотка— 
по московскому нарЪчио: щиколка“).- -Мой товарищь раненъ въ лЪвую 
чико. лотку. Русское Слово 31 авг. 191+ г. 

Духовникъ начнеть предъ 5етвою говорит? молитву. Котоши- 
хинъ, 9. Пахомовна... отъ сладкаго эетзи и медвяпаго пойла отка- 
залася. Салтыковъ, Губернеке очерки. 
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Нуля сорвала эподеть. Лермонтовь, ‘Раталиеть, 157. (Ср. фр. 
браеце ж. р.).--Заблещетъ пара онолетовь. Пушкинъ, № А. И. Га- 
личу.-еХотя плечи и не тряелиеь, потому что не носили гуетыхъ 
эиолеть. Гоголь, Мертвыя „Души, 1\', 333. —-Я послать кмефеть 
въ Веронпу, чтобъ вамъ отворили ворота. Фонвизинъ, Ишеьмо изь 
«Блоренциг 2 окт. 1715 г. (Ср. фр. ознфейе ле. р.). Посылающй ета 
фет5... платить еполна прогоны. Даль.—/ютафета ходитъ скорее 
обыкновенной почты. Академический Словарь. (Ср. пол. у4аено. 

Яремь еъ себя низвергнуть емЪль. Державииъ, На взят 
Изманла.—ЗдЪБеь тягостный яремь до гроба веЪ влекутъ. Пушкин, 
Деревня.— ЯХре.иь онь барщины старинной Оброкомль легкимъ замЪ- 
нилъ. Пушкинъ, Евген оиъгни.—\Пы протянули евои воловьи шеи 
подъ яр.мо недостойпаго пришельца. Лажечниковъ, ПШедяпой дому, 
гл. У. 19.—Подклоните выю свою подал» ярмо царя Вавзилонекаго. 
‘оремиь, 27, 12.—Оинъ... садить ясень, а дождь возращаетъ его. Пеми, 
4+, 14.—Ясень также очень высока и очень крепки. Метода Эртеля... 
съ содъйетнемъ /\. ГлЪъбова, СИб. 1537, стр. 13.--Въ подьлкахъ, не 
всяк отличитъ ильму оть ясени, Даль. Шумъ веселъ раздался 
и кресть сотворилъ онъь не къ яств», Но къ радости сердца. Ги\Ъ- 
дичъ, Рыбаки.— жедимитрий... Ълъ телятину, которая считалась у 
насъ заповзднымъ. гувшнымъ ясво.и5. Карамзинъ, 1. Г. Р., Х1, 2234. -— 
Вставала только затЪмъ, чтоы вельть подать какое-нибудь новое 
яство. Тургеневт, Отцы и дБти, 199. 


197. Само собою разумЪется, что къ числу существитель- 
ныхъ, колеблющихся въ родБ, не должно относить тЪхЪ словт, 
которыя съ разными родовыми формами имфють и разпыя 
значения..Гаковы: апостроф» (надстрочная запятая на мЪфетЪ 
пропущенной буквы) и амострофа (риторическая фигура — 
обращен!о: Посл сей аиострофы опять обращаюсь къ тебЪ, 
мой фнлософъ. А. Григорьевъ), взятокз (поноска пчелы: Глав- 
ный взлтокз начинается обыкновепно во второй половинЪ 1юня. 
Бутлеровъ} п взятка (подарокъ чиновнику), змий, зи (боль- 
шое тропическое животное: миоичесвй драконъ; библейский змЪй- 
искуситель; дЪтская игрушка для запусканя въ воздухЪ: Хочу 
туда... гдъ рыщетъ левъ, пресмыкается змъи. Гончаровъ, Ффре- 
гатъ Паллада, 9.— Мы черезъ дебри и овраги На змаъть огнен- 
номъ летимъ. Фетъ, На желЪзной дорогф.— Жена сказала: змьй 
обольстплъ меня, и я Фла. Бытю, 3, 13.—Въ сердце мое за- 
крадывается зм# сомнфня. Щедринъ, Признаки времени, 178.— 
Дфти пошли въ поле и взяли змьй. Толетой) и злиья, са.та- 
мандрз (И пламемъ жруща саламандра Онъ въ прахъ твойхъ 
повергнетъ ногъ. Державииъ, На отиравленше въ армлю фельд. 
гр. Каменскаго.—Вышесказанный Саламандуз есть вымышлен- 
ный звЪрь, дышаций и живупий въ огнф. Державинъ, Объяс- 
неня къ стихотворенямъ, стр. 593, 2-е академическое издан1е) 


Зы 


и са/амандра, семинарий! (занятя студептовъ подтъ руковод- 
ствомъ профессоровъ) п семинармя, юрть (округъ, стапица) и 
юрта. 

Пногда разныя родозыя формы утвердились въ различныхъ 
выражешяхъ: манера обращеня п--такимъ мане]омз, на ма- 
нерз; сдЪлать блестящую карьеру и—скакать во весь карьерь 
(Пролетитъ во весь карьерё. А. Майковъ, Незполитансюий 
альбомъ.—Онъ иустилъ въ карье)5 лошадь съ самаго мфста. 
ЛЪсковъ, На ножахъ). 


195. Въ связи съ колебашями въ родБ насъ затрудняютъ 
пногда п формы родительнаго падежа миол:ественнаго числа, 
вт. особенности. если нужныя намъ слова не употребляются 
вт. единственномъ числЪ (напр. 060ев5 или 0б0й?): пногда же 
форма сдинственпаго пе соотвфтетвуеть формф родительнаго 
паделза множественнаго числа (напр., при яб.т0ко встрЪчаемъ 
иногла я6./0к0овё вмЪсто ожидаемаго яб.т0кё). Мы имЪемъ: вока- 
61.45 и вокибулов5 (рЪя:е). выселковь и выселока (рЪже), 10- 
боевь и 1000й (ипеправильное), рабией и азрабель. дровней п 
дровень (ре). кчверзь и каверзовз (неправильно), кигиморз (отъ 
кнкимора) п кикиморовь (ошибочио или отъ народнаго сЪвер- 
наго кикиморз. по м. р.2), комментарев ип комментарий (не- 
правильное; вирочемъ, перЪфдко употребляется вт, литературномъ 
языкЪ), ка.тьсоновь (сравните: Нога... хпрямилась лЪзть въ ка.ть- 
сонз. \. Косоротовъ. Цонець АлатынскихЪ) и калосоиь (рЪи:е), 
*07рет. конфекть и старыя и народныя конфехтове, конфе- 
71085 (отл, стариинаго конфекть, по мужескому роду, —какъ н$- 
мецкое Копи К.—вмЪето хонфеита), манжеть п манжетовв 
(исправильное), нинадокз (эта форма лучше. потому что въ едпп- 
ствеиномъ чиблЪ мы обыкновенно говоримъ нападка. въ жен- 
скомь родЪ} п мана“ховё. 0б0евь. з0боевь (лучпия формы; сра- 
виите: 60й—0066`. ирибой— прибоевь п проч.) и обой, побой, 
они.1ковз (рЪже} и опилюкь, панталонз п паиталоновь, пиновь 
вм. пиниь пли энний, помой и помоевь (чаще). нересудовз п 
пересии5 (рфже), потемокь и потемковь (р\;я:е), потуль (рЪже) 
и 2107/1085. просонновь и просонокь, спросонковв и стро- 
сонокз (формы па 085 лучше, потому что мы говорихмь сяро- 
сонку, по мужоскому роду), разг и раз06ё (рЪдко), спазм 
(сравните: Опа замолчала, кактъ-будто иодавляя начинавшуюся 
горловую спазму. Достоевскй, Униженпые и ос., 126) и спаз- 
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‚мов (рЪже). сумерекг, сумерокь и сумерковз (рЪже), фресковь 
(оть фрескь) п фресок (оть фреска: «И вотъ эту фреску по- 
смотрю потомъ полушие» --подумалъ онъ. Руссыя ВЪдомости 
17 февр. 1913 г.), фруктов (правильное) и ‘фруктз (просто- 
рЪ‘ие отъ народнаго фрукта), торз (отъ хоры) и торовь (рЪж:с). 
иароварь ‘и шароваровь (просторе), зиирма и ширмовь (на- 
родное), экивоковз и экивокз, яблок (отъ средпяго рода яблоко: 
правильная форма лблокз употребляется рЪже, чБмъ иепра- 
вильная я6блоюковё) и яб-локовз (отъ стариниаго п пароднаго 
яблоке, по мужескому роду). 


Шевалье Какаду... даль намъ выучить наизусть уБеколько воки- 
0.1085. Фонвизинъ, Разговоръ у княгнии Халдиной, 332.—Сломалась- 
то опа, сломалась: ну а до выселокь доберемся. ТГургенлевь, Касьяль 
съ Красивой Мечи, 129—139. (Народное).— Мы, дъйетвительно, добра- 
лиевь до выселковь. Тамъ же. (Сравните: поселокъ—ипоселковть). 

Музыка, составленная изъ трубъ, гобой и литавръ, ветрьчае 
цоьздъ. ([ажечниковь, Ледяной домъ. ч. [\", гл. \', 84. 

Макаръ торопливо сошелть съ дровней. Короленко, Сонь Макара, 
107. Я спущу мертвеца съ дровень. Лажечиниковъ. Ледяной домъ, 
г. [Х. 195.—Для Ъзды употреблялись... „кола“ въ смыелЪ нынЪшнихть 
дрогь или дровеньа. Соловьевъ. Петоря Росаи, т. [, изд. 1857 г., стр. 273. 

Авось либо Богь поможет и по малу еправимея безъ дальнихь 
киверзь. Державинъ, Письмо къ Неклюдову 10 авг. 1786 г. — Петоша- 
ютъ всЪ коренныя и кровныя силы свои... въ уетроени кчверзовь 
одной партею другой. Ви. Вяземевй, Современныя темы, 291. Какъ 
иътъ кикиморовь явленья. Державинъ, На счаст!е.—Вамл› вее оудетт, 
ясно безь колментаряевь. Бълинект, УТ, 416. — Бунть въ войскахь 
Туркестаиескаго округа... въ правой печати уже вызываеть рядъ 
падлежащихь ко.ммениииевь. Современное Слово 12 пюля 1912 г. 
Причины этого прозвища понятны даже безъ ко.миментартевь. Русеми 
Въдомоети 1913 г., № 50. [Гешальные поэты| безъ комментарий... не 
совевмтъ понятны. Бълинеюмй, Ц, 175. — Разскажу безъ колементарй: 
Архитекторъ Календар Шо строилъ. Мятдевъ, Сенеащи г-яши Кур- 
дюковой (Венещя, |). -- Этотъ вопросъ ине требусть, какъ говорится, 
ко.мментарай. Р'бчь 14 апр. 1912 г.—Тексть коиментарй... построенъ 
по стьдующему плаиу. Росая 25 янв. 1913 г. Мать... старалась при- 
страетить [сына] къ чтенио книгъ духовныхъ. поощряя къ тому на- 
гражденемъ игрушекъ и конфектовь. Державииъ, записки, Г (т. \'Т, 
+92). Сестра моя навезла съ собою миЪ всякой всячины, а особливо 
изь слаетей и деревенекихъ конфетовь. Болотовъ, Заппеки, 1, 403.- 
Бь поелъдшй разъ онъ иринесъ мнЪ конфемновь. Достоевский, Не- 
точка Незванова, Г\*.-- Мив улань давалъ конфетовь, чтобы я не го- 
ворилъ, какъ онь будетъ свататься за тетю. Данилевенй, Слобожане 
( Хуторянка).- Ну а мадамамъ чего? Ну, скажешь тамъ, чтобт» пря- 
никовть, оуЬшковь... конфетовз канихъ там, что ли. Чеховъ, Морозъ. 
(Народное). Сравните: Каждое [| варенье] показалось мнЪ... конфето.м5. 
Болотовъ, Запиеки, |. 632.—Дворянинъ. повериувшиеь, ощупалъ нЪф- 
что сходетвующее на свиной конфекть, коимъ у пего и у жены его 
пыли вымараны рубашки. Чулковь, Руесвя сказки, И, 3$. 





— 144 — 


Не емьйся стихамъ мадригаловъ. Топорщенью фижмъ и .манжее- 

вё. Вихрамъ ооевыхъ генераловъ... Случевенй, Про етарые годы. 

[Они] пашли путь къ предотвращение назедковь на полицию со 
стороны печати. Новое Время 22 лола 1912 года. 

Во флигелЪ на.гБво помъщалаеь крохотная фабрика дешевыхь 
обоевь. Тургепевъ, Первая любовь, 313.  Потомъ придумали рвать 
полоски изъ облевь. Сологубъ, Мельй бъеь. 66. - Зачали домы ет 
обивать штофцыми и другими обоями, почитая неблагопристойнымъ 
имЪть комнату безъ обой. Пн. Шербатовъ, О поврежден правовъ 
въ Росши (Соч.. Ц, 195). — Краеки пеетрыхл обой, точно дымкой, За- 
навьшены... Полонеит, Куклы, 32. — ИН если виновный достоинъ бу- 
деть 1000евь. то еудья пусть прикажеть положить его и бить при 
себ1ь. Вгорозакоше, 25, 2.— Й, возроешИЙ ереди подбоевь и истязан!, 
не осквернилт» руки своей ни однимь ударомъ. Тургеневъ, Письмо 
нь С А. Венгерову 1% поня 1573 г. — Не клеплижь и на себя, чтобъ 
напрасныхъ #и0бой не принять. Фонвизинъ, Недороель, 32.—Нъть аи 
адБеь овнаокь или песку” Апдреевъ. Пюбовь КЪ бл., 250. 

дивутъ между этимъ народонаселенемъ, которое ходитъ вовсе 
пез1, панти.юнё. Гончаровъ. Фрегат Паллада, 450.— Людекихъ яе- 
ресудовь не переслушаешь. Даль. — Когда въ министеретвЪ внутрен- 
нихь дьль и въ тьхь админиетративныхь кругахъ, гдЪ вЪдали пе- 
чать, узнали о покушений писателей на свободу печати, то въ Пе- 
тербург6 поднялаеь цблая буря толковъ и пересудь. Биржевыя Вз- 
домости 13 апр. 1913 г., № 1347.—Роща янновь. когда еще болъе раз- 
ростется . будеть въ жарке дни льта прохладиымъ и олагодат- 
нымъ уоБжищемъ. Кн. Зяземеки, 1Х, 252—3. (Сравните: Римская 
пинни тоиБе и чище рисуетея на небъ евоею... верхушкою. Гоголь, 
Римъ. Чаще; впрочемъ, теперь употребляется пинёя).—Такихъ мерз- 
кихь 10.мой. Фонвизинъ, Письма къ роднымъ.—Онъ... очень помадилъ 
е и выпуетилъ изъ суда, ие только не „окативши ушатомъ #0.мой“ 
(Некрасовъ), но и безъ пятиышка. А. Амфитеатровь (Руеецое Слово 
13 поля 1914 г.).—Въ опредъленный часъ кухарка дастъ ей 70.м0евь и 
гостей. .1. Апдреевъ, Кусака.-—-Не выливай яо.моевь, не подготовивъ 
чистой. Даль.—Но теперь, когда на хамергера Мо—ва были вылиты, 
для вееобщаго ев ьдъвя, ушаты но.моев5... Биржевыя Въ домоети 1$ мая 
1913 г.. № 1355+4.— Ожиданйе это ни мало ни разръжаетъ тяжелыхль о- 
те.мковь, которые царетвуютъ окреетъ. Щедринъ, Круглый годъ, 26.— 
Отъ тяжолыхь нотуговь вотчина запуетьла. Даль. [ВЪдометво]) послЪ 
МНОГОЛЬТНИХ» иотуговь выработало, наконецъ, законъ о страхован!и. 
Руесыя ВЪдомости ИЗ г., № 43.—Но бабушка съ иросонковь опалЪла 
и забыла про дъЪтей. Толетой, Пожкаръ.—НапЪваетъ тихо Люй ямщикъ 
еъ просонокь. Огаревъ. Дорога. — „Господи“. спросонокеь прошеиталъ 
яимщикь. Бальмонтъ, Маечный путь.—Протирая свой красные гааза, 
точно съ просоногь Чеховъ. Палата № 6, 13. 

Я ноббжалъь проситься и въ этоть разъ счастливье прежнихъ 
[4з0в5. \цсаковъ, Воспоминан!я. 256. (Форма разовь народная; здЪеь 
она, очевидно. вызвана ТЬмъ. что впереди уже стоитъ слово разь въ 
единетвенномъ числЪь). 

\ меня все ТЬло содрогалось отъ голодныхъ спаз.ма въ желудкЪ. 
Недъля -Современнаго Слова“. № 283. Черты лица то и дъло пере- 
дергивались отъ первныхь сй43.мовз. Короленко, Слтъиой музыкантъ.— 
Ночь... въ странЪ той вдругъ и безь сумерекь начинается. Фонви- 
зинь, Жизнь Сифа, +29.— Въ ней было, вмЪето двухъ евБтовъ. двое 
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су.мерекь. Гопчаровт. Обрывъ, ч. [, гл. 10. (Изд. Маркса). —Съ наету- 
пленемь сумерекь ихь загоняли въ пебольшую довичью. Щедрину.. 
Пошехонекая старина, 26. — Вь сырыхъ, холодныхъ углах» тай гея 
и гусгБеть мгла ранпихъ сунерекь. Короленко, Ист, еовр.. 22%.— 
Не дождавшись сумерковь, пошель я въ англ. клобъ. Нушкиеь. 
Письмо къ женъ 30 апр. 1834 г.- И око прелюбодъя ждеть еумерновь. 
говоря: ни чей глазт, не увидить меня, ]ова, ХХГ\, 15. 

Комнаты всЪ просты, даже пусть: ни Фресковь, ни картинь. Го- 
голь, Мертвыя души, Г\. 340. -Первою изъ повъйшихь религюзныхь 
фресокь пыло „Чудо ев. Фраициека съ розами“, написанное Овербо- 
комъ. Энциклопедичесый Словарь Брокгауза. ХХХ\1. 739. — Объвлея 
‹фруктовъ. Фоивизинъ. — У пасъ въ саду много фруктовь и ягодъ. 
Академичеемй Словарь.— А пять мБеяцевъ въ году безусловно можно 
питатьея евьжей зеленью. Это зелень цетиой капусты, моркови. 
сельдерея, рЪиы, редиеки, шелуха оть картофеля и фруктовь, корки 
отт» свеклы. кочерыжкн, листья черной смородины, малины, земля- 
ники, черники, каюквы. Новое Время 16 авг. 19 г. Сравните: НЪжЖ- 
ный вкуст, напоминающ сливочное мороженое и всею свЪжесть 
‘фрукта. Гоичаровъ. Фрегатль Паллада, 153.— Для варенья] выбирались 
самыя лучпия ягоды и самый крунпый фруктё. Щедринъ, Пошехон- 
ская старина, 9. 

При провБркЪ документовь обнаружено было, что не хватаетт 
квитаниий въ получение изъ петербургскаго вещевого склада на 
елвдуюние предметы: 1.119 шинелей, 3,927 мувдировъ, 1,703 шароварь, 
1,256 памилыковъ и 358 фуражекъ. Биржевыя Въдомости 27 Поля 
1910 г. — Носительницей шороварз была гешальная и высокообразо- 
ванная шведская королева Христина. Биржевыя В’вдомости 3 авг. 
1911 г., № 1245$. — „Рай!“ закричала графиня изъ-за шир.мь... Пуш- 
кинъ. Пиковая дама (Изд. Морозова, У’, 289). (Сравните; ВездЪ по стЪ- 
намъ и около оконъ фестономъ лЪпитея безконечный плющь да цф- 
лая ширма широколиственнаго винограда. Гончаровъ, Фрегатъ Нал- 
лада. 139). — А изъ-за ширмовь раза два Тавя сльшалъ я слова... 
‚ермонтовъ. Базначейша, ХИ. 

ВефЪ фракши сошлись на необходимости безъ веякихъ зэкивововь 
дать выражен! тому чувству, которое охватило членовт» Думы поел? 
вызова, орошепнаго вь прошлую среду народному предетавитель- 
ству. Современное Слово 3 дек. 1909 г. — Опъ сказалъ это безъ эки- 
вок (прямо, ясно, безь обиняковъ). Даль (=Бодуэнъ-де-Куртенэ). 


199. Иностранныя не склоняюнцияся слова на а, е, и, 0, 4, 
означаюция предметы неодушевлепные едипственнаго числа, 
хиотребляются обыкновенно въ средиемъ родЪ: такое амплуа, 
такое антраша, бронзовое бра. пушиетое боа, такое амбре, 
одно безе, это гласе, миндальное желе, зиелковое кат ие, тел.‘0е 
кофе, о7ндьльное купе, потерянное портмоне, ознкрыпое фойе, 
свое алиби, зеленое драпри, открытое жалюзи, избранное жюри, 
вынраиное пари, крымское бордо, центральное бюро, услов- 
ное вето, военио-топорафическое депо, измятое жабо, куп- 
ченное индиго, золлаидское какао, старое пальто, прелест- 

10 
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ное шанино, это сорго. старое фортешано,  сусное разу, 
паное биж. 


Засвидътельствовать свое алиби. \кадемическй Словарь. - Чтобы 
меня въ комнатБЬ такое амбре ды.ло. Гоголь, Ревизоръ.- Наложить 
‘вое вето Академическй Словарь. На окнахъ красное и зеленое 
драпри. Гончаровъ. Фрегатъ Палаада. -- Торопливо и усердно певя- 
зывали 05.106 жабо. Г. Аксаковъ, Воспоминан1я. Въ домахъ иногда 
отирывалось жалюзи. Гоичаровъ. Фрегать Паллада. 140. ПополнЪв- 
шее лицо совершенно заетыло въ какое-то величавое желе уже ни- 
чЬмъ необузданной доброд5тели. Тургеневъ. Дымъ. -- Въ манерахъ. 
еъ какими онъ снималъ свое кашне... сквозило ‘тонкое. почти женское 
изящество. Чеховъ, Враги. 


Однако ух авторовъ встр$чаемъ иногда тая слова, упо- 
требленныя и по мужескому роду, соглаено съ фрапцузскимъ 
языкомъ, изъ котораго опи заимствованы. 

ИН и 00рд0 длагоразучный Узгь ныиче предиочелъь ему. Пушкину. 
Евгенй Онфгинъ. 1\. +6. -..\и любовниц подобене.. Но ты. дордо. 
подобень другу 'Гамъ же—Я тебъ ваЪилю одинь безе. Гоголь. Мерт- 
выя души. 327 (фр. № Зазер). Онъ есчастливъ. если ей накинетъ 
Бой пушистый на плечо. Пушкинъ, Евгений Онъгинь. \"Ш. 30 (фр 
1е Вой). Нзъ-подъ нихЪ виднблея поношенный кашне. Писеменй, Въ 
водоворотъ. 6 (41. № саеВе-пе7,). —- МнЪ пора пить мой какоо. Турге- 
цевъ. Отцы и дфти. 36 фр. Те сасао). Потомъ свой кофе выпивалъ. 
Пушкинъ, Евгеша Онфгинъ, [\”, 37 — Вельчаннновъ... прихлебывалт 
свой кофе, курилъ. Достоевский. Въчный мужъ, гл. “Ш. [Чай ин са 
харь| замфнилъ медъ изъ лавочки и яч.менный кофе-влагодътельныйи 
ячменный кофе... Григоровичъ, Неудавшаяся жизнь, гл. “|. При 
нажлдомъ толчкь она. чтобъ удеряаться. схватывалась за мой пальрн» 
лЪвой рукой, грязной, маленькой, въ какихъ-то цыпкахъ. Достоевеки\й. 
\“ниженные и ос.. 1$5 (фр. 1е раею.— Порлпмоне остался подть подуш- 
кой ух Марьи Игнатьевиы. Достоевскй, Бъеы, Ш. 203. (Ср. француз- 
ское 1е рогх-шопаае и народное „партманеть“». 


Относительно слова какао необходимо, впрочемъ. замфтить, 
то оно преимущественно употребляется въ мужескомъ родф: 
офе тоже обыкновенно имфетъ форму мужескаго рода: м0.10- 
тый кофе, голодный кофе (фр. 1е см; конечно, сказывается 
вляше и руескаго "офей); у Тургенева встрЪфчаемъ: ире.лести 
ный шанино. 


$ 23. Число. 


200. Н$которыя имена существительныя, не употребляю 
цияся обыкновенно во множествениомъ чиелЪ, въ особенности 
имена отвлеченныхъ поняйй и названия дфйствй и соетоянй. 
у писателей встрфзаются олнако въ форм множественнаго 
нисла. 
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закусили, какь закусываеть всея пространная Росся по горо- 
дамъ и деревням, то есть всякими соленостями и иными возобу- 
ждающими благодатя-ми. Гоголь, Мертвыя души, 181.—Сллелиеь для 
наеъ въ вфицы блаженства и мученья. Случевскй, Воилощенте зла.— 
| Нравственныя силы | въ ведикихь оорьбахь народовъ всегда берутъ 
перевъеъ. Грановекй, Александръ Велик, 419.— Чтобы г. Збышко- 
Цыганевичь раньше виесъ такую же сумму въ обезпечене того, 
что онт, ие сбЪжитъ до конца веъхъ 00/665. Биржевыя ВъЪдомости 
14 авг. 1912 г., № 13091. (Въ такой формЪ употребляется особонно 
рЬдко; ем. пулктъ 392). 

Вотъ вдохновеная и основы консерватизма его. Кн. Вяземсюй, 
ОтмЪтки о похвальномь словЪ Пкатеринв. 3601. За ужиномъ, Коло- 
совъ разсказывалъ разные вздоры. Тургеневъ, Андрей Колосову, 13.— 
Это не было одно изъ ТЪХЪ влюбленй, которыя онь испытывалъ вь 
первой молодости. «|. Толетой, Анна Каренина, 3+. — Молодые ква- 
керы... вообще менье дорожать внъшностями, чфмъ ихъ предки. 
Грановский, Квакеры. +52.—Я знаю. что души моей Вообрижентя бел- 
сильны И тфни начертать твоей. Доржавият. -- Народы, по словамть 
древняго писателя, забыли прежня вражды и жадными устами 
прильнули къ поданному имь кубку любви. Грановеюй, Алеквапдръ 
Велики 432. — Будь все тихо и чинно, будь вездЪ комплименты и 
въиеливости... БЪлинею:й, |, 361. — Письмо точно было написано пе- 
ловко, безъ всякихл, въжеливостей и комилиментовь  Аксаковъ. Се- 
мейная хроника, 138. 

КромЪ путешествй и географяи ничего не читаль. Тургеневъ, \ 1, 
131 (Яковъ Пасынковъ).—Бываютъ таке дни, когда, кажется, всЪ горя 
сваливаютел на человЪческую голову. Елпатьевеюй, Гекторъ, 170. — 
„Далеко гулы повторяютъ И ревъ, и трескъ. и шумъ, ип громъ. Пуш- 
кинъ, Руеланъ и Людмила. 

Партеръ пестрьль ипарядами и гудълъ. какъ улей съ пчелами, 
отъ безчиеленныхъь голосовъ. овижени и шороховь. Чириковтъ 
«Раустъ, 159. — Стихн читала, какъ поэтъ, Хоть и безъ дишнихь 
декламащи. Полонекй, СьЪъжее преданье, гл. Ц. БЪдна природа вт, 
тебЪ, не развеселятъ, не испугаютъ взоровъ дерзщя дива ея. вън- 
чанныя дерзкими дивами искусства. Гоголь, Мертвыя души. Ему 
мерещилаеь впереди жизнь во всьхъ довольстватхь, со веякими до- 
статками, экнпажи, домъ отлично устроенный, вкусные обЪды. 
Гоголь, Мертвыя души, 435. — Какъ я рада, что вы ветръьтились 
опять съ Кити, надо дорожить старыми друибами. Толетой, Лина 
Каренина, 599. — Надъ вебмъ полемъ, ирежде столь весело - краси- 
вымъ, съ его блестками штыковъ и дымами въ утренномъ солнцЪ, 
етояла теперь мгла сырости и дыма. Толстой, Война и миръ. т. 1\, 
стр. 335. 

[Деньги] находятъ самое свое лучшее помфщен!е... въ раздач 
‚иеаловани имъ и ихъ помощникамъ.. Л. Толетой, Подати (Въет- 
никь Европы 1910 г., № 9, стр. 21).—[Въ иприродЪ] кипитъ, исчезаетъ 
и возрождается столько разнородныхь жизней. Лермонтов, Фаха- 
листъ (вар.). — Да, наши души обручены, да будутъ и жизни наши 
слиты вмреть. Герценъ, Письмо къ Захарьиной. — Человькъ съ 
опасностью своей жизни долженъ служить чужимъ жизнямь. (|. Тол- 
стой, Къ вопросу о свободВ воли. — Наши жизни, моя въ тюрьмЪ и 
ихь на свободф, были столь различны. Андреевъ, Мои записки, 13. 

Онъ старался оградить себя отъ безирестанныхъ просьбъ и ди- 
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некиван!". „|. Толетой, „[Ътетво и отрочество, Но Панталеоне 
не поддался на его заискивангч. Тургеневъ. Вешия воды. Арина 
Петровна уже п тогда съ какою-то подозрительноестью относилась 
къ этимъ сыновпимъ занекиванея.ме. Салтыковъ. Господа Головлевы. 

Нисали на него довосы. распространяли про пего клеветы. Тур- 
геневъ, Воспоминашя о Б’ьлинскомъ. — Я не сносить ни лжи без- 
душной. Ни деспотизма. ни клеветь. Полонеюй. Сиуетя 15 лЪть. 

Здравый емыель и привычка къ газетнымь лжамё внушили 
Англичанамт, какое-то чутье. которымъ они легко оталичаютъ пе- 
правду отъ иетины. Гречь. Чтевя о руескомъ языкъ, П, 309—370.— 
Сколько лжей и поностей въ немногихъ словахъ этой ограничен- 
ной иьмецкой головы! Бълинеки, Г\’ 464.— Какова бы ни была пБна 
антисемитскихь „Ажей и подетрекательствь на внутренномь рынкь 
Росси, едва ли этоть товаръ годитея для вывоза за границу. РЪъчь 
1 мая 1912 г. — Читатель въдаетъ, что ееть иБеколько родовъ .1юб0- 
вей: любовь чувственная, платоническая, любовь изъ тщеслав1я, лю- 
повь пятнадцати тняго сердца и проч. Пушкинъ. Станщюнный 
емотритель.—[ПовЪфеть г. Зеревкина| пачннается фразою: „Есть раз- 
наго рода .1008“: далъе можно въ ней найти слова „вра.ждьё“. „мечть», 
и т. п. Бьлинекй. \Т, 235. — Волочась въ неудачных» чюбвяхга. она 
дошла до алкоголизма. Новое Зремя 18 сент. 1912 г. 

Пойдемтъ и еядемъ надъ корнями Деревъ. поимыхт, родникомъ- 
'Гамъ, гдь обвъянный ИХЪ ме.ла.ми, Онъ шеичеть въ сумракЬ нъмомъ. 
Тютчевъ. Смотри, какъ роща зеленъетъ. -- П бездна намъ обпажена 
7ъ своими страхами и меламин, И нЪтъ преграду межъ ей и нами. 
Гютчевъ. День и ночь. 

Завоеване котораго стоило большихь напряженй и борьбы. 
Руеемя Въдомоети 16 мар. 1913 г. — Здеь ибтъ еильныхь нрав- 
ственныхъ потрясений. глубокихъ страстей, живыхъ ‘и разнообраз- 
ныхъ симпат и ненавиетей. Гончаровъ. Фрегатъ Паллада, 48.- Бла- 
женствомъ тамъ чяющ!е лики Отвращены отъ мра суеты. Не слышны 
имь земной печали клики, Не видны имъ земныя нишеты. А. Тол- 
стой. Въ странЪ лучей. 

Вов обаяная дороги. весны. ночи спустились въ душу офднаго 
нЪмца. Тургеневъ, Дворянекое гнЪздо, 132. -- Ожн и вздохи его до- 
стигли даже до ушей Захара. Гончаровъ. Обломовъ, 16$. 

Составилиеь новые парни. Шермонтовъ. Фаталиетъ, 150. (У Вве- 
денскаго: составилоеь новое). — То ошмурыгиваль полыни. растунце 
на межЪ. Толстой, Война и миръ. Г\*, 322.— Ирахи эрцгерцога Франца- 
Фердинанда и его супруги сегодня утромъ прибудуть въ Трестъ. 
откуда они тотчаеъь же будутъ перевезены въ ВЪну. Чась прибытя 
праховь еще не опредъленъ. Биржевыя ВЪдомости 17 ня 1914 г.— 
Дома треоуемъ мы отъ подруги своей благоразумя. хоротаго нрава, 
тихихъ склонностей, скромныхъ тадантовъ, скромныхъ ярёятностен. 
Переводы Карамзина, Ц. 157.—Ири дикой красоть негаданныхъ сбли- 
женй Для многихъ чувствъ хотьлось-бы зпрощенай... Случевенй, 
Когда-бы какъ-нибудь... — Подъ этой гладко выстроганной и закра- 
щенной поверхностью скрыты... зяаюнщия кустоты. Короленко, Ието- 
рля сову., 13. 

Въ глубокихъ раздумьясь засталъь уда того, кого вееь городь 
почиталъ первымъ счастливцемъ. Лажечниковъ, Ледяной домъ, ч. [\", 
гл. “Ш, 118.—Она даже и проговорилась передо мной, хотя въ дру- 
го разы раскаявалась и отпиралась отъ селовъ своихь. Достоенсюй, 
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А ниженные и ос.. ЦИ. Типутинъ веего только два раза въ годь со- 
зывалть гостей, по ужъь въ эти разы не скупилея. Достоевснт. 
Бвсы, 62.-—- Веь эти разы въ сущноети явлзмотея одпимъ разомъ... 
Веигеровъ. Примвчание къ Брлинекому, И, 2+5.— Марорица казалась 
существом, похищенныхь изъ двухь расва, Магометова и христан- 
скаго. Чажечниковь. Тедяной домт, га. УИЬ 180. Упившиеь вивомъ 
и любовью, отдались они совевмь роскошамь. Фонвизин, Г-на Ярта 
разсуждене, 235. 

Чмъ тугь же кольнулъ самонюстя. Достоевский, Ш, 117. Передъ 
домомъ, шагов» на двЪеги, разетилалея цвьтникь, съ песчаными 
прямыми дорожками, группами акацни и сирсней и круглыми „клум- 
бами“. Тургеневъ, Новь. 39.—Вл, друтя земли изъ отчизиы Скакать 
отъ скукь или бЪды. Державиинъ. Вапниету. Новый оборот вещей 
предетавился ему сначала въ довольно пруятномт» видЪ. несмотря на 
нЪкоторыя вновь наступавиця хлоцотливыя с.1о.мености. Достоевеюй, 
Бъсы, И, 222. (Теперь обыкповенно: осложномя).—Екатерпиа! мы еви- 
дьтель: Не ты виной была смертей. Державинъ, На Шведскй мфъ.- 
Какюе многообразные роды иетязанй, мучешй. смертей. нарочно 
изобрЪтены были врагами хриетанетва... Филаретъ, Слова. 102 —103.-- 
При настоящемь развращени соспстей челов ческихъ.. ‘Фонви- 
зинь.— Вездь рогатки, машинки для провЪрьи совзьстей, какл» сказано 
выше. Гончаровъ, Фрегать Паллада, 74. - Да, это было цфльное на- 
стросн!е, ролъ устройчиваго равновЪзе]я совъстей. Короленко, Исто- 
рта совр., 23. — И звъзды ею сокрушатся, И солнцы ею потушатся. 
Державинъ, На смерть князя Мощерскаго.—Для хора солнцевь, лунь 
и звбздъ. Полежаевь, Божа Судъ. — Ихъ золоту. шитью Дивятся 
будто солнцаме. Грибоъдовъ, Горе отъ ума —Какъ въ свЪтЪ нерфдко 
случается, что сальные огарки служатт, инымъ солнцнами. Лажечни- 
ковъ, Дедяной домъ, ч. Г, гл. 1\”, 55—56.—Для нихъ и соаниы, знать, 
не дыинугь. Тютчевъ, Не то, что мните вы, природа. ‘Теперь слЪ- 
дують опасности, спраги. заботы, волненя морскаго плаваня. Гон- 
чаровт, Фрегать Паллада, 48. — Глупо взрить въ сны, въ нечистую 
силу, во всяще спрахи. Короленко, Ист. совр., 263..—[Днища корпу- 
совЪ] нельзя считать обезиеченными отъ появлешя течи въ случаЪ 
продолжительныхт» боевыхъ стрельбь. Новое Время 30 мая 1912 г. 
(В1› такой форм употребляется особенно рьдко; ср. нуиктъ 202). -- 
По ночамъ въ темныхъ комнатахъ раздавались стуки, шопоть, шо- 
роти, вздохи и стоны. Короленко, Ист. совр., 265. 

Врагъ... недисциплинирорванный, несдержанный никакими дели- 
катностями или тактами. Купчинсюй, Китайская чернь (Биржевыя 
Въдомости 16 мар. 1911 г., № 12255). 

Видя зло, угнетенля, неправосуде, не вмшиваться не въ свои 
дъла. Бълинекш, ИП, 155. — Охотно слушала и разсказывала про его 
угодливости молодая дЪвочка. Аксаковъ, Семейная хроника, 54. — 
Бсе утвари простыя. Все рухлая бкудель. Батюшковъ, Мои Пенаты 

Что за блЪдно-зеленыя барышни взвизгиваютъ у нихъ за фор- 
теньянами! Тургеневъ, Татьяна Борисовна н ея племянникъ, 87. — 
Муза.., одЪвшись, сейчасъ же сходила внизъ, кь своимъ фортепья- 
нимё. Писемскй, Масоны, 51. 

Онь храбрь въ честяхь любезеиь и богатъ. Лермонтовьъ, 
Неианцы. 

Въ тфни шиповников5 зеленыхъ.. Дежаль они. Жуковеюш. Путе- 
шественникъ и поселянка.—Вотъ они ТВ „простыя“ слова, которыя... 
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сразу подымаютъ падъ сърепькой жизнью, открывая ея иири и дали. 
Короленко, Ист. совр.. 376. — Ифятно и жутко спать въ саду подь 
доеревомъ, прислушиваясь к ночиымъ мопотамь и шороа.мь. Коро- 
аенко, Пет. совр.. 334. 


Почти во всфхь этихъ елучаяхъ имена отвлеченныхь по- 
нятй и ДБйстьй допускаются во множествениомъ числЪ 
вполн$ законно: отвлеченныя слова въ ланныхъ примфрахъ 
употреблены въ смысл5 частномъ, а пе общемъ. т. е. отно- 
сятся къ одному предмету или случаю. Мы можемъ говорить 
во мпожествениомъ числЪ: блаженства. вдохновеня, вЪжли- 
вости, довольства, дружбы. дымы, клеветы, лжи, стуки. 
шорохи и т. д.. разумЪя разнаго рода блаженства, вдохно- 
веня. дружбы и т. п., отдБльные дымы. клеветы, лжи, стуки 
ит. д. 

Точно также таюя слова, какъ вражда. заискиване. ни- 
щета и др. мы можемъ представлять въ смысл различнаго 
способа ихъ проявленя, и тогда возможно употребленю ихъ 
во множественномъ числ$. 

Употреблеше данныхъ и подобныхт словъ въ смысл% конкрет- 
ныхъ предметовъ или же вм$сто словъ, измф$няющихся въ обоихъ 
числахъ, тоже приводить къ возможности склонешя ихъ и во 
множественномъ чисд$. Таковы въ приведенныхъ примфрахуь 
«ловоупотребленя: благодатями (закусками), борьбахъ (вой- 
нахЪ). вздоры (анекдоты), дива (чудеса), мглами (тфнями) 
и др. 

Иногда множественнымъ числомъ придается совершенно 
особый смыслъ слову пли иной оттЪиокъ смысла: не читалъ 
географтй —значить: географическихъ сочлневшй (а не учебии- 
ковъ географии); читать безь лишнихъ декламащй— читать 
просто, безъ искусственныхъ пр!емовъ; «охи» имфетъ зна- 
чене существительнаго (оханя), а пе междометя: не сдер- 
жанный никакими тактами—выраженше болфе сильное, чфмъ 
«никакимЪ тактомъ» (сравните по силЪф выраженя: «не при- 
пять предосторожности» и «пе принять предосторожностей › ). 

Изъ ириведенныхъ употреблен!й принято, однако, избЪ- 
гать: борьбь, дива (устарфлое). пражи. раздумья (устарЪ$лое). 
разы (народное). роскоши (устарЪлое), стрт.1ьб5, фортепьнна 
(устарЪлое), вх честяжв (устарЪлое). 


201. Имена вещественныя употребляются во множествен- 
номъ чисель лишь для означеня разнородныхъ предметовъ. 
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ПросторЬ'ие употребляеть обыкновенно формы множественнаго 
числа, говоря обт, уролаяхъ;: руси, овсы, съна хорошо (или 
худо) родились. Также о ча, кофеЪ говорять: запимаются 
чаями, кофеями. 

"Гогда пробавляются кофеялми, чаями, вареньями. Гоичаровт. Обло- 
мовЪ, 223.— Отт, презнихт» цвътниковт, уцфутьли одни шоны и омехи. 
Чеховъ, \юя жизнь, 1043.—Но будьте вы добрьй и охраняйте ныжно 
Весь маки алые, веБ бълые ивфты. Щепкина, ШГаятеклерь, 29.— Гла- 
еный поставляетъ... для города... краски, масле и олифы. Руссвя Вт. 
домости 19 мар. 1913 г.—Веф мяса. живпость, дичь и овощи... Гонча- 
ровь. Фрегать Паллада. 63.- И евященныя „мяса (жертвы) не помо- 
гуть тебЪ, когда, дБЬлая зло, ты радуешься? [еремш, ХЬ, 15. 9ео- 
бепно хороши рэюи, проса и гречи. Новое Время 22 поля 1912 г. Муй:- 
чины... подошли иь столу сть закуской, установленному шестью сор- 
тами водокт» и столькими же сортами сыровь. Толетой, Анна Каре- 
нипа, 3490. 


Голбасы во множественномъ числЪ припадлежатъ сод- 
ственио малороссойскому и южно-великорусскому нарЪ тю. 

Сели будете дблать колдисы. пришлите миф, парочку ТЪЬХЪ. кото- 
рыя у васъ такъ искусно дБлаетъ Гапка изъ» свиной крови и сала. 
Гоголь.—Бенефисъ дяди Пуда. Подарки сообразно размВрамъ бенс- 
фешанта, стадый ппрогъ въ... 1 пудъ вЪсомъ, окорокъ ветчины, пудть 
колбась и четверть водки отъ „галерки“. Баржевыя ВЪдомости 7 мая 
1913 г., № 13535. 

Обувь во множественномъ числЪ, для обозначеня раз- 
пыхЪ родовъ обуви, тоже не обычное русское употребление. 

Тамъ попадаются обуви, складки тканей, переливы кудрей, даже 
вихры шерсти надъ копытами коней. Тургеневъ, Пергаменмя рас- 
копки, 202. 

202. Интересно, что, употребляя нЪкоторыя слова въ 
форм именительнаго падежа множествениаго числа, мы въ 
то же время избЪгаемъ формы родительнаго. Говоримъ мечты. 
толпы, тяюты, хвалы, черты, по обыкновенно не унпо- 
требляемъ или избфгаемъ формъ мечи» (ср. замфчаше БЪлин- 
скаго на стр. 148), толпз, тяють, гва.15, чертз. При имени- 
тельномъ юды (жилъ тамъ многе 10ды) въ родительтомъ обы- 
кновенно говоримъ .1тг (жилъ тамь много ./25т5) вмЪсто 
0д0вё. Послфднее словоупотреблеше теперь является просто- 
народнымъ. 


Вспыхнула стих Иная, бурная стачка, приведшая къ разстьВламть 
рабочихъ толях жаидармами. Руссая Въдомости 3 апр. 1913 г. Леа. и. 
вашихъ не хопу. В. Майковъ.—Доживъ безъ иЪли, безь трудовъ, Цо 
двадцати шести годовг. Пушкинъ, Евгешй Онъгинъ, 8, ХИ.—Переду, 
НИмЪ было еще иъеколько годовь славной и благородной жизии. Гра- 
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исвскш. Рыцарь Баярдъ. 423. И вернулся я кь нимъ послЪ долгихъ 
20)0в®. Случевсий. Прежде и теперь. Когда мы говоримъ „добро 
пожаловать“. мы говоримъ это въ полномъ сознании тъхъ тяготь. 
поторыя характеризуютъ ныифшиее политическое положене,— въ со- 
знании того. что здЪеь многое должно измфниться. Новое Время 
ч юля 1914 г. (Выдержка изъ „Современнаго Слова“). 


203. Оговоримъ н$сколько особыхъ, прежде всего старин- 
ныхь и народныхъ употреблешй множественнаго числа. 


1) Сыплетъ овощи, деньги. бисеры и про'ия вещи. Кантемиръ. — 
А въ косы я вплела нить дисеровь перловыхъ. А. Майковъ, Рогша.— 
Просиль меня отвЪдать киртофелей, свареныхь его женою. Карам- 
зинЪъ. Московскй курналъ 1192 г., ч. \“П, стр. 1+ (соглаено съ нъмец- 
кимъ (Пе ЛароНе]о).- Поставилъ въ своей горницЪ клавесинт. разные 
хороше 1160.1. Переводы Карамзина. Ш. 41.-Нъсколько новыхъ меде- 
цей. Батюшковъ.-. Напрасно ты думаешь,... что онъ пакоститъ твои 
‚медели. Пушкинъ, Письмо къ женъ 30 апрЪля 1334 года.— Меделеён и 
стьнъ домовъ. Гоголь. Мертвыя души. -На сумасшедшую ногу уби- 
раст меоелями домъ. Тамъ же—Новыя мебели стрьляли по ночамъ 
цакъ изъ пистолетоБъ. Тургеневъ. Странная исторля, 171. — Влередъ 
пуду веь лйое.ти брать у Гамобса. Тургеневъ. Безденесжье, 65.—Иногда 
я видала его въ одшествать. и мнъ казалось, что онъ сталъ благо- 
разумнЪе. Переводы Карамзина, [, 136.— Часть юртъ была покрыта 
снаружи ларча. ми... Грановсюй. Тимуръ (1. 49т\. 

2) Недвли двЪ тащилея бБдный обозъ. нагруженный свиными 
тушами, поросятами, гусями, курами, крупа.ми, рожью, яйцами, ма- 
еломъ и, наконецъ, холетомъ. Герценз,, Былое и думы, 68.—Отсыпали 
на каждую душу извъетную пропорцио муки и крупье. [Цедринъ. ЦПо- 
шехонская старина. 16.—Этоть лугь славится въ нашихъ околодуа.гь 
подь назвашемь Бъьжина Луга. Тургеневъ. Бжинъ лугъ, 182. 
Только къ розговинамь домой попадешь. „1. Апдреевъ. Баргамотъ. 


Зло во множествениомъ числ не употребляется, но имфемъ 
выражеше: ‹изъ двухъ 3045 (непр1ятностей) выбрать меньшее». 

Неправильно употребляется иногда въ современной печати 
и у авторовъ ^0з.2ла вмфето козлы (произносится: козлы, а из- 
р$дка: козлы). 

Вы... рискуете ушибиться головой о хоз. палатки, которая крайне 
узка и низка. С. Максимовъ, „Тьеная глушь, [, 296. — На паркетномъ 
полу стояли простыя грязныя козла. Новое Время 16 авг. 1911 г.— 
Одиновй стражъ. стоялъ, облокотившись на козла. Тамъ же. Срав- 
ните правильное ^оз.лы въ значен!и станка пля поддержки и пол- 
мостки и сидьнья: ПосерединЪ столовой стояли деревянные хозы. 
Гоголь, Мертвыя души, 132.—А я имь другую [плаху| на хозлы поло- 
жилъ. ЛъековЪ. Мелочи арферейской дзизни. гл. ХЬ-Онъ бодро са- 
дится на козлы и погоняетъ безт, милосердщя свою четверню нли ше- 
стерню. луковекш, Очерки Швещи, 161.—То вмъето кучера на козлы 
вдругь садится. Крыловъ, Муха и дорожные. 


И собственно въ литературномъ язык$ при выражеши о 
търолтности допускается иногда обороть со множе- 
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ственпымъ чиеломъ: 70 66%.46 вьрояпия.м5, 
роятпостля.мв. 


Поэтому, —по веъмь върояпиямь.— въ будущемъ предстоитъ лишь 
чьстичное улучшеше иъкоторыхь отдьловъ уголовнаго процесса. 
Кони, Судебныя рЪчи, 4. По воевмъ вероятностя.мь, его тотчаеъ 
признали бы хорошею партей. Толетой, Анна Каренина, 33. 


204. НЪкоторыя имена существительныя мы употроебляемтъ 
обыкновенно лишь во множествениомъ числЪ. Языкъ литера- 
турный допускаетъ ихъ пногда и въ единственномъ, согласно 
©ъ старымъ и народнымъ употреблешемъ. 


Получил въ первый разъ въ моей жизни, маленьй дпиюди- 
с.менинг. С. Аксаковь, Семейная хроника, 418.—Раздалея смЪхъ и даже 
пплодисмень, хотя и немногочиесленный. Достоевект, Бесы, ПШ, 13.— 
Аплодисменть однако былъь коротенькй, и какъ-то недружный, сбив- 
ипйея. Тамъ же, 23. 

ЕГБТЪ ДБЛЪ — играю па бирюльне. Державинъ, У мЪренность. 
Одинъ лишен! орызгь крови. что для ваеь можетъ значить? Достоев- 
ей, БъЪеы, И, 252. (РЬчь интеллигента). -— [Искра] сверкнула еще зо- 
лотымъ брызгомь и погасла. Короленко, На затмение 66. — ИБтЪ въ 
жизни праздника тому, то не трудится въ будень. Некрасовъ. ПИфеня 
® трудЪ.--ПрЕБхала сл» мужемъ, въ будень, въ четыре часа. Сологубъ. 
Мелки! оБеъ, 295. 

Сигурдл» нашель въ ней сипавшаго въ полномл» досл 
Грацовекй, Пени Эдды, 486. 

Но ты не вЪрь: здЪеь хитрый ковз, ЗдЪеь тайная погибель скрыта. 
Жуковсый, Поликратовъ перетень.—Она [льцова въ „Фаусть“ Тур- 
генева] успьла приготовить изъ дочери своей такую консерву, кото- 
рая могла бы десятки лЪътъ плавать по морю житеойскому, постоянно 
еохраняя подъ евинцовой крышкой свою нетровутую, дБтекую не- 
вииность. Писаревъ, Женсще типы. УТ, (т. 1. 511). Я подозрЪваю, 
что у него вчера вечеромт, вышла ст» французомь какая-то жаркая 
контра. Достоевеюй, Игрокъ, 1У.- Онъ постоянно былъ въ хонтрю со 
веЪми губернаторами. Салтыковъ, Помпадуры и помпадурши, И" 
(т. П, 64).—Это—земетво двлаетъ контру начальству. Гл. Успенемй, 
Новыя времена, нов. заботы. Сравните болъе принятое словоупотре- 
олен!е во множественномъ чиелЪ: МнЪ остается пожалЪфть, что вы... 
нь хонтрихь съ Тохтамышевымъ. Григорович, Проселочныя дороги 
{т. [\, 87). У тебя сь нимъ контры, вотъ онъ н написалъ. Маминъ- 
Сибирякъ. ХлЪбъ. Ну, и мы хоть въ то время въ контрах5 про- 
между себя были, однако я и виду ей не подала. Салтыковъ, Господа 
Головлевы (т. И, 203).—Яуать руку ей, надъясь быть Еще блаженнВй 
зи кулисой. Пушкииъ, Въ молодой актрисв.—За кулисой въ денной 
темнотЬ театра усиблъ поцъловать ея... личико. "Голстой. Апна Ка- 
ренина, 477.— Я стоялъ, прислонившись къ кулис. Чеховъ, Моя жизнь, 
224.—И громкой славы шумъ, и самый блескъ престола Безъ Дели 
ничто—а съ пей, и хуща—храмт. Батюшковъ, Тибуллова элемя Ш.— 
Изт, рода въ роды звукъ бьгущй, Или подъ оЪнью дымной кущи 
Цыгана дикаго разсказъ. Пушкинъ, Цыганы. —Пылающей грудью ко 
влагь студеной Еще не склонялся полть нушей зеленой. Лермонтовъ, 
Три пальмы. 
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Подъ желъзной латой сей. Державинт.- Покормили православии 
народушко пирогамн съ легкимь и съ сердцемъ. ТъЪековъ. Отборное 
зерно. 52.—Чиновный .1095. Покинувъ свой ночной пртютъ. На службу 
шелъ. Пушкипъ, Мъдный веадницъ. (Множественное общеупотрели- 
тельное люди получилось ие изъ .0045. а при поередствЪ древнаго 
людзе).—"утъ только узнаешь хорошо люцё пи быть. Гоголь. Мертвыя 
души. 1\’ 357. --П пикогда о немъ Не елыхивалт» оть здЪшняге я 
люда. А. Толетой, Драконъ. 178. И будеть ласцовъ людь съ той ъ. 
Никитинъ, Кулакь, Х.—Босяки. всяк подозрительный .10дё, не го- 
воря ул: о рабочихъ окрестныхъ заводов. пользуяеь отеутетнемъь 
полицейскаго падзора, устраивают каждый день попойки тутъ д 
около дверей лавки. Вечернее Время. № 433. 

Главная наладка уетремлена на „Нао:иодате; БълинеЕ” 
НЕ 37+. 

:3а заборомъ] тянулись ипроетранные огороды съ цапуетой, лу- 
комЪъ. картофелемь, свеклой и прочимъ хозяйственнымъ овонем5. 
Гоголь. Мертвы души. 34. Есть и овонь въ огородЪ. Некраеовъ, 
Молодые.—Вея овошь огородная поспвла. Нехрасовъ (Сочпиешя. изд. 
1902 г., |, 143). ‘Это екорЪъе овощь. нежели ниодъ. Гончаровъ. 'Брегатъ 
Паллада, 143..- Какъло за ужиномъ мы вмъеть еь пнженеромь 
съЪли цълаго о.мара. Чеховъ, Моя жизнь, 165. 

Перекоромь у меня ничего не возьмешь. Да. и». Этотъ дикш 
я. 1еве.1ь „татаринъ“ своей судьбой и погибшимъ цвЪткомт, напомниль 
ему въ старости далей эпизодъ молодыхь лЪътъ. Новое Время 
$ фев. 1912 г. —П слышно за верету прокизу. Крыловъ, Трудолкии- 
вый медвЪьдь. 

Иду за круглый столъ: и тутъ-то растобирь 0 снахль. молвЪ град- 
ехой, крестьянекой... Державинъ. Жизнь Звазская. 

[Нвмцы]| доетавляли намъ и снирядь огнестрьльный. Карамзин 
И. Г. Р., \, 400. 

Все, бывало, вверхъ мор.м Григо- 
ровичъ. Рыбаки. 177. 

За цвартиру и за екудный тярчь ипой питераторъ выпишетъ 
душу изъ своего гршнаго тъла. Гречь, Чтешя о руескомъ языкъ. 
|, 371.--У иего [курепного атамана| были на рухахъ деньги. платья. 
весь гарчь. саламата, каша и дай тойшво. Гоголь. Тараеъ Бульла. 
[Солдаты] дБлилиеь хирчениь изъ поелъднихь остатковъ. А. Петру- 
шевеюй, Разсказы о Суворов. изд. 1903 г., стр. 1953. 

Звонъ циибила и писки свирзли. Измайловть. Ива- 
нову почЬ. 

Слезт» больше, нежели нернни (слова парона». емчу? 
Стихотворешя, изд. 1593 г., т. Ц. стр. 73. 

И затъьмь екрывалея за ширлиу. Короленко, Нетомя современ- 
пика. 71. — Ширма. Некрасовъ, Стихотвореня, Посмертное издан. 
1\. Примбчашя, СГА Около двориха кругомь шла италеря изу» 
виноградныхъ лозЪ. Гончаровъ. Брегатъ Паллада. 213. 


205. Въ немногихъ случаяхъ (въ именахъ и иарф'иях») мы 
колеблемея между формою едпиственнаго и множественнаго 
числа, не отдавая явно предночтеня пи той. ии другой: кресло 
Н #])66.1а, пользоваться общею симнатею и общими симуч- 
виями: спозаранку и спозараниове. сп]ригонку и сиросонков». 


спросонья и спросоньевь (рЬше), вь просонкаль и вз и росоннь 
(рЪсо). 

Коробочк:, рисунокъ п стихи были положепы... па выдвижной 
столикъ вольтеровскаго кресла, въ которомъ всегда сиживала ба- 
бушка. (ТГ. Толстой. Дътетво и отрочество, 37. Мобель состояла изъ 
простыхъ лавокт, и тесовыхь столовъ, кромЪ одного лишь етараго 
кресла безъ ручки. Достоевскт, Бесы, Т, 197---198.—Садилея поуютиве 
ва крес.п5. Пороленко, Иет. совр., 334. 

Король своею молодостью и благожелательностью вызываеть 
всеобщую сн.ипаниюо. Биржевыя ВЪдомости 8 Тюня 191 г. — Онъ лю- 
пить въ гости ‘Бздить сиозаранку. по морозу. Даль. — Въ депииуь 
жеребенойъ вт, соломЪ съ просоньевь закопошилея. Салтыковъ, Не- 
винные разсказы. — Отборное зерно. Краткая триломя въ иросони»ю. 
„Гъековъ. т. ХУШЬ стр. 65. 


206. При глаголахъ. означающихъ назначеше на какую- 
либо должность, мы употребляемъ существительныя во мно- 
жественномт, числ (назначенъ в5 учителя, в5 директора), 
но книжный руссмй языкь допускаетъ ‘въ этомъ случа и 
единственное, особенно, когда говорится о помазаши и по- 
священи. 


Ты помажь его ва правителя народу Моему. 1 кн. Царетвт, 1Х, 
16.—Филаретъ въ 1841 году рукоположень во гпископа рижекаго. 
Энциклопедичесый Словарь Брокгауза. ХХХУ\, 73$.—[А. И. Рудаковы] 
по окончаний! курса со степенью магистра богослов1я (1349 г.), былъ 
рукоположенъ во свяшенники и пазначенъ законоучителемт» Горнасо 
Института. Д. Д. Языковъ, Обзоръ жизни и трудовъ русекихь пиеа- 
телей, вып. 12-й, СИб. 1912, ету. 160. 


207. ВмЪсто мпожественнаго числа у писателей, подобно 
языку пародному, нер$дко встрЪфчается единственное въ соби- 
рательпомъ значенш. 


Въ саду служанки, на грядахъ, Сбирали ягоду въ кустахъ. Пуш- 
кинъ, Евгенй Онфгинъ, сл. Ш, строфа 39, изд. 1827 г., стр. 43.— Уста 
его... оледеизли, и в0.065 его встал» дыбомъ. Лажечиниковъ, Ле- 
дяной домъ, ч. 1\, гл. Ш 42. — Шуга и поля,. покрытыя. мел- 
кою вишнеюо. Аксаковъ, Семейная хроника, 23. За кустами... пахло 
сыроетью, грибомь и перегиившей листвою. Чириковъ, Именинница, 
131.—Веякаго звёря и въ степяхъ и л’Веахъ было невфроятное мно- 
жкество. Аксаковъ, Семейная хроника, 17. — Тутъ вся жиганекая 
знаменитость. Елиатьевекй, Алиганы. 34.—акъ грустио полусонной 
тънью, Съ изнеможешемъ въ кости, На ветрЪчу солицу и движенью 
За новымъ илемепемъ обрести. Тютчевь, Какьъ птичка раинею за- 
рей... — Онъ худощавъ: щекъ у пего почти вовсе н‹Ьтъ, т. е. есть 
ность да мускул, но ви признака жирной округлоети. Гончаровъ, 
Обломовъ, П, 18. —И взяли оци съъетный иринасьу народа себъ... 
Книга Судей. УИ, 8.- Прислугу она держитъ небольшую, по состоянью 
Тургеневъ, Татьяна Борисовна и ея племянникъ, 76. (Т. е. немного 
прислуги). — Приближенная къ Прасковьф ИвановиЪ прис.нцуга, осо- 
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эенно олинъ старикЪ, любимецъ покойнаго ея отца и старуха ея 
нянька... тапже ничего не могли едфлать. Акеаковъ. Семейная 
хроника, 70. - Товарищи мои были такая ракапя. что пногда ойкра- 
дывали меня. С. Акеаковъ, Семейная хроника, +417. — Насажавт дво- 
ровую нтнцу на верхи возовъ. Аксаповъ, Семейная хроника. 13.— 
[Базарная илощадь] была заставлена возами, заполнена шумомъ, 
гоготашемъ продаваемой птицы, ржанемъ лошадей... Короленко, Ист 
совр.. 315. 


203. Имена собственныя вообще во множественномъ чиелЪ 
не употребляются, но разговорный языкъ донускаетъ иногда 
отъ такихъ пменъ формы мпожественнаго числа; за нимъ слф- 
дуеть и литературный. 'Гакое употреблеше вполнф умфстно, 
когда собствениое имя означаетъь не лицо, а тицъ, т.е. отно- 
ситея КО МНОГИМЬ. 


Долго-ли мы оудемъ жить, какъ совы, бояться свЪта дневнаго, 
слушать совиную мудроеть Ниловь Андреевичей! Гончаровъ, Обрывъ. 
т. [\, гл. 2, етр. 223 (изд. 1886--18$9 г.). Короики вебхъ Иванъ-да- 
Мати, Веронигъ, кашекъ и гвоздикъ Идутъ въ стога, въ болыной 
гербарий — Случевеки, Въ немолчномъ говор природы.-— А сколько 
такихъ Софай Павловныгь развелось у насъ въ столицЪ за послздиее 
время. Биржевыя Въдомоети 31 юля 190% г.. № 10633.— Бели кое-глдЪ 
еще и были до сихъ поръ 9о.мы невърные.., теперь и они должны 
будуть умолкнуть. Тамъ же, № 14391 (19 авг. 1914 г.). 

209. Изъ удержавшихея въ современномъ литературномъ 
языкф формъ двойственнаго числа слфдуетъ оговорить: кольни, 
плечи (при кольна, илеча), довъсти, въ которыхъ конечное и 
получилось фонетически изъ древняго 76. Настоящую древнюю 
форму двойственнаго числа имфемтъ только въ выражен! во- 
очю, рЪже: в5-очью, в5-ощю. Во всфхъ другихь случаяхъ 
остатки форму двойственнаго числа понимаются нами, какь 
слова единственнаго числа (оба ученика) или множественнаго 
(колБии, об$ протянутыя руки). 

Вл» вамомъ ДЪУЬ, что такое для насъ Петровская реформа, и не 
въ судущемъ только, а даже и въ томъ, что уже было, произошло, что 
уже явилось 60 оч? Достоевский, Пушкинъ, изд. Маркса, стр. 468.— 
Вму нужно было в0-очйо убъдитьея, что жена не любить Чихачева. 
Кони, Судебныя рЪчи, 315.—А здъеь что-то невЪдомо-етрашное было 
воочю. Короленко, Ву» дурномъ обществф, 55.—Въ немъ есть... извЪст- 
ная поверхностность въ обрнеовкБ дяди Мартэна, который очень пе- 


чалится тьмъ, что не сбылось его ожидаше увидЪть в00чю Гоеио- 
да. Руссмя ВЪдомости 1913 г., № 53. Вочью диво дЪъется. Даль. 


$ 2+. Словообразоваше прилагательныхъ. 


209. Прилагательныя: юстиная, портной и подобпыя. 
употребляемыя у насъ въ значеши существительныхь, уже пе 
имБють при себЪ словъ опредфляемыхъ, но старииныя и иа- 
родныя сочеташя ихь съ существительными и теперь еще из- 
рфдка встрЪчмотся въ язык писателей. 


Наконецъ призываеть кт» ссбь горнишную Фъвутки. Батютковъ. 
Гризельда, стр. 353. —- Старая монахния... сказала креетьянкамъ. 
чтобы ош шли въ гостиную за.иу. Карамзииъ, Мармонтелевы пов\- 
сти, 43. -И такъ иепримбтно устроилея у насъ особый мфруъ въ тъс- 
номъ углу нашемъ, вь намией гостиной комнатиь. С. Акеаковтъ, ДЬт- 
се годы Багрова, 97. — Посреди большой гостиной комнииы — едви- 
нуты были два стола и покрыты большою скатертью... Достоевекй, 
Бъеы, И, 261.—Германиъ... вошелъ въ кондитерскую лавку. Пушкинъ. 
Никовая дама, Ш.—Пришедиии домой. увидвла я вЪ передней комналтьь 
прекрасную свою собачку. Парамзицнъ, Мармонтелевы повЪсти. 23. 
Въ прлемной залив, подлВ двери самой передней, сидьлъ ущъ Куль- 
ковекй. Тажечниковъ, [едяной домъ. ч. П, гл. \", 75. Лена порт- 
наго мастера. Карамзинъ, Сочиневя, 100. Пришли къ нему одинъ 
разъ два портные мастера. 71. Толстой. Царское новое платье. Я 
поднявъ ее со стула вынест, въ спальную комниту. Радищевъ, Путе- 
шоств!е. 33.—Составить домапиий спектакль... въ одной изъ слаль- 
ныть комнить... С. Аксаковь, Семейная хроника, 335.--Дпректоръ хо- 
дилъ по столовой зале. С. Аксаковъ, Семейная хроника, 311.- -Посту- 
пило ходатайство объ открыт!и... молельци въ столовой комнату. 
Новое Время 2 окт. 1913 г.—Вь сиальной комнат палили трупъ А ра. 
Биржевыя ВЪФдомости 5 ноября 1913 г., № 13840. Триста бутылокь 
Шампанскаго вина. Почта Духовь, 159. 


210. НЪкоторыя слова употребляются то въ формЪ прила- 
гательныхъ, то въ формЪ существительныхъ: кофейная и но- 
фейия, спальная и спальня, читальная п читалня. Чаще 
употребляются существительныя формы. 


Какая нужда въ зеркалах ИП ложе шалевое въ спальной? Не 
лучше ли в1, деревнь дальной... Пушкииъ, Послане кь Юдину.— Ото- 
роизвъ, Гвоздевъ изъ спальной воиъ, Шатаясь, выбрался. Полопенй, 
Неучъ, 2ХГ\’. -- Позднимъ лътомъ въ окна спальной Тихо шепчеть 
лиеть печальный. Феть, НЪътъ. пе жди ты иъени страстной.— И ныньче 
радостно изъ спальной Въ окно веселое взгляпулъ. Жемчужниковь, 
Зима идетъ. —Черезъ ея комнату онъ доходилъ до двери спальни и 
опять иоворачивался. 'Голетой, Анива Каренина, 18+. -- И онь отъ 
двери спальной поворачивалея опять къ залБ. Тамъ же.—Я вбоБжалъ 
въ спальную матери. Короленко, Ист. совр., 28. — Возбуждеше проса- 
чивалось въ нашу снальню. Короленко. Ист. вовр., 86. — Рядомъ съ 
комнатой, гдЪ будетъ разематриватьея дфло,—его спальная. Бирже- 
выя ВЪдомости 31 юлч 1908 г., № 10633. Тогда я вошла въ его 
спальную. А. Измайловъ (Биржевыя ВЪдомости 6 августа 190 г., 
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№ 12463).— Еврейки занимаютъ всЪ ступени крыльца. которое ведетъ 
къ кофейной. Кн. Вяземек`” 262.—Вотъ кофейня, два купца, Два пер- 
‹янина играютъ. молча, вь шашки. Полонский. Прогулка по Тиф- 
лису. — Вышеть изъ кофейной и. разбъжавшись. пустился на конь- 
кахъь внизу по ступенямт.. Голстой. Анна Каренина, 45. Кофейни снова 
отгрыты. Биржевыя Въдомости 5 сент. 19 г.. № 12514. — Веь ть 
книжки и статьи, которыми снабжали ее изъ читальной, еще кр\иче 
поселяли это убЪъждеве въ ней [0 томъ, что т люди ЖИВУТЪ ДЛЯ 
дЪла]. Ве. Црестовект, Кровавый пуфъ. т. Ш (Панургово стадо. ч. 3, 
е. 195). [Въ „Народкомъ домЪ“| имълось также помъщен!е и для би- 
бллотеки ст нитальней. Школа и Жизнь 1 апр. 1913 г. 


211. Въ современномъ литературномъ языкЪ прилагатель- 
ныя притяжательныя образуются п употребляются не такъ сво- 
бодно. каиъ въ народномъ и раньше въ книжномъ. Мы пред- 
почитаемъ обороты: кожа льви, домь свяшениика и т. и. 0бо- 
ротамъ: .7ъв0ва кожа. священнииовь д0мё, подобные которымъ 
прел:зде встрЪфчались какъ общепринятые. Ученые объясняютъ 
новые книжные обороты (кожа „льва и под.) вмяюемъ фраи- 
цузекаго и нЪмецкаго языховъ. 


„Тьвовь приходъ. В. Майковъ.—Иеполнить львовь ириказъ. В. Май- 
ковъ. — Добродушнан хозяйка. жена омхутинкова. Переводы Карам- 
зина. |.213.—Я иргБхалъ въ Цлерваль и остановился у дверей севященни- 
„ова дому. Переводы Карамзина, [. 228. Между тьмъ Иринцова страсть 
время оть времени усиливалась. Тамъ же. Ц, 38. -Печаль гаубокая 
Поэтовь духъ сразила. Батюшковъ. Ц Тассу. Цаессандръ не могь 
забыть этого выраженя много лътъ поелф смерти Аленсандровой. 
Грановскй. Александръ Велик, т Я вообразилъ. что нашелъ 
обтеву Миньйону... Шермонтовъ, Тамань. 150.  Дньй черезъ шееть 
10слЪ крестьянииной смерти р5Ьшилась сама видфть нещастнаго. 
Переводы КБарамзина, ИП, 10. Но служба оъатина угодна передь 
львомЪ. прыловъ. Бълка. — Я побъжалъ на воеводинь дворъ. Гоголь. 
Тарасъ Бульба. — Чтобы получить Сгрежино еодъйствте, съ объихъ 
сторонъ употребляетея давлеше. ШЩедринъ. Пошехонская старина, 63. 

Подобныя прилагательныя притяжательныя употребляютъ и позд- 
нъии!е писатели: изъ современныхъь особенно охотно Сологубъ: 
Преиводителевь домъ напоминаль помъетительную дачу. Мелкй 
бъсъ. 116.- Передоновт.... угрюмо смотр$флъ на коверъ подтъ хозяино- 
вы.ин ногами. МелкШ бъеъ, 122. — Варваринь разсказъ зажегъ въ 
немъ блудливое любопытство. Мелкт бЪъеъ, 140. — Эти признаки ди- 
ректорови гнфва приводили Чередонова въ замьшательство. Мелки 
0Ъсъ, 161.--Она привыкла принимать спокойно Мартины угожденя. 
Тамь же.— Внезапное цыганкино появлен!е иснугало его. Мелюй бЪеъ. 
355. 


212. Изъ родительныхъ опред$лительзыхь падежей, озна- 
чающихъ фамилш, образуются изр$дка тая словоупотребле- 


шя. въ которыхъ родительный падежъ переходить въ само- 
стоятельное опредБлене: изъ перо „1Томаносова имЪемъ пе- 
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ромь Ломоносовым, изъ дочь Пафиутьева въ винительномт, 
надеяЬ получаемъь Лафнутьеву дочь, изъ домз Щербацкаю 
находимъ ([Дербацкаю доми. Эти рЪ®дыя употреблешя при- 
падлежать собственпо народному языку, а не литературному. 

Равно безсмертенъ въ ПетмадЪ Ты „/о.моносовымь перомъ. Дер- 
жавинь, На выздоровлеше мецената.—На дняхъ иду по улицЪ, ветрЪ- 
чаю ИШафнузюеву дочь... Иду далЪфе, ветрычаю Пафнующева сына. 


Щедришь, Признаки времени, 2+4. - Кити.. стояла вт, зал Шердан- 
иго дома. |. Толетой, Анна Каренина, П, 19. 


Бъ народномъ языкБ извЪетны своеобразныя формы при- 
тяжательныхь: Лулешинь домъ, Цеътковь огородъ, вмЪсто 
домъ Аукаиныхь, огородъ Ивътховыхь и т. п. ОнЪф встрЪ- 
чаютея и у писателей: 


Изъ-за угла съ громомЪ вылетъвла маетерски-подобранная ямекая 
тройка, и лихо остановилась передъ воротами Ситникова дома. Тур- 
геневь, „Лебедянь, 60--61 (=Ситвиковь домъ. вместо: домъ Ситни- 
гова).—Народъ... ходилъ безъ шапокъ передл, Масленниковы.ми хоро- 
мами. “[Ъековъ, Некуда, 13(=Масленниковы хоромы). 


213. Въ старомъ русскомъ языкЪ были весьма обычшы 
тамя прилагательныя опредфлешя. какъ: ночитанье киижное 
(чтене ине), нсковское взяте (взятю Пскова), пограблеше 
монастырское (ограблене монастыря), полоняная  вЪсть 
(вЪеть 0 полонь. п-йьънь) и т. п., ГД современный русски 
языкъ допускаеть только существительное. Такъ какъ назван- 
ный оборотъ еще сохрапилея отчасти въ народномъ языкЪ, 
то о вияитю его. какъ рЪдкость, онъ встрфчается и у со- 
временныхъ писателей. Иногда авторы употребляютъ тая 
сочетатя какъ архаизмы (смертный часъ, книжное чтеше и 
т. нод.). 


На пол бранномь тишина. Дхуковск И. -То емирный стоитъ подл» 
стрблами враговъ, То мчится по оринно.иму поль».-- Не обратилиеь на 
нее Ни дамъ ревнивые порнеты, Ни трубки модные знатоков Изъ 
лось и кресельныхь рядовъ. Пушкинъ, Евг. Онъгинъ, \"[, 509.—Летитл, 
ет» объихь сторонь лъеъ съ темными строями елей и сосенъ, съ 
опорным стукомь и вороньимъ крикомъ. Гоголь, Мертвыя души, 
410.—Отецъ, взявши сына, выБхаль еъ нимъ въ телъжкь, которую 
потащила мухортая ибгая лошадка. извъетная у лонаднныхь ба- 
рышишщовл» подъ имепемъ сороки. Тамъ ще. — Помьщикт, къ кото- 
рому пруБхалъ Николай, былъ старый кавалеристъ-холостякъ. нони 
Финный знатокъ. „1. Толетой, Война и миръ, т. КУ ч. га. 4. 
Когда уже они кончиди это дълать, за стВнами дома послышалея 
Пошидиный топотъ, шумт многочиеленныхъ шаговь и голосовь. Рус- 
ешя Въздомости 9 апр. 1913 г._Онъ извЪетилъ сына, что для с.мерт- 
ниго часу его матери, для младенца Федора, онъ возвращаетъ ему 
свое благословенте. Тургеневъ, Дворянское гнЪздо, 59.—Она силВла 
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покойно И глубоко на диванЪ, пуекала сине оычные цлубы.. Соло- 
губъ. Мелки ббеъ, 234. — Межъ каубами задоннаго дыма являлась 
нелотыкомка. Меиий бъеъ. 265. — „Одной изъ замъчательньй тих 
особенпостей нашего времени, — пишетъ корреспондент, „Вологод- 
скаго ]истка“ является усилепный спроеъ на книжное чтеше 
ереди деревенекаго наседешя“. Руссюмя Вьдомости 13 фев. 1913 г. 

214. Отчественныя прилагательных въ разговорЪ и нисьмЪ у 
насъ обыкновенно употребляются съ суффиксами: овинз, евинь 
(Ивановичь, Истровиче, Серпьевичь и т. д.). Прежше ииса- 
тели охотиЪе пользовались пародными формами на 45, ичё. 
Такъ, Пушкина находимъ: Антонъ Лафниутьииг (Дубров- 
сеюй. гл. ХУП). У Грибофдова Фамусовъ говоритъ: СергБй 
(‘ертьъичз. Алецсапдрь Андреичь. У Лермонтова ость: Мак- 
симъ „Максимымчь. У Тургенева въ «БурмистрЪ» аристократъ- 
баршиь вездь пазывается Аркажй Павлычь: и въ другиль 
ифетахъ «Занисокъ Охотника» у пего обыкновенно имена па 
ыч5. а Не обич?. 

Въ общемь. какъ старый языкъ, такь и современный. с06- 
диняетъ. съ полными прилагательными значен!е большей вЪя:- 
ливостн и относить пхъ къ лицамъ съ болфе высокимъ обще- 
ственнымъ положенемтъ. Сокращенныя формы па чз. ичз упо- 
требляются въ простомъ обрашеши или къ лицамъ, не зани- 
мающимь значительнаго положешя въ обществ%. 


Степанъ Аркадьевичь былъ челозькъ правдивый вт, отношен!« 
къ самому себЪ. Толстой, Анна Каренина, 3. — Мьето это онъ пол\- 
чилъ черезт... Алексвя Александровича Бареиина. Тамъ же, 22. (Да- 
лБе вездь въ словахь автора у Толстого повторяются эти имена 
с полными отчествами, но въ товарищескомла, разговорЪ въ каби- 
негь Облонскаго поетьдый уже называеть одного изь сослужив- 
цевъ: Михаиль Стаяннелавичь (27), а тоть называетгъ его: Степанъ 
Аркадьичеь (31. Подобное словоупотреблене у Толстого послздова- 
тельно. Такь. графиня Нордетонъ. которая „презпраетть“ Леввна. 
называет его Конетантинъ [митричь (6Т, 69), и въ то же время 
графиня ШЩербацкая, боле расположенная пт, нему. говоритъ: Коп- 
стантинт [имитруевичь—етр. 69). 


215. Въ языкЪ нисателей и въ разговор ветрфчаются 
пногда прилагательныя неправильно образованныя; напр.: 6а.1- 
дова вм. Базииа (срави. сестра--сестрина, Балда— Балдина; 
Петрь— //етрови, Балдъ (?)-- Балдова; вирочемъ, народное: 
старшипа — смиршиновь ломъ, старшинова сестра). ксенгев- 
скш *) вм. кеенбински (производится какъ мариеискй отъ Ма- 

) Входиле въ обращене въ Иетроградь; печаталось раньше на би- 
летахь трамвая. 


Е 


ий первое можио обы произвести только отъ мужескаго рода: 
Ксении). Впрочемъ, при сымь, брате, мужз, зять обыкновенио 
употребляютъ братнинь. сынинё, мужнииь, зятиинь (и зя- 
1655). 


Непугалея бееног’ ДВДУ: р. про Ба. ову по- 
ОоБду. Пушкинъ. 


При ржавый имЪфемъ и заржавый {встрЪчается часто у 
Пушкина); рядомь съ нимъ употребляется и заржавьлый. 
свазанное съ глаголомъ заржавють. 


П вотъ визжитъ замокъ заржавый. Черепъ. — Но ключт въ за- 
р.мсаво.м5 Замкь гремитъ. Полтава, П.  И5ъ заржавой желвзной 
трубки по каплямъ падала вода. Пиеьмо кл» Дельвигу, дек. 1824 г.-* 
Стоитъ, свой посохъ упирая Въ заржавый мохь могильныхъ илитъ. 
Нолонскй, Выборъ уста-баша.—3а домому.... погребокь еъ зарисивт- 
лымь флюгеромъ. Тургеневъ, Бригадиръ, 4+. 


Къ разряду пеправильныхъ нельзя отнести старинныхъ 
ревижеки (ревизсьй), одинак (одинок), — откуда старин- 
ныя одинанестиво (одиночество), по одннанчкть (по одиночк5), — 
шемаханский (шемахинский), стуудениски (студенческий). 


Жилъ нвВкто человвкъ дбезродный, одинакой (риема: всякой). 
Крыловъ. Пустынникъ и медвьдь, изд. 1325 г. Поздизе, въроятно, 
самъ же Прыловъ; воспользовавшись указанюмъ \уковскаго *), по- 
ставиль: одинокой (изд. 1343 г.). — По употреблению союзы бываютъ: 
1, Одинаке, однажды и въ одномъ мъеть употребляемые при соеди- 
веми словтъ... Буслаевъ. Истор. гр.. $ 165. (Теперь употребляюттъ 
одиночные).—-Я лишиль себя лучшаго удовольствия въ жизни (сказаль 
оиъ), когда рЫшился провести ее въ холодномъ и печальномт оди- 
начесивюь! Карамзинъ, Мармонтелевы повЪети, 192. — Теперь-то я 
всЪхь переберу по одиначкь. Фонвизинъ, Недоросль, 124..-Потомъ со- 
бака по одиничкь иайдетъ вевхъ тетеревятъ. Аксаковъ, Записки руж. 
ох., 360.—Подеудимыхъ допрашивать иоодиначк. Даль.—„Этотъ ка- 
питалецъ стоитт нъеколькихь ревижскихь душтъ“. Бвлинекш, И. 355. 
(Пзъ повести Ушакова „Шюша“). —Тамъ можно жить, не обижая Ни 
божьихъ. ни ревижскихь душъ. Некрасовъ, Тишина, Г\".— Студентекни 
бытъ не имЪлъ для него [Нибура| никакой прелести. Грановешй, 
Барт. Г. Нибуръ, 21. — Онь принужденъ сылъ-—говоря студентскимь 
языкомЪъ — удалиться вспять и обратно. Тургеневъ, Андрей Коло- 
совъ, 30. — Шаховъ... былъ исключень посл одной студентской 
истори изъ университета... Достоевскй,. Бъсы. 1, 35.—Плалъ на него 
сЪделичко Черкаское.... двенадцать подпругть съ подпругами шелку 
Ше.маханскаго... Русмя сказки, М. 1838, 35.—/\ вонъ, крутой подъемь 





*) Замьтьмъ однако здъсь [въ баснъ „Пустынникъ и медввдь“]| 
ошибку: Г. Крыловъ употребилъ слово одинакой (съ кЪмъ или съ чВмЪ- 
нибудь совершенно сходный) вмЪсто слово одинокой (не иивВющ ни 
родетва, ни знакомства, ни связей). Жуковск, о Баснъ и Басняхъ 
Крылова. 
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заставь Зриванской: Вотъ. вижу, караванъ подходить шегма.сан- 
ви... Полонсый. Прогулка по Тифлису. — Шемитанскими телками 
Вышитъ весь чепракъ. Фетъ, Легенда. 


Многихъ пишущихъ затрудняетъь форма прилзагательнаго. 
произведениаго отъ словъ третьяю дня (произносится: трете- 
вайнишии и). Гротъ устанавливаетъ для письма форму «третья- 
голняшн!й». но это слово гораздо больше напоминаеть о треть- 
ем5 100%, чфмъ о третьемь днь (см. Академический Словарь: 
третьягбднишни!и = бывций слишкомъь за годъ перель симъ). 
Мы можемъ. однако. указать это слово у Пушкина и др. У 
Гончарова форма третьяюдиичный означастъ: бывпий слиш- 
комъ годъ тому назадъ. 

Пишу тебЪ въ Ярополецл», гдь ты должна быть съ третьягодкяи- 
няго дня. Пушкинъ, Письмо къ женБ въ первой половинЪ мая 1834 г. 
Эта система недостаточна, иначе не оыло бы такихъ сюриризонъь, 
какъ третьягодняшняя забастовка. Новое Время 3 мая 1912 г. 

Голиковъ ли попадется ему... или трагедиг Сумарокова, или, на- 
конецЪъ, третьягодкичныя в`фломости-онЪъ все читаеть съ равнымт, 
хдовольств1емъ... Гончаров, Обломовъ. 234.— Иногда онъ изъ третьяоо- 
дничныта газетть почитаетъ и вслухъ. Тамъь же. 235. 

Заслуживаютъ внимашя слфдуюцие примфры, гдЪ правоци- 
саше хотя и ие отвфчаеть принятымь теперь Гротовскимьь 
формамъ. но гораздо боле напоминаетъ намъ слово живого 
языка. 


Туть были и третьеводнеишная скитницы въ темныхъ одеж; 
Короленко, Ръка играетъ, 43. --Третьйводниинее молохо. Даль. 


216. Прилагательныя. произведенныя оть собственныхл, 
именъ, основа которыхъ оканчивается па т или х. мфняють эти 
звуки. по законамъ русской фонетики. на ж, ш. Поэтому при 
Во.па. Коломяги. .Тадоа, уга, Молоза. Остро. Рин. Пра. 
Усшют5 имЪемъ одолжение, коломяжеши. ладожети, луженй. 
моложенй. острожеши, рижсми. пражский. устожеши: 
такде оть варяаз, нечентв. алгё. чего. волотё прилагатель- 
ныя имфютъ форму: варяжений, нененьжекй. ляшейй, чеш- 
ский, волошсний. Неправильный формы встрЪчаются въ совре- 
менпой печати (особенно часто въ назвашяхъ уБздовъ сохра- 
няютЪ основу существительнаго). встрфчались оиф и въ ста- 
ромъ языкф. 


Бурлаки Бо.лгскае. В. Майковъ. Елисей. 14.- Общее количество 
УДБЛЬНОЙ земли, могущей быть проданной крестьянамъ, опред1)- 
лено... по Устюгскому УЪзду - въ 5,009 дес. Биржевыя ВЪдомости 
3 сен. 1911 г.. № 12512. — Въ велихоцетюескомь УЪздномъ СЪЪЗДЬ... 
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частный повфренвый Глубоковекий заявилу... Современное Слово 
6 янв. 1912 г., № 1437. Выработанная Мологским (Ярославской губ.) 
земствомъ школьная сЪть въ 1909 году къ настоящему времени со- 
ворщенно не удовлетворяеть предъявляемымъ къ ней требовашямъ. 
Гкола и Уилнь +4 фев. 1913 г. Межь ними блиетади красотой и 
храбростью: Гориеславь .([яхейи, юноша прекрасный, какъ солнце 
весенияго утра, храбрый Стефань Угорекй и сильный Андроник, 


Четки” Батюшковъ, Пределава и Добрыня, 276. 


НЗкоторыя, ие очень давно вошедийя въ языкъ, прилага- 
тельныя такого рода представляютъ исключене изъ общаго 
правила: при Выбор, Гамбуть, Ольденбург, Оренбурть, 
Петербуртз, Ямбур5 имЪемъ производныя съ неизм$ненной 
основой: выбортскй, замбурски, ольденбурекй. оренбур- 
ск петербурскй, ямбутеви. 

Въ 40-хъ годахъ «Отечественныя Записки» пытались 
ввести — безусиьшно — въ обращеше форму нетербурженш, 
связывая се съ словомъ петербуржец». БЪлинсюй. писавийй 
раньше нетербураеки, съ 1839 года начннаетъ писать иетер- 
буржскей. Впрочемъ. это можеть быть правописаше «Отече- 
ствепныхъ Записокъ», а не его личное. 


Но не таковы нЪкоторые истербуржске и московеме романы. 
Блшнект. [\°, 803. — И такъ вотъ вамъ отчеть въ моемъ первомъ 
знакомств съ зетербуржекинь театромъ. Бълинеюй, [У, 400. 


Двойныя написашя этого слова какъ будто совсфмъ запу- 
тали Бфлинскаго, такъ что онъ начинаотъь даже писать Пе- 
бутцы вмфсто Петербуржцы: Мы. прозаическю Петербурщы, 
все-таки остаемся при свонхъ историческихъ убъждешяхъ. БЪ- 
линки, УП, 287, 


217. Въ первой иоловинЪ А[Х-го столЪия нЪкоторыя ири- 
лагательныя еще употреблялись у ипсателей, согласно съ язы- 
комъ разговорным, съ твердыми окончаниями вм$ето мягких: 
дальный, малольтный, поздное и др. Тавя употребленля из- 
рфдка встрфчаются и поздифе. 


Приди мой благодьтель давный... Державинъ. Приглашене къ 
объду.—ГдЪЬ вы, ЛЪта безпечности недевной? Пушкинъ, Послан 6 къ 
князю Горчакову (риьма: дубравный). — Какъ мыели номлы; спвро- 
давны (ривма: своенравныхъ). Пушкинь. Евгой Онфениь, гл. №, 
вар. строфы ХУН.—О мученикъ ошибокт, славныхъ, За предковъ въ 
шумЪ бурь недавных5 Сложивиий Царекую главу. Пушкинъ, Водль- 
ность, 6 (Академнчеекое издан!е).— Изъ теремовть своихь янтарныхь 
Й сребрерозовыхъ свЪтлицъ, Какъ будто изъ улусов дальныхь... 
Державинъ, ВидБне Мурзы. — Да-ьный градъ. Пушкинъ, Цыгапы, 
изд. 1527 г., стр. 16. — Для береговъ отчизны дальной Ты покидала 

11* 


— 164 — 


храй чужой: Въ чаеь иезайвенный, чаесь печальный Я долго 

цалъ предъ тобой. И\микииъ. Для береговъ отчизны дальной. — 
Четишь мечтой кь отчизиз дальной (ринма: опальной). Некрасовт,, 
Несчастные, 1. Вл, предмбетяхъ дальныть. ГДЪ какъ черныя змБи 
летятъ Цлупы дыма изъ трубъ колоссальныхъ... Некрасовь. Кому 
холодно... (Сравните: Съ юга имикомл» привела его страеть БЪь 
дальнюю пашу столицу. Некрасовт, Въ оольниць). П въ каждомъ 
запахъ индивидуальный Ми музыкой какъ оудто вбялъ Фа ном... 
А. Толетой. Портретъ. 137. — Деревни дальныя я емутно вазличаю. 
Щеикина, Шантеклеръ, 104.—[Х\Храброесть| съ малою опытностйо тор- 
жествуеть надъ пекусствохмь до. ео. пътны.мь. Марамлинъ. ПИ. Г Р.. [ 


50. — Опь  екончалея въ 379 году, вручить правлеше и ма. ю. иёни- 
ниго сына, Пгоря. родетвеннику евоему Олегу. Карамзинъ, И. Г. Р.. 
о». Мало. пьтный сынокь. то емотруть, какъ удятъ рыбу се- 


стры,... то игралъ около матери. Ацеаковъ. Семейная хроника, 43. 
Въ движеньи. въ блеекъ жизни дольной Не сходить свыше плаго- 
дать. Фетъ, Нельзя. Но страшно миБ отчизинь Чольной Прости 
послЬднее сказать! 1. Я... Я — твой, Земля. (Сравните: И внялъ я 
неба содроганье. ИП горшй ангеловть полетъ, П гадъ морекихъ под- 
водный ходь. П дольней лозы прозябанье. Пушкииъ, Пророкт,. изд. 
Морозова 1557 г.. И) 2. И дольнй прахъ ложитея жадно На пожел- 
твшие лнеты. Термонтовъ. В5тка Палеетипы, изд. 1942 г.. |. 32. — 
Чтобъ упруБбилять его средь дольннть бурь п битвъ. Сложили мно- 
жество оожественныхъь молитвъ. НПушкилъ, Молнтва. изд. Морозова, 
1387 г., П, 15>).- Изаншно наъдаетея. Карамзин, Сочинешя, 36.— Пь 
пудь ни въ чемъ излиино строгъ. Царамзинъ. Опытная Соломонова 
мудрость. 11. -- Флетчерь  излюшно чериитъ правы монаетыред!е. 
Царамзинъ, И. Г. Р Х, 233.— Русская жилнь до Петра Великаго была 
слишкомъ спокойна и односторонна. Б’ьлинек, 1, 385. — У нихь и 
сеть такая арепа, но арена односторонная. зараженная ненавистью... 
[Цедринл,, Признаки времени, 95.—0 моемъ поздно.мь раскаяши. Ка- 
рамзинъ, Письма русскаго путешествеиника. — Пламя иозиное. Пуш- 
кинь, Руслань и ‘Подмила. изд. 1325 г., 82. - ((Побила) На еолниъ 
иней въ день морозный. И сани, и зарею лоздной Стянье розовыхъ 
сивговъ. Пушкинь. Евгений ОнЪфгииъ, \', $. — Древний день суббот- 
ный... по сраведливости долженъ быль уступить свою славу новому 
дню воекрееному. Филаретъ. Слова, 57. (Сравните: Помни день суб- 
ботнй, чтобы святить его. Цеходлть, 20, 3.— Субботнигь рефератов 
было прочтено 1%. Руеемя Въдомоети 1913 г., № 12). 


Теперь, по вмянию школы и учебниковъ грамматики и 
правописания. въ печати исключительно употребляются формы 
съ мягкими окончашями: давний, дальий, долюлльтиийь, дольни. 
излиаиий, малольтнаи. односторонний, поздии. 

РЬ5же встрфчаются необычпныя отклонешя въ обратную 
сторону. какъ искони, снальняя, ГДЪ имЪемъ мягкое окон- 
чан!е вмЪсто твердаго. 

„[юбимЪйний и искони лозунгъ Бълинскаго... С. А. Вепгеровъ. 
Примфчаны къ БъЪлинекому, "И, 642. (Сравните: Въ сущности, мы за- 


щищаемь одно — нашу исхонную безпечпость и праздность. Щед- 
ринъ, Иризваки времени, 96). Изъ сосфдней комнаты, вфроятно 
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"нашней или парлица. Уургеневу, 
Новь, 113. 


ВстрЪчаетея также гда кромъиоий (церковное). 
обыкновенно кромтшный. 

И\итре твое, Гремеевна, яко тьма хремый ая. Недоросль, д. И, 
лв. 6. Тьма крозавщичя. Даль.  Звонитъ всей опрични кроиьшная 
тьма. \. Толетой, Василий Шибанов. 177. Сыны же цнаретвя извер- 
жены будуть во тьму куо.ивиную. Побъдопосиевъ. Новый ЗавЪтуь, 
15.—Тма кролиьшняя. Академический Словарь. 

Въ совремепномъ языкЪ колебанй ма; есть иноюродный 

ипоорочиит. подородный и подородиги. 

за перемфиу адреса гг. подциечики. какь московскй, такь 
иногиродные. платят 20 пои. Руссмя НБдомости 13 фев. 103 г. 
Утренний вынуекь „Биржевыхь Ввдомостей.—- Первое издане“ до- 
ставляетея городекимъ подпиечикамъ.. съ 7 чае. утра. а чногород- 
нимь первыми отходящими изъ Петербурга поъздами. Биржевыя 
Въдомости $ фев. 1911 г., № 12162. — Это онъ ‘вхаль изъ своего яо9- 
горо/наго имьня въ полицейское управлеше. Чеховъ. Палата № 6, 
13.— Подгорийный урестьянинь-—льитяй. К. Баранцевичь (Биржевыя 
Въдомоети 19 поля 1913 г., № 13657). Тройка въБхала въ подгороднее 
большое село. Толстой. Воекресене. 553. — Въроятно, въ другихъ 
подгородниге мБелахь дБлаетея то самое. Современное Слово 
1] авг. 1909 г. 

Слова ежеюдный и нрош.ниюдии, хотя одинаковаго сло- 
жешя во второй своей части. но въ нихъ установилиеь формы 
съ разными окончашями. 

Й годъ оть году усвливаетея растительность травъ. ежегодное 
согниваше которыхъ производить торфяную землю. Аксаковъ, За- 
циеки ружейнаго охотника. - Изъ евоей ежегойной поЪзздки на ярмарку 
нь Вязьму привозилъ ей всяк! разъ и есь улыбкой подавалъ свои 
особенные пряники. Толстой, Война и миръ. — ВЪтеръ... звенить 
въ ярош.10ео/ней травф. Пороленко,. Въ ночь подъ евътлый празд- 

икъ, 154. 

Очень р$фдки случаи. когла съ разными формами соеди- 
няется разное значене; напримфрь: дружний (принадлежащий 
другу) и дружный (согласный). 'орный (1ориый хребеть, 
'орный иитель) и шршй (небесный): До моей пустыня не до- 
ходить ни одинъ дружин голосъ. Пушкииъ, Письмо къ А. С. 
Нушкину.—И дружески на дружи зовъ отвфтилъ. Лермон- 
товъ. Посващене къ поэмЪ «Демонъ». — Звучно съ лодоктл, 
раздаются Ифени дружныя гребцовъ. Нушкинъ, Пиръ Цетра В. 

Какъ остатокъ отъ прилагательныхъ. им5вшихь прежде твер- 
дое окоичане, въ современномъ языкф существуютъ нарЪчил 
внутренно и исиренно (въ старомъ и народномъ языкЪ есть 
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также внмино. праеио). При этомъ формы твердыя на о еше 
не вытеснили окончательно мягкихъ формъ на е,—мы ветрЪ- 
чаемъ иногда искренне, внутренне; также искренны и искреини. 
искрениа и искрення. Нреимущество слфдуеть отдать твер- 
дымъ формамъ нарфчи: внутренно. искренно. а во веЪхъ 
другихъ случаяхъ лучше пользоваться мягкими. т. е. упо- 
треблять нскренни, искрения. 


Габинетъ-министрь внутренно досадоваль. „ажечниковъ, Ледя- 
ной домъ, гл. У], 131. — Покаметь Чичиковъ думалъ и внутренно 
посмЪъивалея налъ прозвищемъ... Гоголь. Мертвыя души. 209. — 
Григор Иванычъ внутренно былъ очень доволенъ этимъ проиеше- 
стшемъ. Аксаковъ, Семейная хроника. 276. Я глядлъ на нее и 
внутренно оъсился. Тургеневъ, Яковъ Пасынковъ. 136.— ВеЪ эти Ми- 
тяи народъ вовсе ине злой и даже внутренно не испорченный. Ще- 
дринъ. Письма о провинции, 374. 

Оселъ. который. видЪлъ въ водь тънь свою. радовалея внумренн» 
о красотЪ своей. Фонвизинъ, Басни Голберга, № 173. стр. 246. Миъ 
хочется с1› ними разстаться не толька внутренне, но и внЪине. 
Русская ВБдомости 12 марта 1913 г. 

Но я весьма искренно и наивно возразиль е.., что плазу не 
оть раскаяня. Аксаковт», Воспоминаня, 230. — Это были единетвен- 
ныя слова, которыя были сказаны некренно. Толстой, Анна Каре- 
нина, 449, Неждановь искренно и горячо иохвалилъ Маркелова. 
Тургеневъ. Новь, 133.--Вы говорите искренно. Апдреевъ, Жизнь чел.. 
171. ‘Ты ободряеии, меня и обманываеть такъ искренно и свято, 
Андреевъ, Жизнь человЪка. 17+. 

Она искренне молилась за него. Тургеневъ, Новь, 73. -Они [рн- 
сеунки]} нскренне восхищаютт, меня. Андреевъ, Мои записки, 42. — 
Почтенная дама была искренне тронута. Андреевъ, Мои записки, 69. 
(ни... совершенно искренне восхищаются мною. Андреевъ, Мои за- 
ниски. 89.- Я искренне пюбилъ тебя и искренне желалтъь твоей любви. 
Андреевъ, Мои записки, №55. -Прекрасно провела роль Зои Павловны 
г-й:а 1олшина. Красиво, изящно, красочно, искренне. Биржевыя ВъЪдо- 
мости 14 фев. 1911 г.. № 12173. — Конечно. ничего этого нъть на са- 
момъ ДЬЛЪ. но сказано искренне РЪчь 7 янв. 1912 г., № 6.—Соша- 
листическая „АуапИ“, искренне выступавшая все время противт, три- 
политанскаго предприят!я. Тамъ же. — Круги, искренне желаюние 
улучшешя отношенй Германи и Англии, желали бы видьть на 
мьетЪ графа Вольфа-Метерниха другого дипломата. РЪчь 29 апр. 
1912 г.—ВеЪ мы, знавийе близко Косоротова, пожалфемл» его искренке. 
Новое Время 15 апр. 1912 г., № 12963. 

„Гражданске“ порывы Якубовича глубоко искренны. С. Венго- 
ровть (Ръчь 1$ мар. 1911 г.).— Иескрение въ раепрЪ, они будутъ танкь 
же искренни въ мирЪ ин союзЪ. Вечернее Время, № +495. Она но 
пиоли исиренни. Шедринъ. Круглый годъ. 55. 


215. Древнее прилагательное завтр?й потеряло имени- 
тельный падожъ, а въ косвенныхъ прюбрЪло на письмЪ твер- 
дыя окончашя. вфроятно. изъ слова завира: впрочемъ. въ 


бы 


разговорномъ языкЪ. а отчасти письменномъ, ушотре- 
б.ляется еще и мягкое окоичаше. 


Не откладывай до завтраго, Что сегодия можешь выполнить... 
Пушкинъ. Бова. изд. 1841 г.—Но къ завтраму вы отдохнете и обду- 
маете. Достосевекш, Б’ъсы, [, 101. — Хоть до завтрева бейся, на вер- 
шокт пе подвинетея. Салтыковъ, Господа Ташкентцы. 


219. Сравнительно новымъ лвлешемъ въ русскомъ лите- 
ратурномъ ялзыкЪ оказывается употреблеше прилагательныхть 
въ емыслЪ дополнешй и обстоятельствъ. ЗдЪеь надо различать 
„(/Ъдуюище случаи: Г) Образовано новыхъ словъ. соотвЁфтствую- 
щихъ именамъ съ предлогомъ: загробный, замоильный, домо- 
вельный (рЪдкое), дореформенный, посмертный, безбровый, 
безнъиный, безвыходный, безлучный. безтренетный, довремен- 
ный, предразсвъьтный, предзакатный и т. п. 


Я осужденъ на емерть и позванъ въ судъ загробный. Пуниинь, 
Странникъ. — Эта мысль, что они останутся, вее такт» же любя и 
тренеща другъ за друга, замънила бы мысль о загробной ветрьчъь. 
Доетосвекй, Подростокъ. — Нъть другого епасешя, какъ уйти отъ 
вемли, довЪриться загробно.му. .Т. Толстой, Недълаше. -Ей изъяенялся 
вь пламенной любви, Нелицемърной, вЪрной, до.могильной И даже 
замогильной. Языковъ, аръ-птица. — Молотовь любилъ говорить о 
ипрокихъ началахъ, общемровыхъ идеяхъ и загмогильныхь вопросахъ. 
Помяловскт, МЬщанское счастье. -Чай разливала... сестра хозяйки. 
безоровая и бъЪлобрысая... Достоевский, Бъеы, И, 261. — Безпизнное 
место. Академический Словарь.— Безвыжодное положеше. Тамь же.— 
Върить я готовь, Что наигь дезлиучный мръ-—пишь прахъ могильный 
Другого. Термонтовтъ, Сашка. Хвала дезтрепетнымь вождямт! Мху- 
ковскм. Иъвецъ во станЪ русекихъ воиновъ. — Когда касаются хо- 
лодныхт рукь моихъ Съ небрежной смБлостью красавицть город- 
екихЪ давно-безтрепетныя руки... Лермонтовть, 1-е января. Хаоса 
бытность довременни Изъ безднъ Ты взчности воззваль. Держа- 
винъ, Богъ. Въ кружев поклоняются пустому краенобаю. самолю- 
бивому умнику, довременному старику. Тургеневъ. Гамлетъ Шигров- 
скаго уззда.—Вее спало кувикимъ, неподвикнымъ, передразевьтны.м5 
еномт. Тургеневъ, Бъжинъ лугъ. — Едва взошла Передразевъьтиная 
денпица. Полонекй. Выборъ уста-баша. /шлея румянець иредза- 
катный. В. Брюсовъ, Еще закатъ. 


П) Унотреблене уже существующихъ прилагательныхь въ 
значени! обстоятельствъ времени. Хотя мы и не допускаемъ 
такихъ выраженй, какъ «осеннй садъ» вмЪсто «садъ осенью» 
или «вечерния свфчи» въ значении: «ев$чи, зажигаемыя но 
вечерамъ», однако встрфчаемъ подобныя выражения у выдаю- 
щихея писателей. Таковы: позребальная рЪчь (которая гово- 
рится при погребеши). ночной разбойникъ (разбойничающй 
по почамъ), вечерний звонъ (бывающ по вечерамъ). знинй 
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трудь (во время зимы) ат. д. Поэтому нельзя считать совефмъ 
нетерпимымъ и стихъ А. Блока: Помилуй. Боже. почныя души! 
(скигаюцщияся ночью). 

„Доволенъ, вирочемъ, былъ судьбой. Паетора лестью иогребя.ль- 
ной... Пушкинъ, Черень. — Ученый пастырь, сановитый Ръчь погре- 
паюную глаейть. Гютчевъ. — Ночной разбойникъ. дуэлиетъ... Грибо- 
Бдовъ. Горе отъ ума, д. 1, яв. 4. — Вечерний звонъ. вечерний звонъ’ 
КБакъ много думь наводитт онъ... И. Козловъ. — Онъ еъ отпрытемь 
весны пофхалъ на воды за границу поправлять евое разетраиваь- 
мое ежегодно успленнымъ зиинимь трудомъ здоровье. `|. Толетой, 
Анна Каренина. 


220. Ифкоторыя прилагательныя имфиотт одну краткую 
форму Гдолжень). друмя—одиу полиую (двояю, лЪфловой). 
Авторы позволяютъ се0Ъ иногда придавать такимъ прилага- 
тельнымь иепринятыя окончашя. 


П облаковь воздушена рой... Фетъ, Когда воелъдъ воесеннихъ 
бурь.--Й совершилоеь дъло Господнее. Ихковеюй, Агасверъ. Здъеь 


ляет слава Господняя. Тамъ же. — Охти-мнъ.. охъ! угожу въ пре- 
осподнюк" Разъ. какь заорили сынка. Й возроптала па благость 
Господни... Нехрасовъ. Что думаетъ старуха. (Народное). — Чтобы 


опредзаить нашу въриость ко Хриету. до.сиеную и дъйствительную», 
надлежит принять въ равесуждеше, ная мы имфемь къ Нему обя- 
занности. ‘Филаретъ. Слова. 217. — Онъ. долисный быть отцомъ и 
другомъ. Пушиину. Полтава, иъель [.- [воякё за мрачным гробомъ 
путь. Которым злые ип блате предъ Веедержителя пдутъ. Держа- 
винъ.— ЦТО 08.08% истинно.—тихъ часто на словахъ. Крыловъ, ДвъЪ 
бочки. [Паяць|1»е такъ же смъется, итакъ же краснонось. Андреевъ, 
Ихизнь чел.. 173.—зЗаконы противъ воровъ многи и строги. Гончаровъ, 
«Брегать Паллада, 714. Языкь его веегда чисть въ соетавЪ своемъ, 
самобытенъ и ниродень въ выраженяхъ и оборотахъ. Я. Гротъ, Ти- 
тературная жизиь Крылова (Соч. Ш. 221). Мы вее думаемъ: какъ 
это можетъ оыть глупо плн несправедливо? БЪдьЬ это печатно! Пуш- 
кинЪъ. Критическьр замътки, 113 (МЮр.). —- Для Луйзы @м подруги 
были совершенно носторонни чуветвовашями и образомь мыслей. 
Лажечниковь. Послъдий Новикъ, 238. — Непонятно, какъ жители 
„1ъеного добиралиеь сегодия до города, такъ какъ вторая главная 
артеряа Сампеоневеюй просиектъ--также вовсе не ироззака. Новое 
Время 10 1юля 14 г... Богачъ и ниша. рабы ©ъ царями. Веб равно 
оставлуотль субть. Державинь, На выздоровлеше мецената. — Что 
будуть ниши наши внуки. Пушкинъ. Родословная моего героя, вар. 
‘изд. Мороз., Ш. 554).—Черезъ три дня вы будете нищи. Полонект. 
Куклы, 21. Как будто такъ она [етень] снука и такъ родна еъ ду- 
шой. Термонтовъ, Прехраены вы. поля земаи родной. Эти два че- 
ловЪка были такь родны и близки другъ другу „1. Толстой, Анна 
Царенипа, 445.—[Яетребь] быль очень ручена. С. \кеаковъ, Разеказы 
и воспоминашя охотника, \3. 


Обыкновенное словохпотребленте, старинное и современ- 
ное. знаеть только однЪ кратмя или полныя формы: в03- 
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душный, Госнодень. долисень, дво ий, дьловой, прасноносый. 
„иной. печатный, постороний провзжи, ннийй, родной. 
ручноц. 

Есть и такя прилагательныя, которыя не совефмъ поте- 
ряли краткое окопчаше, по преимущественио употребляются 
еъ полнымъ. НапримБръ. мы обыкновенно говоримъ: оинь 
мертвый. онъ рябой. онъ съдой: сочетаний: онъ пли кто-либо 
мертв ОПЪ |›ябь, ол. с№дё. мы избфгаемъ, хотя они и суще- 
ствуютъ въ литературномъ языкЪ. 

Погда при помощи богомольцевь А. М. цоди ли съ полу, онь 
пыль уже „исутвё. Школа и Уцизнь Т апр. 1913 г. Англичане ири- 
днаютт велдкаго джентльмена... красавцомт, будь онЪ ряоь | косЪ. 
Гончаровъ, Фрегать Паллада, 433. — Обл они очень состарилиеь и 
совершенио сюды, \идреевъ, Яхизиь чел., 172. 

Приведенныя словоунотреблешя отличаютъ книжный языкъ 
отъ живого. Пногда же въ книжный языкъ вносятся подобиаго 
рода особенности изъ кивого. народнаго. 'Такъ, литературный 
языкъ знаеть слово рыбный лишь въ нолной формЪ. но у 
\ксакова мы встр6чаемъ его въ краткой, согласно съ народ- 
нымъ улотребленемъ: Р5га Сокъ также очень /ыбиа. Семей- 
ная хроника, 229. 

Особаго рода сокращешя формъ происходятъ велёдетве 
того, что нфкоторыя прилагательныя теряютъ признаки рода, 
числа, падежа и переходять въ сказуемыя безличнаго пред- 
ложешя. Такъ, наиримЪфръ. мы обыкновенно употребляетъ слово 
надобно. Современный литературный языкъ почти утратилъь 
формы идобный, надобень, надобиа, надобны, которыя Упо- 
треблялись еще недавно. 


Надобныхь людей вере'и, должно. Академичесый Словарь. Цапь 
придЪлаит этотл, хвоеть [у кометы|, и зачьмъ онъ нидодень” Щед 
рнишь. Письма о провнициь, 386. Нынче всъмъ вообще деньги на- 
90бны. едриит». Круглый годъ, 50. Гдь сидой взять нельзя, тамъ 
надойна ухватка. Прыловъ. Два мальчика. 


Подобно этому мы всегда употребляемъ при придаточныхл, 
предложешяхъ формы: вырояино, сомнительно. Въ старомъ 
языкЪ извфстны обороты съ върояшное, сомнительное. При па- 


въруно, не аншне имфЪемъ и навьриое. не пилинее. 


Даже сомнительное. чтобы господа такого рода... способны были 
к побви. Гоголь, Мертвыя души, 320 (321 — Въроятное==в'вроятно. 
С. Акеаковъ, Энакометво сл» Державинымъ (Сочинения, т. Ш, М. 1902. 
сгр. 219. — Не „ининее отмътить еще одну осопепность, характери- 
зувнцую напгь оффищальный законодательный починъ... Рувеюя ВЪ- 
домоети 8 мар. 1913 г. 


ыы бы 


221. Имена прилагательвыя, оканчивающяея на ниым, 
имфють въ краткомъ окончаши мужескаго рода то ень. то 
нень. Чтобы не смЪшивать одного окончаня съ другимъ, 
НУЖНО обращать внимане па составъ п происхождеше при- 
лагательныхъ. 

Г) Прилагательныя, пропзведенныя оть существительныхъ, 
корень (или основа склонениг) которыхь оканчивается па и: 
временный (своевременный), длинный, истинный, нензмън- 
ный. пространный, пустынный. склонный (благосклонный, 
непреклонный, неуклонный). странный, цъиный и проч.. 
ИМЪЮТЪ ВЪ краткомъ окончани мень: временено, своввременеиь, 
данненз. истинень. неизмъненг, пространень, нустынень. 
секаонеиз, блаюсклонень, непреклоненз. неуплонень, стпраненз. 
нъненз и проч. 

Его Бухарестекш мръ сь Туршей весною 1512 года. быль уди- 
вительно своевременснеь. Повое Время 23 авг. 19Е2 г.- -Разецазъ сына 
пылъ безпорлдоченъ. соивчивЪ, улинень и не уоЪъдителенъ. Акса- 
ковъ, Семейная хроника, 110.—_Быль дашнень столъ.. Случевеюкй, Въ 
деревнЪ.-—-Ахъ истиненз твой гнъвъ! .|омоносовъ, емофонть.--„Въ 
любвн и злобь я неизаиьнень п великъ". Андреевскт, Защитите ьныя 
рЪчи. 14. — Но городъ былъ пространень и великъ. Неемут, УП. +4 
Пустынень сумракъ дьдовекихь палатъ. «Бофановъ, Герцогъ Маг- 
нусь.  Широкш горизонтъ моря быль пустынень. М. Горьюмй. Мой 
спутникь, 194. -- Актъ этотъ весьма олагосклюнень къ вухарямь. 
Андреевекш, Защитительныя учи, 53 —,1. А. К— 0 остался ненрек.ло- 
нень. Биржевыя ВЪдомости 5 апр. 1912 г.. № 1258. — Я омранень’ п 
не сптранень кто жъ? Грибовдовъ. Горе отъ ума, д. Ш. яв. 1.-—-Отзывъ 
этотъ.. особенно итьненд. Рьчь 26 мая 19/2 г. этоть даръ. безиь- 
ненг. Новое Время 29 апр. 1912 г. Вотъ еписокъ, мой стиховь, Цото- 
рый дружеству быть может ираготенень. Батюшков. Къ друзьямь. 


Къ этой же групиб отнесем и тЪ прилагательныя. кото- 
рыя. ве имфя н въ корнф. имЪють его въ словообразователь- 
пой основЪ существительнаго: они тоже оканчиваются въ крат- 
ъои форм$ на нема: бездыханень. б.иоуганень. исгренень. над- 
мененз, несомньие  (сравпите: дыхаше. благоуханю, искрен- 
поесть и проч. ). 


И я видьль: у ногь моихъ трушь его легь Бездыханень. недви- 
женъ и ньмъ. Буренинъ. Сонь Евгешя Арама.  Иетины вь родь 
того. что куриный навозъ благоуханень. Шедринъ. Признаки вре- 
мени. 167. Алекеандръ былъ тоже нскренень. положивши первый 
камень храма. Герцень. Былое и думы. 23. — Онъ правдивъ. чекре- 
нень, наивент ужаено. Достоевент, Униженные и ое., И, 107.— СмБхь. 
который былъ такъ звучен, такъ нсиренень и заразителенъ. Гон- 
чаровЪъ. Обломовъ, П. 69. — Я хочу взрить. что оиъ быль искренень 
тогда. Биржевыя Ввдомоети 6 авг. 19 г. № 12463.  Адмирать В. 
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въ своемъ письмь неискренень. Биржевыя Въдомости 6 мая 191 г., 
№ 12308. — Онъ былъ добръ и чувствителент,, но холоденъ и иф- 
сколько над.менень въ обращен!т.. „1. Толстой, ДЪтетво и отроче- 
етво, 95.— И для меня отвфть несомнънень: иътъ, не могь. Андреев- 
екш, Защитительныя рьчи. $4. Уеньхь этого выражен быль не- 
со.мннень. Новое Время 5 чив. 1912 г., № 125865. 


Къ этой де групиЪ относятся и ТВ цемиогмя прилагатель- 
ныя. которыя имБють окончаше нный поелБ слога не: 00- 
ъзненный—болтьзнень, триязиенный (исирлязненный)— пргяз- 
не5, неиязненз, безу:оризненный—безукоризнене. безбояз- 
ненный — безбоязнено. 


Чтобъ ие быль человЪкЪ 00. цьзнень, слабъ и нищъ. Случевеий, 
Двъ молитвы.—Онъ всякому прмязнень. Даль.—Пребудь дезбоязнень 
и скроменъ душею. Мей. " 


Такъ какъ причастя на иный имфютъ въ краткой формЪ 
окончане снз (брошенный —брошепъ, сипрошенный—спрошеиъ, 
оконченный —оконченъ, окровавленный — окровавленъ. разрф- 
шонный — разрфшонъ ит. д.). то и прилагательныя, получен- 
ныя изъ причастий, должны бы принять такое же словообра- 
зован1е. [Ъйствительно мы имфемъ: возвышенный—возвышень 
(образь мыслей его возвышенз), опредьленный — опредъ- 
ленз, неожиданный —неожидано. ноптенный—почтенз, рас- 
нространенный — распространень (порвое и припадлежитъ 
корню), разсъянный— разстяиь, совершенный—совершенг. 


Цвътъ этого направления не достаточно ярокъ и озредьлень. БЪ- 
линск, [\”, 263.—Его [Пушкина] эпитетъ... рЪзко-точенъ, математи- 
чески-опредьлень. Бълинскй. УП. 34.— [Слонъ] Который былъ въ аф- 
сахъ понтенв, Какъ въ Грещи Платонть. Крыловъ, Воспиташе льва. 
Но сколь и тотъ почтень, кто въ пизости сокрытый, За всЪ труды, 
за весь потерянный покой, Ни славою, ни почестьми не льстится. 
Крыловъ, Орелъ и пчела.—’”ииъ такихь разсказчиковъь слишкомъ 
извЪетень и, кь сожалЪнио. распространен. Пони, Судебныя рЪчи. 
58.— Сколько потерь для христанина. если онь бываетъ въ немъ 
[храм] не внимателен и разсъянё! Филареть, Слова, 98. — Итакъ 
будьте совершенны. какъ совершень Отеит вашъ Небесный. Матоея 
р. 43. 


Но въ общемъ прилагательпыя даннаго рода отличаются 
оть причастий удвоенюмъ нм. Такимь образомъ мы употре- 
оляемъ или даже предпочитаемъ при неожидань — неожиданенз, 
при олредьленг—опредьленсиг. иеопредьленена, при почтенз 
(устарфлое) —почтененз. Не знаю, употребляется ли священь 
при священене, но сткровенень ие имфетъ при себЪ краткаго 
зартанта. 
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Такт» неожидинень быть этоть ечаетливый пеходъ. Андреевт. 
Гьма. 214. Вопросъ соверщенно ясент и опребъленена. Биржевыя Въ- 
домости 15 мар. 191 г., «№ 12223. Разговоръ нашгь будеть кратокъ 
п опре’ьленень. Русемя Въдомости 1913 г.. № 41.—Глаза ея были 
очень открыты. но взоръ игопруедвленень и туиъ. ‚1. Толетой, Дътетво 
и отрочьетво. 165. —Пеходъ неонредъленень до сихъ поръ. Биржевыя 
Рьдомости 26 мая 1913 г. № 12956.- Очень питересенъ и почтенень 
пылъ милый киргизЪ.., который игралъ на домрЪ. Биржевыя Вдо- 
мости 16 мал 1909 г.. № 11109.- -Священень тронъ ея! Надеонъ. Грезы.-- 
Онъ [славянеки! языкъ]| священень, потому ужъ, что на немъ напи- 
саны священныя книги. Курьеръ 17 апр. 1904 г., № 106. 

ЗдЪфеь необходимо принять во внимаше. что разлнче окон- 
чашй въ причаспяхъь и прилагательныхъ требуется и смы- 
"'ЛОМЪ фразтъ: с40Нь ПОПепнс значить: ему было оказано но- 
чтене: киргизъ почтененб иуЪетъ СМЫСЛЪ: ЛОСТОПИЪ почтения: 
вопросъ оледьлень значитъ: разрЪфшенъ. оконченъ, но во- 
Нросъ огредьленень ‚обозпачаетъ: ясно. прямо поставленъ. 
Сл$дуюпие примЪфры изъ Аксакова показывають, что онъ 
употреблялъ формы съ удвоепиымъ н ради точности выра- 
жешя: 

Державинъ былъ со мною какъ-то нринужеенень и ие сказаль 
пи елова о своихъ етихахл,. Знакометво съ Державинымъ, 537.— 
Благородный и прямой характеръь Державина былъ такъ открыть. 
такъ оиребъленень.. Тамъ жа. э40. 

ЗатЪмъ имемъ радъ прилагательныхъь съ окончанемъ 
енный, почти всегда неуларяемымъ. Съ ударенемъ можемь 
указать только блаженный, прокаженный, допускающия одно 
краткое окончане: блажень, прокажене (малоупотребительное) 
и обыкновенный. имфющее окончаше съ удвоешемъ и: обыкно- 
вененз, необыкновенень. 


Чтобы человькь могт, быть блажень, для сего надобно... Фила- 
реттъь, Слова. 169.--Я лрохамень душой и мыелью! \. Толстой, Смерть 
оанна Грознаго.— Необыхновенень и странеиъ былъ его взглядъ. Тур- 
геневт,. 

Прилагательныя ‘ъ неоударяемымъ сенный голеблются въ 
краткомъ оцончанши мужескаго рода между формами на енмень 
и сиё: послбдвя, т. е. таюя, какъ воииствень. искусотвень. 
посредствень. яветвень. ветрфчаются чаще. Руководствуясь 
имЪющимиея № пасъ въ рукахъ даипными литературнаго языка. 
укалемъ: безиравственеиз, безчуветвенень и безнувелтвень, с0- 
чувствень, величествень. двусмыслень, едииствен, естестве- 
не и естествень. леомывленз, медленень и медаень, мноючи- 
гена, мопушествена. мужествень. невъэкествена. оивютствен5, 


подвьдомелтвень, погредетвенень. родственень — родствень. 
свойственень и свойственв. таниственв, тожфдеетвенень- 
нерносотень. Сравните старо-славяяскя формы: чюкьсчкьни, ко- 
ННЕГККНХ, СХАМАМЕАКНИ, ЕСГКСГКЫНХ, МАДОЧИСАКИХ, НЕКЖДЬЕТКЬИХ, 
СКОНСГККИА, ГМНИСтКкНХ, зАкьегвьНх и т. п. ВеЪ ойЪ указы- 
ваютъ, что боле древиее окопчаше подобныхъ прилагатель- 
ныхъ енё (а не енене), и при колебашяхъ лучше употреблять 
короткмя формы, какъ существуюция съ глубокой древпости. 


Самый приказъ удаляться оть людей. съ которыми дъти въ бе: 
прерывномтъ, сношении. безнравственень. Герценъ. Былое и думы. 24.— 
По временамъ взглядъ его былъ совершенно дезчуветвенень. Гоголь. 
Старосвьтеме помъщики.--Ньть! не будеть ты безчувствень къ то- 
лико чистой славЪ. Фонвизинъ, Слово похв. Марку Аврелио, 502. 
Весь этоть мръ быль такь сочувомвень ей! 'Гютчевъ, Метепёе».-. 
Отчего губы такь олЪдны и екладъ ихъ такь ирекрасенъ, тацъ ве- 
лнчествено... «1. Толстой, Дътетво и отрочество, 151.—/аски странцы. 
двусмыелсень совъть. Случевский, Край лишенный живой красоты.— 
Ему одному ить пары; онъ единетвень. Лажечииковъ, Ледяной домъ, 
ч. ГУ, гл. \', 86._ЗлодЪй его романа, ‘Шюгарто, еще довольно еслие- 
ственень самъ по себъ. Бфлинекй.—Даже книжный оттЪнокь гоме- 
ственень возрасту теорстическаго знаня п практическаго невфя;с- 
ства. Герценъ, Былое и думы, 69.—Поворотт, головы у меня во въки 
не будеть такъ сстеетвень, какъ у нихъ. Гоголь, Портретъ. — Овтъ 
простъ, неизысканъ, естеетвене... Бълинекш, ИП, 453. -Онъ [романт]| 
только въ высшей степени приличенъ. но проетуь и еспествень. Гон- 
чаровъ, |итературный вечеръ.—Смъхъ ея былъ елишкомъ громокъ 
и естествень, чтобъ быть насмъшливымьъ.. „|. Толстой. Дътетво п 
отрочество, 121.—Певииъ не могь спокойно смотрЬт на брата. не 
могъ быть самъ естествень и спокоенъ въ его присутетви. 1. Тол- 
стой, Анна Кареяина.—Но я былъ юнъ, а слфдовательно и лекомы- 
едень. Шедринъ. — Имиъ судебный процессъ слишком медлененв. 
Руссвя Въдомости 9 мар. 1913 г.—Вялъ и медлень неискренн!й трудъ. 
Случевски, Край лишенный живой красоты.—Народъ Р!армекй! .мно- 
’очислень и говоритъ почти однимъ языкомъ съ Финнами. Карам- 
зинъ, И. Г. Р., 1, 38.—Однакоже народтъ многочислень... Яздры, 1, гл. 10, 
ст. 13.—Если дЪйствовать силою, то Опъ монуицествен5. Гова, 9, 19.— 
Спроси у самого себя. можешь ли быть столько твердъ и мнужествене. 
Карамзинъ, Мармонтелевы повъсти, 72.—Богамъ..., помогающимъ вея- 
кому, кто добръ въ мирЪ и мужествен на войнЪ. Карамзинъ, П. Г.Р.., 
52.—Онъ быль невъжествень безъ границъ.. ШЩедринъ, Господа Го- 
ловлевы, 150.—Если бы Антон1о не былъ такъ невъжествен... Совре- 
менное Слово 25 мар. 1912 г.—Но на душЪ того же Колосова лежитъ 
другая жертва, за которую онъ также нравственно о’твьтетвень. 
Кови, Судебныя рЪчи, 219.-Онъ, судья,.. не ответствень за это. 
Короленко, Истор!я совр., 23.—Онъ не отвъьтствень за двйествя 
отдьльныхъ лицъ. Биржевыя ВЪдомости 2 мар. 1911 г., № 12201.— 
Адмиралтействъ - совътъ сенату не подвздомственз. Ръчь 3 Пюня 
1912 г.—-[Переводъ| очень носредствененъ. Бълинскт, П, 163.—Тембръ 
в!олы-тенора гораздо болЪе этихъ ииструментовъ родственень томбру 
скриики. Руссыя Въдомости 1913 г., № 75.—Ты мнЪ милъ, святель! 
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ТЫ МНЬ р09ствень. Цедринъ, Признаки времени. 40. Документьъ, ко- 
торый по внЪшней своей формЪ не могъ быть свойетвенень П. Н. 
Биржевыя Въдомости 9 фев. 1911 г., № 12165. Ср. Современное Слово 
10 фев. 1911 г., гдЬ въ такомъ же сообщении о завьщани Толстого 
тоже имъемъ форму свойетвенснь. Оитимизмъ такъ свойствень китай- 
цамъ.. Русемя Въдомоети 5 янв. 1912 г., № 4. Твоихъ судебь танн- 
ственъ ходъ. \. Толетой, Донъ-Жуанъ, 63. —Пунктъ 2-й... тождестве- 
нень ©Т» пунктомъ первымъ поправки П. Н. Дурново. Новое Время 
15 апр. 1912 г., № 12963.-—Г. М-въ.. для предвыборныхъ октябри- 
стовъ немножко слишкомъ откровенеиъ п черносотенз. Современное 
Слово 2 фев. 1911 г. № П06. 


222. Не многе употребляють прилагательныя на нии: 
зряиий; илодуиий, которыя Буслаевъь ечиталь вошедшими въ 
книяшый языкъ (Истор. гр.. $ 55). Но заваляиий, злающий 
(рЪже: зтуиии), зуляиий. пропаиний, работячий нерЪдко встрЪ- 
чаются у писателей. 

Ежели нЬтъ совобмь заваляших5 денегь. то оучяци человькт 
въ своихъ путевых» разсчетахъ какъ-то совебмъ забываетъь Россо. 
Салтыковъ, Убъжище Монрено.- Въ „Крестовекомъ“ два еъ полови- 
ною человъка и тБ каше-то завасяние. Вечернее Время 29 мая 
1912 г.—Черна, какъ сапогъ, злюши, какъ собака. Тургеневъ. Отчаян- 
ный.—Одйа [курица] мнВ ужаено напоминала титъ почтенныхъ заю- 
ниись дамъ. С. ИП. Боткииъ. Письма изъ Болгарш, 261. Ревизоръ. 
какь человзкъ злуний. въ самомъ себЪ порохъ и водку содержитъ. 
Щедринъ, Губернсше очерки. 34.—Титулт, пропащаго человЪъка прни- 
крвиленъ за мной безповоротно. Цедринъ, Убъжище Монрепо, 183.— 
По поводу такого-то ничего не стоющиго факта. Шедриитъ. Признаки 
времени, 209. 

Гуляние люди въ старомъ языкЪ означало: не имЪюцше 
недвпжимаго имущества, не ос$длые. Неправильно находимтъ 
ъ слфдующемъ примБр$ иляюние вмЪсто ауляиие. 

И сошлось къ нимъ много гуляющаго народа. „[. Толетой, Ермакъ. 
(Въроятно, неудачная корректорская поправка). 

Въ употребляемомъ нами жи уний совпало прилагательное 
и причасте. 

Причаст1е: Я тотъ. кого никто не любитъ. И вее ‘живущее кля- 
нетъ. .Гермонтовъ. Демонъ.—Прилагательное: Кивущи разбойники! 
„1ермонтовъ.— Мелкая красноперка... иснвуша. Аксаковъ.—А развЪ вы 
не знаете, какъ не живущи, какъ недолговьчны наши книги? БЪлин- 
сеый, Ш, 2. 

223. Современный литературный языкъ иметь рядъ при 
лагательныхь на ч, дый, мый. близкихь къ ипричастямъ: 
бродячий, висят, воно, сремунт, орюнйе. дремуч а. иеиу- 
чи. рай, живущий, коцрий. колючий, ревучиь (Пушкииъ), 
мопуии. шипушй и др зиорьтий. аматерълый, иезуда- 
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ый. опустьлый, поблелый, синлый, тухтлый, чахлый и под.; 
невыноснмый. незамънимый, неистощимый, пеобитаемый, 
необгодимый. неуловимый, неумолимый и т. и. 

Старый литературный языкъ предиочиталъ иногда употре- 
блять па мЪетБ таких прилагательныхъ причастя: модуний 
вифето мопрай, жециий вмЪето оу, живуиий вмТсто 
живучеи. 

Незримый хранитель могушему данъ. Пушкинъ, Иъень о вБщемъ 
Олегь, изд. 133$ г.. стр. 13.-Каведра трещала подъ молотомъ его 
могущей длани. Лажечниковъ, Поеслъдши Новикъ, 217.—Какт госте- 
ириимная пальма въ степи, заслоняла собою жгуиие лучи гордаго 
евътила. Лажечниковъ, Посльднй Новикь, 210.--Счастье... есть у 
насъ твердое, живущее, сильное растене. Переводы Царамзииа. 

Прилагательныя на чё не употребляются, какъ причастия, 
СЪ дополнентямп, свойственными тм глаголамъ, отъ которыхт 
онп произведены. Поэтому для языка нашего времени ие ира- 
вильны сочеташя: зрячи обоими вазами, кинучи укоризною. 


„ищшенный одного глаза взрывомь пороха при учреждении: фейер- 
верка. Шнурбаухъ видЪлЪ остальнымъ.. пе хуже зрячаго объими 
глазами. Лажечниковь, Посльдий Новикъ, 235.—И не сыщеть отвЪта. 
кипу й Акоризной суровою, стихъ. Розенгеймть, Н. В. №... 

224. Старые стилисты отличали нкоторыя. близюя по 
формЪ, прилагательныя отъ причастий, напр.: усильный и усилен- 
ный. 'Гакъ, у Аксакова въ «Семейной хроникЪ» было напеча- 
тано: «Софья Николаевна... уступая усиленнымь просьбамъ 
старика, пр’Бзжала на балъ на самое короткое время» (105). 
ио ръ списк$ опечаток авторъ просилъ вм. «усиленнымъ», 
читать «усильнымъ». Ср. тамъ ле оричасте усиленный; «Вер- 
стахь въ семнадцати отъ Новаго Багрова, принимает онъ въ 
себя пашь Бугуруслацъ, и усиленный его водами, не далеко 
отъ города Бугуруслапа, соединяется съ болыпимъ Кине- 
лемъ» (28). 

Тороиливо собираютъ мыели, или, за иедостаткомь ихъ, мечты 
воображешя, наполняють ими книги, усильно расиространяють ихъ... 
иларетт, Слова, 64.-_ВекорЪ доска оъ поельдиими стихами Держа- 
вина была подарена его родетвенниками Императорской Публичной 
библотекь, по усильной просьбь директора, А. Н. Оленина. Я. ®. 
Грогъ. Повльдне стихи Державина. — Наконець въ сельмый день раз- 
гадать ей, иво она уенльно просила его. Книга Судей, ХГ\, 17.—Вие- 
реди надъ полями, расплаетавъ крылья, уснльно боролся съ вБтромь 
воронт,. Н. Успенект, Разеказы, 329. 

Теиерь прилагательное убильный уже вышло изь обраице- 

и прпведенпые выше правильные примЪры его употребле- 
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ша производят» па насъь впечатлЪне какой-то ошибки. 
какь мы привыкли видбть на его мфетЪ причасте уснае 

Для умильный и умиаленный такого см$шешя не 
и Потому пеправильность сябдующаго ипримфра для 
очевидна. 


Въ умн.ьно.мь гореетю лицЪь. въ томныхЪ глазахт,, 
залобномъ голосв... Переводы КБарамзива. П. 110. (Вм. 


Боле привыкли мы къ употребленю причастя умиленный 
(откуда нарЪе уми.иенно) вместо прилагательнаго умнтьный 
или вообще въ смысл прилагательнаго. 


ИЪчто въ родБ трактирной арфиетки, зЪчно голодной, п потому 
вБчно и умиленно кривляющейся. Шедринъ, Признаки зремени, 51.- 
Вее это она дБлала не спыла, сезь шума. еъ какой-то у ииленной 
тихой заботливостью на лицЪ. Тургеневъ, Дворянское гнЪздо, 302. — 
на отодвинула огь Базарова свое мокрое оттъ слезъ, емятое и ули- 
денное лицо... Тургенев, Отцы и дЪти, 165. Онъ взглянульъ на пе 
у.миленнымь, покорнымъ взгаядомъ. Толстой. Анна Каренина, 241. 
Оно [лицо молящагося| было печально, сосредоточенно, у.инленно. Ко- 
роленко. Пет. совр.. 60.- Разсказываетъ онъ все это дътеки-улислен- 
ны.мь голосомъ. Тамъ же. 249. 


Хотя мы обыкновенно говоримъ храгмальный (прилага- 
тельное), по и крахмаленный (причаст!е} пельзя считать не 
имфющимъ права на употреблене. 

„яцковскЙ... носил грязныя ира.г.маьныя манишки. Короленко. 
Иетор]я современника, 215.—Протянхлъ руку къ своему высокому 
крахгмально.му воротничку. Андреевъ. Тьма, 231.—Они.. сожгли въ 
печи свои кракмальныя рубашки и манжеты. Ръзь 9 фев. 1913 г.— 
Поьхалъ.. надьнъ крагмаленную рубашку, къ начальнику края. 
„Т. Толстой. Воспресене. 555. 


Часто не различаются по формЪ 1) прилагательное блиио- 
словенный (благодатный, счастливый) и 2) причасте б.110с4о- 
веиный книжнаго происхожденя. НапримЪфръ. мы говоримъ: 
олазословенное время, блазюсловенный край, Александръ Бала- 
1ословенный (прилагательныя) и баеюсловенный Богомъ (при- 
част!е). Также имфемъ вдотновенный (прилагательное и прп- 
часпе) и вдохновлеиный (причаст!е). 

1) Б.лагословенное господетвован!е киязя БЪльскаго. Карамзинъ. 
И. Г. Р.. “Ш.—Торжественнымъ дъйствемъ утвердить 0.1агос.ловен- 
ную перемвну въ правлени. Тамъ же. 

3) Благословенный Дюниаемъ... деодоръ ходилъ поклонитьея гро- 
бамъ иредковт,. Карамзинъ. И. Г. Р., Х.—И понялъ онъ, Что изъ 


страны, благословенной небомъ, Такой потокъ былъ долженъ выте- 
кать. Жуковскй, ДвЪ повъети. 
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Изъ темиаго лБеа навстрбчу ему Идеть вдо.гновенный ктдеепииъ. 
Пушкинъ. (ЭдЪеь инрилагательное). Въ уегахъ царя слово вдогносен- 
ное: уста его не должны погрЪшать ца судь. Иритчи Соломоновы, 16. 
0. (Здъеь прилагательное». — Пль. вдотновенный Ювеналомь, Воорх- 
жись сатиры жаломъ. Пушкииъ, Къ Батюшковх. (ЗдБеь причастий». 
которое вт, этой формЪ устарЪло: теперь обыкновенно: вдолновлённый }. 


Вирочемъ, рядомь съ киижнымъ причастемъ блаюсловень 
литературный языкъ знаетъ и происходящее изъ дивой рЪчи 
причасте 0-4юсловлеиз. которое и нужно признать болЪе 
желательнымъь для употребления. 


'Гебь легко: ты награжденъ, Баагословиень, взлетъячъ Фебомъ. 
Батюшкоръ. №ь ХХ. И судьба приснопамятной рабы Болией 5о- 
лярыни Варвары... не должна ли нынб быть благословаена” «ила- 
ретъ, Слова, 336.- Въ верхнем храмЪ оудеть храниться пкона Фе- 
доровекой Божей Матери. которой первый царь Дома Романовых 
быль д агословлень на парсгво. Биржевыя Въдомоести 6 авг. 19 г. 


225. Въ литературномъ языкф встрЪчаются изруЪфдка ©л$- 
дующия неправильно составленныя прилагательныя: безоружен- 
ный, взбалмошенный, воздержанный. Настоящая литературная 
{форма ихъ безоружный. вабалмошный, водержный измфни- 
лась нодъ вмяшемъ причастй, но эти измфненныя формы те- 
перь допускаются только въ перазборчивомъ употреблении. 


Просящаго оезоруженнолмиу помплованя не дарилъ. Радищевъ, 
Путетествго. 225. — Я не привыкь цълить вЪ оезоруженнаго. ПИхш- 
кинъ, ВыстрЪлъ, изд. 1381 г., стр. 32, 1334 г.. 133$ г., стр. 35. (Теперь 
это мЪето печатается въ .пеправленномъ“ видЪ: дезоружнаго, но 
можно предположить, что Пушкинъ, пиеавиий за Бълкина, намБ- 
ренно ветавилль въ его рьчь не виолиь грамотную форму. Впрочемъ. 
Пушкинь вЪ давномъ случаЪ, кажется, и самъ не отличалъ строго 
причасте оть прилагательнаго. Такъ, въ Полтаву него ест обезору- 
женный вмБето безоружный И въ сей мигь Свои лЪта возненави- 
дълъ Обезоруженный старпкъ). — Пиеьма, которыя шлетъ любовнику 
взбалмошенная вабенца изъ институтокъ. Современное Слово 2$ марта 
1910 г., № $01. Принявъ намьрене жениться, должно принять уча- 
сте и въ нБкоторыхъ излишнихъ расходахъ, кто ды какъ ни быль 
воздержань. 'Ронвизинъ, Торгующее дворянство, 628.—Онть воепитан- 
никъ серьезный... нравственный и воздержанный. Андреевекй. За- 
щитительныя р$®чи. 75.— Инциденть... произошель велъдетв1е невоз- 
уержаннаго характера г. Н го. Биржевыя ВъЪдомости 22 мар. 19 г.. 
№ 12235. — Подь впечатлЬвемъ „бесвдь“ братцевъ мног!е... стано- 
вятся воз/ерманными людьми. ^\. Пругавииъ (Руесмя В’ъБдомости 
() февр. 1913 г... 


Отсюда сушествительное иевоздержанность (вмЪсто 


воздержиность), встрфчающееся въ современной печати. 


Мив лично елучилоеь 2 раза быть свидЪтелемт, подобной нево.- 
Фержанносети со стороны поевтителей кинематографовъ. Биржевыя 
Въдомости 1 окт. 1910 г.. № 11946. 
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Сравните правильныя употребленя: безоружный, 
мошный, воздержный. у авторовъ. 


Росоя казалась елабою, почти оезоружною. Карамзииъ, И. Г. Р.. 
]Х.--Съ первой взбалмошной мыелью То жъ начиналось. ЖУКОвекщ.— 
Простой степной баринъ, довольно взбй.ллющшный. Тургеневъ, Дворян 
ское гнЪздо.  Причиною сему [долголътю] было воздержное хри- 
сианское жит. 'Фонвизинъ, Чистосердечное признано, 852. 603. 
держень Будь на водахтъь отъ гнЪъвнаго слова со мною. Ахуковенй. — 
Посредетвенный писатель, вЪъроятно, воспользовалея бы этимъ еду- 
чаемъ. чтобы наскучить читателю обыкновенными выраженями 
чувства—но истинное дароваше возделжнье... Иуковект, 0 баенъь и 
басняхъ Црылова, изд. 1349 г. етр. 13. (Интересно. что въ нетер- 
пбургской печати давно уже распространилаеь неправильная форма 
„воздержанный“. Такь, Кеневичъ, цитируя приведенныя елова Й\х- 
ковскаго („Примвчаюя къ баснямъ Крылова“. 2-е изд. СИб., 181%, 
стр. 59) вмБето „воздержнье-“, которое мы видимъ у Яуковекаго. 
даетъ свое -воздеряаниъе“). За чъмъь-‘‹е быть, екажу вамъ на пря- 
микъ, Такъ негозиержну на языктъ. Грибоъдовъь, Горе отъ ума, д. Ш. 
яв. 1. — Онъ былъ чрезвычайно воз/ер.жень въ пншёь. Гончаровъь, 
Фрегатъ Паллада, 237. 


226. Если прилагательное или причасте употреблено въ 
значени -существительнаго, то при немъ можетъ стоять еще 
прилагательное для опред$леня: милый ближний. бъдная 
больная, бъдный слльиой и т. п. Прежде были противники 
такого словоупотреблешя: «Не хорошо, — писалъ Гречъ,— 
когда сойдутся два призагательныя безъ существительнаго: 
бъдный саопой, свирьный дей; посл$днее должно превра- 
тить въ сушествительное: бьдный ссъпець, свиръный дикарь» 
(Чтешя о русскомъ языкЪ. П, 210). Однако во мпогихъ елу- 
чаяхъ нфть возможности посл$довать такому совфту, такъ 
какь мы обыкновенно не имфемъ для подобныхъ прилагатель- 
ныхъ соотьфтетвующихь существительныхъ. {а и «елЪиецъ» 
не вполнф соотвЪфтствуеть «елфиой»: первое слово книжное. 
малоупотребительное; точно также «дикарь» боле принято. 
ЧФМЪ «дикШ» въ смыслЪ существятельнаго. СловЪ же «блия:- 
11», «бОЛЬНОЙ», «Городовой» и ПОД. намъ печфмъ зам нить. 


Приелать его имьне въ Русь цъо.миыль длиисни.мь. Барамзинъ. 
И.Г.Р., 1 139.—Былъь онь У мнлыгь родныгь. Жхковеюй, Уидина. [.- 
Блажень, кто носить Въ своей душЪ святую память. вЪрноесть Шр- 
красному „минузиему. Ихухковеюй, Памоэнеъ. Моихъ родиыхъ и м4- 
лыль блиненигь Я угощаю. ЭЦуковскй, Рустемь и Зорабъ, [\, г.-И 
бъйная сольная двЪъ недьли находилась у края гроба. Пунизиь, Ме- 
тель.—ОнБ достаточно красноръчиво евидьтельствуютъ. въ какихЪ 
жилищныхь услошяхъ находятея голерные дольные. РЪчь.. Ихь тот- 
часъ же окружали конные городовые и толпа разеъивалаеь. Новое 
Зремя 3 мая 1912 г.-. Энятные русск. прРьзжавние въ столицу ма, 
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были всегда гостями Ра-го. Вечернее Время 25 мая 1912 г. — 
Г. Дума... пришлаеь очень по сердцу вефмъ партямъ, не исключая 
крайней правое и крайней „пьвой... Новое Время 29 мая 1912 г. 


$ 25. Склонеше прилагательныху. 


227. Въ родительномъ, дательпомъ и творительномъ па- 
дежахъ прилагательныхъ па 4 посл ж, ч мы иногда встрф- 
чаемъ у писателей, точно также, какъ и въ народномъ языкЪ, 
форму женскаго рода на жей, чей, вмЪсто общепринятой иа 
жсьей, чьей. Литературный языкъ собственно почти не зпаетъ 
такихъ формъ притяжательныхъь на жая, чая. отъ которыхъ 
могли бы получиться родительные на сей. Имфемъ только пе- 
обычное лебяжая грудь (см. стр. 181), общепринятое монар- 
шая милость-— монарачей милости и рЪдкое кончая (Его 
кошачия походка, Брюшко и кротюй, нфжный взоръ. Дани- 
левсюй, Адвокатство женщины, ПШ], изд. 1901 г., стр. 56), 
откуда род., дат. и твор. должны имфть форму кошачей (Ла- 
ской кошачей геройство въ пемъ тщась усыпить. ^. Майковтъ, 
Брингильда); также: княжая—кияжей (И царевича вЪичаютъ 
Ёня ей шапкой. Пушкинъ). Обыкновенио же имфемъ: вражья 
сила—вр@жьей силы. верблюжья шерсть—верб.июжъьей шерсти, 
пошачья ласка— кошачьей ласки и т. д. 


Вт, противничей крови несутъ щиты багровы. Ломоносовъ, Над- 
пись на иллюминацио.. Друге травлею „медвъжен забавляться 
Майковъ, Елисей, 56.—Ты не издохнешь отъ удара Казичей сабли... 
Пушкинъ, Полтава, изд. 1835 г., иБень 1.—Не для разбойничей иотьхи 
Такъ рано съЪхались Адехи. Пушкинъ. Галубъ, изд. 1841 г., т. [Х, 
стр. 107.—У тебя нътъ даже сердца женекаго, пи смЪлости содбачей. 
Пушкинъ. Джонъ Теннерь, изд. 1338 г.. т. УИ], стр. 275.—Чорть су: 
щий! Въ дъвичей она... Грибовдовъ, Горе отъ ума, изд. 1839 г. 
стр. 127.--Парень былъ Ванюха ражй, Рослый человЪ къ, — Не под- 
дайся силЪ зражей, Иуилъ бы долг вЪкъ. Некрасовъ, Извощикъ.— 
Мать держала се у себя въ дъвичен. С. Акеаковъ, Дътеюе годы 
Багрова, 130.—Ляховъ получаетъь въ годъ 12000 руб. за командова- 
ве казачей бригадой. Биржевыя ВЪд. 6 янв. 1909 г. Онъ вебхъ испор- 
ченньй среди породы этичей! Щепкина, Шантеклеръ, 147. 


Впрочемъ. современные поэты, употребляя ириведениыя 
формы въ риомахъ, не всегда рЪшаются писать ихъ ио про- 
изношешю. 


Каць истинный блюститель веБхъ приличщ, Туда оиъ мелкоты 
не допускаеть утичьей. Цепкина, Шантеклеръ, 44. — Нумидшекой 
цезаревой стражБ Сдали тамъ съ рукъ на руки его... И покорно 
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еталъь оть злобы изъ конца ждать своего. К.Р., Севаетанъ - 
мученинъ. \“Ш. 


ЗамЪчательно. что принадлежащее къ этому разряду словъ 
прилагательное дъзичья Иушкинъ склоняеть, какъ существи- 
тельное: 90 дьвичьи. Форма эта объясняется народнымъь язы- 
КОМЪ. 


Ночлегь отводятть оть еБбней До самой озвичьи. Пушкинъ. 2 
ни ОнБгинъ. \°1, 1. изд. 153 г. 


228. Въ словЪ Божий современвый языкъ сохранилъ еще 
отчасти именное склонеше: р. п. Божия, д. и. Божгю (сравн. 
Васиия, Васн.ию п ироч.), им. и. мн. Бои. 


Пророкъ явилея уже ие для того. чтобы призвать ему Бож м 
омощь, но чтобы объявить ему лишене благодатнаго избрашя Бо- 
эичя. Филаретъ, Слова, 142. — \ нашъ батюшка... воленъ приказать: 
сейчает, ли ваеъ повЪеить, али дождаться евьту Божия. Пушкинъ, 
Капитанская дочка, ХГ (изд. 153» г.. стр. 191). — КБакь ангела Божя 
ждала вает. Достоевскй, Униженные и ос., 99. (Разговорное). Въ 
Вышиеволоцкомъ УЪБздЪ состояне преподаваши Закона Бож?я хотя 
и удовлетворительное, вее же оставляеть желать лучииаго. Школа 
и Жизнь 27 авг. 1912 г.—Чтобы седълатьея способнымъ къ паретвио 
Божию, надойно родитьея духомъ. Фиаареть. Слова. 3. Христова 
Церковь дала Храму Гомчю такое уетройство. что онъ можеть 
еще назваться училищемь вЪъры и добродЪтели. Филареттъ. Слова. 
97.-- Я же не дьлалъ такъ по страху Божгю. Неемти. У. 15.--Вообще 
же въ польшииетв щколъ замфтно большое количество пропущен- 
ныхь уроковь по Закону Ромео. Школа и Жизнь 37 авг. 1912 г. — 
Не такъ думають вЪдающе тайвы и судьбы Бони. Филаре 
Слова, 93. —- Не цакъ употребляюцие свободу дая прикрымя зла. 
какь рабы Божйе 1 пос. Петра. 2. 16. 


Въ елфдующемъ иримБ5рЪ имТемл, форму Божёя въ роди- 


тельномь падел?ь женскаго рода по очень старому употре- 
олению. 


Клала его [кольцо] передъ образомъ Смоленешя Бошфя Матери 
и долго молилась. С. Акеаковь, Семейная хроника. 145. 


ПГядомъ употребляемъ формы: Хожьяю, Божьему и проч. 
по обыкновенному склонен прилагательныхъ. 


Признавт, въ этомъ явлеши чудо всемогущества Божьяго,—она, 
ободрилаеь. Аксаковъ, Семейная хроника, иН.—'Загадочно смотрятъ. 
на старика узшя. длинныя окна Божьяго дома. Чириковъ. Лунная 
ночь, 241.- Преподаване Закона Божьяго ине сводилоеь къ заучива- 
нио катехизиеа. Школа и Жизнь 27 авг. 1912 г.— [Работаю] какъ ел\- 
дхетъ. по Ро.мжьему приказанию. Корюленко. Соколинецъ. 343. (Народ- 
ное).  Бъ Бельгии обязательность обучешя Закону Боисьелиу отмЪ- 
иена. Шкода и Кизнь 37 авг. 1912 г. 
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229. Въ другихь случаяхь подобныя именныя формы скло- 
нейя ирилагательныхь встрфчаются рфдко. Укажемъ: д. и. 
сичжью, шучью (въ особомъ окамеифломь выражен), му- 

ччью. им. пад. мн. ч. тури. 


Прокрасться въ ночь ко вражью стану. Пушкииъ, Полтава, Ш.— 
По шучью ветьиью Вее тебъ готово. Кольцовъ, Первая пъеня ли- 
хича кудрявича. (Чаще однако употребляемъ: по инучьему велънью). — 
Вали въ борозду Дубьян, каменья: мулеичь6 труду Нива даеть плату 
богатую. Руренинь, Микула Селяниновичъ. — Висять кольчуги. 
стрълы и пищали, Олепьи шкуры, тури рога. Фофановъ, Герцогт, 
Магнусъ. 


230. Только при неумфломь обращеши съ русекимъ язы- 
комь можно смышивать прилагательныя притяжательныя на 
жи съ другими, т. е. склонять, папримБръ, евъжей. досужЕй, 
горящий. какъ медвьж и, волей и т. п. 


Я употребилть чаеть своего Чосу.иьяго времени па еоставленте 
этого руководства. Г. Орбинекиь Руководство для преподавателей 
грамотности. Одесса, 1961, стр. Ш. 


231. Въ стихахъ, ради размБра, прилагательныя иногда 
ставятся въ необычной илн устарЪлой растянутой форм: .1е- 
пяжал грудь, бабию рЪчь и т. и. 


И грудь ебяжия вздыхала. Кольцовъ, Краеавинь.--Не пойду я 
въ палаты Брусплины, Слушать бабю рЪчь пересмвшника. Измай- 
лорЪ. Чужая бБда. 


232. Ирплагательныя краткаго окончашя 01.15. бисё, бъли, 
Соса и т. п. у насъ вообще не склоняются; тользо въ нфкото- 
рыхъ выражешяхъ сохранились формы старыхъ падежей по 
имениому склоненю: среди бъли дия, на босу ногу, при чемъ 
говоримъ также: среди бъ.иаю дня. на босую ногу. 


Маленьюя ножци ея были обуты. па босу-ногу, въ дырявые баш- 
`заки. Достоевекш. Униженные и 0е., 93. (Сравните: Онь былъ безъ 
шаики и въ мелкихь калошахь на 0осую ногу. Чеховъ. Палата № 6, 
59).—Цваыя полчища пе ственяются въ самой столикь, среди бла 
дня. гулять съ красными гвоздиками въ петлиць. Новое Время 3 мая 
1913 г.—ТГакт мучать нашохъ русских въ Венгрии и Аветри среди 
ба дня. Русекая Молва $ авг. 1913 г. (Цитата явъ „Шевляпина» )- 
(Сравните: онъ мог вы еъ гораздо мепьшимь риекомъ едълать это 
ночью вт» огромномъ. гуето заросшемть парюЪ, чъмъ среди дюлаго 
дни. Биржевыя Бъдомости 13 апр. 1913 г. № 13497). — Несколько 
лътъ онь скиталея по 05лу-евьиу. Биржевыя Въдомоети 19 поля 
1913 г.. № из5т Читересно здъеь п правоинсане—съ соединитель- 
пой чертой, показывающее, что авторъ сознаеть здъеь не опредт- 
зеше кь существительному, а одно исразрывное выражен1о). 
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Прилагательное Госнодень измФняется часпю по имен- 
ному, часпю по мЪстоименному склонешю: храма Госяодия, 
храму Господню (именное). о храмБ Госноднемз, отъ воли 
Господней (мЪстопменное). Именныя формы: о гробЪ Гос- 
2однь. отъ руки Господни. употребляются рЪъже. МЪстоимен- 
ное склонение, вфроятно, восходить къ формЪ Господшй (см. 
стр. 168). 

И убоятся народы имени Господня. Исаломъ 101, 16.-- А храму 
Гостодчю еще не было положено основан!е 1 кн. Ездры, 3, 6.—И Са- 
муилъ лежаль въ храм Господнем. 1 кн. Царетвъ 3, 3. -- Разьь я 
без» воли Господней пошелть на мъсто с1е? 4 кн. Царетвъ. 15. 25. 

Форма гудейска въ выражен «страха ради тудейска» при- 
адлежитъь собственно не русскому языку, а славянскому. 

Остались лишь учителя церковно-приходекихъ школъ и нъсколько 
псаломщиковъ, которые, страха ради пудейска, иродолжаютъ на кур- 
сахъ пбть пеалмы. Современное Слово 12 1юля 1912 г.—Для мораль- 
наго воздЬйствя иеобходимъ моральный авторитетъ, а таковымъ 
можетъ обладать только тотъ, кто дфйствуетъ по убьжденю, а не 
изъ-за выгоды или страха ради Лудейска. Русееюя Вьдомоети 11 марта, 
1913 г. 

Остатки именного склонешя прилагательныхЪ краткаго 
окончаня мы находимъ въ пЪкоторыхь нарфаяхъ: издавна, 
нзръдка, искоса. докрасна. донаа, доюла, дочиста, справа, 
слъъва. снова. спьяна и под., въ которыхъ окончание а при- 
надлежитъ родительному падежу. 


233. Въ склонеши прилагательпыхъ нужно обратить вни- 
маше на родительный падежъ женскаго рода съ окончашями 
ыя, я, теперь почти совершенно исчезнувпий изъ литератур- 
паго языка, но державиийся очень долго и встр5чающийся еще 
въ стихахь Пушкина, Лермонтова. Майкова п др. Въ ХУШ 
вЪкЪ формы на ыя, гя довольно употребительны были еще 
и въ проз$. 


На зелень виижныя земли. Карамзинъ, Рапса. Славяне въ \' 
вькв поклонялися Творцу молши, Богу вселенныя. Карамзинъ. И. 
ГР. 81.—Отъ раннихь колыбельныхь афтъ До юности златыя. Имъ 
вБдомъ былл» липи, Божий евътъ. ]ишь подвиги благе Жуковекй, 
Громобой. Туда твой путь; ты видишь, блещетъь куполь (Соборныя 
величественной церкви. Жуковский, Орлеанекая ДЪва, д. 3, яв. 9.— 
Онъ слабыя, земной руки созданье. Тамъ же. д. 4, яв. 3.— Особенно 
часто у Батюшкова: Коснусь в0.пиебныя струны. Поелаше графу М. 
К». Велегурекому —На голосъ мирныя цъвницы. Цъ Д. В. Дашковх.— 
Въ часы вечеря прохлады. Паънный.-—И вЪтръ колышетъ етебль 
изеосиая полыни. На развалинахъ замка въ Швеции. — До восхо- 
ждешя румяныя Авроры. Элегя изъ Тибулаа. — Надъ етогнами все- 
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мирныя етолицы Ничто пе укротить жецьзныя судьбы. Умираю- 
ний Тасеъ. Узрьть съ негорныя вершины... \ъ Н. М. Муравьову.— 
Неръдко у Пушкина; есть и у поздизйшихъ поэтовъ: Часто. часто я 
беевдоваль Съ болтуномъ страны Э.инсктя... Пушкииъ, Бова.— По- 
въеить мечъь войны средь ошисекя кущи. Пушкииъ, Энпиграмма.— 
Веселый сынъ Эрмя Ребенка полюбилъ, Въ дни рёзвостн златыя 
Минь дудку подарилъ. Пушкинъ, къ Батющкову (Можетъ быть: зла- 
тыя дни).-—И вы забыты мной, измъиницы младыя, Подруги тайныя 
моей весны златыя Пушкинъ, Погасло дневное свътило.— Все про- 
клялъ онъ. какь лживый соиъ, Какъ призракъ дымныя мечты. Тер- 
монтовъ. Портретъ.—Въ мракЪ прохладномъ, Подъ евнью дунистныя 
липы. Мэйковъ, Пустыниику. — Али, почвы уяд’ь новыя ради, Пробу- 
дитьея ему во Царьградь. А. Толетой, Потокъ-богатырь. (ЗдЪеь дан- 
ная форма употреблена въ подражане старинному и народному 
языку). Ветхозаввтныя маслины, Вы, украшавпия долины Обтю- 
ваинныя земли-- У моря южнаго взросли. Чюмина, Маслины. 


234. Въ народныхъ говорахъ прилагательныя притяжатель- 
ныя краткаго окончашя склоняются какъ полныя: бабушкинз 
домъ — бабушкинаю дома, бабушкиному дому, старостинз 
садъ — старостинаю сада, старостиному саду и т. п. Такое 
пеправильное склонеше встрфчаемъ мы не только въ совре- 
менной перодической печати, но даже у знаменитыхъ писа- 
телей. 


Отецъ уже сидълъ. переодътый, вымытый и езъжш, возлть ма- 
поуикинаго кресла. Тургеневъ, Первая любовь, 353.—Она исполияла 
въ домЪъ роль Аолинаго дядьки пли гувернёра. Тургеневъ, Новь, 
41.—Алекоьй Степанычъ.. вызвался пособить сестринолиу горю. С. 
Акеаковъ, Семейная хроника, 156.--Въ углу установлент, былт, боль- 
шой глиняный тазъ съ водою, приготовленный для ночного мытья 
дБтекаго и мужнинаго оБлья. Достоевсый, Престуилене и наказа- 
не. -Мать... прочитала разгадку всего этого въ сокровенныхъ тай- 
никахъ дочернинаго сердца. ‘ГЪековъ, Старые годы въ селЪ Плодо- 
масовЪ, |, гл. 8 (т ХУ 28).— Путь... былъ дадушкиному послу неизвЪ- 
стенъ. [Вековъ, Захудалый родъ, [, гл. 4 (Х\УИ, 21)..-Порфирй Влади- 
мрычъ вышелъь изъ паненьгинаго кабинета взволнованный и запла- 
канный. ШЩедрииъ, Господа Головлевы, +5. — Онъ очень боялся .ма- 
‚иенькинова проклятя. Шедринъ, Господа Головлевы, 203.- Порфиша 
и себя, и семью—все ввьрилъ маменькиному усмотрЪино. Щедринь, 
Господа Головлевы, 88. — Почти мБеяцъ посль того, какъ мы пере- 
ъхали въ Москву, я сидЪль наверху бабушкинаго дома за большимъь 
столомъ и писал. Л. Толстой, Дьтство и отрочество, 78.--Три вер- 
сты.. отдЪляли церковь оть тетушкинаго лома. Толстой, Воскресе- 
но, 13.— Черезъ недълю цблое стадо ужей нриползло къ Машнному 
дому. «Г. Толетой, Ужъ. -. И она же подверглаеь всьмъ ужасамъ си- 
стематическаго иродоваго изменмя младенцевтъ. Современное Слово 
7 мар. 1910 г., № 750.—Крестьянинъ.. почуветвовалт, на своей головь 
всю тяжесть баптюшкинаго кулака. Современное Слово 10 1юля 1910 г., 
№ 902.—На Вознесенскомъ они перегнали Мишинаго дломовладъльца. 
Росея 25 дек. 1912 г. 
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Таня формы родительнаго падеза могла бы получиться 
только отъ матушииный. сабунилиний пли вабущиеииновь и г. п.. 
прин чемъ въ ноелднемъь ‘лучаЪ явилось бы окончане 06а. 
Опыкновенно употребляет: мамишиииа кресла, сестрина 
горя. бабу дома. нродова избешя. битюшькина кулака 

т. д.. акъ В’ ‘лфдующихь примбрахъ. 


Царь хлопнуаъ дверью и \шелъ изъ царе нина терема. Карам- 
зинъ. Прекраеная паревиа, 3. Какова емиу обновка къ дядину его- 


вор» Фонвизинъ, Недороель, захватили кафтаны иа плечи и 
поиьи черезь дорогу къ Миашкину Верхх. . Г. Толетой. Анна Баренина, 
326. Марна Андревна приподняла головиух съ матернина плеча... 


‚ Пъековъ. Старые годы въ сель Плодомасовь. 1. га. $ (т. ХУ 28). 


Однако предложный падедъ таки.  славъ мы уже обы- 
кповенио образуемъ по схлоиенйе прилагательныхЪ. а пе су- 
шествительныхь: о бабунегиномь дом. о сесшрииомь пуфпи. 
въ 90черниногмь сердиЪ, о напенькином5 гиЪвВ и т. п. 


‚амомь иняенниномь поесть не было ий Ъ- 
захудалый родъ. |, ги. $ (т. ХУ. 21. 


235. Въ отчествахь женск рода литературный языкъ 
не допускаетъ долгаго окончашя. какъ это было въ старин- 
номь язык и встрБчается иногда въ народномъ. Слфдуеть 
говорить и писать: ифть Марьи ИШоановны (а не Иьиновной ). 
кланяйтесь ВЪрь Грнюрыевию (а не Гриюрьевной) и т. д. 

9 января пепоаняетея двадпатиояти тью врачесной дъятель- 
ности женщипы-врача Ольги Юрьевной Каминекой. Биржевыя ВъЪдо- 
моети о янн. 1911 г.. № 12ик.-—А сколько такихъ Со Павловны 
развелось у наеъ въ столищь за послЪднее время. Тамь де, № 10633. 
Ур юля 19 г. (Вмъето Кавловень. какъ паревни- парсвенъф). 


236. Малоупотребительныя во множественном чел$ от- 
чоественныя имепа женскаго рода въ творительномь падел:Ъ 
множествелиаго чиела принимаютъ у насъ обыкновенно форму 
существительныхь: Менуровнами. Ивиновнами. Слнениновнами 
( какт, наревнами }: у старыхЪъ писателей иногда мы находимъ 
въ творительномъ падеж множественнаго числа окончаше 
ыми по склоненшю ирилагательныхъ. Изр5дка оно встрфчается 
и въ наше время. 

Татьяну Степанову разбудили вмъеть съ Александрой и Ели- 
заветой (‘непчновны.ми. Акеаковтъ, Семейная хроника, 36.— Мевъ, 4-го 
сентября. Государь Императоръ съ Великими Кияжнами Ольгой, 
Татаной, Марей и \настаей Николаевными изволили приеутетво- 
гать на объднЪ въ церкви генералъ-губериаторскаго дома. (СПА). 
Биржевыя Ввдомоети +4 сен. 190 г № 1251.  Ихь Величества Го- 
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сударь Имиераторь ›‚ Говударыней Императрицей. и великими 
княжнами Ольгой, Тапаной. Марей и Апастасмей Николаевны.ии по 
пути въ Москву прибыли на стаицио СерМево. Новое Время 25 мая 
101 Г. 

23т. Ирилагательныя. означаюния пазвашя городовъ и се- 
лешй на 00%, 060. инь, ино. склоняются кавкъ существи- 
тельныя на п р. и. Саратова. Юрьева. ЛШыекови. „Шиг- 
вина. Горогина, Бородина. д. и. Саратову, Юрьеву. Шыс- 
ков). Иилвииу. Горохииу. Бородину. пр. и. о Сарчтовь. 
рьевь. 0 „[ысковь. 0 Шихвинь, о Горохиить, о Бородин. 
Вь творительномл, падежЪф ибкоторыхь словъ есть колебашя. 
Т, назвашя. которыя потеряли характерь прилагательныхь и 
чувствуются, какъ имена предметовъ. склоняются ио образцу 
существительных: Сиравювомь,  Черишовомь. Ростовом, 
Гдовомь. Ш)ръевомь, Мевомь. „Тысковом5. Цашииомв, Лихви- 
н0мь: друмя немномя слова, не утративния связи съ нрилза- 
тательными. имЪютъ вь творительномъ падоя:Ъ окончаше ы.4. 
какь у прилагательныхъь: Царицынымв, Горожинымз. Есте- 
ственно, что здфеь возникаютъ колебашя: Азовымь (старое) 

„130вомь, Гилвиномь и „Гитвинымв. Бородиномь и Бороди- 
Ны.м5 ИТ. И. 

заалълея закатъ падъ Черниговомь. Измайлов, Чужая оЪда.— 
Мрачная туча виебала надъ Гороснным5. Пушкинъ, „[ьтопиевь села 
Горохина, изд. 1541 г. стр. 37. (См. также стр. 90, 93).—Подъ Азовымь 
однажды я съ Царемъ сеуровымъ зо ставкЬ ночью пировалъ. Пол- 
тава. изд. 1535 г., стр. 140. Петръ увидалъ. что подъ 13080.мь нельзя 
„играть“. Соловьевъ, Цетомя Росейь т. ХГ\’, изд. 4-е, М. 1890, стр. 
4. Оиъ... подъ Бородиномь былъ раненъ въ руку и погу. Суворинт 
(Новое Время 13 авг. 1912 г..—Генералъ, которому подл» Бородины.мь 
оторвало ногу. Герценъ. Былое и думы. 22.— Наполеонъ передвинуть 
все будущее сражеше.. въ поле между Утицей, Семеновскимт, и 
Боройины.мь. Толетой, Война и миръ. т. [\°, 233. (См. такую же форму 
и на стр. 2%). 

Въ видЬ рЪдкаго исключешя встрЪФчаемь и въ предлож- 
номъ падеяЬ формы по склопеню прилагательныхъ: въ Грнш- 
инномь. во „.[ьвовомь вмЪето въ Грииаитаь, во „в0в%. 

Надъ вевми мыслями преобладала, и ко вевуъ мыслям. иприм\- 
инваляеь мыель о томъ. зачъм онъ не остался ночевать въ Грии- 
кино.и5. Голетой. Хозяиить и работникъ.—Какой-то еврей, портной по 
профессии. поеелилея. какъ онъ полагалъ, во ./ьвовомь. РЪчь 10 вен. 
19 г, № К, 

Ролле долиио склоняться какт 0.2410е. жаркое. У 'Тол- 
етого встрЪчаемъ въ [0л01овь (вышелъ изъ вагона въ Боло- 
гоь— Анна Гаренина. 137), предполагающее форму Ро.1010ч0. 


оба 


238. Особенно надо сказать о такихъ формахъ, какъ: въ 
„[ресанаельскоме, въ Инколаевекомь и т. п. вм$ето въ Архин- 
еьски. въ Николаевскь. Это прилагательныя (Аргашельски 
городъ). которыя принадлежать только старинному п народ- 
ному языку и це встрчаются въ современномъ литературномъ. 
‘Геперь употребляемъ: ущшветь за городом Лрхаельскоме: 
сторожать въ Николаевекь и т. п. 


иветь. за городомъ Арганге иекимь. Воетоховъ. Грамматика, 
$ 152.—Стануть васъ въ Никдааевскомь сторожить. (Народное). ‹0- 
роленко. Соколинець, 319. (Сравните туть же: Будеть туть передъ 
Ннколаевскима городомь заимка. (Народное). 


239. Древшя мягыя формы именительнаго падежа множе- 
ственнаго числа нечленныхъ прилагательных: ради. виновати. 
сыпни, 10л0дни и др., перБдко слышимыя въ народЪ. теперь 
пе допускаются въ литературЪ, по встрЪчаются у старыхъ 
писателей. 


Посрамлены да возмятутея. Что ради злымъ моимъ бъдамъ. . о- 
моносовъ, Преложене исалма 34 Ради мы очевь, что вамъ пока- 
залась Наша по вкусу вода. Ауковекй, Война мышей и лягушекъ. 
етихи 62—63. Когда мы ради все отдать. Термонтовъ, Морякъ. (См. 
Академическое издане. \', 157). — Рада рушить заведенный Искони 
порядокъ дфлъ. Розенгеймъ, Русе элегш, /\’. — Вы оба правы и 
оба виновати. Трутень, [, 152 (изд. „Дешевой Бивлютеки“). 


240. Славянизмъ прочая (именительный падежъ мнох:е- 
ственнаго числа средняго рода) теперь сохранился только въ 
Императорскомь титулЬ. Сокращен!е: и рон. мы обыкновенно 
читаемъ: и ирочее. У писателей. однако. встрЪчается и болЪе 
старая форма этого слова. 

Ньтъ, я хочу знать, почему вы въ дъль уразумбны, презрьня 
цЪъ етраданимь и прочее считаете себя компетентнымъ? Чеховъ, Па- 
лата № 6. 19._Падежи, недоимки, пролажи еь публичнаго торгу и 
проная и прочия. Тургеневъ, Гамлеть Щигровскаго уъзда. 264. 

\ писателей подобныя формы именительнаго падежа мно- 

‹ествениаго числа средняго рода встр$чаютея и отъ другихъ 
‘ловЪ, какъ запметвован!е изъ славянекаго. 


Бешгая енидуть всея тому. Кто елезъ виновником и стона Въ 
сей жизни не быль иикому. Державииь, Счастливое семейство.— 
Способень произвести дебсошъ, обжать къ сосъдямъ и разеказать 
имъ вся сокрювенная Головлевскихъь дълъ. Щедринъ, Господа Голов- 
лены. 22—53. 


241. Къ чиелу фюрмъ прилагательныхь (и причастий). не 
существующихъ въ нашехлъ современиомтъ язык, сл$дуетъ. 
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кажется, отнести формы дательнаго падежа краткаго окоича- 
шя при глагол быть: быть иевоздержиу. быть строцу. быть 
любиму п проч. ОнЪ хорошо извфетны нашимъ классическимъ 
писателямъ, до сихъ поръ еще пе вышли изъ учебныхъ грах- 
матикъ, ио употреблене ихъ уже оставило. Еще во время 
широкаго распространешя оборотовъ съ дательнымъ Гречъ 
уже рекомендовалъ замфнять ихъ господствующею теперь фор- 
мою съ творительнымъ: «Какъ должно говорить: быть 4ю- 
биму или быть .побимымь? Посл$днее правильнЪе: 'ГебЪ хо- 
чется быть (чЪ5мъ?) любимымз?» СлБдуюций примЪфръ пока- 
зываетъ, что уже и въ тБ времена даже у писателей терялось 
чутье къ правильному употреблению такихъ формъ. 


Видьть его, быть баизку (гакъ!) къ нему, говорить еъ нимь и не 
наговориться, едълалоевь потребностью ея жизни. [ажечниковь, 1е- 
дяной дом, ч. Ц. гл. [Х, 203. (ВмБето баизкой). 


$ 26. Стенени сравнешя. 


242. Образоваше степеней сравнешя у писателей боле 
свободно, чЪмъ въ строгомъ и несм$ломъ школьномъ языкЪ, 
который избфгаетъь такихъ форуъ, какъ: чутче, дине, сьртй- 
ли, мерзьшиий и т. п. 


Телаше быть лучшимъ и заслужить рукоплескащя на небесахъ, 
придаетъ ему [христанину} таюмя шпоры, какихъ не можеть дать 
нансильниииему честолюбцу его ненасытимтййцее честолюб1е. Го- 
голь, Выбранныя мфета изъ переписки съ друзьями. - Читающая 
публика оказалась куда чутче критиковъ... Венгеровъ, Примъчаня 
къ Бълииекому, И, 562. — РазвЪ... живое слово „этотъ“... етраннЪе, 
диче, нежели книжное слово „сей“. Бълинек, Ш, 489.— Комедя на- 
печатана на соръйшей бумагь. Бълинеюй, \1, 177. — Учители... пи- 
сали оды „мерзавнейшимь изъ мерзавньйшиго личностей. Лъековъ, 
Некуда, 134. Госпожа Шаглинекая сидфла въ евоей комнатЪ на 
креелв, занятая вязаньемъ какой-то шеретяной косынки и сохраняя 
при этомъ гордьйшую позу. Писемекй, Въ водоворотъЪ, 32.—Нъкото- 
рые изъ „мерзьйшей сволочи нашего города были просто ироведены 
Лямшинымъ и ‘шутивымъ безъ билетовъ. Достоевеми, Бъеы, И, 
10.—Надъ веБмь этимъ царитъ безпримфрная безталантность и не- 
слыханньйшая оъдность мросозерцашя. Щедринъ, Признаки времени, 
151. (Причаете въ емыелЪ прилагательнаго).--А голубыхъ очей еще 
небесный цвЪтЪ. Жемчужниковъ, Но-русеки говорите, ради Бога!— 
Даль какъ-то кажется и п.юще, и тъень” Надеонъ, Бывають дин... 


243. Оть такихъ образовав й, въ которыхъ обнаруживается 
габкость русскаго литературнаго языка, сообщающаяся ему 


АЙ бе 


изъ разтовориаго просторЪия. нужно отличать формы: 1) по- 
лученныя изъ лзыка перховно-славянскаго (напр.. горе, паче). 

запуствованныя изъ провинщальныхъь парфчй (напр.. де- 
шев.пье (ветрЪчается у Гоголя; обыкновенио: дешев.1е). граше 
‘оть «краспый» вт, смысл: красивый. прекрасный. по старин- 
ному и народному унотребленю). слаже. 3) одинаково принад- 
лежания къ обоимъ этимъ разрядамъ (пуще). 

А уда Петре. не въ еилахъ вылъ подняться и оттого терпълть.. 
муз, еще гбриую. Гоголь. Страшная месть. — ели свой иродаетъь 
вВБрьу и приестацетъ къ угиотателямть. то тяжелЪй и горше быть подъ 
его рукой. Гого.иь, Тараел» Бульба. — Ему ныть гормиче укоризны. Не- 
прасовъ. Поэтъ и граждавиит.--Онъ даже сплеенуль руками, точно 
ничего не могло выть для него горн и безотраднЪе такого открыт? я. 
истоевскт. Бъеы. П. 59.—Возможна ли обида горие этой? Щедринт,, 
Круглый годь, 25. -Но дель пого оказалось еще горние и оезпроев\Ъ те 
не. Новое Время 25 мар. ИИ? г. Ияче веего люби русекую литера- 
чуру. Салтыковъ. Цоей мало въ евьтЪ краше. Державин. — Воепо- 
миианье ваше Отъ време и еще прелестне и круёие. Батюшкопнль. 
мщен.. По. върьге. той земли не сыщете вы краше, ГдЪ ваша ми- 
лая. иль ГД живеть ва ‘ъ другь. БКрыловъ. Два голубя. — Киязья 
ей ПЫЛИ ТЬМЪ краше цоралла. Плачъ 1еремиь, 4, 7.-Й хочу быть 
приие и наряднье вебхъ женщину. которыя тамъ дудутъ. Рьчь 71 
мая 1912 г.-- Лицо его едьлалоеь още слаже. Сологубъ, Мелий бъеъ. 
231. (Сравните общейринятое слаше: Имъ даже чай наливали слаще. 
чЬмъ памъ. Акеаковъ. Двтенй годы Багрова-внука, 100. -Сталл, ему 
лаие Свфтлыхь небееъ Томно звепящй Сумрачный льет! Ясинекй. 
Грели).—Даже паши дамы. начавпия обожашемъ, вопили теперь про- 
диву него еще хуще мущинъ. Достоевеший, БЪеы. 61.-[Оврагъ] вьется. 
разрытый и размытый. по самой серединЪ улицы, и пуще рЪки,-- 
через руьку можно по крайней мъуБ навести моетъ. раздваяеть 
„оь стороны одной деревушци. Гургецевъ. Ифвцы. 133. 


24}. НИЪкоторыя имена прилагательныя (п нарфчя) иуЪютъ 
въ сравпительной степени дв формы, — па ме и е: бозаче и 00- 
матте (устарЪлое\. 60.1% п бо.ть (старинное и народное). г0рче 
и горе (народное). сромче и ‘ромчье (народное). гуше п 
‘устте (менЪе употребительно, чфмъ первое). далье и даль 
(старинное и народное). жалче и жапове (рЪже). доллье и 
бт (старинное п пародиое). звонче и звончье, круче и 
крупье (рЪхе). ловче (народное) и ловиье, позже и поздиъе. 
„роще п простте, тяжеле (старлииюе и пародное) и тяжс- 
ите. ярче и ярчню (иародное). Мы видимъ. что чистому п со- 
времениому литературному языку припаллежатъ далеко не веЪ 
приведенныя формы. 


Балы дасеть нельзя богаче Отъ Рождества и до поста. ГрибоЪ- 
довъ. Горе отъ ума. д. ПЬ, яв. 3.-- П такъ, мой другъ, ты быть догиие 
пи желаешь? Крыловъ. Откуинишь и санозникъ.—Саксонсще земле- 
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дьльцы вообще гораздо богито»е пруескихъ. Варамзииь. Письма рус- 
епаго путешественника. А вь дом такъ одно 9 гатюе другаго. 
Крыловъ, Свинья. — Чтоб» волки ие могли их бо.вье тревожить. 
Крыловъ, Овцы и собаки. —Я вамъ пашу-—чего де бои. Нупиаить. 
Пьгенй Опшьгинь.— И оть этой ласки, отъ этой чужой печали ета- 
повилоеь еще горче па душ. Елиатьевекий, Гектор, 182. — И по 
сердиу выберешь—Да горшье придется. Кольцовъ, Пуени (Белъ ума. 
безъ разума). Нытъ ничего горное... какъ положеше оЪъдиой, ощи- 
паниой птицы. [Щедрииъ, Признаки времени, 3+. Й гро.мче девяти 
сестеръ Подымемъ музыку. Крыловь. Нарнаеъ.  Стучите чашами 
оро.митьй. Дельвигъ.--3а узду коня иривязаль къ кольцу И гроливай 
векричаль М Петровенй, Зима (Гербель, Поэмы елавять, 35$ етр.\. 
Й надь умомл, его что день, то гуще тьма. Случевеки. Да. трудно 
изожать... (Можно: тьма стала суеньве, по это хуже). Гамл, да.пл. 
вижу дивный ходъ. Пушкинъ, Горжество Вакха  ИШеланье нозывать 
бЪдияжку даль стало. Крыловъ, Два голубя. -^ УБм дальше ббжали 
французы, “5лиь жааие были ихъ остатки... Толетой, Война и мирт.- - 
лозефт, стаповилея все смущеннЪе п жа. че. Гъековъ, На пожахъ. 
Она въ жалкомт» положениь а оудущее для нея и того „жаие. Пу- 
шкинъ, Письмо к Муковскому.—Эимой, когда ночная тБнь Нолм!- 
ром 090.05 обладаеть, П 00.1% въ праздной тишин\.. Востохл» лвии- 
вый почиваеттъ... Пушкинъ, Евгешй Онбгинь.—/Нниа начинали рдЪфть. 
разговоры становились звонче. Пушкинъ, Дубровенй, [Х. — Тпорецъ 
мой! оОглущить: 3804456 веякихъ трубъ. Грибовздовъ, Горе отъ ума, 
д. ПЬ яв. 11 — Оба измуБряли другъ друга, чтобы вЪърибе и ювче 
уронить. (Гажечниковъ, Ледяной домъ, гл. [, стр. 27.-Онъ придумы- 
валъ, както бы половче вызваться проводить ее. Сологубъ, Мелье 
пБеъ, 196. — Эй. Филька, 9омка! ву, ловшьй! Грибовдовъ. Горе отт 
ума, д. ПГ, яв. +.--Иоздизе въ океанъ спустись. Ломоносовъ, Ода 4.— 
Я въ этоть день пошелъ па охоту часами четырьмя лозднзе обык- 
повевпаго. Тургеневу, Хорь и Калинычъ, 21. Писать я учшаея го- 
раздо яоздньс. Аксаков, [ътекю годы Багрова-виука. 15.—И пожже 
[позже] въ океанъ спустиеь. Ломоносовъ. Ода + (вар.). — Наконенл, 
рьшиаея я... обЪдать камъ можно позже. Пушкин, ПовЪъети БЪлкица, 
изд. Морозова, 1\”, 41. (Пюдямл» не всегда приходитъ на мыель то, 
что всего ироситзе. Переводы Карамзина, П, 34+. —Не иросийье аи, не 
полне ли дЪло пестяжашя въ тъхъ. которые... рышаютея пе имЪть 
ни одежды, ни илата, ни обуви, ниже лепты, какъ собственности... 
Филаретъ, Слова, 230.--Она прежде играла проспиве и естественнЪе. 
Аксаковъ. Воспоминанти, 395.--ОлимШада простье сестры. Полонекй, 
На пути изъ гостей.-.И потому тяжеле ему было очутитьея вновь 
въ ТЪХЪ рядахъ, гдЪ вее отзывалось пзниником и пеприличьемъ 
въ поступкахъ. Гоголь. Мертвыя дупиь 446—7.—Глуижель стоновъ не 
слыхали Ни римекй Петръ, ни Колизей. Некрасовъ, Тишина. — Тя- 
жело такимъ людямъ потомъ разочаровыватьея: еще тя2желе, когда 
чувствуенгь, что самъ виноватъ. Достоевский. Униженные и ос., 215.— 
Ненавистень и тяжект» мнь парсы!й вБнецъ,--НенавиетнЪй тюрьмы и 
тяжело цвней! Надеонъ, Олафъ и Зетрильда. — Сними тяжесть, она 
эняжеле горъ и свинца. Андреевль, Гуда, 56.-— Яризе молнй пролилоеь 
Сяпье вкругъ меня небосно. Державинъ, Видъие Мурзы. 


2-45. Старыя грамматики устанавливали разлиия между 
формами сравнительной степени на ше и те. Формамъ на ше: 


больше, дальше, долыие, меньше, раньше, старше, тоньше, 
присвоивалось значене прилагательныхъ; формы на те: бо- 
лъе, далье. доле, менъе, ране, старье, тонте, считали 
нарЪ'иями. Книжный и живой языкъ не зналъ такого разли- 
ия въ старое время, пе знаетъ п въ нынфшнее. Даже преж- 
не теоретики не вполиЪ точно представляли себЪ данное пра- 
вило. Такъ. Полевой совершенно невфрно не одобрилъ сл$- 
дующее словоупотреблен!е: «Римская пинна тонъе и чище 
рисуется на небЪ своею зоитико-образною... верхушкою». Го- 
голь, Римъ. — Полевой поправилъ: т. е. тоньше. ПоздиЪе 
Гротъ почему-то не рекомендуетт, употреблять форму ранте 
(указываетъ только: раньше). Ранъе и составлено правильно, 
какъ иоздните, допускаемое нашимъ ученымъ стилистомъ, и 
писателями употребляется очень часто. А главное —сравни- 
тельная степень этого слова почти всегда употребляется въ 
смысл нарЪия и. по старымъ правиламъ. должна бы обык- 
новенио являться пменно въ формф ранте. 'Геперь мы упо- 
требляемъ формы на ше ип №6 безразлично, и если въ одномъ 
случа говоримъ такъ. а въ другомъ иначе, то руководствуемся 
безсознательнымтъ чутьемъ и привычкою. а не какими-либо пра- 
вилами. Такое же словоупотреблеше паходимъ и у писателей. 


Медвбдь больше волка. Академнчесый Словарь.  Скучаешь Ты 
какъ-то дольше. Пушкинъ, Пвгенй Онфгинъ—Чьмь больше его [та- 
баку] истлЬло. тъмъ больнее просушилиеь соеьдне слои. Андреевекй, 
Защитительныя рЪФчи. 53. — Никто боле БГаратынекаго не имфетъ 
чувства въ своихъ мысляхъ и вкуса въ своихъ чувествахъ. Пуш- 
кинЪъ.- Народъ тотъ 00.пье (многочиеленнъе) и выше насъ. Второза- 
коне, [. 25.— Стой. ямщикъ, Жара нРеносная: „Да. ьше ‘Ъхать не могу. 
Некрасовъ, Шбеня Премушки.- эаннъ много разеуждалъ.. о необхо- 
димости видЪъть да.иье гроба. Карамзниъ, 1. Г Р.. 1Х.—Чьмъ далюве 
впередъ, тьмъ разительнье дикость. \уковеюй, Отрывки изъ пнерма, 
о Швейцарш, 215. — Въ чужой рукБ и дольше и толще. Даль. (Въ 
значение Флиннае есть еще въ проеторьч форма д0..же;: Что на 
евьть долже иполя?).— Но. ради Бога, думай объ этомъ 906 ще. Гер- 
ценъ, Письмо къ Захарьиной 5 фев. 1835 г. Желудокъ ольше не 
варить. Грибождовь. Горе отъ ума, дъйетв |\, явлене 5. — Чёмъ 
оллье гляжу. Гъмъ болъе томимъ я грустйю тяжелой. Пушкинъ, Пол- 
ководеиъ.— Они проеили его побыть у нихъ доле. Дъяня. 1%, 20.— 
УБтрь пылъ такъ хорошт, что меньше сутокъ ириетань въ виду была. 
онвизииъ. Письмо изъ Монпелье 20 ноября 1777 г.--\ который не 
звналъ, и срьлаль достойное наказан, бить будетъ меньше. ИМуки, 
12, 4%. На двор морозъ сталь меныше. Короленко. Соколинецъ, 
5943.— нь [посорогъ] ине слона, по гораздо боле вефхъ другихъ 
животныхь. Царамзинь. Письма руескаго путешественника. — Вев 
народы предъ Иимъ какъ ничто, — мене ничтожества и пустоты ечн- 
таются у него. Исай, 40. 17.—Все это можно было вилъть и раньше. 
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Андреевскй, Защитнтельныя рЪчи, 194.  Макаръ и не замътилъ 
раныие. что на равнинЪ какъ будто стало свВтать. Пороленко, Сон 
Макара, 125. -- его... любилъ... раньше, чЬмъ онъ мнЪ слово сказать. 
М. Горьюй. Макарт» Чудра, 6.— ПослЪ акта мы пообЪдали нзеколько 
ранъе обыкновепнаго. Аксаковъ, Воспомииан!я, 301.—Василй... упра: 
ишвалъ Марью Ивановну выфазжать ранте. „1. Толетой, Дътетво и 
отрочество. 173. — Передъ вами поставили незнакомаго вамъ ранние 
человЪка. Андреевский, Защитительныя рЪчи, 93. — «Рётомь онъ иа- 
чиналея часомть ранзе. ЛЪековъ, Некуда, 130.—Труба казалась наму 
ранъе башней. Короленко, На затмени, 53.— Прежде, уБтъ 15—20 иа- 
задь и ране, разговоры въ ЖуковЪ были гораздо интересиъе. Че- 
ховъ, Мужики, 22—53. - Они лЪтами были старне его. [ова, 83, +4.—- 
Находять таковые уставы стеръе, нежели себя. Фоивизииъ, Яхизит, 
Сифа, 473.—МиЪ надобенъ только прекрасной молодой человЪкъ, ко- 
тораго вы сами выберете: немного постаръе Дельфины, любезной и, 
какъ разумъется, влюбленной. Переводъ Карамзина. ИП, 150. — [Гене- 
ралы Александра] были большею часто воспитаны въ пиюлЪ Фи- 
линпа и лътами стерье Дармева побъдителя. Грановский, \лексанидръ 
Велик, +28.—Алехинъ, который быль стирни и разумиЪе меня. вну- 
шилъ мнЪ тамя мыели. С. Акеаковъ, Семейная хроника, 392.—П бу- 
деть солице, опускаясь. На цълый, длинный годъ старъй. Случев- 
ск, Возьмите все. — Вы убЪдитеесь, что при второмть чтени: поэзя 
Гайрона сразу стаповится благороднъе, ионьше, человЪъчиЪе и ближе 
кь вамъ. Руеское Слово 5 поля 1914 г. 


Въ общемь и въ живомъ и въ письменномъ нашемъ языкЪ 
господствують формы на 1: формы на те, имЪюпияся пря 
нихЪъ. отзываютея киилностью. 

Только въ ифкоторыхъ оборотахъ даиныя формы боле 
разграничены. Такъ, для выраженя сложиой сравнительлой 
стецени употребляются тользго боллье, меньше; также въ соче- 
ташяхЪ: "иьм 60л7ье, ттьм5 не менъе, и такъ далте. 


Вы только шли и не умЪли сохранить мужество на путь боле 
долги! М. Горькй, Старуха Изергиль, 135. — Ибо еели преходящее 
славно, 1175.и5 долюе славно пребывающее. 2 пос. Коринеянамъ, 3, 11. 


246. По при сравнительной степени озпачаетъ ослаблеше 
качества: побольше, покрасивЪе (ифеколько, немного большс, 
красивЪе). Поэтому не должно соединять подобныхъ прила- 
гательныхь съ очень, 10ра300, нъскольто. 


По берегу Роны... сдъланъ камениый берегъ, но г0раздо похуже 
петербургскаго. Фонвизинъ, Письмо изъ Монпелье”20 пояб. 1777 г.— 
О Дикомь БаринЪф стоитъ поговорить нъеколько поподробнее. Турге- 
невъ, Иввцы, 143. (Позднъе Тургеневъ исправильъ на: нзсколько но- 
дройнтье). —Подумаешь, что деревья тамъ гдЪ-нибудь, подальше, въ до- 
линахъ: да, здЪесь падо вообразить ихъ очень подальше, без’ь надежды 
дойти и доъхать до нихъ. Гопчаровъ, Фрегатть Иаллада, 460. (По- 
правка къ уже сказапному елову).— Не должно говорить также: нм 
сколько поистасканный, какъ сказано вь одной новой Русской книгБ, 
написанной съ большими претениями на Руссизмъ: елово исиети- 


‘снинный уже значить само по 065; ньекольно нонстасканный. ель: 
лдовательно. печего прибавлять нъекольх Справочное мБето рус- 
екаго слова, СПб. 1533. 06. 


Сравиительная степень на ше не имбегь свойствъ опре 
дфленя;: поэтому выражеше ньчто большее ие сл}дуеть 
мБнять оборотомъ иьито нобо.тьние. 


Семенова обБщала едълать п иБчто м Андреевский. 
митительныя рБчи, 200. 


Сложная форма сравиительной степени составляется из» 
боллье и прилагательнаго: также превосходная — изъ очен». 
весьма. самый в прилагательнаго. Поэтому мы хотя и гово- 
римь: бо.те в5 „пътахль, очень на возрасть. весьма пе по - 
вой м0.10д0сти и под.. но въ пасьменномъ языЕЪ изб ьгаемь 
такохъ сочеташй. Употребляемъ: 00.756, весьма ножн.юй, 
иое военное лицо и т. п. 


. Лрошевичьъ долженъ былъ обратитьея въ лицу болъе опы 
НОМУ. б0/Иае в Лющать и стоящему притомъ близко къ его семьь. 
Кони. Судоебныя иБчи, 26>. — Вепомни, что ты человькь не тольк 
ве молодой. но даже и весьма вь .пъта.гь. Гоголь. Выбраиныя м5Бета 
изъ перепиеки съ друзьями. Х.—ГНию его. олвдное и забрызганное 
грязью, бБлокурое, молодое. съ дырочкой на подоородкв и свБтлыми. 
голубыми глазами, было самое не для поля срамеентя. не вражеской 
лицо. Толетой, Война и миръ, Г\*, 51. 


24т. Въ первой половинЪ Х1Х вЪка прилагательныя 
юищий еще понимались и употреблялись въ значеши сравни- 
тельной степени: теперь это почти ие допускается. 


Огро.иньйний перваго камень сехватилъ. Хуковскй. одиссея. [1х 
531.—Его [Греча] грамматики суть важный явлешя въ неторит иа- 
шего языка. и съ нихъ начинается основительньъйние его изученй». 
Бълиненй. Ш. +75. Идетъ за мною Сильнайней меня. Евангеле отъ 
Марка, |, 7. -- Образь Пушкина является въ новомъ и еще лучези}.- 
ныйше.мь свътЪ. Бълинект. 1\, 323. —Иеторя едЪълается вт выешемь 
И общирнъйшемь емысть. чьмъ у древнихъ. наетавницею народовъ. 
Грановский. 1. 25. Вкусная налимья уха и еще екуснъйние пироги 
еь налимьими печепками, почти всякой день бывали у наеь на 
етол. С Аксаковъ. Семейная хрюника. 2250. Я возм жалъ-и иегко- 
мысленно разбить сосудъ, въ тысячу разъ Оригонъннъйний. Тургс- 
певъ. Фаусть. 225.— Какую-то Запру оздньйнаео поэта Я приписал, 
Шекспиру. Некрасовь. Шитературная травля.--Ко мнЪ нельзя, нельдая. 
вскричала она еще въ си. ьньймемь пепугЪ. Достоевект, Униженные 
и 0с.. 185. — Она увидъаа Цити. еидъвшую на низенькомт, ближай- 
шемь от двери стулЪ. .[. Толетой, Лина Каренина. 159. Сеть еще 
вБчто. по петийв краснвзлииее. что не можеть онъ закрЪиить ви въ 
мрамор, ип въ бронзв. Андреевъ, Слеазаръ. 98. — Но есть пъчто 
ужасна тииее, чего ни понять. ни объяснить не можеть мой человь 
ческш разумъ... Андреевъ. Мон записки, 73. — Новая пьеска Туне 
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шенскаго ничуть це хуже раннъанихь. Биржевыя ВЪдомости № док. 
1905 г., № 10510. — Гос. Совбту» принялл» двЪ формулы перехода кь 
постатейному обсужленио законопроекта. въ которыхъ подчерки- 
вается: во-первыхь, необходимость скоръйшаго иримънешя положе- 
ит о землеустройствь въ Закавказьь.. Современное Слово 1 апр. 
1911 г. 


Го сце нужно сказать о дучие и, высиет, стариии. Въ ли- 
тературномъ языкЪ, какъ видно изъ слфдующихъ примфровъ, 
оии иногда встрфчмотеся въ емыслЬ сравнительной степеии. 
ино р$дко. 

НынЪ отторгъ Господь царетво Израильское отъ тебя и отдалъ 
его ближиему твоему, лушиему тебя. Первая книга Царствъ, Х\’, 
25.  Провозглашая себя лучнимё другихъ и безпорочнымъ. онт.... 
очевидно говорить пеправду Филаретъ. Слова. 68. — Ноечастные! 
горЪ назначенъ вамъ АПръ аучней эдьшияго... П. Я., Обдьленные.- - 
Товарищи всЪ были воспитан высшаго, чъмъ я. Автооюграфя А. 
С. Суворина (Новое Время 12 авг. 1912 г.). — Бели въэтой коммиеси 
удастся найти формулу высшую иаестоящей системы... Руссшя Вфдо- 
мости 29 апр. 1913 г. 

Особенно рфдкимъ нужно считать оборотъ: стариии кого 
415.5. 


Я стариай былъ пятью годами. П вынесть больше брата могъ. 
Пушкинъ. Братья разбойники, изд. 1835 г., 3._Изъ фамиши Траут- 
феттеровъ оставались въ Лифляиди Флько Адольфъ и лвоюрод- 
ный братъ его Густавъ, двумя годами его старний. Лажечииковъ, 
Поельднюш Новикъ, 213. — Я часто видался въ МосквЪ съ бывшимъ 
товарищемъ моимъ по гимназ!и, но гораздо старшимь меня годами. 
ПП. М. Алехинымъ. С. Аксаковъ. Восиомпнаягя, 378. 


У Гоголя встрфчаемъ необычную форму сравнительной 
степени ближщее (по образцу большее, сучшее): ДЪло болЪе 
серьезное, д.гижшее къ сердцу. Гоголь, Мертвыя души, 2%. 


248. Неупотребительны теперь превосходныя степени изъ 
прилагательныхъ на ?ьйний въ соединении съ самый. какъ было 
обычно у писателей первой половины ХГХ вфка. Уже Гречъ 
вооружалея противъ такого оборота: «Предъ сравнительною 
степенью [разумБются формы на ъишй( и айний] употреблять 
елово самый ие позволительно; напримфръ, нельзя говорить: 
симый сладчайний» (Чтешя. П, 210). Теперь говоримъ только: 
самый биюжайцай, самый кр тчацией путь. 

Самой лучший [портретъ] казался ему самымъ слодизйшимь. Пе- 
реводы Карамзина, 1, 88.— [Ольга] давала уставы самые простые и 
самые нужньйиие. Карамзинъ, ПП. Г. Р., Т, 176.--Въ са.момь высочай- 


иемь блаженетвЪ. Батюшковъ, НЪчто о морали...— Самый быстртьй- 
ийй изъ въчиыхъ богоръ. Ауковекш, Однесея, ПГ, 331.—Вотъ са.мое 
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угльдительнуыиее доказательство того. что литература непремънно 
должна быть народною БъЪълинекии. [.351. Самый почетнъйивй гость, 
Степан» Трофимовичь, по болЪзни не пр!Бхалъ.. Достоевека, 
]51.сы. 62. 

249. При сравнительной степени можетт стоять иногда и 
въ литературномъ языкЪ, подобно пародпому. прилагательное 
относительное. соотвЪтетвующее придаточному предложеню съ 
чьмь: разсердилея больше прежняю ( =: ч$мъ прежде). жить 
тамь луче зднвияю (=чЪмъ здЪсь), нынче морозъ сильнтье 
внеиииняю (—9Ъмъ вчера). онъ принялъ меня .7уние тоздаш- 
ия (чфмъ тогда). 

Пуне прежняго старуха вздурилаеь. Нушкинъ. — Еще весе. ъе 
утрошняго проепу. ‘я баринъ. Акеаковтъ. Семейная хроника. 30. 

250. Сравнительная стецень на ое согращается въ и. 
когда на окончанш тдареню: бЪлфй. тяжелфй. смфлЬй. ско- 
рЪй; но толь:о: билфе, мёнфе (удареше па корн%). Сокращен- 
ныя формы послБдняго рода: болФй. невфриЪй. допускаются 
только поэтами. 


Что за радоеть биться съ долей? Далъ Богь сонъ-—чего же до- 
„пьй. Мей, Невинной душкь. Стихло. Баъднъй п невьрньй Горныхт, 
вершинл» очертанья. Чюмица, Вечерт. 

% 


251 Гели прилагательное относительное употребляется 
въ значеши качественпаго. то оно можеть путь степени 
сравнен!я: говоримъ. напримЪръ: характерь самый таельский. 
т. самый кроткий, нмебесиию (кротче). 


Душа ея. кажется, какь будто еще небес през 
ства въ ней больше. Гоголь. \'[. 96 (изд. пу. а). 


252. Чщивой русени: языкъ часто выражаеть превосходную 
‘топень прилагательныхъ и нарфчй повторентемъ слова, пногда 
съ присоединошемь ко второму приставки ире. Таюмя формы 
не чужды п литературному языку, 

Она занимала польшой деревянный домъь на ОетоженкЪь, тезлый- 
зретеплый. Тургеневть. Несчастная. 71.- то былъ еще молодой чело- 
вькъ сЬ завитой въ ме. 0е, мелие дбарашки головой и съ выпук- 
лыми глазами... Нисеменш. Въ водоворотЪ. 233. — Быстрые-дыстрые. 
лег шаги зазвучали по паркету. и его есчаст1е, его жизнь,,... то. 
чего онь искалъ и желалтъ, тацъ долго. быспии-быанро олизилоеь къ 
нему Толетой. \нна Карепина. 216.—^\ напротивъ сзфигуры”“ стоялл, 
старый-пуестарый кабакъ. Цороленко. Цет совр..8>.- Машина завела 
грустное груснное. Арпыватевь, Изъ подвала. Н). Кто-то тнхо-пието 
постучаль въ окошко. Чехоръ, Мужики. 42. Журавли летвли быстро- 
быстро. Тамтъ ще, 62. — Въ сумракь мутно и 6.1изхо-влизко блеснули 
полузакрытые глаза. Арцыбашевъ, Смерть „Панде, 109. 
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Отъ такой превосходной степени слфдуеть отличать рито- 
рическое иовтореше словъ (И сниго. тихо вее кругомъ. Пуш- 
кинь, Полтава. -- Синий. синий ходитъ онъ плавнымь разли- 
вомъ п середь ночи, какъ середь дия. Гоголь. Страшиая месть). 
Въ этомь случаЪ слова пропзносятся отдфльно и па письм$ 
раздфляются запятыми. Въ превосходной же степени повто- 
ряемыя слова произносятся вмЪетБ и соединяютея въ письму 
черточкою (что, вирочемъь, не вефми строго соблюдается, какъ 
видно изъ ороографиг Ниеемекаго и Арцыбашева). 

Превосходная степень можеть быть также выражена срав- 
нительною степенью съ родительнымъ падежомъ нрилагатель- 
наго: скорте скоро, яспьъе ясназо. 

Геперь уже яенъе яенаго, какое неправое защищаль И. Г. 


Х. Русемя Въдомости 5 февр. 1913 г. 


253. Народныя формы превосходной стенени на уиий и 
енный встр$фчаются у авторовъ только въ очень немногихъ 
словахъ: большунии, здоровенный. Сюда же примыкаеть 
форха тмомущая въ выражеши: тьма тьмушая (Тма тмушая 
народу сошлось. Даль). 

Баба скоро внесла чай, то-есть большуной чайникъ горячей 
воды, маленькй чайникь ст обильно завареннымъ чаемъ... Достоев- 
скй, БЪеы. [1 17. Сзади ея стоялъ мрачный здоровенный работ- 
никъ-нымець. «Г. Толстой. Аниа Каренина, 295.- И вст, эти поговорки 
и изречешя Сипягинъ произпоеилъ какимъ-то особеннымъ, здоровен- 
ны.м5. Даже спповатымъ голоеомь -Фипе хох газйчае. Тургеневъ, 
Новь. 451.— то не чудо хватить футбольнымъ мячомъ товарища въ 
лобъ и поставить ему зооровенную пиитку или носкомъ тяжелаго 
сапога переломить ему ногу. К. Баранцевичъ, На гряды: (Биржевыя 
В домоети 19 поля 1913 г., № 13657). 


254. ели при причасти! стоитъ парЪч1е, то причасте 
уже пе можеть имфть смыель прилагательнаго. а потому ие 
можеть быть соединено съ, самый для выражешя  иревосход- 
ной степени. Обыкновенное словоупотреблене: помощь тя- 
же. трудяшазося (причасте) сословя, пли же: помошь са- 
маю трудяшиюся (прилагательное) сословя, а не такъ, какъ 
вь слфдующемъ примЪръ. 


Армя нищихъ. калфкъ кормится ирямо непосредственно ипо- 
мощью са.маго тяжело трудящагося и самаго бЗднаго сосломя—де- 
ревененаго крестьянства. „Г. Толетой, Бродяе люди (ВЪЗетникъ Ёв- 
роны 1919 г.. № 9. стр. 3). 
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$27. Имена чнелительныя. 

255. НЪкоторыя числительныя сравнительно въ недавнее 
время утратили свою способность измнаяться по всфмъ палс- 
жамъ. Для насъ уже невозможно употреблене формъ: 210.45. 
стамин, необычно: в0 сть. вполиЪ возможно: яятиндесятью. 
знестндесятью вм. иятьюдеситью, шестьюдесятью и под.. 
которыя еще рекомендуются современными грамматиками и 
которыя нерфдко мы видимъ въ книжномъ языкф. Наконецъ, 
у насъ иногда врываются въ письмепиый языкъ изъ нераз- 
бортиваго живого странныя несклонлемыя формы: Свыше 
нестьдесять домовъ частью разрушены. Новое Время 25 
юля 1914 г., А 13781. (Обыкновенно: свыше шестидесятн). 
Числительныя количественныя частю какъ будто приближа- 
ются къ частямь руфчи неизм$няемымт. 


Били тысячи вы ©т0.м5. Державинъ.-- Остановилея поту сторону 
р›Ьчки саженяхъ во сть оть насъ... Лермонтовъ. Бэла. 201. — Ода 
представлена- и поэть награжденъ снами рублями. Юълинеки, \1. 
227. — Сей Дубровский... владЪлъ семьюдесятью душами. Пушкиньъ, 
Дубровскй. 1[.- Четыреста человькъ европейцевъ мирно уживаютел 
съ шестьюдесятью тысячами народонаселен1я... Гончаровъ, Фрегатъ 
Паллада. +453. - Много разеказывали о пропая:’ пакета еъ яятьюдг- 
еятью тысячами рублей... Биржевыя Въдомости 6 янь. 1909 г., № 10893. 
Но поводу обнаруженной въ СевастополЪ. пропажЪ пакета съ пятью- 
иесятью тысячами рублей, установлено. что сумма съ деньгами была 
отправлена изъ Нетербурга три дня тому назадъ со скорымъ сева- 
стопольскимъ побздомъ. Современное Слово 12 сент. 1903 г.. № 624. 

Сравните: Съ семидесятью девятью Онъ сыновьями въ войско 
шаха Пришелъ противъ тебя. Жуковский, Руетемъ и Зорабъ, У. У. 
Бошнякъ осталея съ шестидесявию человъками офицеров и соз- 
датъ. Пушкинъ, Иеторя Пугачевекаго бунта, \"Ш.--Оставилъ едии- 
ствениому своему настьднику сельцо Безеоново, съ тридцатью- 
пятью душами мужеска и ссиндесятью шестью женска пола. Турге- 
невъ. Чертоихановт, и Недопюскинъ. 


У Пушкина находимъ интересную форму: шестьюдесятьми. 
въ которой второе числительное принимаетъь форму множе- 
ственнаго числа. 

Пугачев съ шесмыюдесятьии казаками пробилея сквозь неприя- 
тельекое войеко. Пушкинъ. Цеторя Пугачевекаго бунта. 9}. 

256. Числительныя сорокё, девяносто и сто во всзхъ 
косвенпыхъ падежахъ теперь имЪютъ одну форму родитель- 
паго: къ сорока рублямъ, сорока рублями, о девяноста 
рубляхъ, во ста верстахъ и проч. Однако посл предлоговъ 
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20 и ко эти числительныя могуть принимать форму датель- 
наго падежа: по сороку (устарфлое), зо девяпосту, ко сту, 
по сту, но могутъ и ие измфиять своей формы: но сороки 
(теперь всегда такъ), мо девяноста, ко ста, по ста. 


Извощики оть сажени еще хотятъ въ прибавку имбть но свроку 
копБекъ. Живопиеець, Ц. 29. (Читайте: по сороку)}.—Изоралу... но со- 
року храбрыхл» людей. Фонвизинъ, Жизнь Сифа, +420.—Отл, ПГудеевъ 
пять разъ дано мнЪ было но сороку ударовтъ безъ одного. 2-е иное. кь 
Кориньянамь, 11, 2+4. (Такъ только въ прежнемъ текстЪ; теперешний 
даеть: по сорока. Также и въ переводь Побъдоносцева: по сорока).— 
По гту иятидесяти человЪкт, бывало за столомъ у меия. Неемш, \', 
17. Жалованья мнЪ директоръ положилъ по спи) рублей въ мъеяцъ. 
Педринъ, Господа Головлевы, 166. -- ТебЪ окладъ даю огромный- 
Червонцевь но сту тысячь вт, годъ. Фофановь, Тънь. 


257. Чиелительное тысяча въ творительномь падежЪ 
единственнаго числа имфетъ, кромЪ правильной формы тыся- 
чею, неправильную тысячью, которая весьма употребительна 
въ живомъ язык и у авторовъ. Также и въ родительномъ 
мноя:ественнаго при правильной формф тысяче употребляется 
иногда неправильная п ысячен. 


Оправдываль себя тысячью ихустыхъ предлоговъ. Кудрявцевъ, 
‚\нтонина, 38.—Называль меня... тысячью. ласковыхъ.. словъ. Ан- 
дреевъ, Мои записки, 45.—Внутри его все стенало. гремфло и выло 
нысянью буйныхл, и огненныхъ голосовъ. Андреевъь, [уда, 61. (Цака- 
лыватель|, который долженъ былъ нысячью мелкихъ уколовъ уси- 
ливать кровеобрашеше. Короленко, Ист. совр., 29. — Тысячщю огней 
Мерцая... К. Р., Возрожденный Манфредь, Ш.--Колонны еолдатъ за- 
няли вею улицу, заполнивъ ее топотомъ высячей ногъ. Короленко, 
Ист. совр., 36.—Университетъ для меня и тысячей моихъ еверстни- 
ковъ-—закрытъ. Короленко, Нет. совр., 225.  Фарженель нашелъ... 
сотни брошюрь-монограф сь описаемтъ тысячей городковъ и м1 
стечекь Поднебесной импеми. Биржевыя ВЪдомости 22 мар. 1911 г. 
№ 12235. 


Восемь имЪфетъ въ творительномъ падежЪ восьмью (осьмью) 


и восемью (чаще). 


Черезь два часа увидьли карабахеюй полкъ возвращающимея 
съ осьмью турецкими знаменами. Пущкинъ, Путешеетье въ» Арзрумъ, 
гл. Ш-А Неманлъ... у’Бжалъ отъ [оанана съ восемью человЪками. 
1еремш, 41, 15. (БолБе ранше тексты даютъ: в06%-мью).—Й съ восемью 
солдатами иду на двЪети метровь впереди остальныхъ. Русекое 
Слово 31 авг. 194 г. 


255. У Иушкина встрЪ5чаетея замЪчательная форма: четырью 
(по образцу лятью, шестью}. Она принадлежала старому иетро- 
градскому простормию и держалась въ немъ еще въ сороковыхъ 
годахъ, какъ это видно изъ кнйги: «Справочное м$ето русскаго 
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слова» (СПб. 1543 г.). въ которой читаемъ: «Часто говорятъ: 
Онъ моложе четырью годами: правильно: четырьмя годами» 
(стр. 122). 

Они [турки]) сыли подкръалелы ченырью тысячами конницы. Пу- 
тешестые вь Арзрумъ (Современиикъ, т. [, стр. "9). 

НесомнЪино изъ народнаго языка него: семьдееяинь. 
‚прочемъ, формы шестьдесять, семьдесить, восемьдесить 
пыли пе чужды и старому литературному языку: Академиче- 
скй Словарь даже предиочель ихъ формамь съ твердымъ 
окончанему. которыя теперь употребляются исключительно. 

Сегодня се.мьйесять мн било. Русланъ и „Педмила, изд. 152% г. 
етр. 29.— Ему отъ роду естьдесять лътъ. Академический Словарь. 
Сму на видь было лЪъть семьоесять. Тургеневъ. Мой сосъдъ Ради- 
ловъ, изд. 1572 г.. Им. (М Тургенева совпадаеть еъ обычнымт южно- 
великоруескимъ произношетемь: семьдеенть). Шьть черезь пять- 
десять, много се.мьдесять. эти усадьбы.  печезали еъ лица земли. 
Тамъ 95. 

РЬже встрЪчаются случаи неправильнаго употребления 
падежей въ выражешахъ: напримфръ: хранить за иридевять 
замками вм. за тридевитью. 


Какимъ образомъ нашъ Парисъ... могъ подмьтить такое сокро- 
вище, которое хранится у меня зи иридевять замками. Тажечии- 
ковъ, „Тедяной домъ, ч. И, гл. УИ. 163. 


259. Въ именамъ числительнымь можио отнести и слово 
нолз, употребляемое только въ сложенй! съ словами: но. пода, 
эосмтьсяца. полчаси, нолз-ариина. полверсты. полоюжины, 
но (луда, но. ифунта и проч. (въ зназешяхь мЪ5ры полз сла- 
гается съ родительнымъ падежемъ), полдень, полночь (соче- 
ташя поль съ именительнымъ вообще рЪдки). нолеутки 
(Андрюша молсуткни ходитъ такимъ чистеньзимъ. благовоспи- 
таниымъ мальчикомтъ. Гончаровъ. Обломовъ, П. 4.— Голеутки 
иной разъ жду, гдф-пибуль на тротхарф у твоихъ воротъ. „[о- 
стоевсюй. \ ниженные и ос.. П. 260) ири обыкновенном о.1- 
сутокг. 

Во всБхъ косвениыхъ падежахъ такихъ словъ м0.» при- 
нимаеть форму 20.1%: отъ яо.лудня до полуночи, около нолу- 
версты. съ полуфунтомг, въ полувереть и т. д. 


Я уже боле полугода не пывалъ у нихъ. Аксаковъ. ВЗоепомина- 
ния, 361. Полудня еще не было.. Гончаровъ, Фрегат Паллада, 473.— 
И кь полудню ина солнце гляди. С лучевсый, Въ землю обЪътованнуь..-- 
Витязь, въ часы туманной полуночи. приходилъ пъ Княжнь... Ба- 
тюшковъ, Пределава и Дабрыня. 275.-И м5еяцъ полуночи съ нимь 
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нгралъ. Пермонтовъ. Изманлъ-Бай, П, --И до нозукочи перобкими 
шагами Все буду я идти къ желаинымь берегамъ. Вл. Соловьевъ, 
Въ» туманЪ утреннемъ. -Этотъ хоръ выроеталь и выросталь по мьрь 
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приближешя къ полуночи. Чириковъ, Именинница, 225. 


Однако въ литературном языкЪ встрЪчаемъ. подъ вия- 
шемъ народнаго. формы еъ нод и для косвенных падежей, 
которые такихь образомь въ первой части сложешя прирав- 
пиваются къ именительному падежу. 


Другой привык до по.ня епать. Цуковекй, Утренняя звЪзди. 
Увы! чтобт» повторять вь чаеь полночи рыданья. Батюшковъ.- 
Смотрьть до юолночи готовь. Термонтовъ. Родина.—И ясиЪе но дня 
пойдетъь жизнь твоя. 1ова. 11, 1". "Богатый не больше. и бБдный не 
меньше лоленкля должны давать въ припошеше Господу. Пеходъ, 30, 
15.—Содице екрылось за небольшую осиновую- рощу, язмяную в 
полверстиоь отъ сада. 'Тургеневь, Отцы и дЬти. 85. 


НеизмВияемое нолу, слагаемое съ существительными име- 
нительнаго падежа (10.1/свът&, полумринь, полукруз, полу- 
островз, полусапонски, полушарие, полушубок и ироч.) не 
затрудняеть въ употреблениг. Отмфтимъ тользо полунипофь, 
ирни которомъ имЪется народное полштоу (купилъ. выпить 
ио.пито}ь пли полиитофа випа) и при полдень, полточь *) 
народныя #0.лудень, полуночь (произносятся: полудень, полу- 
ночь и полуночь). При нолмил.парда имфемъ ещо и молуми. 1- 
.1 205. 

Взошла луна... Молунонь проаяла. К. Р., Взошла луна. -Въ эту 
ночь-полунонь Удалой молодецъ ХотЪлъ быть. навветить Молодую 
вдову. Кольцовъ, Хуторокъ. Головлевъ усиьль покончить съ полу- 
нинофо.нь. Цедринъ, Господа Головлевы, 32. Даровому лБнивый 
не радъ — Я осталея полнопофа роспить. Некрасовъ, Вино. Они... 
идутъ сомкнутыми рядами въ атаку на полумнтардь пародныхлт де- 
негь. Вечернее Время 26 мая 1912 г. 

Надо однако принять во виимаше, что съ прилагатель- 
ными и причастями соединяется только ио.2/, а не 20.15 (но- 
убумажный. полубьлый, по.плюдовой, полудшей, полушол- 
ковыт, полуразваливитис ‚ полуодьтый, полураскрытый, по- 
„цуразрушенный и т. д.). Поэтому современный языкъ не до- 
пускаетъ вотрфчающихся у старыхъ писателей словъ: мол- 
мертвый, полтромой, посожженный. 


Рьшился бресть назадь полмертвый, полеромой. Дмитруевъ, Два 
голубя.—Я вяну, и еще мученя терпа Пол.мерлтвый, но сгараю. 





“) Слова эти и ие означають ло.ловину очи, а только средину 
дня и ночи. 
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Татюшковъ, Изнемогаетт, жизнь въ груди моей остылой. —Брошент, 
врагами корабль полеожженный. ГнЪдичъ. 


Само собою разум$ется, что прилагательныя молдневный. 
полночный (славянское полношный), произведенныя отъь иол- 
день, полночь. равноправны съ произведенными По общему 
образцу: полуденный, полуночный. 


По.адневный зной вселятъь въ душу пруятное изнеможеню. Фон- 
визинъ, 1осифъ, 696.—Въ ло. юневный жаръ. въ долинЪ Дагестана. Съ 
евинцомъ въ груди лежалъ недвижимъ я. Шермонтовъ, Сонъ.—Ст 
лолнотныхъ странъ встаетъ заря. Ломоносовлть.. Ходъ... мимо 1по.лноч- 
ной страны палать едъланъ быль въ самые цвЪтники. Фонвизинъ. 
Кизнь Сифа, 316.—Въ часль иолночный. бслизъ потока. Ты взгляни на 
небеса. Хомяковъ. ЗвЪзды.-—НадЗетея онъ здЪеь имЪть дозволен!е 
провести время полуденниго жара. Фонвизинъ. уцизнь Сифа, 497. 
Въ юлБ. вь самый аной. въ по. шденную пору. Сыпучими песками. 
въ гору Четверкою рыдвант, тащился. Крыловъ. Муха и дорожные.- 
Се государство лежитъь между Мемфисомъ и Чивами къ полуночной 
странБ Нила. Фонвизинъ. Жизнь Сифа, 303.--Въ хрусгалЪ яолуноч- 
наго свъта Сводомъ темным дремлетъ садль густой. Случевевй. 
Приди: 


ВмЪсто’общепринятаго выражения сто.киоря (ударене на а: 
сполагоря) у Гоголя встрфчаемъ необычное с5 полуоря. 

Читателю сь но-пугоря, разеердитея ли па него Чичиков или 
ньтъ. Гоголь, Мертвыя души. +65. Сравните: Дьти у него веь при- 
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строены, теперь ему жить сиолегоря. Академичесый Словарь. 


260. При числительномъ тысяча существительное обык- 
нозенно принимаеть въ склонен форму родительнаго падежа 
множественнаго числа: тысяча ]у6.1ей. отъ тысячи рублей. къ 
тысячЪ рублей, тысячу рубией. тысячею рублей. о тысяч 
рублей. Впрочемъ. въ старомъ языкЪ, а нногла и въ совре- 
менномъ въ падежах дательномь, творительномъ и предлож- 
номъ находимъ измфнеше существительнаго. согласное съ чп- 
слительнымь: къ тысяч рублямь, тысячею рублями. о ты- 
сячВ ]/б4я.55. 

Петры и Генрихи и Титы Въ народныхъ въкъ скивуть сердцахт»: 
Екатерины не забыты Пребудутъ вт тысящь въхажь. Державииъ. 
На новый годъ.—Ато быль на тысяшаь сраженьяхь Не побъдимь. и 
побфдилъ; НБтъ нужды въ блескахъ. въ украшеньяхъ Тому, кто 
паретво покорилъ. Державинъ, На возвращене графа Зубова изЪ 


Перси.—Разсуди же. какая разница между этою бездьлицею и ты- 
сячью червонны.ми. Фонвизинъ, Письмо изъ Рима 7 дек. 1754 г. 


261. Числительное сто въ сложеши съ 99%. три. четыре, 
пять. шесшь п т. д. въ косвенныхъ падежахъ изуфияетъ оф 
части сложешя: двиг соть. бвумя стами, о двуть сталь, 
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из четырем стамь, о нити стать, шестью стами ит. и. 
Сто щее ири числительномь существительное въ этомъ случаЪ 
пли согласуется съ пимъ, или во всфхъ падежахъ принимаеть 
форму родитольнаго множествениаго числа: двумя  етами 
рубиямн или двумя стами рублей. къ тремъ стамъ десяти- 
нам5 илп КЪ тремъь стамъ десятин. о пяти стахъ жителях 
или о пяти стахъ жителей и т. д. 


Адмпрать пБиисть остановиться... въ нятистасв верстать оть 
африканекаго материка. Гончаровъ, \регать Паллада, 165.—Такая 
мерзость возможна развЪ только въ двухстах верстахь отъ же- 
лБзной дороги. Чеховъ, Палата № 6, 53. -Въ Г. Думу онь [законо- 
проект] былъ внесенъ и покрытъ днуия стами нодписями членовь 
Думы изъ партШ октябристовь и нацюналистовт,. Биржевыя ВЪздо- 
мости 14 мар. 19 г.. № 12221. Е 

И вышель на нихъ Зарай Ижопляниит, съ войекомь въ тысячу 
тысячь и съ тремя стами колесниць. 3 цн. Паралипоменонъ, 14, 9.— 
Потомъ явился болъе нежели пяти ст мо бравай въ одно время. | 
нос. къ Коринчянамт, 15, 6. 


Слово тысяча въ подобныхъ случаяхъ, какъ и существи- 
тельныя, принимаетъ форму одинакову10 съ числительнымия или 
употребляется въ родительномъ падежф миожественнаго чпсла: 
тремя стами тысячами, въ четырехъ стахъ зиысячахв, къ 
пяти стамъ тысячамь и т. п., или же: тремя стами тысяче, 
въ четырехь стахь тыеячз, к пяти стамъ тысячь и подоб. 


]еровоамъ выетупилль противъ него на войну съ восьмью стами 
тысячь человъкъ. 2 кн. Наралицоменонть, 13. 3. 


262. Числительное мысяча (и мил.ионз) въ сложеши съ 
другими числительными (40 ста) подобно слову сто, въ кос- 
венныхъ падежахъ изм$няетъь о0ф части сложешя: двумя ты- 
сячами, тремь тысячамь, пязни тысячз, о шести тысяч г 
и т. д. При этомъ существительное измЪняется вмЪфстЪ съ чи- 
слительнымъ или остается всегда въ родительномъ падеж 
множественнаго числа. 


Ю Туть былъ В. М., женотый На куклЪ чахлой и горбатой И се.ми 
тысячагь душагь. Пушкинъ, Евгент ОнЪгинъ, 8, ХХ\” (вар.).-Я въ 
10.000 ‘инлягь отъ отечества. Гончаровъ, Фрегать, Наллада, 344. 

П) Вь Мевф было двЪ тысячи предетавителей кооперативныхъ 
учрежден, представлявшихъ собою двадцать пять тысячъ коопера- 
ТивовЪ ст» шестимо еъ половиной „миллионами членовь. Совр. Слово 20 
авг, 1913 г.—23 Сентября СапЪга... и Лиеовск!... предводительствуя 
тридиатью тысячами Дяжовь, Козаковь и Росейскихь налиьнниковь, 
етали въ виду монастыря. Карамзинъ, И. Г. р., ХЦ, 99. — Желалъ 
видЬть у себя Фединьку еовсфмъ не для того. чтобы пожертвовать 
вь пользу господина Дроздова четырьия тысячани франков. Щед 
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ринъ. Круглый годъ, 63.  Сусакимъ... пошмель на Перусалимт... еЪ 
шестьюдесятью тысячами всадниковь. 2 ин. Парали оменонь. 12 3—8. 


265. Чиелительное зо.ппора (мужеснй п средшй родъ] и 
ноиторы (женсюй родъ) утратило для насъ большую часть 
своихъ старыхъ падежныхъ формъ. Форма золутора во мно- 
ществепнымъ числомъ существительнаго обыкновенно зам5- 
няетъ у насъ всЪ гос онные падежи мужескаго и женскаго 
рода. Такъ. мы говоримъ и пишемь въ единственномь числу: 
по 20.(утора рублей (старое: по золуторн рублю). но.пртора 
рублями (старое: волуторымь рублемъ). о яоиутора рубляхъ 
(старое: о *олуторъ рублЪ). около полутора педБль (старое: 
около "олуторы недЪфли), къ поиутора недфлямъ (старое: къ 
по.(уторю недфлЪ), полутора недблямп (старое: нолуторою 
недЪлею). о т0.гутора недБляхъ (старое: о #0.'уторт недфль): 
во множественномъ числ: ноитора (произносится: полтора) 
сутокъ (старое: погуторы сутки). нолутора сутокъ (старое: 
„о. уторыхгз). полутора суткамъ (старое: нолуторымь). но- 
„пртора сутками (старое: полуторыми). 0 полутора суткахъ 
(старое: нолулторыхга}. Итакъ, старое употреблеше 1) отли- 
чаетъь падежи мужескаго и женекаго рода. 2) не смышиваетъ 
чиселъ, 3) слово полтора понимаетъ какъ единственное чи- 
сло: отсюда: въ теченш полутора 1094: полтора воробьинио 
яйца. полутора объщаннаю часа. 

Старыя словоупотреблешя пе вполнф еще утрачены со- 
временнымъ литературнымъ языкомъ: они изр$дка встрЪчаютси 
въ немъ то въ чистомъ. то въ нфеколько подновленномъ вил 


и во всякомъ случа ие портять ого. Вотъ ифсколько ири- 
мБровъ. 


[› В. \. Соловьевъ, въ течеше по.путорыкь десятков аБтъ рабо- 
тающи въ екатеринбургекомь земетвЪ. Современное Слово 23 авг. 
1909 г., № 60г.—Опа раскинулась... въ но. нуно вереть отъ деревли. 
Аксаковъ. Гьтеюе годы Багрова-внука. 69. 

Сравните с 1Ъдующее употреблене. въ которомъ чиелительное 
подновило свою форму. по существительное стоить еще въ един- 
ствеиномт, чиель: [Оставилъ| лошадей на постояломь дворъ. нахо- 
дившемся въ но.цииори вереть от ея дома. Е. Н. Водовозова, На 
зар жизни. 13. УХ Пушкина вилимъь обратное сочеташе: сохрани- 
лось чиелительное. но подмънена форма существительнаго. Раепо- 
ожилиеь лагеремь въ полутор’Б-инаи. Запиеки ориг. Моро-де-Бразь, 
изд. 5 г., стр. 3%. 

Берстахгь в5 полутора отъ нихъ неслась тънь. Новое Время 
25 дек. 191 г., № 12556. (Вм. вё нолуторыхз).— Прожилъ по.пноры сутнц, 
Гончаровъ, Фрегатъ Паллада. 1Х.--Изъ каюты. въ которой проеид-ьлчь 
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полторы сутокь.. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, (одЬеь выразо- 
не подновленное). 

Въ гиБадь находилоеь 16 яичехъ, каждое величиною въ полтора 
воропьинаго яйца. Аксаковъ, Записки ружейнаго охотника, 135. Он 
зачастую занималея со мною мепбе обэщаннаго полутора часа... Н. 
Водовозова. На зарЪ жизни, 202.—Въ продолжеше нолутора меяни 
я бы должен быль привыкнуть къ новому образу жизии. Акеаковь, 
Воспомннашя, 196.—Я читалъ около полутора часа. Тамъ же. 529. 
Захвативъ около полутора ерадуса южиаго троинка. Гопчаровъ. ре 
гагь Паллада. 259.- Мы имЪемь вознаграядеше отъ Болгары вь 
суммЪ полутора .ин.ллзони рублей. Биржевыя ВЪъдомости 2 мар. 191 г., 
Х 12201.—Въ этомль голодномт... году онъ наживайъ „больше полу- 
тора ин..иони рублей чистаго. Русемя ВЪдомости 1972 г. № + 
13 юля отрядъ турецкой кавалерии въ состав полутора оскидрона 
пыталея окружить военный болгарекй ноякъ въ Кайбиларь въ 
округ Кизилъ Агачъ. Современное Слово 16 4юля 1913 г. 


Примфры современныхъ употребленй: 


Вее это испытано было па протяженйи! какихъ-нибудь полутора 
лить. Недьля „Современнаго Слова“, № 207. —Въ течеше по. путоро 
ыть служилъ офицеромъь въ СтрасбургЪ. Биржевыя В5домости 
6 мая 1913 г.--Въ дополнеше кё затраченнымъ почти полутора ми.л- 
‚бонамь нужно затратить новый миллюнъ. Рьчь т янв. 1919 г., №6.- 
Теперь въ сущности споръ идетьо нолутора миллиюнать рублей. Рьчь 
> поня 1912 г.—Мы синляхь в5 полутора броенли якорь. Гончаровъ. 
‘ррегать Паллада, 166.—Начальница #о..тора сутогь продержали ее 
безъ всякой пищи. Школа и Жизнь 1911 г., № 22. [Работе] прово- 
ДЯТЪ туть яо.пнора суток. обрабатывая эти участки, дыша свъжилмь 


воздухомъ и наслаждаясь природой. Новое Время 25 поня 1913 г. 


Новое словоупотреблеше, кромЪ указаппыхъ нами опре- 
дфлепиыхъ общеприиятыхъ формъ, даеть еще иногда смЪшан- 
ныя, не признаваемыя литературпымъ языкомъ формы п со- 
четантя, нпапримфръ: с5 полутора тысячью. около полутора 
тысячи, вв полуторь вереты ит. п. 

Больше полуторы.гь тысяч ТЪТъ етоитъ. Шомоносовъ. (ВмЪето: 


но.луторы тысячи).—П такъ съ полутора пысячью дутаии принялея 
я за эконом. Фонвизииъ, Разговоръ у княгини Халдиной, 839. 


(Вмъето: сё полутора тысячами душь или по старинному: сё яолуто- 
рою тыесячь ).—Полземъ ио по 4уторы, по двЪ вереты въ часъ. Гон- 
чаровъ, Фрегатъ Паллада. 178. (Возможно и: по но.лторы).—На куреы 
записано... около полутора тысячи учителей. Вечернее Время 29 мая 
1912 г. (ВмБето: полуторы тысячи или полутора тысячё). 


264. Числительное нервый, употребленное въ значеши 
прежде. можеть принимать окончаше сравнительной степени 
ес. Въ разговорномъ язык мы знаемъ также старинную и 
пародную форму превосходной степени: иервтан! ий (мука пер- 
ций сортъ). 


Е р 


Такимь образомь приняла она намврен!е, нервье всего прельстить 
дворъ своею милостью. Фоивизинъ, Жизнь Сифа, 315.— Иервъе всего 
возлюби поеъщать его [храмъ]. Филаретъ. Слова, 97.— Неужто не по- 
нимаютъ, что для прюбрътешя мнышя первтее всего надобенъ трудъ 
Достоевекш, Б’ъсы, Г, 45.—Человъкъ сей... нерБдко оказывается не]›- 
ве веего поругапнымъ отъ своихъ естественныхъ кментовъ. Щед- 
ринъ, Признаки времени, 99. — Солдатомъ называется и нервьйии 
гьнералъ. и послЪъднш рядовой. Сводъ военныхъ поетановле 1 
1559 г., ч. Ш. ки. 1. 


265. Мы не р5шаемся употреблять по пародному сочета- 
я самз и сокращенныхъь числительныхъ порядковыхъ: друз5. 
четверть. пята. шостз (иногда полныхъ: сам третей, самь 
седьмой. симз восьмой) и подоб.. хотя и знаемъ пхъ у писа- 
телей. Только говоря 00бъ урожаЪ. мы употребляемъ сам- 
7Я115. самь-дееятб и т. и. 


[(Тязедимитр) украдкою выходилъ изъ дворца, одинъ иди сч.м- 
Чругь. Карамзинъ, П. Г. Р., ХЁЬ 225.—Медоръ съ Китайскою царевной 
Изь хаты пастыря сюда Си.иё-другь являдея иногда. Пушкинъ, Паь 
Арюетова Омар Чо ЕКигюзо. — Осталася во тьмЪ морозной Младая 
дъва съ нимт са.ме-другь. Пушкинъ. Евгешй Онбгинъ, \*, 29.— Самь- 
игонь ирискакалть въ лагерь. Пушкинъ, запиеки бриг. Моро-де- 
Бразе. изд. 1 г. стр. 343. — Кунцы по торговымь днямъ ари- 
ходили сюда самь-июсть и саме-семь испивать свою извъетную 
пару чаю. Гоголь. Мертвыя души. 7.—Я са.мь-друг5 съ тобою, Слуга 
и хозяинь. Кольцовъ, Пьсня пахаря.—Она живетъ самадруга. Ака- 
демичеекй Словарь. — Онъ живеть са-мо-третей. Тамъ же. — Овесъ 
родился самё-пять. Тамъ же. Онь пруБхалъ самдесять. Тамъ же.— 
Въдь въ будущий бы годь Ты собралъ бы само-соть. Крыловъ, Ко- 
лосъ.— „\тголь“ у него былъ самый плохой. даромъ что онь оылъ 
саль-семь съ ценой и дьтьми. Т. Толетой, Ноликушка, стр. 317.— Не- 
польшая запашка словно взбьеилась—начала родить са.мё-овадцать 
Салтыковъ, Уобжище Монрено. 


При этомъ вь современномъ употреблениг формы муд:;е- 
скаго рода ииогда вносятся и въ женск, особенно въ отно- 
шенши къ предметамъ неодушевленнымь. Говорятъ; «она яви- 
лась само (или сама) шоеть» (вмЪсто: сама шеста); «рожь, 
пшеница уродилась с4мз нятз» (вмЪето: сама пята); у 
Нушкина мы уже видЪли: дьва самз-друь. 

ВмЪето старыхъ правильныхъ формъ иногда встр$чаются 
подновленныя. съ числительнымъ количественным въ пуени- 
тельномъ палежЪ: самъ-двадцать, самъ-сто и Т. п. 


‚[юди значительные. т. е. люди съ вЪеомъ, съ образовашемъ. 
весгда говорятъ: да.иа сама пять козырей, тузь сам5 шесть дудень. 
а отнюдь не еамъ пять, вамъ шесть. Бълинекий, И, 31$ (Цитата изъ 
статьи „Сто сорокъ пять”, подписанной буквою Ги напечатанной въ 
альманахЪ В. ‚ебедева „Осени вечеръ“).—Рожь въ еуекъ пришла 
еп.ме-пять. Даль. -Рожь уродилаеь сч.мь-восе.мь. Даль. 
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Впрочемъ. въ послЪднихь выражешяхъ родъ дапныху, со- 
четай не представляется лснымъ, тЪмъ болЪфе, что пъ Име- 
намъ рожь, пшеница. овесь ие могутъ быть отнесены опред+- 
лешя друюй, трей. четвертый и проч. 

Гакимъ ле провиицгализмомъ является для нась друг 
дружку, другъ иодлф дружки вм. друга и проч. 

И пошли гулять Другь за дружкою. Кольцовъ. Урожай. — Крас- 
нымъ пламенемь горъль и дымилнеь Другъь подль дружки два 
огонька. Тургеневъ, Бьжинъ лугЪ. 142.- Саврасыя вятки илотио при- 
жимались другъ къ дружи. Гургеневъ, Лебедянь.—По груди у тебя 
полосами Другъ за дружкою тии плывутъ. Никитинъ. Полио, степь 
моя...-ОиЪ, тБенясь и напирая другь ина дружку. стали устанавли- 
ваться. 'Голетой, Воспресен!е. 197. Быетро ползутъ, проявляясь 
вездЪь. ея тБни. Ишутъ другъ дружку... Случевский. Ночь и день, 
Какъ, другь за дружкою, то шло. то проходило. Случевект, Гль 
только есть земля...—Не было мъета для развъеки вновъ покупаемаго. 
и опъ устанавливалъь полотна, иногда рьдчайшихь мастеровъ, х 
стБиъ своихъ комнать такъ просто. дружка кь Чружкь, какъ то ду 
паютъ антиквары въ своихъ лавкахъ. Вечернее Время, № 336.-- Ко- 
лЬни. выглядывави!я изъ дырявыхл» самодьльныхь штановъ, дро- 
жали и хлопали другъ о дружку. Русемя ВЪдомости 31 мар. 1913 г 


Общепринятыми являются вырал: другь дру, другъ 
къ 921). другъ за друюмё и т. д. 

Молодыя дамы събзжались по вечерамь для того, чтобы разо- 
рять другь друга. Карамзинъ, Письма русск. путешественника. — 
Другъ па друга взглянули старикъ и старушка. Жуковский, Уидина. 
УТ.—Змъя съ клеветникомь въ торжественномъ ходу Другъ други 
первенства оставить пе хотёли. Крыловъ, Клеветникт» и змЪя.— 
Другъ другу тетушки мигнули. Пушкииъ, Евген ОнЪгинъ. \'1,25+. 
Нась другь ко другу иприковални. Пушкииъ, Братья разбойники. Другъ 
на друга словесники идутъ. Пушкинъ, Домикъ вь КоломнЪ.--Оба опви 
весьма любезно другъ налъ друго.-мь подтрунивали. Тургеневъ, Хорь 
и Калинычъ.—ДвЪ будущия амниети будуть мало походить другь 
на друга. Руссмя Въдомости 5 фев. 1913 г. 

266. Числительныя собирательныя: 0в0е, трое, чезиверо, пя- 
перо, зиестеро, семеро, восьмеро, девязперо, десятеро употре- 
бляются 1) при пменахъ личныхъ, т.е. означающихъ людей. 
мужескаго рода и при словЪ дитя средняго рода, 2) при 
существительныхъ, употребляющихся только во множествен- 
НОМЪ числЪ, 3) при прилагательныхъ, имфющихъ зпаченте ллч- 
наго существительнаго имени. 4) когда числительпое употре- 
блено безъ имени, 5) при мфстоимешяхъ мы, вы, они, нась, 
вас, ихь и т. д., 6) въ нфкоторыхъ сочеташяхъ, имЪющихъ 
смысль нарЪчя (60в0ем5, вчетверомь, вшестеромз, подвое, 
7а0в0е. неитпрое. втрое, вчетверо и под- 


ыы 


1) Онъ Ъхаль на ослицЪ своей и съ нимъ двое слугъ его. Чис-га, 
.- 22.— Двос вродягъ, сидъвшихъ вмЪъетЪ. варили что-то въ печуркъ. 
Короленко. Въ подельдетвенномъ отдьленти, 212.— Стали настоящими 
господами и ть вое людей, которые броепли его въ жизнь и забыли. 
Короленко. Пет. сову., 340.- Онъ овдовЪлЪ и у него осталось трое 
дьтей. Аксаковъ. Семейная хроника, 100. Вошли... трое учителей. 
Тамъ же. 222-_3. Трое Людей невфдомыхъ пришли. Буренинъ, 
Ролла. \° Онъ теперь захватилъ съ собой въ лЪеъ троихлз людей. 
Ганзенъ, Роза. 162.--Когда... предметы личные. т. е. означаютъ лю- 
дей. лучше употреблять числительныя имена сосирательныя (0в0е. 
пуюе. пятеро} и говорить: „онъ иметь пятерыхь дътей“, „она оста- 
вита четверыгоь спротъ”. вмЪето: „онъ иметь нять дЪтей“. „опа 
оставила четыре сироты” Гречъ, Чтешя о руескомъ языкЪ, И, 211. 
На зарЪ, неетеро молодцевъ.. отправились въ путь. Аксаковъ, Се- 
мейная хроника, 206. 


`).) 


Рядомь мы употребляемъ обороты и съ числительными не 
собирательными: 9606 солдатъ, двое слугЪ и дви солдата, два слуги, 
ти учителя и трое учителей, четверо сыновей и четыре 
сына. шесть работниковъ п шестеро работниковъ. Разнииа ме- 
иду тьми и другими оборотами ие чувствительна. Они могутъ 
употребляться и рядомъ. Наприм$ръ, х Иушкина находимт: 
У ней было четверо сыновей, въ томь чиелЪ и мой отецъ; 
ее четыре отчаянные игроки (Пиковая дама). Впрочемъ, со- 
четания съ словами (юн, дФлии употребляются только съ чи- 
слительными собпрательными: 9806 людей, шестеро д5тей п 
т. д. (Сравните ‘лфдухющую. 2-ю категоршю сочетания именъ 
‹ числительными собирательными). Поэтому въ слБдующихЪ 
примЪрахъь надо видфть отстуилене отъ общаго употребленя. 

Мать съ ссетрами и станций! братъ побдуть черезл» нъеколько 
дней на паемныхъ лошадяхЪ. а за нами тремя пришлютъ „тройку“ 
изъ Гарнаго луга. Короленко. Пет. совр... 321. (дъеь сльдовало 
сказать трон.ми. такъ какь говоритея о ДЪТЯХЬ воосще. Въ приня- 
ТОМЪ НЫНЬ саовохпотреоленти о<бороть за нами тремя означаетъ, Что 
Говоритея о трехъ дЬвочкахъ или женщинахъ. —Радость не въ ра- 


Доеть этим четырем подямь. сидящимъ въ убогой гоестиницЪ даль- 
няго сибирекаго городка. Плиатьевскй, Уголовные дворяне, 55. 


Употребление собирательныхъ чнелительныхъ при именахъ 
предметовъ одушевленныхъ, НО Не личныхъ или неодушевлен- 
ныхЪ встрЪчается очень рЪфдко. и такого рода сочеташя нужно 
считать вообще песвойственными нашему языку. 

„Длое о было скоро убито. Современное Слово 11 окт. 1913 г.- 
"Грое броеилиеь въ гоетиницу Баюхера Тамъ же. Греки стали 
стекатьея толиами подъ его шрое знамена. Пушкинъ, Письмо къ Раев- 


сому вь марть-апрбль 1521 г.--Да-еъ. промолвила @еничка: — че»’- 
зубконь у ного уе прорЪзались. Тургеневъ, Отцы и дДЪти, 63. 


— 207 — 


2 Къ вечеру въбхали още 9в0е роспуековъ па лучшихь кре- 
стьяпекихть лошадяхъ. Акеаковъ. Семейная хроника; 96.—'Грое рос- 
пусков... скакали но Парашинской дорогЪ. Тамъ же.—Въ 0в0е су- 
токь мать моя доЪхала до К. Тамъ же, 20%. -Опь оставиаъ намъ 
вое крессит» рядомъ. Тамъ же, 435. Виереди ‘Вхало 0в0е саней. 
Елпатьевей. „Отлетаеть мой соколикъ“. 75.—ВидЪъли рофо 4е\ 
РаШо. трое Римекихь торжественныхь воротт. Фонвизииъ, Письмо 
из ФлоренциЕе 2 окт. 1754 г. Армия спокойно переправилась въ трое 
сутокъ. Иушкииъ, Записки бриг. Моро-де-Бразе. ГдЪ трое сутокь я 
скиталея. дуковешй, Ролаидъ оруженосецть. 

Прежний литературный языкъ при существительныхь, не 
ИмюЮщихъ едииствепиаго числа, предпочиталъ употреблять 
числительныя собирательный въ старинной форм множествен- 
паго числа: двон, трон, четверы, пятеры и т. д. Теперь 
такое словоупотребленте встр$чается очень р}Бдко. 

[В Болоныв| остаповимея. можеть» быть. сутки на вон. Фонви- 
винЪ. Ниеьмо изъ Рима 22 мар. >? г. Лвои сутки шелъ дождь. 
Академический Словарь.— Двои сутки если въ вемь который проси- 
дитъ, сывало. такь ул, прямо въ больницу волокуть Короленко, 
Въ подельдетвеиномтъ отдълени, 24. (Народное). —По указу его едт-- 
планы были троя тумфальныхъ воротъ. Иушкинъ, Матералы для 
истори! Петра В., изд. Мор., \1, 323.—Энаменитые отпиратели вся- 
цихь дверей и сундуковъ... пробилиеь трон сутокь... и объявили за- 
мокъ— неотппраемымъ. Гончаровъ, Фрегать Паллала. 67.—Онъ могь 
танъ пробыть хоть троч сутки. Гончаровъ, Обломов, 69—70.- Онъ 
насажаль еъдоцовь четверы сани. \кадемически Словарь.— Четверы 
сани. вороты, дрожки, вожжи и пр. Даль. 

Изъ приведенныхъ сочетаний мы видимъ, что существи- 
тельиыя въ данпыхъ случаяхъ обыкновенно имфютъ форму 
именительнаго пэздедла мнцолественнаго числа, по изрЪдка 
встръчаетсея и ‘форма родительнаго падежа множественнаго 
чела. Общепринятый оборотъ 06в0е, ров сутокё и устарфлый 
вот. тои сутки. по впяшю одного выраженя на другое, 
дали новыя: 9606, трое сутии (встрЪчается п тенерь) п 0дво0и, 
трон суток5, вороть (устарЪлыя). 

Ву слфдующихъ примфрахъ нуфемъ употреблеше формъ 
вон. трон. которое вообще пе соотвфтствуетъь литературному 
лзыку. хотя и паходитъ оправдае въ пародиомъ. 

Уь соборЬ паходятея Озон вери. обитыя мьдвыми листами еъ 
золотою наеъчкою. Русе \Филологичеей Въетникь 1913 г., № 1. 
етр. 24).—А что воть тебЪ подарочекь—Трон .медвьжать по пяти 
рхолевъ. Пушкийпъ, Начало сказки (пзд. Морозова, П. 114%. 

за Нимъ слЬдовали 969е елЪпыхль и кричали... Матоея, 9, Эт. 
Вь раздавшемся кругЪ танцують 9в0е замаекированныхь русецими. 
Елиатьевекй. Маскарадъ въ Тайгинек. 6+4.—Трое старшихъ нахо- 
дятея непоередетвеняо подъ его навлюдешемт. Аксаковъ, Восиоми- 
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пашя. 266.—Въ этомъ корридорЪ содержалиеь руюе умалишенныхъ. 
Короленко. Въ поделъдетвенномъ отдълени, 10.—Къ нимъ пристали 
трое неизвъетныхъ. Биржевыя Въдомости 12 1юня 1912 г., № 12983.— 
'Тамъь четверо замаескнрованныхъ евреями... танциуютъ еврейскй та: 
нецъ. Глиатьевскй, Маскарадь въ Тайгинскъ. 64.— Четверо рабочихъ 
утонуло. Биржевыя В'вдомости 23 апр. 1913 г.. № 1350. 


Необычно въ слфлующемь примфрф четыре конвойныхъ 
вмфето четверо конвойныхъ. 


Зь одиомъ изъ переулковь ветрьтилиеь ему два арестанта въ 
каплалахь и съ ними чешыре конволныхъ съ ружьями. Чеховъ. Па- 
лата № 6, №5. 

4+) Еели лежатъ дв0е. то тепло имъ. Екклезлаета. +4, 11.— Двое бъ- 
гутъ, не УЙДУТЪ: 0в0е догоняютъЪ. не догонять? (Колеса). Даль.— 
Грое осудятъ. а десятеро разсудятъ. Даль.— Трое пошли. пять руб- 
лей нашли—пяштеро пойдутъ, мпого ли найдутъ? Даль.—И пришли 
къ Нему съ разелабленнымъ, котораго неели четверо. Марка. 2, 3.— 
160 отнынБ лятеро въ одномъ домЪъ станутъ раздьаяться. трое про- 
тивЪ ДвухъЪ, и 9в0е противъ трехъ. Пуки. 12, 53.-—Семеро одного пе 
ждутъ. Поеловина.—Съ тЬхъ поръ. какъ онъ записанъ. только ог 
поъхали на открывпИяся вакане. Гончаровъ, Превратность судьбы, 
ВЕ 

5) По доставлен въ больницу всЪ шестеро умерли. Русское 
Слово 39 поля 1914 г.—_Наеъ было двое: брать и я. Пушкинъ, Братья 
разбойники. Трое васъ. вотъ и три вамъ дороги. Пушкинъ. Будрысъ 
и его сыновья.—Выйдите вы трое къ скини собравя. Числа 12. 4. 
На поль ихъ было только 080е. 3 кн. Царетвъ, 11. 29.—Ихъ было я- 
теро. Академический Словарь.—Прошу пустить. п безъ меня васъ 
овое. Грибовдовъ. Горе отъ ума, д. И. яв. 19. 


26т. штературный языкъ пе допускаетъ соединения соби- 
рательныхъ числительныхъ съ именами женскаго рода: но- 
этому перфдко встр5чаюнияся теперь сочеташя: трое дверей, 
трое женщине. четверо дочерей. трое лошадей и под. 
нужно признать пеправильными. 


Въ этихъ ефняхЪ. кром1, двери. выходящей на крыльцо. было 
еце трое дверей. .ГБековъ. Некуда, 16.—-Въ избЪ было чешверо дверем. 
Короленко. Сонъ Макара. 126.—Но ихъ [сестеръ]| вБдь было тро. 
Сологубъ, Мелюй бъеъь. 31и.- Семья Зиненковъ состояла изъ отца. 
матери и иятерыть дочерей. Купринъ, Молохъ. изд. 1909 г.. стр. 13.— 
Бели ужъ жениться на Зиненкахъ, то непремънно на вебхъ ням - 
рыхь сразу. Тамъ же, 14.—На дняхъ жандармекой полищей на фин- 
ляндской границь задержано тро’ женщинъ — София Благодарева. 
Ольга длленбогенъ и Акеинья Мосягина.. Новое Время, № 11659. 
21 августа 1905 года. - Хозяева. вмЪето состоян1я. обладали семеркой 
двтей. изъ нихь шестеро дочерей. Вечернее Время. № +93 (2 юля 
1913 г). —Ихъь четверо. @нЪъ- гимназистки стартаго класса. Биржевыя 
Въдомости 22 апр. 1913 г.. № 1350. - Двое изъ поборницъ равно- 
правзя хотьли воспользоваться для своихъ цълей лодкой... Веъ лодки 
удалось отвести въ середину озера. Это обетоятельство пе смутило 
вопаструющихь суфражиетокъ, которыя тъмъ временемт, собрались 
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па берегу иблыми сотнями. Вдругъ вое пзъ нихъ моментально сбро- 
сили евое илатье и. очутивишеь въ купальныхъ костюмахъь, бросп- 
лись въ прудь и поплыли къ лодкамь. Вечернее Время 17 апр. 1914г. 


Отпосительно сочеташи опрое. четверо Фверей. двои двери 
(см. стр. 207—858) необходимо замЪтить, что они происходят» 
изъ тБхъ областныхъ нарЪий (южныхъ и запалпыхъ). въ кото- 
рыхъ слово двери употребляется только во множественномъ 
часлЪ; это — провиищализмы. Въ другихъ случаяхъ видимъ 
переносене общеприиятыхъь сочеташи въ новыя формы: по 
образцу трое мужчинз говорятъ и трое жении, не. созна- 
вая, что въ первомъ словоупотреблеши языкъ и грамматика 
принпмаюте известное ограпичеше. 

Такъ какъь собирательными числяительными обозпачаются 
только лиил мужескаго рода (двое братьевъ, но дв сестры) 
пли смфшапнаго (братъ и сестра, тользо двое остались дома; 
мы съ женой, 0в0е отправились въ гости), то неправильно въ 
послфднихъ случаяхъ употреблять числительныя 064, три. 
четыре и проч., какъ это видимъ въ слфдующемь примЪр$. 

0, не тревожь меня укорой справедливой! ПовЪрь, изъ наеъ изъ 
ивухь завидиЪЙ часть твоя: Ты любишь искренно и иламенно, а я— 
Я на тебя гляжу съ досадою ревиивой. Тютчевъ. (Обыкновенно нкась 
двуть показываетЪ женск родъ'). 

268. КромЪ праведенныхъ числительныхъ собирательныхъ 
(ем. стр. 205), пародный языкъ знаеть п другя, напримЪръ, 
двадцатеро, которое находимъ въ стихахъ А. Н. Майкова. 

Завтра ТЬхъ дваднатерыжь повЪшу. Радойца. Сравните: Что рас- 
мита легка лодочка На двънаднатеры весельцы. Народная пеня. 


$ 28. Убетоименя. 


269. Личное мЪетоимене 075 въ косвенныхъ падежахъ 
посл предлоговъ принимаеть вставочное 9: отъ нео, къ нему, 
съ ней и т. д. Но посл$ предложныхъ нарфч!: кролпь, мимо, 
00.10, между и другихъ, а также и поелЪ двусложнаго пред- 
лога ради иЪкоторые затрудняются: писать и говорить съ и 
или безъ него? Общепринятыми теперь нужно считать формы 
съ н, хотя въ старину ихъ избЪгали, да п теперь он не такъ 
обязательны, какъ въ случаяхъ. подобныхъ: #35 160, по неме. 
ко нему и цод. Сл$дующе примБры памъ уже кажутся въ боль- 
шинствЪ случаевъ требующими исправления. 
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У Карамзина вт „Истори Г Р.®. т. [: кромиь его 190. около его 91, 
вокругб его 93, между ими 43, 63, 72, 73 и др.--У Пушкина находимъ: 
‚нежду ими. около гго и иодоби. Ёто-то вторично пробъжалъ мимо 
его... Пермонтовъ, Тамань. 146.—Не умереть-бы мнЪ ради ея. Быт 
ХХУТ, 9. (Срави.: Го я ради нихъ пощажу все мъето се. Быт, 
ХУШЬ 26).—Проскочиль ми.мо "го и иередъ носомъ отиялъ даму. 
„1. Толстой, Дьтетво и отрочество. 125.— Противь ить на скамеечкб. 
сидълъ Някодимъ Алекеандрычъ. Чеховъ, Дуэль, 49.— Онъ чуветво- 
валЪъ. что „между име и ею существовала преграда. Тургеневъ, Дво- 
рянекое гиЪздо, 68.—На дорог онъ встръгилъ Паншина, который 
проскакаль „ми.мо его верхомъ. Тамъ же, 223.—_Вняжна.. опустилаеь 
въ широкое бархатное кресло, на которое никто, кролиь ся, ие имвль 
права садиться. Тургеневъ, Отцы п дЪти, 126.—И между мной и ч.мь 
песчинкой и скалою—Тапиственная связь мнЪ чудилаеь порой. 
П. Я.. Свидане. (Здъеь, впрочемъ, и.мь не примыкаетъ къ предлогу). 

Сравните современныя словоупотребленя: Не было большой раз- 
ницы между нимеь и всъми остальными. Андреевъ, [уда, 9.- Ходило 
вкруг5 него ликоваше. Андреевъ, Влеазаръ, 91.—И чтобы ие иробл;- 
гала между ними противная черная копка. Андреевъ, Жизнь чел. 
139._МнЪ почудилась какая-то тихая. почти нЪмая размодвка между 
нею и мужемьъ. Ганзенъ. Роза, 67. 


Когда къ личному мЪетоимешю прибавляется опредфли- 
тельное весь, то форма перваго или остается безъ измфненя 
(это боле старое употреблене: за всЪхъ нить ходатайствуетъ 
губериаторъ; на всЪхъ инхь наложено паказан!е; надъ вофми 
ними учрежденъ надзоръ) или въ ней опускается вставное и: 
ходатайствуетъ за всфхъ из; на воЪхъ иль наложена пеня; 
надъ веБми ними возвышается бфлый каменный домъ (это бо- 
лбе современное употреблен1е). 


Но время и случай для всюгь ихь. Екклечаета, 9, 11.-И великая 
олагодать была на всьть игь. Лъяшя, +4, 33._Мать, дама полная и 
добродушная, смотрЪла на всюхь игь. Чириковъ, Именинница, 177. 


Употреблене мЪстоименш 3-го лица послЪ предлоговъ безъ 
вставочнаго н у старыхъ авторовъ можно объяснять вляшемъ 
боле простого стараго разговорнаго языка. у новыхъ нужио 
считать описками и опечатками. 

Далука, которая 015 его никакихъ сдыхъ слБдетвь для себя 
не заключала. была на то согласна. Фонвизин. Жизнь Сифа, 338.— 
Совьтникъ.. смотритъ на се съ иъжностю. Фоивизинъ, Бригадиръ. 
$1.—Немноше изё игь-и нынЪ между нами. Чюмина, В. Г. Коро- 
ленкЪ. (\[. 6., опечатка, которыхъ много въ издани 1905 года: „О.Н. 
Чюмина —(Михайлова). Новыя стихотвореня“).— Считать песовмт- 


стимой ия ихь новую нзбирательную аваитюру--наивно. Современ- 
ное Слово 25 юля 1910 к., № 917 


Въ разговорномъ язык формы съ н проникли и въ соче- 
ташя мфстоимеши съ сравнительною степенью: живу ближ 
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не10, уйду дальше мея, подниму выше #445. Въ литератур- 
номъ языкЪ таюя сочеташя нетериимы, хотя они и вотрЪчаются 
изрфдка у авторовъ. 

Правильно: Я зидЪль ниже его. Даль. 

Неправильно: Онъ увидБлт, передъ собой некрасивое, еморщен- 
ное, заплаканное лицо. рядомъ съ нимъ другое старушечье, без- 
зу00е, сту острымъ подбородкомт и горбатымъ носомъ, а выйие нить 
бездонное небо съ бъЪгушими облаками и луной. Чеховъ, Бабы, 163. 


270. Форма ней для родительнаго падежа иЪстоимешя она 
посл предлоговъ. когда-то не одобряомая грамматиками, те- 
перь можеть считаться принятой и утворжденной въ языкБ 
образцовыми писателями. 

Другой. какъ кажется, оБжить совеБмъ отъ ней. Прыловъ, Тьнь 
и человЪкЪ.—А ты впередт, се хоть меньше бей, Да кражу отнимай 
у ней. Крыловъ, Собака.—Межъ тЬмъ мой офдный соловей Едва- 
едва дышалъ въ когтяхъ у ней. Крыловъ, Кошка и соловей.—Тогда 


` 


у старости отымемъ Все, что отымется у ней. Пушкинъ, Добрый со- 
вьтъ.—Нъть, не агатъ въ глазахъ у ней. Пушкинъ, Отвььтъ Туман- 
скому.—Покажетъ Русь, что есть въ ней люди, Что есть грядущее 
у ней. Некрасовъ, Несчастные. —...НЪтъ имени для ней, Но знаю я, 
что н-жно и глубоко Она съ душой сроднилася моей. Ив. Бунинъ, 
Кь прибрежью моря грустная аллея (Листопадъ. Стихотворения. М. 
1901. стр. 133).-Чепецъь прыгалъ у ней на головЪБ вмЪъстЪ съ накл: д- 
кой. Тургеневъ. Отцы и дЬги, 140. 


211. Старые писатели могли смфшивать родительный ея, 
съ винительнымъ ве: Представь меня передъ нея. Чтобы средь 
сна увидфлъ я. Алушинъ, С.-Петерб. Меркури, 1793, Б 12. 
Позднфе формы ея и ее такъ строго различались, что въ при- 
мфрахъ, подобныхъ сл$дующему. мы должны видфть простые 
недосмотры въ письм$ или печати: Какъ ни необходима была 
вещь, но деньгп за нея выдавались всегда съ великимъ со- 
болфзновашемъ. Гончаровъ, Обломовъ. 211. 


272. Возвратное м$Ъстоимеше себя обыкновенно ставится 
при личниыхь вмфсто косвенныхъ падежей отъ нихЪ: я на- 
шелъ платокъ у себя въ карманЪ (а не у меня), ты часто 
бывасшь недоволенъ собою (а не тобою), опа обронила письмо 
у себя въ комнатЪ (а не у нея). Обороты съ личнымъ яЪсто- 
именемъ вуЪсто возвратнаго нечисто руссше. Мы не гово- 
римъ: «М весь вечеръ провелъ у меня въ кабинет$», но 
только: у себя въ кабинет. Однако мы иногда нарушаемъ 
чистоту рфчи во избфяаше недоразум$шй по смыслу. Какъ 
примфры неудачнаго употреблешя В. Долопчевь въ книг$;: 
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«Опыть словаря пеправильностей въ русской разговорной 
рЪчн» (изд. 2-е, Варшава. 1909, стр. 128 и 244). приводитъ: 
«Й засталъ его у меня въ комнатЪ>.—«Я ириказалъ лакеь» 
подать себь пальто». Въ первомъ случаЪ авторъ предлагаетъ 
поставить: у себя. Это будетъ боле но-русеки. но предста- 
ляеть двусмысле (можио понять: «у него»). Во второмъ при- 
УЬрЪ вмЪсто «себЪ» приходится ради точшости выражевя пс- 
ставить «мн5». Укажемъ еще прим$ры неудачиаго употреблешя 
названныхъ мЪетопмешй: Улыбаясь, я подалъ ему руку и 
просилъ иногда заходить нь себь (лучше сказать: «ко мнз»). — 
оставьте миЪ случай оправдать уередь собою это весправед- 
ливое обвинеше (лучше: «передъь вами»). Бозвратное мЪсто- 
имене себя и у авторовъ нзрЪдка употребляется неправильно 
вмЪето личнаго. 

Да движутся свьтила стройно Въ предписеанныхъ се0% кругахь 
Люмоносовъ, Ода 9 (= имъ).—Поеланный сталь на постоялый дворт. 
ГДЬ ПРИНЯТЬ ОНЪ оылт весьма прятне магиетратекимъ судьею, ко- 
торому объявил онъ о порученномъ себь дълъ. ‘Бонвизинъ, Басни 
Голберга, № 147, 235 (=ему).— Дъдушка приказаль насъ съ сестри- 
цей посадить за столь прямо противъ сеся. Аксаковъ, [Ьтене годы 
Багрова-внука. 37 (возможно и: него).—Шевинъ. давно ие косивпий 
и смущенный обращенными на себя взглядами, вь первыя минухы 
коенлъь дурно. 1. Толетой. А\ива Каренина, 320 (вм. на него|. 

М$фетоименшя себъ (дат. п.) и ею (вин. п.) могутъ упо- 
требляться безъ значеня, какъ неударяемый привЪесокъ къ 
нфкоторымъ Глаголамъ и глагольнымъ образовантямъ: ступай 
себь съ Богомъ, идетъ себь потихоньку. пусть е0 читаетъ 
ит. и. 

Смотри, ужь ты хрипишь. а онъ сеь идеть Впередъ. Крыловъ, 
Слонь и моськаг—-Ужли отъ червяка вЪъ саду мнь оудеть тъено? 
Пускай его себъ-живетъ. Крыловъ, Мальчикь и червякь. — Повре- 
мени: дай лечь миЪ въ гробъ, Тогда ступай себъ съ Мазепой Мое 
насльд1е считать. Пушкинъ, Полтава. П. —Тъеомъ итла-седъ По ма- 
линушку. Кольцовъ, Молодая жница. Гетьли онъ для меня назна- 
ченъ, то пусть его надЪъется: Барамзинъ. Мармонтелевы новБети. 13. 

\Пстоимеше такой въ соединеши съ ито измБняется по 
родамъ (кто такой его отець и кую такая ето мать?), при 
нио ставится всегда въ средпемъ родф (о личкое у тебя 
пропало?). По вмянию послЪдняго сочетаня въ разговорномъ 
язык и первое является иногда въ формЪ хто такое. когда 
товоритея о мужескомъ пли женскомъ родЪ. Подобное слово- 
употреблене мы встр$чаемъ и у Тургенева, впрочемъ. не въ 
р$чи автора, а въ разговорЪ одного пзъ дЪйствующихЪ лииъ. 


= 


Да кто такое этотть Циеляковь?—нетериьливо воскликнулъ Ие- 
жлановъ. Новь, 6+. (Въ изданий: 1$54 года находимь: кто такой Не 
знаемъ. кому ‘а поправка принадлежитъ?). 

Уже Гречъ обратилъ внимаше па то, что въ рус- 
скомъ литературпомь языкЪ при сравнительной степени вм\,- 
ето личныхъ мфетоимеший могутъ унотреблаятьея притяжатель- 
ныя: Опь нишеть не хуже висо‘и ие хуже вашею; Петръ 
трудится не меньше тебя и не меньше твоею. Въ совремеп- 
номь образованномъ язык$. однако. послфдвя словоупотребле- 

1я рфдки: они принадлежать болфе языку старому и народ- 
паму. 


Вы, конечно, станете жить лучше нашего. Бригадиръ, д. |, яв.1.— 
Бываетъ, .иоего счастливЪе везеть. Грибоъдовтъ, Горе отъ ума, д. ПИ, 
яв. 5.—Засмъялиеь казаки, говорятъ: „видно ты, Тимофеичт, умиье 
нищие ‚1. Толстой, Ирмакь. (Народное). 


2714. МЪстоимене свой отноеитея у пась ко воБмь З-мъ 
лицамъ во вефхъ родахъ и числахъ: я взяль свою шляпу, ты 
ВЗЯЛЪ св0ю шляпу, онъ взялЪ свою шляпу, она взяла свою 

ляцу, мы взяли св0и шланы и т. д. Притяжательныя мЪ- 
стоименя мой, твой. ею означаютъ принадлежность 1-му, 
2-му и 3-му лицу. но обыкновенно не соединяются съ со- 
отвфтственными лицами, т. е. ие говорятъ: я взялъ мою 
книгу, мы взяль ивою тетрадь. онх получилъ ею заработную 
плату. но обыкновенно замфияютъ въ этомъ случа м$ето- 
именя отдфльныхъ лицъ общимъ мЪстоимешемъ свой: я взялуъ 
свою книгу: ты взяиЪ свою тетрадь. а мою забылъ: онъ по- 
лУЧчилЛЪ (600 заработную нлату, а твою ему не выдали ит. д. 
Такимъ образомъ, въ слФдующихъ примфрахъ мы найдемъ 
обороты. не вполнф соотвфтетвующе общепринятому рус- 
скому. употребленшю, хотя, и вструбчаюниеся часто у авторовъ. 

Л съ моей стороны спокоенъ: жена моя другаго не полюбитъ. 


«Ронвизинъ. Бригадирь, д. [\, яв. 7. (Обыкновенно: я съ своей сто- 
роны }.—Мы въ жизни ношей не только не Ъдали, даже и не видали 
такого мерзкаго х.гБба. какой ‘ъли въ ВеронЪ. Фонвизинъ, Письмо 
изъ Фаоренщи 5 окт. 1784 г. (Обыкновенно: „мы въ жизни своей).-- 
Вз, молодоети я странетвоваллть съ отцом „.мон.иё. Батюиковъ. (Обь: - 
новенно: я съ отцомъ своимь;, Тамъ стадо моего отца паела я съ 
дьтекихл» льтъ. Куковект, Орлеанская дьва, д. Г. яв. 10. (ЗдЪеь и 
вь етБбдующимъ примьрЪ елишкомъ точный переводъ: Гла Вще» 
Фе бер тоше. Узмегу. Обыкновеино: стадо своего отца пасла я).- 

Спокой твое негодованье, Приицъ. Тамь же, д. У, яв. г. (Вежмт- 
зег Еигер Пери Споций, Ре! Обыкновенио: успокой свое).—Не 
сала © боле иголци дорожить Я жизийо моей. Пушкинъ, Анд- 
зело, изд. 135 г., 363. (Обыкновенно: я жизнио своей).—Я спокойно... 
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наслаждался „моею славою. Пушкилъ. ВыстрЬлъ. 1538 
(быкновенно: я наслаждался свогю славою). 

(‘равните правильныя употреоленя: Я  обнялъ свою мать. Акеа- 
ковъ, Восцпоминаня, 21 -—Я нашелъ кровать свою никЪмъ не за- 
нятою. Тамт же. 220.—Онь. наконецъ сказать. что хочетъ показать 
мнЪ свой еуидукъ. Тамъ же, 269.—Я  поевятилъ иъеколько мипутъ 
тщательному осмотру :60ей кровати. Гончаровъ, Фрогатъ Пал- 
лада, 3+4:. 


Когда иритяжательныя м5Ъстопмешя мой, 2ивой. нашь и 
проч?я противополагаютея пли сопоставляются. тогда часто 
ставятъь ихъ вмЪфето 660: я возьму мою чашку. а ты 660ю 
(или 27600): я продаль мой домъ. а опъ свой ие хотЪлъ иро- 


дать. Сравпиите у авторовъ: 


Я сдержалъ мое слово - едержите ваше. Баткииковъ.— Моей главы 
коенись твоей рупою Жуковент. Орлеанская дъЪва. - Твон.мь виномъ 
мой занпаленный Язык я промочу. Жуковскй.--Я ръшилась Съ 
твоей судьбой. и бурной и невЪрной. Соединить судьбу мою. Пут- 
кипъ, Борисъ Годуновъ. 


Случай неправильнаго уиотребленя м5етоименя свой вмф- 
сто другихъ словъ въ литературномъ язык встр$чаются р5дко 


Иядв Степану сказала: „Кичишься Больно ты сивкой, а сивки 
лишиться, `П!бо своей голов пропадать“. Некрасовъ, Знахарка. 
(ПослБь смерти Некрасова передълано на: энвоей. По поводу такой 
поправки можно спросить: почему деровенская женщина должна го- 
ворить безукоризненной литературной ръчью?).-.-Войпицынъ... бралъ 
билетт. показывалъ номеръ и шелъ садиться къ окну, пока предте- 
ственникъ его отвьчалъ на свой вопрост. Тургеневъ. Гамлетъ Шиг- 
ровекаго уЪзда. 215. (ПросторЪе. Въ книжномъ язык® обыкновенно 
выражаются: на пред.лоэкенный ему вопроеъ). 


275. МЪстоимене нью (слово кипжное; разговорное 
акой-то) составлено изъ кой ип должио бы склоняться какъ 
посл$днее: коео— кое, коему— нъькоему. конм5— иъкоцмд, 
0 х0емз—0 итькоемь, кон— ньщи (по условному правописаню 
здесь ин послЪ х. подобно пменительному палезу, гдБ нюни 
вето нюкой), коиль——пъкоить, коима—пьконмь и т. п. Но 
такъ какъ, подъ вияшемъ правописашя, именительный па- 
дожь сталъ произноситься съ мягкой согласпой въ кони. то 
млгкая основа проникла и въ друге падежи: творительный 
елииственнаго числа мужескаго рода. гдЪ мы употребляемъ 
форму: м2ькимь. п во веБ палежи, множествениаго числа. гдЪ 
получилось склонеше съ мягкой основой: иьке, нъктигть. иъ- 
к’и.мь и т. д. Въ женскомъ родЪ едииственнаго числа сохра- 
нилась твердая основа: вииит. падежъ иькую, проче: нтъкоей. 
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Оиъ ожидает, еще нёкоего слова отъ Майами. Филареть, Сюва 
122. — Во второй лавкё направо сиросить некоего Прохорыча. Турге” 
невъ. Собака. 445. Что передумаль Неждановъ, лучше всего мо- 
жетъ дать попяте отрывокь изъ его инеьма къ нъкоему Силиих 
"Гургепевь, Новь, 50.—У ного, вмЪъеть съ нымемь Пашорковекимъ, 
была типографя. Короленко, Ист. совр., 153. (Ошибочно вместо: съ 
нт®ъкти.мо).--Опть кончаетъ свои сборы. и съ нькимь Алексаидромъ 
Петровичемъ уже собирается покинуть домъ. Новое Время 15 янв. 
1912 г.-ГЪ-въ вмьеть сь нюкймь С—мЪ... проникли въ квартиру Ве- 
чериее Время, № 100.—Я не упомяпулъ о юэкоемь господин Ши- 
товЪ. Гургеневт, Апдрей Колосовъ. 15.—„СвЪътЪ“ помъетилть сообщо- 
ше объ аресть неюихь Желудкова и Аристова. Современное Слово 
1 апр. 1911 г., № 1168.—Этого... „елавпаго малаго“ судьба неожиданно 
сталкиваетъ ст» бывшиму его товарищем ио консерватор!и.... стаст- 
ливымЪ соперникомъ въ любви къ нэноей иъвицЪ. Биржевыя Въдо- 
мости 3 апр. 1911 г., № 12253. 


МенЪе приняты въ ссвременномъ употребленши тф сокра- 
щенныя формы въ схлонеши данпиаго мЪстоимешя, которыя 
получились подъ вмянемъ прилагательныхъь и сходныхъь СЪ. 
ними мЪфетоимени: нюкой властью (какъ доброй или такой 
влаетью), нюких (какъ ишките) и т. п. 


Властью нжкой обаяины. Гютчевъ, Альпы.—Вызваио оно намЪ- 
ренемтъ нзкихь ЦазЪевыхъ и Кудрявцева устроить... толетовскую 
выставку. Ръчь 2 ня 1912 г. 


Съ другой стороны на формы м$стоимешя нькй оказы- 
ваютъ вмяше формы отъ хто. тБмъ болЪе, что м5стоимеше 
нъкто не склопяется. н при употреблеши его невольно при- 
ходится пользоваться косвенными падежами отъ иькйи. (Срав- 
ните, напримЪръ, подобное словоупотреблене (нъкто-—мзько- 
е10) У Л. Апдреева: Видить какъ бы впервые каменный ликъ 
Иъкоею въ сфромъ. Жизнь чел., 208). ВелЪдств1е такого сбли- 
женя м5стоименй, при нькй получаемъ родительный нюкогю, 
извЪетный въ старомъ и современномъ языкЪ. 

Когда славный Самуель Бернарду... послъ того. какъ король 
пожаловалт» ему графство, посЪщая нюхого, велЬлъ доложить о себь 


называяся графомъ Бернардомъ, то подняли о томъ чрезвычайный 
емьхъ. Фонвизинъ, Торгующее дворянство, 650. 


276. МБстоимешя стольк сколько и иъсколько затруд- 
ияють въ употреблеши своими падезными формами; опи изм$- 
няются часто но имениему, частю по мЪстоименному скло- 
непио. 1) Кром имепительнаго. они всЪ имфють дательный 
нпослБ предлога мо: 70 стольку. по скольку, по нзьскольку; въ 
исключительных случаях (въ старомъ языкЪ) встрфчается 
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родительный на а: д0 сколь  итско.(ька (обыкновенно: сколь- 
"1.5. нЪсколь:ить); 3). часто употребляются формы множе- 
ственнаго числа съ окончашемъ прилагательныхъ: столькилхь. 
скольки.гь. иъеколькить, столькимз, сколькиме. ньсколькимь, 
столькилие, сколькими. нъсколькими, о стольки.сь, скольких. 
нъскольк ие. (Постбдня формы производятъ отъ утраченныхъ: 
столь. спольюи. итъекольмй; сравните: мною. по миоу. 
иное). 


знатньйцая сввтемя особы считаютъ быт свое на евЪЪтГЪЬ по 
снольки. по скольку у двора имятно на нихъ емотрятъ. Фонвизинъ, 
Письмо изъ Монпелье 15 янв. 1778 г. (Друме примфры на датель- 
ный падежь ем. въ синтакеиеь). Грей еказалъ, что, 7осхо.льку оиъ 
можеть судить о подобномъ предложены таковое при еуществую- 
щихтъ уеловяхь не ветретило бы поддержки. Новое Время 5 юля 
1913 г. — Произведены были также до кесколька разъ пушечные 
выстрьлы. Моековекйг Въдомоести 1794 г., № 2%. — Я не’ могу ека- 
зать до скольга градуеовъ доетигала стужа. С. Акеаковъ. Семейная 
хроника. 253. Молодой человЪкъ. не дойдя до Столышина веего лиш» 
нвеполькихь таговь, выхватил праухниигъ. Биржевыя ]35домоети 
2 сен. 1911 г. № 12м9.—Д.. избилъ нюско.икить человЪ иль. Тамъ ще, 
№ 13533.--Скдльнигь льтъ онъ умеръ? Академически Словарь.-- 
(‘колькими годами онъь тебя старБе?’ Даль. Столькимь людямъ раз- 
сказалЪ. что разошлось по городу. Лаль. СОтолькигь перехватали. 
это Бла’ аль. 


Формы данпыхъ мЪстоименй въ старомъ языкЪ иногда 
употреблялись и въ единственномъ числф. 

Предъ нэсколькимь временемъ преБхалъ въ Фессалю Арисетей. 
«Ронвизинъ, иизнь Сифа. 345 (=за нъеколько времени). 

Въ слфлующемъ прим$рБ поставлена форма скольки 
(родительный надежъ). но можетъ быть и ско.лько (винитель- 


ный падежъ): вижу ньсколько (и нъскольнихь) господъ и т. и. 
На сколькиль особъ сервированъ ужину? Андреевъ, уКизнь чел... 165. 


211. Для асъ необычны народные винительные падежи: 

одное. хотя они встрЪчаются у нисателей. Но самой 
поле принято. чЪмъ гаму, хотя и поелЪднее встрЪчается въ 
печати. 

И проевьтитт все, цакъ свфта богъ, Россо. Державинъ, На иро- 
рочества Симеона Полоцкаго и Димитря Роетовекаго.—Биронт..... 
казалось. на нее одное обратилъ евое виимаше. Гажечниковь, Ле 
дяной домъ. ч. И. гл. \"|. 161.—Ей енилось; когда она вошла въ 
церковь. народь все смотрьлъь уже тольно на нее одное. Бу- 
слаевъ. — Цого-жь подстерегли? Тое-жь лиех злодЪйкх. Крыловъ. 
.„ шеа-егроитель. | | 

Душа углубляется въ су.мое себя. Барамзинъ.— Са.мое Гурдафе- 
ридъ. Цуковеки. Руетемъ и Зорабь. Ш. (\° -Симой лошадь епихнетъ 
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съ мрета. Тургеневъ, Муму. —АркадИь. етолько же желаль видьть 
Патю. скольно и си.мое Анну СергБевиу. Тургенев, Отцы и дБти, 
200.—Ветрбтивъ въ темныхь съняхъ самое Варвару... Сологубъ. Мел- 
каш ое. 54%.—КВнягиия етрашино и окончательно иенугалаеь за самог 
еепя... Писемекй. Въ водовороть, 11+. Она видьла только жизнь, 
жизнь. жизнь п самое еедя... Чеховт. Бабье царетво. 132.— Ханна 
де-Морангу... предугадала хчасть,: ожидавитую ее саму. Ихуравская, 
Семь женъ Синей Бороды (Современиое Слово 15 авг. 1909 г., № 600).— 
Раенустить си.му верхнюю палату? Биржевыя Въдомости 11 мар. 
ИТ к... № 12217 (Цитата изт, „Ркчи“).—Бюрократическш гнетъ, ду- 
шизщие страну. душиль одповременно и са.му власть. затягивая без- 
конечно ея уБшеныг. Новое Время 29 мая 1912 г—Но, благодаря ши- 
рокой оглаекь дьла. саму школу ие тропули. Школа и Жизнь 
12 нояб. 1912 г. 


Въ качествЪ винительнаго надежа денскаго рода ири мф- 
стоимеши сима въ старыхъ грамматикахь (см.. напр.. Ломо- 
носова, 136, академика Давыдова, 3-ье изд., $ 281) указы- 
вастся иногда еще форма самую (удареше на ю: самую), ко- 
торая въ употреблении, однако, встрфчаетея очень рЪдко. 


Я возвель очи мой и увижьль самую Селиму. Фонвизинъ, юенфъ, 
0>2—3.- И мыель виутать имя ея между гнуеными извбтами зло- 
дъевъ и ее самую привести на очную съ нимн ставку... меня пора- 
зила. Пушкинъ, Капитанская дочка. гл. Х\” (Современцикъ 1836 г.. 
т. [\5. стр. 208. (Такъ же и въ носмертномъ издании. т. МИ, стр. 330. 
Теперь обыкновенно печатается съ передълкой на „се самое“. См. 
изд. Морозова, т. 1\*, сть. 267: Ефремова, т. [\, 640). —Меня самую 
обидьли. Даль. -Не слушаютъ старуху, чуть са.мую съ ногъ ие соиди. 
ГГ. Голетой. Дьвченки умнье стариковъ. 111. -ИЙ нужно, поистииъ, 
игти наперекоръ здравому емыелу п стихи жизни, чтобы въ эти 
еношен?я систематически вкладывать палки, которыя однимъ кон- 
помЪ бьють Сербйо, а другимъ бьютъ самую Аветро-Венгрию. Бир- 
жевыя ВБдомости 3 апр. 1918 г., № 13479. УвЪряютъ, что албанцы 
изберуть Эссадъ-пашу евоимъ королемъ, а сичую Албашю поставят, 
под1, протекторатъ турецкаго султана. Гамъ же. № 13502. (Вирочемтъ, 
вЪ двухь постьднихъ прим Брахъ. можеть быть, не совеъуь умЪетно 
употреблено елово сй.мую). 


Писатели употребляютъ изьБдка старинныя м$ето- 
имени: всякь, всячесытй (откуда общеприиятое нар ие вслче- 
ски}. кой. каковой. оный, сей. таковой. то.циий. которыя для 
большинства современныхъ образовапныхъ людей уже пред- 
ставляютея неупотребительпыми. 


Слухъ обо мнЪ пройдетъ ис веей Руеи великой П назоветъ меня 
веяхь сущ въ ней языкъ. Пуищинъ.—Толпятся: чуду всямь зарашбе 
дивитея. Крылов, Сипица.— Миклаковь самъ говорилъ, что всяка. 
кто у него ипобываетъ. не воспылаетъ потомь желанемь бывать у 
него чаето. Пиееменй. Въ водоворотф, 167.—И образъ цфлаго народа, 
что пронесъ Сквозь всяческие невзгод» имъ созданное царство. 
\. Майковъ, парамзинъ.—И мнЪ думается. что Б. Г. С-ии заелу- 
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лгиваетт» велчеснигь похвалъ. РЬчь 9 авг. 1910 г.--Правительство 
должно будетъ пойти на всячесшя уступки. Русских Въ домости 1 фев. 
из г. Онъ всячески отговаривается. Академичесий Словарь. -Дождь 
“яческн они ругаютъ и поносятъ. Крыловъ. Ивьты.—Но противъ 
этихЪъ, частью иекреннихъ, частью „лукавыхь“. совЪторль слЬдуетъ 
ячески протестовать. Современное Слово 23 1юла 1913 г.—Не етану 
оправдывать правила. хоч.ии я руководствовалея при составлении сея 
трагедий. Пушкинъ, ЗамЪтки по поводу Бориса Годунова...—/Тюдей. 
о конго ие сужу. Пушкииъ. Евгешй Онъгинъ, гл. [. строфа +43.— По- 
любовавииеь на дальшй берегь Крыма. который тянется лиловой 
полосой и коячаетея утесомъ. па вершинЪ хосго оълЪется маячная 
бапщя. я отправился въ крЪиость Фанагорно. Пермонтовъ. Тамань, 
147. (Здесь кой. вЪъроятно. чтобы не повторить: хоторый). — На 
вицьеткь были изображены три голыхъ человъка, изряднаго тьло- 
сложения, ияъ коих одинь стоялъ подь душемъ. Короленко, Нет. 
совр.. 29.—Въ немъ [Кита] происходила неоднократно ембна цар- 
ствующихл1» динаетш. изъ хоить каждал вводила свои порядки. 
Л. Анучинъ (Русешия ВЪдомости 5 янв. 1912 г., № 4.—Онъ даль По- 
номареву своего лучшаго агента, коему сказаль. РЪъчь 2% апр. 1912 г.— 
5 апрьля появилаеь въ „РЬчи“ моя корреспонденщя. вЪ *хоей я пн- 
салъ... Тамъ же 14 апр. 1912 г. 


АГЪстоимене кой употребляется теперь только изрфдка въ 
дЪловыхъ бумагахъ (поступило ва приходъ 240 рублей. кон 
внесепы въ казначейство), да п то линь въ косвенпыхъ на- 
дежахъ, въ выражен! хЪ: кой чортъ, въ кои-то вфки. въ кою- 
то пору, ни въ коемг случаф. 

Въ еложеши съ мБетоименями: х70. что. какой. какъ 
пескловяемая ихъ часть, имЪфется форма кос: кое-кто. ког- 
1170. кое-какой. Но въ разговорномъ язык и у писателей 
встр$чается —рЪже—и Форма кой: кой-кто, кой-что. к 
закой. 

'Геперь мнБ было бы совершенно хорошо. еелибъ не отсутетви 
кой-когэ. Пушкииъ. Письмо кь Тургеневу 1 дек. 1323 г. И поемъяться 
кой 0 чем. Пушкинъ. Евген Онфгинъ, И, 3+.— Достигь кой-каки.гь 
результатовъ. Шедринъ. Пошехонекая старина, 51. 

Въ сложешяхъ съ м65стопмешями и нарЪчями Гротъ, 
жетсл, напрасно различалъ кое-какъ. кое-что п кой-кто. кой- 
гдЪ. кой-куда. Современное употребленю во всфхъ случаяхъ 
предпочитаетъ сочетая съ то-есть: кое кто. кое-гд\. кое- 
куда и Т. д. 

[ели при сочеташяхъ и0с-кто. кое-нто употребляется пред- 
логъ. то опъ, раздфляя сочетане, стоптъ передъ вторымъ. 
склоняемымъ мЬстопменемтъ: спросить кое у ко1о, поговорить 
"ое сё мьмь, догадываюсь 10е но чему. узнать кое 0 чемь. 
Постановка предлога внереди сочетан1я почти ве встрЪчается 


— 219 — 


Лое-кикой имЪетъ формы: гое- какою. для 
пое-пакою. по возможиы употреолеи "0с- 


для какиль. 

Жавая мъето замчанбить, о нос чма ИАЪ ТОГО. ЧТО... могло бы 
быть изложено... нначе, ие могу однако не повторить, что эта книга, 
доетойна радушиаго привъта. И. И. Срезневсю (Извьетя 2-го Отжа- 
лешя И. А. Н. 1356 г.. т. \*. 267).—Кое в% какомь французскомъ пан- 
сонишкЪ училея. ТБековъ.—[Языкъ] кое дая какить книжек изу- 
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чилЪ. Данилевекй 


При книжиыхъ каковой, таковой имЪемъ и разговорныя 
каков, —и,- 0. таковь—а.—0: каков попъ, тиковь и при- 
холъ, съ нимъ была плутовка тахова и т. и. Бъ выражени. 
какъ знаковой. мы обыкновенно не допускаемт мфетоимен1я 
знахой, и слфдующее слбвоупотреблеше для наст, не привычно: 
'Гурецыя власти заподозрфли въ немъ шиюна и, какё такой, 
онъ былъ подвергнуть всЪмъ строгостямъ воденнаго времени. 
Биряевыя ВЪдомости 30 авг. 1914 г.. № 14342. 

Готовъ придти въ бБшенство за упижеше, какосому, по его ми3- 
ню, я подвергалъ его. М. Горький, Мой спутникт. 197.—Дзвочка хо- 
тьла идти ва пожаръ, чтобы посмотрЪть. загорьлея лн сосъдай 
ДомЪ, 0 каковомь обстоятельств были больпие споры въ толпЪ. 
Клпатьевект, Гекторъ, 172. 

Авторъ оправлалъ таховое списхождене. Пушкинъ (Отзывъ о 
ГоголЪ).—Гражданскй иекъ въ судъ уголовномъ ничъмъ не отли- 
чается отъ таховаго же въ судь гражданекомъ. Андреевект, Защи- 
тительныя рЪфчи, 232.—Но таковой суммы въ отчеть нътъ. Кони, Су- 
дебныя рЪчи, 201.— Вронекй еамъ былъ таковым. Толстой, Анна Ка- 
ренина, 453.—Маркеловъ отвфеилъ безмолвный поклонъ; Неждановь 
отвВчалъ таковы.мь же. Гургеневъ, Новь. 53.—ВеЪ безъ исключеня 
заняты ный разръшентегь серьезныхъ вопросовъ, но каке изъ нихь 
можно считать таковыми, я въ этомт» не всегда разбиралаеь. Е. Н. 
Водовозова, На зар жизии, 426.—Во вступлении: къ этому ходатай- 
сетву Малецкая указывала, что таковое является для нея послЪд- 
нимъ средетвомт... Биржевыя Вдомости 12 поня 1912 г., № 12953. 

0. подъ толииниь бременемъ Въ пемъ серлие истомилося. Тют- 
чевъ. Изь Маицони. 

То сей, то оный на бокъ гнется. Дмитревъ.—Онъ погибъ Въ 
оный день, какль тебя вочотали безсмертную съ смертнымъ. Жуков- 
еек. Отрывки изъ Илады.—Мы къ оной [грамотЪ] руку приложили. 
ПушкинЪ.—Выслушавъ приказъ и хорошо его понявъ, мы приету- 
пили къ иеполненио онаго. Пушкинъ, Запиеки бриг. Моро-де-Ббразе.— 
А какь дьти причаетны плоти и крови, то и онъ также восприлялъ 
оныя. Гвреямъ. 2. 14. (Здвеь пеудобно было бы поставить ить вмБето 
оныя. такъ как первое мЬетоимене указывало бы и на дътей. Въ 
етаромъ употреблени вообще мфстоимене оный относилось только 
кь предметамъ, а кь лицамъ относили м’Бетонмешя его, ея, ит и 
ироч.).—Это ублюдки крЪиоетного права, выбивающусся изъ воъхЪ 
сльтъ, чтобы возстановить оное въ свою пользу. Салтыков, Убьжище 
Монрепо (Сочинешя, т. ГУ. СПФ. 1890. стр. 5210. 
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МЪстопмеше сей въ разныхъ формахъ представляетъ см}, 
шеше русскихь элементовь съ славянскими. Славансвя сей, 
сил, (46: сей домъ продается. ся тетрадь принадлежитъ уче- 
нику 2-го класса Ивану Колосову, се письмо по ирочтенш 
прошу возвратить мнЪ. Русевя формы сесь. ся. се вообще 
устарьли и сохранились лишь въ иЪкоторыхъ падежахъ и 
выражешяхъ. Несомнфнно руссюя о сю пору, по сю сторону 
(вин. пад. жен. рода). то да се, ии т0- ни се (именит. пад. 
сред. рода) того-се10, ни съ того- ни съ сею, о томъ- о сём 
(род. и предл. пад. муж. и среди. рода). до ситё поръ (род. 
пад. мн. числа; па русское происхождене указываетъ парод- 
ное: 00 сть.г5 по]л5: по-русски еклонеше даниаго мЪетоименя 
вполнЪ совпадало еъ тоть). ни въ тТЪхЪ- ни въ 6.5. Тамъ. 
гдЪ русская форма и произношене совпадаетъ съ славянской, 
трудно различить. откуда получилось мфстоимен!е; таково, на- 
примЪръ. слово сеюдня или сочетаве до сей поры. Только по 
широкому распространентю парб'ия сеюдня въ руссвихъ го- 
ворахъ можно предиолагать въ немъ русское слово. 


По сесь день Господень. погода стоить добрая. Живописецъ. Ц. 
191. (Рьчь креетьянина).--По сесть чась кромЪ задовъ новой строки 
не разберетъ. ФонвизинЪъ. Недороель. 12. (Гакъ въ издашш 1517 года. 
Еелиь оно върно передаетъ первоначальный текстъ, то придется при- 
нять, что уже Фонвизин потерялъ надлюжащее представленге о дан- 
номъ м5етоимении. Въ изданш Смирдина. 1546 года. стр. 133. оно еще 
болье исказилось: почесть чаеъ).- Дабы благонадежно переступить 
за гробъ, надобно къ сему располагать и приготовлять себя по сю 
(Торону гроба. Филаретъ. Слюва. 93%. Ужь 0-сю-пору омнибусы хо- 
дять по колоний: Гончаровъ. Фрегатъ Паллада, 315.— Х него окна 
по-сю-пору невыставлены... Гоичаровъ, Обломовъ. Ц. 31. Проше по- 
сфтители вс стояли по сю сторону рЪшетки... Достоевеки, Бъеы. 
П. 116.—Ееть и такя. которыя. о сю пору видно, весьма скоро вый- 
дуть замужъ. Достоевский. Дневникъ писателя за 1376 г.. изд. Маркса. 
стр. 9.—"о быат, прадфъдовекй. черноземный садъ. какого ине уви- 
дишь по-сю еторону Москвы. Тургеневъ, Новь, 39.—Держали бы меня 
въ острогь и о сю пору Короленко, Убивець. 239. (Народное). Они 
должиы понять. что въ нашопалиестичеекой агиташи и по ту. и 1 
сю, сторону границы имЪется значительная доля весьма низменныхъь 
дъловыхь интересов. Руссыя Ввдомости 1913 г., № 34.. Варя была 
ни то, ни се, ни любезна, ни груетна. Тургеневъ, Андрей Колосовъ. 
33. Волнеше ни то. ни ‹е Гончаровъ. Фрегатъ Паллада, 393. (Т в. 
не очень польшое и не очень малое). — Самъ любилъ поговорить и 
побалагурить о томъ. о се.мё. Чириковъ. Танино счастье, 55. 

Сравните словоупотреблешя славяневя или неясныя по проис- 
хошденю: И какъ десьда шла у нихъ, Я по сю не знаю пору. Кры- 
ловъ, Пустынницъ и медвьдь.—[омедиг Фонвизина] несравненно 
вьише всего. что ни нанисано у наеъ по сю пору въ семь редъ. Бъ- 
липенй, |. 3.—По мьрь удалешя оть предметовъ, евязанныхл, еъ 


ое 


тяжолыми воспоминаншями. наполнявшими до сей поры мое вообра- 
жеию, восломинашя эти теряютъ свою силу СГ. Толетой, Дьтетво и 
отрочество, 176. 


Выражеще: «опъ (она) человфкъ не оть мфра с@ю», кии- 
жнаго происхождешя (изъ Гвангелля): Вы отъ мра сего, Я 
не отъ сего мра. Гоаниа, 8, 23.— Царство Мое не отъ м!ра 
сего. [оанна. 1$, 36. 


219. Указательное мЬстоимеше 2ю въ старомъ языкЪ не- 
р%»дко употреблялось тамъ, гдБ мы теперь допускаемъ только 
это. Вотъ примфры такихъ, необычныхъ теперь словоупо- 
треблени: 

Ему оставался одинъ способъ поправить свои обстоятельства — 
жениться на пожилой богатой вдов... Онъ рЪшился на то, и пере- 
Ъхалъ жить нь ней вт, домъ. Карамзинъ, Ббдиая „Тиза. 23.— Въ это 
время кто-то съ улицы взглянулъ къ иему въ окошко и тотчасъ ото- 
шелъ. Германъ не обратилъь на то никакого вниманя. Пушкинъ, Ии- 
ковая дама (Изд. Морозова, [\’, 303).—Я рышиль заранЪе. что буду 
собирать бабочекъ, н въ эту вакацио, съ помощно моей сестры. сд\ь- 
лалъ уже приступъ къ то.му. Аксаковъ, Воспоминавя, 325.—Я не 
знаю, какая была тому первоначальпая причина. Тамъ же, 343.— 
Ужьъ который разъ онъ видфлъ его пр’5зжавшимъ въ Москву изъ 
деревни, гдЪ онъ что-то дЪлалъ, но что именно. ного Степанъ 
Аркадьевичъ никогда не могъ понять хорошенько, да и не иитере- 
совался. Толстой, Лина Каренина, 26.—Два платья были совобмъ 
не готовы. а одно передвлано не такъ. какъ того хотьла Анна. 
'Гамъ же. 143.. 


280. Въ просторЪчи употребляются еще мЪфстоимешя ва- 
исми, нашенски (вашего, нашего сословя. разбора). 

Вина... съ золотыми, да съ серебряными головками, значить но 
нашинекя. Писемекй, Фанфаронъ.—Ужь на что жь еще и поддъ- 
ваютъ Дураковъ изъ нашенскаго брата! Л. Майковъ, Три правды. 

Просторфч1ю также принадлежать выраженя наш, вашь 
бразнз, наша, ваша сестра (мы, вы и намъ, вамъ подобные). 
Ваша милость вмЪсто вы употребляется нЪсколько ирони- 
чески. 


А наню брать и въкъ так › живетъ. Фонвизинъ, Недоросль, д. Ш, 
явл. 6.—Будь я министромъ, запретилъ бы я вашему брату ятемъ 
людей морочить. Чеховъ, Мыелитель.—Они всь давнымъ-давно ку- 
плены, и про тебя даже говорили, что ваииу миабсть тутъ обработали 
посредствомъ бабенки. А. 9. Цисемект, Ваалъ. 


251. Буслаевъ замфчалъ: «Притяжательное нхиый, столь 
употребительное въ рЪ$чи разговорной и столь необходимое. 
еще довольно туго входптъ въ языкъ кнажный» (стор. грамм., 
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$ 57). Теперь можио положительно считать его не вошедшимъ 
въ общее и свободное обращеше. хотя оно и нерфдко встр\ф- 
чается у авторовъ.—обыкновенио съ мягкимъ окончашемъ. 


Но истормя любви итней подвигалась весьма медленно. Писем- 
ск, Въ водоворотЪ. 54.—Проклиная баръ своихъ и гостей ихни.гъ, 
онъ [поваръ] подливалъ, иногда по неимьнио, а иногда изъ досады, 
въ котлеты, вмЪето масла. воды. Писемекш, Масоны, 49. — Точно у 
нихтЪ не тоть же государь кацъ и у насъ, простыхъ государевыхъ 
подданныхъ, а особенный, иснй. Достоевекш, Бесы, 1, 38. — „Та: 
кихъ же пятеровъ, какь и ихняя, разборосанныхъ по Росси... До- 
стоевешй. Бъеы, Ц. 264. — А ихнимь соорникамъ мы рады, и если 
даже выйдетъ и „Второй шагъ*, то тъмъ лутше. Достоевский. Днев- 
никъ писателя за 1876 г., изд. Маркеа. стр. 174.—И вотъ такой пре- 
мудрый игеай кодексъ называютъ они свободой. ШЦедринъ, Признаки 
времени, т. За нихфь итней работы никто не сработаетъ. Шедрииъ, 
Письма о провинции, 403. — И онъ точно былъ ихъ-и ихний ТГурге- 
невъ. Цовь, 466. -- Соломин далъ и мужу и женЪ продЪлать надъ 
нимЪ всЪ игня штучки. Тургеневъ, Новь, 469.—И отъ крика исняго 
у него еще пуще сердце разгорается. 1. Толетой, Много лин человьку 
земли нужно, +97. — Покоренпая красотою и самоотречешемъ ихней 
жизни — взволновалась до краски въ лицЪ. Андресвъ, Тьма, 269. 
Давно неотступно шелъ онъ по ихнему пути. Андреевъ, [уда, 10.— Кло- 
нибудь неосторожный подетавляеть зеркало исней душЪ. Андреевъ, 
Мои записки. 51. — Пардо-Базань усиъла ознакомиться съ темнотой 
и невыноенмыми условями мужицкой жизни. съ ея надеждами, 
ихними радостями и необъятнымъ горемъ. Биржевыя Въдомоети 
6 мар. 19 г., № 12295. — Мы только были евидътелями разгрома 
славянами нашего и ихняго историческаго врага азатекой Турщи. 
Тамъ же. № 13314. 


282. Самый при существительныхь можеть стоять выЪсто 
даже. Впрочемъ, для насъ такоз употреблеше устар$ло. 


Разбойники были нерфдко ужаснЪе самыжь чужеземныхъ непрён- 
телей. Карамзинъ. — Многе поджигали пародт, и самые Бояре. Ка- 
рамзинъ, И. Г.Р., \"Ш, 99. Люди ипиталиеь злаками, самые цари 
изволили лакомиться уткой съ шафраномъ. Щедринъ, Признаки вре- 
менц, 12. 


283. Мьстоимеше сам обыкновенно служитъ къ усилению 
личныхь мЬстоименй и лицъ: Я самз сдБлаю, ты сама при- 
ходи, оз самь это сказаль и т. п.—-Самз Боб защитникъ 
невинныхъ (Академичесай Словарь). 

Иногда личное мЪстоимеше совсЪмъ не употребляется, 
въ р$фчи является только одно слово самз: Самз узнаешь, бу- 
деть время, Рранное житье (Лермонтовъ). — Остановявшись. 
принялся онъ кричать во весе горло, но видл, что кумъ не 
является, ръшился итти самь. Гоголь, Ночь передъ Рожде- 
ствомъ. 31.—Дурака пошлешь, за нимъ сам пойдешь. Даль 
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Въ значешя невольно мфестоимене самь можетъ относиться 
и КЪ предмету, а не къ лицу: Самз топоръ вотъ такъ и ходитъ 
(Маикову,). —- Радъ бы ие плакаль, да слезы сами льются 
(ПЛаль).. 

Въ употреблеши самз нерЪдко смфшивается съ самый. 
особенно въ косвениыхъ падежахъ. Чтобы избЪжать такого 
смъшешя нужно помнать, что м$стоимеше самё служить пъ 
опредЪленю лицъ; поэтому слфдуетъ не допускать такихъ 
словоупотребленш, въ которыхъ сам относится къ предме- 
тамъ, а не къ лицамъ, хотя таюя случаи и встрЪчаются у 
арторовъ. 

ДЪла и салие налии страсти Беземертья знаки нашихт, душ. Держа- 
винъ. (ЗдЪеь могло бы стоять самый, но не са.5).—У пего изъ-нодъ раз- 
стегиутой рубашки выказывалась обнаженная грудь, волосы падали 
на лобъ и само лицо казалось измвиеинымъ. Тургепевъ, Затишье, 69. 
(Лучше: самое лицо). - Само мъетго обязывало къ тишинЪ и благочи: 
н1ю и располагало кь тихимь, верьезвымъ мыелямтъ. Чеховъ, Моя 
жизнь, 138. (Лучше бы: салюе мЪето). 

Сравните болъе правильныя употребленя: 

Но прелестньйшую картину предетавляло самое озеро. Жуков- 
ой, Отрывки изъ письма о Швейцариь 203. — Самая смерть, по- 
стигшая его посреди смЪлаго, неровнаго боя, не имЪла для Гри- 
боздова пичего ужаснаго, пичего томительнаго. Пушкинъ, Путе- 
шеств!е въ Арзрумъ, [.—Върьте МнЪ по самымь дЪламъ. [оанна, 14, 11. 


Съ другой стороны необходимо избЪгать употребленя м1 
стоимешя самый примнительно къ одушевленнымъ предме- 
тамъ. Тавимъ образомъ. слФдующая словоупотребленшя нужно 
признать необычными. 


Короче: звБри весь. и даже самый слонъ.. Льву все-еще казался 
не ‚мень, И не ученъ. Крыловъ, Восииташе льва. — Бдные поль- 
зуютея щедрыми носббями, но между самыми квакерами ие вотр\- 
чается нищихъ. Грановеюй, Квакеры, 452.—Событя [„Пугачевщины“ | 
застигли врасилохъ какъ правительство и дворянъ, такъ и самыхть 
крестьянъ. Новое Время 3 мая 1912 года. 


Въ рЪдкихъ случаях мы можемъ употребить и то, и 
другое мфстоимеше Такъ, Даль указывать выражешя: 1) Богъ 
есть самая истина и самое добро и 2) ему почти равное: 
Богъ есть сама истина, само благо. Однако п онъ замфчастъ, 
что тутъ есть небольшая разница въ оттБиЕф значешя. ДЪ- 
ствительно, вь первомъ выражеши слово самый значить: 
истинный, настоящй, во второмъ выражеши: мЪстоимене самь 
роказываетъ полное равенство, совпадеше понятий. При томъ 
при еказуемомъ, озпачающемъ лицо, въ значени сравиеня 
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мы опять-таки должны сказать с4.ме. то 
Шекспиръ: это самь Аристотель. 

Форма мЪстоименя саме мЪнлется оттого. что оно можетъ 
стоять при личиомь мфетопмеши и при возвратномъ: 1) 
сам5 вижу себя въ зеркал, 2} я вижу си.могю себя въ зер- 
калЪ. |) ты любишь симз себя п 2) ты любишь самото гебя, 
1) она сама себЪ нравится и 2) опа нравится самой себт. 


ЗДЪеь аюон стали сими на себя совезмъ не похо’ и. донвозинъ, 
Письмо къ сестрЪ 23—24 янв. 1706 г. (Можно: на себя са.ми.св).— Весь 
универеитетъ говорилт. что я „превзошель сни.мё себя“. С Акеаковъ. 
Семейная хроника, 35$. (Можно и: превзошелъ са.мого себя). Киа 
любила свою старую мать оолъе самой себя. уковект, Марьина 
роща. 7. (Можно и: си.мое себя). — Она какъ-будто не принадлежала 
сч.мой седь. Тхргеневъ, Андрей Колоеовь. 27. (Можно: са.мч сеоъ). — 
ОнЪъ отдали самихь себя во-первыхъ Господу. потомь и намъ по волЪ 
Божей. 2е пос. Кориннянамъ, 8, 2. (Ср. въ переводь Побъдоноепена- 
етр. 435: (а.ми себя отдали онъ прежде всего Господу).--Что ты ска. 
жеть о сель са.момь’ [оанна, 1, 22. (Можно: самь о сеоь).—Недоволь- 
ная самою собою княгиня ограничивалась ТЪМЪ. что.. отослала го- 
стей отдыхать въ назначенныя имъ комнаты.. Гъековъ. захудалый 
водъ, ч. И, гл. 1 (т. ХУИ, 11$. Можно: еа.ми собою). 


Въ пародномъ выражени! -сим5 мЪетоимен1е сам 
имфетъ значен1е одинъ. 


Она страшилаеь мыели оставаться съ нею с. иь- „[ьсковъ. 
захудалый родъ, етр. 20. 


254. МЪстоимене ничегю въ простор$ши означаетъ иногда 
инсколько: въ такомъ значени употребляють его и писатели. 
Спроеилъ себь бутылку портьейну и поршю рыбы, которой.. 


впрочемъ, онъ ничего почти не съълъ. Писеменя. Въ водовороть, 53.— 
Денегъь нЬтъ ничего. 1. Толетой, Анна Царенйна. 149. 


Ннчею изрЪфдка можеть употребляться вмЪфсто ничто и 
даже вмЪсто никто (послфднее, вирочемъ. необыкновенног 
словотпотребление). 

Ничего ея бы не спасло! Пушкииъ, Капитанекая дочка, изд. 1338 г. 
стр. 183.—Маниловъ емьшалея, весь покраснзлъ, производилъ голо- 
вою отрицательный жеетъ, и наконець уже выразился. что это су- 
щее ничего (подарокъ мертвыхъ душь’. Гоголь, Мертвыя души. 61.— 
Молча ветрБтили они Предателя, и надменныя лица ихъь осталист, 
неподвижны: какъ будто не вопьлю ничего. Андреевъ, Гуда. 72. 


Выражене 0езёь ничешю (остался) вмЪето 6ез0 вс610 или ни. 
сё чьмь уже въ Ю-хъ годахъ отм$чено какъ неправильное. 
(См. «Справочное место русскаго слова». СПб. 1843, стр. Т). 


285. М5стоимеше весь въ иЪфкоторыхъ выраженяхъ имфетъ 
славянскую форму именительнаго падежа множественнаго чиела 
средияго рода-—вся: пуститься (пускаться) во вся тяжкая (здЪеь 
и прилагательное является въ той же форм), звопить в0-вся 
(какъ парЪче; но: во всф колокола), все и вся, бранить всъхъ 
и вся. 

Во всь прударю: вотъ чудо. такъ чудо! Мей. Звонарь. — И съ 
этой минуты пачалъ звонить во всю колокола, что это ни на что пе 
похоже. Султыковъ. == )то— заговоръ, въ которомъ принимаетъ уча- 
сте не одна литература, а все и вся. ШЩедринъ, Круглый годъ, 57. 


$ 29. Словообразоваме глаголовъ. Виды. 


286. Подъ вмяюмемъ народнаго языка рЪЬчь нашихъ ниса- 
телей гораздо болфе богата видовыми формами, чфмъ обыкно- 
венный языкъ представителей городского образованнаго класса. 
5 болыпихъ городахъ уже давно и замЪтно утрачивается это 
богатство языка. Гречъ въ 1840 году заявлялъ, что составители 
русскихъ грамматикъ «выдумывали несбыточныя и небывалыя» 
формы, напримЪръ, бывывило, сеживалзь (Чтешя о русскомъ 
языкВ, 1, 289). Конечно, это заявлен!е показываетъ, что Гречь 
плохо зналъ живой и литературный руссюй языкъ (грамма- 
тику опъ зналъ хорошо). Въ существоваи «несбыточныхъ и 
небывалыхъ» формъ не можетъ быть никакихъ сомнфн!и. 

Бывывали и мы при деньгахъ. Даль.—Ирофессоръ мой хажива. 
кь батюшкь, и говариваль еъ нимъ обо мнЪ. Карамзинъ, Мармонте- 
левы повЪети, 99. — Я ие разл» саленваль туда смотръьть, какъ... вы- 
тискивали пестрые узоры обоевъ. Тургеневъ, Первая любовь, 313.— 
(1, Гекторомь они старые иратели еще по обозамъь, въ которыхь 
онн выъеть хансивааи между Томекомъ и Краеноярекомъ. Елиатьев- 
екш, Гекторъ. 161. 

Однако, несомнЪфино, что нотроградская живая рЪфчь уже 
и въ то время вЪ значительной степени утратила богатство 
чисто русскихъ видовыхъ образований. Потеря чутья къ ви- 
довымъ формамъ здесь очень явно обнаруживается въ непо- 
нимаши видовыхъ отт$иковъ глаголовь слыхать и видать. 
Именно въ Петроград въ народЪ часто говорять слыха. 
вето слыша.5 и видиль вмЪето видьль. Такое употребление 
встр$чается и въ рЪчи образованныхъь пиетроградцевъ. а также 
у н5которыхъ преимущественно петроградскихъ писателей. 
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Ц тотъ ему отвбтиль: я слыхаль Ихъ говорящих здъеь: мы въ 
Д[оффаимъ Пойдемъ отсюда. Жуковеший. Повъеть о шеифъ Прекра- 
енамъ.— Я слыхаль. что у г. Ольхина изготовляется издан! болъе, 
чБмъ на 230,000 рублей ассигнашями. Буагариньъ (ХУ Бъблинекаго, 
\°ИТ. 347. который предлагаеть вм. слылаль—слыншаль).—На Патмосъ, 
въ евой день, великое видънье Одинъ, изъ везхь людей. вооч1ю ви- 
иаль-—Борьбы добра п зла живое напряженье Случевекй, Вопло- 
щеше зла.— Издалека родичтъ графа Въ дъдовъ замокъ заглянулъ,— 
Оттого вчера слыхили Струнъ гитарныхъ тих гуль—Измайловъ, 
Невозвратные годы.—Возьмите его и ведите осторожно. Но только 
осторожно—вы слыхили’ Андреевъ. уда. 69.- Господа, вы слышите: 
онЪ опять крикнулъ — спасите. Полицейсюй, вы слыгали’ Андреевъ, 
Любовь къ бд., 259.—Служаика сосъдняго дома видали Софтю ирохо- 
дящей по номнатамь ст лампой за десять минутъ до того. какъ 
София подняла крикъ. Биржевыя ВъБдомости зо тюня 1912 г., № 12997. 
Бчера она слыхчаа. какъ онъ сплетничалъ на своего же ората-сол- 
дата. С. Жельзнякь (Русемя Въдомости 1913 г., № 87).—Онъ ношель 
дальше. Я слыга.ть, какъ онтъ позвонилъ, какъ открылась и захлонну- 
чась за нимъ дверь. Недьля „Современнаго Слова“ 1+4 окт. 1913г. 
Можетъ быть, вместо видели и у Пушкина: Когда въ лБеахъ вы 
юношу вноа.тн, ВетрЪчая взоръ его потухшихъ глазъ, Вздохнули ль 
вы? Пъвецъ.- -Ср.: Да верхлевскй дьячекь видаль меня, онь и ска- 
залт. Гончаровъ, Обломовъ, т. Ш, изд. Маркса, стр. 170 (народнос). 


Богатетво и правильность видовыхъ словоупотреблений 
наши авторы заиуствуютъ изъ родныхъ провинщальныхъ на- 
рЬий. изь общешя съ тфми классами населеня, которые не 
подверглись сильному вмяню жизни большихъ не чисто рус- 
скихь городовъ. чужихъ народовъь и языков?з. 

Нельзя, впрочемъ. говорить о соворшенномт падени!г ви- 
довь и въ языкф большихъ городовъ. Гели н$Ъкоторыя старыя 
видовыя формы забываются, то наблюдается и приростъ ви- 
довыхт, образован. Такъ, заимствованныя слова: арестовать, 
ассшновать, конфисковать п под., еще недавно извЪстныя 
только въ одной этой формф, теперь уже получили вновь 
образованныя живымъ языкомъ формы несовериеннаго вида: 
арестовывать, ассшновывать, конфисковывать. Пзъ этихъ 
формъ двЪ первыя вошли въ. общее обращене, да и третья 
встр$чается нер$дко. 

Въ общемъ нашему образованному языку надо пожелать 
побольше свободы и смЪлости въ употреблеши видовъ гла- 
гола. Образцомъ для насъ могутъ послужить наши выдаю- 
пцеся писатели, изъ которыхъ мы и приводимъ значительное 
собране примфровъ. Употребленя, взятыя изъ современной 
печати, показываютъ, что и она часто въ данномъ случаЪ 
идеть за классическими авторами. 


г 
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Его арестовывають и отиравляють на о. св. Елены. Биржевыя 
ВЪдомости 14 авг. 1912 г., № 13091.—На основаниг обязательнаго по- 
становлешя о борьбЪ еъ хулиганствомъ я васъ арестовываю:! Соврс- 
менкое Слово 12 апр. 1913 г.—Время отъ времени арестовывають ка- 
кихЪъ-нибуль мальчимекъ. Вечернее Время 12 апр. 1913 г.—Сл, буду- 
щаго года иссигновывиется на всЪ учебные округа 32 тысячи рублей. 
Новое Время 2+ поля 1912 г.- Если же Эйдкунень имтъ не нуженъ, то 
незачьмь его безпрерывно атаковывать малыми силами, нести ипо- 
тери и заранве быть обреченными па неудачу. Биржевыя Въдомости 
` авг 1914 г. 

Часто бира.15 я ст, бою то, что... слвдовало миф по праву. Пуш- 
кииъ, Станцюнный смотритель. 

Калко было видбть, какая участь постигала ту несчастную, кото- 
рой взду.мывалось отетать. «1. Толстой, Двтетво и отрочество, 36.—Утки 
83. тывали попарно. Тургеневу, Поъздка въ ПолЪеье, 234.—Въ пр!- 
'5зжемъ оказалась такая внимательность къ туалету, какой даже не 
вездь видывино. Гоголь, Мертвыя дуиии. 15. Давно не видываль онъ та- 
кой прямо-русекой, степной красоты. Тургеневъ, Затиитье, 13. Въ 
заль понемпогу возетанаваивается тищина. Руссшя В’Бдомости 21 мар. 
1913 г.— Тогда Маланья Павловна вся вострепещива. тась, и восклицала... 
Тургеневъ, Старые портреты, 222.— Легкй туманъ вспо.10.снулся надъ 
рькой. [ъековъ. Соборяне.— Чего же не возьмете? веполохнулея оиять 
Петръ Степановичъ. Достоевекй, Бусы, И, 242.—„Сударыня, вы о 
смерти какъ полагаете?“ — Матушка в670.10.ну.ись. „О чемъ?“  Тур- 
геневъ, Степной король Лиръ.—Кухарка, какъ иепуганкая курица, 
встрепыгалась въ сБняхъ. Толстой, Война пи мирЪъ. — То вдругъ она 
умолкала.... то снова заливалась она какъ безумная, выпря.мливааа 
стань и выставляла грудь. Тургеневъ, Чертоихановъ и Недопюскинъ, 
297 298.— Высмиркива.лся чрезвычайно громко. Гоголь, Мертвыя души, 
9.—Сньгъ и иней вытряжаеть Из косматыхъ рукавовь. П. Я., Ве- 
сенняя сказка. — ОнЪ наскоро выхлебываль чашку. 1ермоитовъ, Ма- 
кеимъ Максимычьъ. з 

И вт его время господа Опрывалиеь. 'Тургеневъ, Отцы и дДБти, 
241.— Дьяконъ осторожно прошел по жидкому мостику, до котораго 
уже дохватывали грязныя волны своими гривами. Чеховъ, Дуэль, 
109.—Обыкновенно они 5лывали это только вл» дни именин. ШЩед- 
ринъ, Пошехонская старина, 51. 

Земцы настойчиво забаллотировывались, вт, чемъ, несомнённо, ска- 
зался антагонизмъ между городомт, и земствомъ. Руссюя В№домости 
1913 г.. № 96.— Является хозяинъ балагана и завербовываеть его на сл1:- 
дуюние праздники. Григоровичъ, Петербургеме шарманщики, 21.—ОнтЪ 
твердо зналъ, что онъ никакой земли у крестьяиъ не „завлажива.ть“, 
какъ было сказано въ прошен!и крестьянъ.,Т. Толетой. Декабристы.— 
Завторымъ стаканомъ добраго вина такая обстановка заворалсиваеть. 
Руссюя Въдомости 14 апр. 1913 г.—Онъ силитея выпутаться и завя- 
заетз голову между хрустящихъ реберъ. Лажечниковъ, Басурмань 
(Отеч. Записки, 1839, т. И, Критика, стр. 397).-—Одинъ 3400. ъва. 1, 
другой могъ забольть. Толстой, Анна Каренина, 334.—Я тихо задре- 
мыва.15, забывая, гдЪ яи чтосо мной. Недъля „Современнаго Слова“, 
№ 258 (14 окт. 1913 г.).—Но уже слезы задушали се. Достоевский, Уии- 
женные и ос., 269.—Проекты... застревчаи въ согласительныхъ ко- 
мисаяхъ. Рчь 25 1юня 1910 г.—Мы безнадежно застреваеиь на Даль- 
немъ ВостокБ. Биржевыя ВБдомости 3 мар. 1911 г.—-Онъ безпрестанно 
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хохоталъ и затеиваль новыя шалости. 1. Толстой, Лътетво и отро- 
чество, 101.—[На вечеринкахъ] болтали. епорили, ибли. заттъивали 
разныя игры... Е. Н. Водовозова, На зарЪ жизни, 449.— Зачуева.л 
куропатокъ за сто, за двЪети шаговъ. Тургеневь. Пегасъ, 194. — Я 
его [Клютникова] знава.15 хорошо; онъ даже въ дьтетвь преподавалъь 
мнЪ русскую исторю. Тургеневъ, Письмо Полонскому 24 дек. 1$56 г.— 
П никто на той землЪ не живётъ, только загансивають Татары. 1. 
Голетой, Ермакъ. — Захлинаясь отъ слезъ и рыданя, Духовенство 
прерывало священнодЪйствю. Барамзинъ, И. Г Р., Х. 220. 

Вы непремЪнно его [уважене] потеряете, если... будете, по преж- 
нему, пытаться искуплять свою краеноту. Гиляровъ - Платоповъ, 
Письмо къ Погодину. (Барсуковъ, Кизнь в труды Погодина, кн. 16, 
стр. 222). (Ср. народное: куплять)— Другими словами. не газета исло.ль- 
зываеть допытываемаго, а допытываемый нсно.1ьзываеть для себя 
газету. Русесшя Въдомости 15 мар. 1913 г. Сравните: [ьтня каникулы, 
цоторыя наше министерство исяользуеть для издавая стЪенительныхь 
циркуляровъ, отмЪчаются на Западь кипучей творчеекой дъятель- 
ностью. Школа и Жизнь 19 сен. 1912 г.. Въ Роваи есть иБеколько 
сотъ миллюновъ десятинт, земли, которая не нерользуетея только 
потому. что нъть „привлеченмя частной предпримчивости“. Русеюя 
Въдомости 22 мар. 1913 г. Вхожу въ городъ. -и вотъ, истаесваюиие 
оть голода. [еремя, ХГ\”, 15. ” 

Ръшено против» лихачей принять самыя строя мьры и при 
мальйшемъ подозръни въ томъ, что они помогаютъ революиюне- 
рамъ, конфисковывать лошадей и экипажи. Биржевыя Въдомости 
1906 г. № 9460.—-Въ самомъ ДЪтЪЬ, человЪку, который самт, не прочь 
выпить. вмБняется въ обязанность конфисковывани, обнаруженную 
волиу. Русская ВЪдомости 1913 г.. № 39. 

Надъ жизнью города нависала зловьщая тънь. Короленко. Ист. 
совр., 159.—ИПускай солнце напояеть природу тепломъ и свЪтомъ. 
Салтыковъ, Коняга.. Проъзжая черезъ рощу, мы отетаемь отъ ка- 
реты, нарываемь зеленыхъ вътокъ и устроиваемъ въ причкь бесьдку. 
‚1. Толстой, Дьтетво и отрочество. 154. — Нищенка насбереть гроши, 
и, если она даже весь заработок пцБвликомъ отдастъ матери, та вы- 
ругаетъ ее и прибьетъ. Биржевыя Въдомости 27 сен. 1913 г., № 13774.— 
Романъ Фредерики Бремеръ... мъетами страшно наскуччеть. Бълин- 
ск, \ "1. 420. — Лаевски..., вЪчио шаркающй туфлями, грызуний ногти 
и наскучаюнёй своими капризами... Чеховъ, Дуэль, +45. 

Какь милый [сонъ] твой слухъ обворожаеть. Путшкинъ, Я былъ 
свидътелемъ златой твоей весны. — Обезооражал себя, обезображать 
бъдныхь читателей... Сумароковъ, Х. 2:.—ЗаконЪ разуьшаетъь глас- 
нымъ обжаловывать постановленя думы только лищь въ томъ елу- 
чаь.. Биржевыя Въдомости 30 1юиня 1910 г., № 1170. Сравните: Харь- 
повская дума обжалуеть [настоящее время] резолющю А. Н. Шварца 
о несвоевременности учрежденя народнаго университета. Современ- 
ное Слово 13 1юня 1910 г.—Мы оборудывиемё газомъ еще только пер- 
вые дома. Вечернее Время 25 мая 1912 г.—Прорывается Панамекй 
перетеекъ, образовывается общене между океанами. Вечернее Время 
7 1юня 1912 г.—Наряды полиши разгоняли толпу. не давая обризовы- 
ваться большимъ груипамъ. Русмя ВъЪдомости 6 апр. 1913 г.- А пер- 
вые весеные дни, когда кругомъ весе блестить и обрутается... 'Тур- 
геневъ. .ГБеъ и степь. 312—Онъ на-ходу качалея вправо и ваЪво, 
просалея въ кресла, обрушался на столъ, разваливалея. зЪвалъ. во 


все горло. Тургеневъ. Татьяна Борисовна и ея илемянникъ, 91. 
(Сравните: Марковъ 2-ой... рьшительно на нихъ обрушивается. Рус- 
сшя Въдомоети 6 апр. 1913 г.).—Здъеь съ нимъ объдываль зимою 
Покойный Пенскм. Пушкинъ, Евген! Онзвгинъ, гл. \Ш, стф. 18.—Не 
усиълъ я окончать письма. Барамзинъ, Сочиневя. 20.—Которая одна 
можеть окончать мое мучеще. Карамзинъ.—И онъ мою неволю окон- 
чаеть. Крыловъ, Соловь!.—Онъ береть меня въ свои объят я,... при- 
жимаеть кь своему сердиу, омочая лице мое своими слезами. Пере- 
воды Карамзина, 1, 65.---Она, видимо, о1оминалась нъсколько секуидь. 
1. Толстой, Анна Каренина, 20.—Русское хирургическое общество 
Пирогова организовываеть двухумЪсячные вечернее курсы по уходу 
за оольными и ранеными. Росая 15 янь. 1913 г.—Собака... осклабдяеть 
зубы. Андреевъ, Ххизнь человЪка, 125.— Казалось, нышш Богъ меня 
остчнов.1я.15... Батюшковъ, Злемя изъ 'Тибулла—Коня иредь нимь 
останов.яеть. Пушкинъ, Евгешй Онъгинъ. \'[, 4+1.— Никьмъ незри- 
мая рука Царя лЪъсовЪ остановляеть. [ермонтовъ, Измаисть-Бей, И. 
16.—Прохваченная морозомть земля потфла п оттаявала на солниЪ. 
Гургеневъ, Смерть. 115. 

Арбы, запряженныя волами, перегоронсали. дорогу. Пушкинъ, Пу- 
тешеств!е въ Арзрумъ, И.—(Стаи птицъ]| нерелетывали съ мьста на 
место. Аксаковъ, Дътее годы Багрова-внука, 339.—Маленьке ку- 
лички-песочники со свистомъ перелетывають вдоль каменпетыхъ 
береговъ... Тургеневъ, Ермолай и мельничиха, 43.—Небольния стан 
[утокъ] то и ДБло перслетывали и носились надъ водою... Тургеневъ 
Льговъ, 153.— Перелиетали всЪ книги. молитвенники. Рьчь 10 поня 
191 г. (Выдержка изъ „Утра Росс1и“).—Александръ Павловичь ие- 
релистнуль иъеколько страницъ. Недъля „Современнаго Слова“ 1910 г., 
№ 1+2.- Онт, сидфлъ въ ожидании меня за столикомъ и перелистыва.1ь 
какую-го книгу. Достоевсыя, Униженные и ос., [|, .289.—Министруъ 
Кассо нерелистываль па этой самой каведрЪ документы. Школа п 
ЯЖуизнь 4 фев. 1913 г.— СмБльчаки изъ» толпы вскакивають въ вагоны 
и перерьзають электричесме провода. Биржевыя ВЪдомости 6 авг. 
1911 г., № 12463.—Госиодь будетъ лоборать за, васъ. Иеходъ, 14, 14. 
Въ настоящее время всф эти паправленя существуютъ, не лоборая 
одно другаго, и никто не знаетъ, что ложь, что правда. „Т. Толетой, 
О народномъ образованш, изд. 1599 г., 9.- -Только дымъ отъ дБдушки- 
ной длинной трубки повисиль епними нитями въ воздухЪ. П. Гнъ®- 
дичь, Счастливецъ. —Показала ей фотограф и своихт, бывших воспи- 
танницьъ—барышенъ Гаратынскихъ, которыя уже повыжодиаи замужъ. 
Чеховъ. Дуэль, 45.—Изрьдка погро.-мыхива.15 дальн громъ. „.[. Тол-. 
стой, Дьтство и отрочество, 136.--По широкой... дорогЪ, слегка погро- 
мыхивая рессорами, мелкою рысью ЗЪхала... коляска. Л. Толстой, 
Война и миръ, т. [. ч. [, гл. 30.--Она лодлоалцивается къ ней, успЪ- 
вастъ се очаровать и проникастъ съ нею въ кассу. Андреевский, 
Защитительныя р\чи, 111.—Также небрежно подсьдили къ дамамъ. 
Гоголь, Мертвыя души, 17.—(Шиммель|, 201юзая пальцами въ кисетъ, 
ухорски, съ боку, укусилъ мундштукъ чубука. Тургеневъ, Фауетъ, 
211. °Экой срамъ-то, срамъ!--бормоталъ старикъ, поливзая на печь. 
Чеховъ, Мужики, 9.—РазвЪ я не говорилъ вамъ, чтоея здЪсь нътъ?— 
произнесть онъ. поперхаясь и точно вехлипывая отъ наслажденя. 
Биржевыя Въдомости 25 дек. 1911 г.. № 12704.—Городилъ городьбу, 
ночиня.15 КЛЪТЬ или, наконецъ, и просто отдыхалъ. Шедринъ, У6%- 
жище Монрепо, 21. —Какъ летающ1я ядра и пули на войнБ не мъ- 
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тают? солдатамъ говорить о своихъ дълахъ, Беть и ночинять обувь, 
такъ и голодающе не мьшаютъ мнЪ покойно спать и заниматься 
своими личными двлами. Чеховъ, Жена, 207.—Онъ приготавливали 
уже ть комки грязи, которыми онЪ бросятъ въ нее. /|. Толстой, 
Анна Каренина. 223.—Усами шевелилъ. мигалъ, Цъ карману руку 
приклада.1ь. Никитинъ, Кулакъ, \'. — Праздничное настроенше стало 
уже прискучать. Чеховъ, Бабье царетво, 122.—Когда я ”рихажива.ль 
къ нему, онъ давалъ мнЪ мё, Толстой, Какъ мальчикъ.. нашелъь 
пчелиныхъ матокъ. Жалы были ядовиты, Но и меду были слаще: 
Не пролетываля мимо—Попадали прямо вт» душу. Лержавинъ. Апа- 
креонъ въ собрани.— Выставиенный нагишомъ на двалцати-градус- 
ный морозъ, онъ иногда просицужанася. Тургеневтъ, Чертопхановт, и 
Недошоскинъ, 250.—Ко всему можно притерпЪться. привыкнуть, даже 
не простужинваться. Гончаровт». Фрегатъ Паллада. $2. —'"акъ! судемь 
жизнью наслаждатьея, ИП тьмъ. чвмъ можемъ утьшатьея, — По 
платью ноги протягать. Лержавинъ, Приглашен!е къ оббду. 

Въ польшихъ комнатахъ казеннаго заведешя у меня голова р’аз- 
баливалась. Тургеневъ, Гамлеть Шигровекаго уЪфзда, 254. — Невеве 
пираты стали нападать на парочныя команды. и на глазахь запу- 
ганныхъ ножами и револьверами сторожей разгравлять цълые кара- 
заны. Биржевыя В’ъдомости 12 1юля 1913 г.—Блъдность, худоба и 
старость... разрушивали гармотю между чертами довольно правиль- 
ными и остроумнымъ выражеюемъ. Лермоитовь. Киягиня Тигов- 
ская, гл. П.—Здъеь овобымъ приборомъ... разриэзають стальную доску 
въ 400 миллим. топщиною. Биржевыя ВЪдомости 15 авг. 19 г., 
№ 125.—Сидитъ дородная вдова. И молча карты раскладаеть, Про 
еынинъ бракъ она гадаеть. Никитинъ, Аулакъ. Х. Ядра такъ же 
пыстро и жестоко перелетали съ объихъ сторонь и расплюскивали 
человЪческое тБло. ‹[. Толетой. Война и мирЪ. (Обыкновенно: рас- 
п. ющивтли. Эдъеь замьчателень не видовой оттънокъ. а новое обра- 
зован!е по аналоги къ такимь формамъ, какъ растаниеть -раста- 
скивать).—Могутныя плечи руясирямливость. Лермонтовъ. Иъеня про 
купца Калашникова. 

Она... схватывала мою руку своею горячею рукой и содила меня 
возлЬ себя. Достоевскй, Униженные н 06.. П. Ию.—Ногда, подъ да- 
влен1емть мисе1онеровъ. его арестовывали и свунли въ участокъ. онь 
и тамь продолжалъ вести тотъ же самый образ жизни. Биржевыя 
Въдомоети 8 1юня 1910 г. (Обыкновенно: сим. садить говорятъ 
только о растеняхт: сидить огурцы. капусту).--А дъло въ томъ. Что 
идолъ былъ пуетой, и сажива. лись въ нем Жрецы въщать мрянамь. 
Крыловъ, Оракулъ.—Тяжелфе свисало внизъ обезепльвшее т%®ло... 
Купринъ, Дътеше разсказы, 134 — Волосы прямыми космами свисают 
на ся лицо. 0. Дымовъ (Недъля „Современнаго Слова’, № 19% 
стр. 1607).—Какь только чумная крыса сдыхаень. блохи моментально 
покидають ее н разеБиваются, разнося чуму. Биржевыя ВЪдомости 
2т юля 190 г.--Онъ всякой разъ, когда Петрушка приходилъ раздз- 
вать его и скидавать сапоги, клалъ себъ въ ность гвоздичку. Гоголь. 
Мертвыя души, +436.—На первомъ куреЪ... скайливилось иногда... болъе 
тысячн человькъ. Новое Время 25 дек. 19 г.-Даже ярморочные 
КУПЦЫ... Пе складйютьз тогда въ головь парышей и прибытковъ... 
‚ ГЬсковт,. Некуда, 63.—. Пинь рьчь медебдь схончаль... В. Майковъ.— 
кончаль иъвецъ. Крыловъ, Оселъ и соловей.—Дивимся н хохочемъ, 
соображая то, что видимЪ, съ тБмъ. о чемъ мы. развЪея уши. слу- 
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шивали. Фонвизин, Письмо изть Парижа 11 марта 1178 г — Они 
имБюттЪ обыкновеше не только обмвниваться взглядами, по и практи- 
чески согласовывать свои дъйетня. Рчь 4 авг. 1912 г.—Министръ... 
находить возможнымь предписывать инжеперуТ  пекому сообразовы- 
ваться съ интересами ленескаго товарищества. Вечернее Время 3 мая 
1913 г.—Эту статью Брантпигь сопроводиль своей статьей, въ которой 
доказывалт,, что Гермашя стремится кл, уничтожению демократ За- 
пада. Современное Слово 7 авг. 1914 г.—Изданше... заключаеть вл 
себЪ исключительно бюграфическо очерки царетвовавшихъ особтъ. 
сбпровожуенные характеристикой и ихъ правлений. А. Кизеветтеръ 
(Русемя ВЪъдомоести 27 мар. 1913 г.).— Бабушка... поправила па головЪ 
ея одну буклю, которая спадызвала на лобъ. Толстой, Дътетво и отро- 
чество, 114.--Но его фантазии! стаёть только па поэтичесюя м5ета. 
Бблинеки, \‘ИГ 376. — Пока стаёть терпЪнья. Некрасовъ, Ноч- 
лег, [.—Какь только у запорожцевт» пе ставало денегъ, то удалые 
разбивали ихъ лавочки. Гоголь, Тарасл, Бульба. - Для этого никак 
ея не ставало. Гоголь, Мертвыя души. 351.—За предлогами, и кромЪ 
праздниковъ, дЪло не стасало. Гончаровъ, Обломовъ.-У большип- 
ства... па это не ставало ни терифшя, пи споровки. Цедринъ, При- 
знаки времени, 239.—Въ это время года, когда веЪ.. столиляются 
вметЪ подь одною и тою же кровлею... Григоровичъ, Деревня, 95.— 
Народъ стозшляется вокругъ Кикина. А. Толетой. Смерть Гоапна 
Грознаго.— Печально на меня свои спряхають слезы. А. Толетой, 
Погда природа вся трепещетгъ.—Молодое дворянство евхало людей и 
проматывало потовые гроши народа. Тъековъ, Некуда, 134.— Одинь 
изъ шалуновъ не удержалея п опять сыпкуль пескомтъ. Короленко- 
Нет. совр., 138. 

Трелнувь по плечу дъдушку Цондрая, ск. Григоровичь, 
Рыбаки, 340. 

Слеза Уваажила ея глаза. Буренивъ, Нищая, Х.—Маесовыя вы- 
ступленя рабочихъ способны въ Бельги» увьнчиваться усепьхомъ.. 
Русешя Въдомости 5 апр. 1913 г.— Николай Всеволодовичт.. пошелъ 
на прогулку, увязая съ каждымтъ шагомъ верика на три въ грязь. 
Достоевенй, ББеы, Н, 3+—Въ такомь положени заходилиеь объ 
иБеколько мгновеншй. одна, какъ бы у.маливая одипокимь евонмъ 
глазомь простить ей ея безобразе, ‘другая, пмучая себя къ виду 
этого безобраз1я. Тажечииковь, Ледяной домт, и. ПЦ, г. 1Х. 194.— 
Владим ру... шатается и едва не упадаеть. „Лермонтовъ, Странный 
человьктъ, вп. \"П1.— Услужаеть попрежнему, по мЪърЪ силъ и воз- 
можности. Биржевыя Вдомости 16 мар. 19 г., № 12225. (Народ- 
нос. Употреблено пронически).—Правыхъ усовъщаеть трудовикъ Дзю* 
пинсюй. Вечерное Время 25 мар. 1913 г. Уже въ стБнахь школы уста- 
новлястся въ вашихъ поняйяхъ иЪлая традищя. Щедринъ, Круг- 
лый голь, 31. 

Въ церкви такъ даже паромъ отъ пея шидаеть. Тургеневъ, Часы. 
134. (Разговорное).—Съдая пыль шибнула на дорогу. Фетъ, ДвЪ пиики. 


257. Уже Гречъ обратилъ внимане па то, что «въ ипро- 
сторЪч!и есть еще одна модификащя. однократнаго вида: 710.1- 
*01.15, дерюну-лз. Это значить: чуть чуть, едва толкнулъ, 
лернуль» (Чтенмя о русскомъ языкЪ, Г, 297). Такое видовое 
образоваше дЪйствительно существуеть и преимущественно 
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въ просторфчш. Означаеть она мгновениость дЪйствя, но не 
его слабость. Разницы по смыслу между толкнуть и толконуть. 
рубиуть и рубануть и т. п. образованями мы не чувствуемъ. 


Голосъ ея какъ ножемъ ръзинуль его по сердцу. Тургеневъ, Дво 
рянекое гиьздо., 230.—Пожаръ поземный... Ухъ, однако. гляди, ба- 
тюшки, какъ /инбану.10!’ ТГургеневъ, ПоБздка въ Полесье. 349. (На- 
родное).—Тотъ ему снова давануль руку. 'Тургеневъ. Новь, 90. — Па- 
ромь тю канешь. онъ ужь и на другой сторонъ. Короленко, Убивецъ, 
234. (Народное).--Сиегонуль удой, да за рукавъ зацьпилъ. Даль.— 
Ошь стегонуль отъ насъ (улизнулъ, бъжалъ). Даль.—_Не играла во- 
рона вперхъ летучи, а ужтъ теперь мы сыгранемь. Недъля „Совуре- 
менпаго Слова“. № 194. 


288. Въ языкЪ старинномъ и народномъ при отрицания 
ие употребляется иногда многократный видъ вм5сто однократ- 
паго: не бывали вм. не были, ме женивался вм. не женился. 
ие живи.ль вм. не жилъ и т. п. Это оборотъ, успливаюний 
отрицание. Остаткомъ такихъ сочетаний въ современномъ ли- 
тературномъ языкЪф является обыкновенное употребленше не 
вида.15, ие слыхаль вмЪето «не видЪлЛЪ», «но слышалъ», так- 
же не разелыхлаль вмЪето «не разслышаль»>. 


Ванька... увьряетъ се. что онъ ложки не крадываль. Иивописець, 
П, 112.—И не бывалъ и не видалъ, ивъ ту пору на евЪътЪ не жива.1ь. 
Даль (Пословицы). —- Башкирцы. ожидаемые изтъу Уфы, не бывали. 
Пушкинъ, Иетор!я Пугачевскаго бунта, гал. Ш.—Кирила Седифанычь 
немножко отверпулея вт» сторопу, будто не разслыхаль... Тургеневъ. 
Гамлетт ЩЦигровскаго уЪззда, 219.—Х Калиныча была когда-то жена, 
которой онъ боялея, а ДЪтТей и яе бывало вовсе. Тургеневъ, Хорь и 
Калинычъ.—Но дождей большихъ еще не быва.ло, и грязь на доро- 
гахь не усипЪла раствориться. Тургеневъ. Затишье, 75.—Ужъ съ не- 
дРлю дома не быви.1ь. Салтыковъ. (Разговорное).—А я, старикъ. хоть 
самъ ие женивался, а. все-таки. видаль на евоемь вЪку: молодая 
паба дюжще сладко цвлуется. Короленко. „.Гьеъ шумить”, 155. (На- 
подное).— Дорога, да иикто по ‘мей не ‘гажсиваль, никого за собой 
не важиваль Загадка (Даль, Словарь, слово „дорога“).—,„Ахъ, мнБ 
все равио“, какъ будто сказала она ему и уже оболъе ни разу не 
взг.аядывали па него. /Т. Толстой. Анна Каренина. 269. (Обыкновенно: 
ии разу не взгаянула). “ 

Примъры на употребленя общепринятыя въ современному, языкЪ 
(не видалъ. не слыхалъ), однако не поключающия обычныхт (не ви- 
дьлъ, не слышалъ): Мы слышали еще два выетръла, и кромъ шума 
волнъ уже ничего не ‘лыхали. Карамзинъ, Письма русск. пут. \. 
Злт.—Видьли, чего не вндали дотоль: полмилллюна войска... Карамзинъ, 
П.ГР., ХЬ 15.-Никто не въдалъ, не слыжаль, Зачъмъ и какъ она 
"ъжала. Пушкионъ, Полтава, П.—Въ комнату набралось много новыхь 
лиць: но Дикаго Барина я въ ней не видаль. Тургеневъ. Пъвцы, 
157.--Съ невъетой онъ еще не ви)ячлся... Достоевеки, Бъсы, |, 199- 
110. Сравните: Я попросилть его выпить воды; я еще ме вида.ть его 
въ такомъ видь. Достоевский, Бъеы, [, 133. (Правильно многократный 
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ВИДЪ). Я запиралт всЪ двери и окна, чтобы никто ничего не слыталь. 
Ганзепъ, Роза, 46.—Но шкуны весе не было, и пикто ея не видаль, 
Ганзен, Роза, 137.—Я даже не видаль его: какой онъ? Андреевъ, 
Иизнь человзка, 12%. иии» одного онъ не видаль! Не вибтъль оиъ, 
воитель дивный, Что тамъ, на сторонЪ противной, Стоялъ Другой-— 
стояль и ждалъ. Тютчевъ. Проъзжая черезъ Ковно. (Изъ этого при- 
мБра видно, что выраженя не видальи не видъль одинаковы по зна- 
ченио).— Что слышалт?—Ничего не слыталь.— Что видЪъль? Ничего 
не вида.ль. Короленко, Сонъ Макара, 122, 127 (Сравните пословицу: ви- 
дьлъ не видать, слышалъ- не слыхал). 


Неправильно унотребляемыя въ просторфч1н формы увн- 
01.25, увидать въ значенш однократпомъ, т. е. вмЪсто увн- 
Фьль, увидьть, приняты и въ языкЪ образцовыхъ цисателей. 
То же нужио сказать и 0 словахъ услыгать, разслыхалть, 
которыя, будучи произведены оть мпогократнаго слыхалнь. 
употребляются въ однократномъ значеши. Въ Библти обыкно- 
венно болфе правильное: увидьль (сравнпте: завидьла, сви- 
дьлся); но: не видьль и не видалв. 


Увидчвь, что дошло до этого... Достоевскш, Б’ъсы, 1, 23.— „Семерка 
дана ему“! закричалъ онъ, увнидавь его наконецт, вт» цьпи застрЪль- 
щиковъ. ‘[ермонтовъ, Фаталиетъ, 148. (У Введенскаго, вЪъроятно, 
произвольная поправка: у8д5в5).—Выходя изъ сарая. увидали мы 
сльдующее зр5лище. Тургепевъ, Бурмиетръ, 273.- Какимъ тебя я въ 
дьтетвЪ зналъ, Такимъ и нынЪ увида. 15... Некрасовъ, На ВолгЪ, [\№.— 
Гартвигсенъ увидаль меня съ своего крыльца. Ганзент, Роза, 139. 


289. Случаи неправильнаго употреблешя видовЪ, нодоб- 
ные слфдующимъ, въ литературномъ языкЪ р$дки. 


Рьдко ирове.аь я нъеколько дней... такь пр?ятно, хорошо, какъ 
четыре дня нашего путешеств!я. ДБтетво и отрочество, 176. (ВмЪъето 
проводиль. Впрочемь, здъеь, можетъ быть, сжатая фраза изъ особаго 
построеня: „Рьдко было, чтобы я проведъ“).—И колыхалася карета: 
И. даръ обычной суеты.—Оранжерейнаго букета Съ ней дрогли пыш- 
ные цвьты. Полоневй. Въ новомь домЪ. (Слъдовало: дрожали. ВЗдь, 
проглн значитъ: зябли).--А для здущихь есть мостовая, Не щадящая 
бьдныхъ боковъ”. Некрасовтъ, Кому холодно, . кому жарко. (Здъеь 
было бы болфе на мъетВ слово здящихь).—Предсздатель, защит- 
ники и старшина присяжныхъ засфдателей начинаютъ нерелистовать 
свои запиеныя книжки. Современное Слово 14 окт. 1913 г. (ВмЪъето 
перелистывать. или перелистовывать). 


Напомнимъ, что ошибка послфдняго рода (неправильное 
употреблене видовъ въ составныхъ формахъ глаголовъ) не- 
рЪдко встрфчается въ письмахъ Гоголя (указаше Н. С. Тихо- 
правова). Современный литературный языкъ допускаетъ се 
только въ шуточномъ выражон!и: будем посмотртьть вм. «по- 
емотримъ». 


те 


Въ русскомъ язык по употреблению замфчательны еще 
нЪкоторые глаголы, означаюцие лвижеше. Именно мы им$- 
емъ глаголы неопред$леннаго движения: бъать. юнять, ка- 
пать. плавать. ползать, летать. таскать. бродить, водить. 
возить. лазить. носить, ходить. ъздить; рядомъ съ ними т 
пасъ есть соотвфтетвуюнце глаголы опредфленнаго движен! 
бьжать, шать. катить, плыть. ползии  летьть, та- 
шить, буести. вести. везти, лтьзть. нести, идти. ъхать. 
РБ п друге глаголы—вида несовершеннаго: при этомъ пер- 
вая группа по смыслу иЪеколько приближаетея къ много- 
кратному виду. 

При сопоставленйи! настоящаго времени вторыхъ глаголов? 
еъ прошедшимъ, мы обыкновенно пользуемея прошедшими 
первой группы: Ты уже ходи.1з домой. а я еще только ийу.— 
Я веду лошадь въ кузиицу, а ты в0днаь лиг— Носиль и ты 
свое письмо на почту? Я свое уже несу. 

И по смыслу во многихъ случаяхъ обозначеше длительно- 
повторяющихся дБ”стви боле умЪетно, ч6мъ неповторныхъ. 
Говоримъ: ГдБ я бреду. тамъ и онъ бредиль (пе разъ).— ГдЪ 
ты Фхалъ, тамъ и онф №здилз (не разъ).—Что я везу. то и 
онъ 603и45 (не разъ).—Я тамъ всегда хорошо проводи. 
время и теперь провелъ прекрасно. Только что приведенный 
оборотъ изъ .[. 'Толетого: «РЪдко ировель я нЪеколько дней 
такъ приятно»... тЪмъ и неловокъ. что здбеь говорится о про- 
шедшемъ дфиетви! повторявшемея. Говорим вообще: Онъ 
сегодня №3диль въ городь: я т0дил5 на почту: онъ возиль 
господъ на станцию; но когда соединяемъ повЪетвован1е съ 
опредфленными подробностями. то беремъ уже глаголы типа 
охатть: Ошъ вернулся пзъ города поздно, потому что гал 
очень медленно; я ветрЪтилъ его. когда шель па почту; онъ 
вез пасъ очень шибко. | 

Особенпо часто мы встрЪчаемъ глаголы типа додить послЪ 
отрипаня. Картпнныя зыраженя Пушкина: Въ нему и птица 
не лепить, И тигръ нейдетз (Анчаръ). въ прозБ мы нпере- 
дадимъ: Въ нему и птица не летчеть, п тигръ не ходить. 
Мы говоримъ: Онъ еще не быалё (или: уже бал) въ ла- 
вочку (но: онъ бюжитз въ лавочку; бплаеть имфло бы мно- 
гократное значене): ты меня анале изъ своего дома, ая тебя 
не 101Я.15: ты уже ведешь лошадь въ поле, а онъ еще ме во- 
ди.15 (также: а онъ уже в0дн.15): ие вози ему сфна: онъ за 
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него ие заплатить: лучше туда не ходить (но: туда непре- 
мЪнио падо ндли: ты еще не годила (или: уже ходила) за 
молокомъ, хотя я сказалъ: «иди» (или: ие годин); ты уже 
ъдешь въ городь, а я еще не 3дн.15 (также: а я уже 2030и.45). 
Мы видимъ, что иногда глаголы типа идти ие допускаются 
послЪ отрицанля. 


290. Несовершенный видъ глагола отчужечть затрудняетъ 
пишущихъ: болфе употребительное теперь отчудить странно 
для слуха, привыкшаго къ чистому русскому языку. а реко- 
мендуемое словарями старое опчуждить теперь, кажется. со- 
всфмъ не встрЪчается. Впрочемъ, и ходящее въ наше время 
слово ожчудить модно признать составленнымь въ духЪ рус- 
скаго языка. 


Но и чуждаго Церкви не отчуждиль Глава Церкви отъ благо- 
дъяшя тьлеснаго. Филаретъ, Слова, 46.—Запов6 дное имънье... самь 
владБлецъ невправЪ отчужедить. Даль.—Я пе вт» одномъ литератур- 
номЪ отношеши ошчудилея (можно пп такъ выразиться”) отъ пера. 
Фетъ, Мои воспоминашя, 356 (Изъ письма Тургенева). — Прозздъ 
вдоль Шебяжьяго канала, оывиий долгое время закрытымъ, теперь 
открытъ. Для будущаго трамвая здЪеь отчудили полосу въ сажень 
ширины отт» Марсова поля. Биржевыя ВъЪдомости 12 авг. 1907 г., 
№ 10045.—Я находилъ необходимымъ, во 1 хъ, предоставить кресть- 
янамъ веБ государственныя земли, во 2 хъ, отчуднть всЪ частно- 
владьльческя земли, арендуемыя п обрабатываемыя теперь кресть- 
янами. Тамъ же, 5 февр, 1906 г., № 9156. — Ато, собственно говоря, 
-отчудилт“ ихъ землю? Биржевыя ВЪдомости 10 ноября 1903 г., № 10803. 


291. Въ числЪ своеобразныхъ видовыхъ формъ необходимо 
обратить вномане на слово разбредаться. Это вновь образо- 
ванный несовершенный видъ къ разбрестись по образцу рас- 
плестись — расплаетаться. Гротъ, велЪдъ за Далемъ, считая 
эту форму неправильной, рекомендоваль вмЪето нея иеупотре- 
оптельное слово разбраживаться (по типу разнестись— раз- 
нашиваться), которое. однако, пе вошло въ общее обрашеше. 


Сытыя коровы и буйволицы резбредаются по улицамъ. ([. Тол- 
стой, Казаки.—Русакъ уже до половины затерся (перелииялъ), ливьи 
выводки начинали разбредиться. Толстой, Война и миръ. Ш, 19.— 
Солдаты разбредиются межлу памятниками для прогулки и отдохно- 
вешя. Современныя ИзвЪет!я 156$ г., № 160.—Покуда разбуедался весь 
этотъ... народъ. Га. Усненскш, Сочинешя, изд. Павленкова, т. И, 
стр. 5.—Заставляетт» скотину разбредаться, терять дорогу. Тамъ же, 
195.—Члены разбредалиеь по деревнямъ и теряли связи Н.К. Пиксеа- 
новъ, А. С. Грибоьдовъ (Сочинешя Грибоъдова. изл. \кадеми Наукъ, 
т. 1, стр. СХХП. 
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292. Говорятъ: номасчивай, помалчиваетз. помалчиваль 
и помаалкивай, помалкиваеть. помалкиваль. Камя формы 
лучше и почему явилась разница въ словахъ одинаковаго 
значения? Словари Академи и Даля указывають лишь нома. - 
чнватиь: только редакторъ 3-го изд. словаря Даля, проф. Бо- 
дуэнъ-де-Руртенэ, внесъ въ этотъь словарь и форму помал- 
кнвать. которая. дЪфиствительно, не только есть въ языкБ, 
но и весьма распространена въ обращеши,. Примыкаютъ дан- 
ныя формы, съ у и съ м, къ двумъ разнымь по образован!ю 
груинаяъ глаголовъ. Въ первой групи иринадлежатъ весьма 
употребительныя слова: помалчивать—отмалчиваться. за- 
ичзнивать, замалчиваться. смалчивать. умалчивать (объ 
этомъ исторя умалчиваетн5). 


Несмотря на то, что извЪетная часть критики или замалчивчая 
или бранила произведеня покойнаго, они имЪли значительный 
успъхъ. Новое Время 1595 г.. № 6962.— Дьло... замалинвается. Кубан- 
свя ВБдомости 1901 г.. № 127. —Философски от.мчачиваясь подъ цъ- 
лымъ градомъ упрековъ. Короленко, Въ дурномъ обществ, 75.— 
Долго от.малиивался. ие отвъчая на его грубости. Академический 
Словарь.— Ол-.налчиваться отъ вопроеовъ, отъ нападиовъ, оть чело- 
въка. Даль.—Самъ не воруеть, да вору сивачивчеть. Даль. \малчи- 
веть о власти. во зло ею употребляемой. Фонвизинъ. Жизнь Сифа, 
кн. 2-я. \“иацинвая о набиранйг солдатъ. Тамъ же, 451.-- Умазчивая, 
что науки обогащають разумъ. Тамь же, 323. — О веемъ, что было 
полезно обвиняемому, у.малчива.5. Лидреевекй. Защитительныя 
рБчи, 221. 


Мы видимъ, что 1-я семья глаголовъ имфетъ переходное 
значене, т. е. дЪйстве паправляется на что-либо, выражае- 
м0е дополненшями по вопросамъ чт0, отз че, о чемь и др. 

Вторая группа глаголовъ представляетъ малоупотребитель- 
пый рядъ образовашй на ивать къ групиЪ глаголовъ: 2амо- 
кать, смолкать, умолкать. Правда. мы почти не говоримт: 
замалкивать, ‘малкивать, умалкивать, хотя по-русски это 
вполнф возможно: шумъ сталъ замалкивать (обыкновенно: 
замолкать); смалкиваеть громыш говоръ, все успокоивается 
(обыкновенно: смолкаетъ); умалкиваеть лай собакъ (обыкно- 
венно: умолкаетъ). Пзъ этой семьи глаголовъ у насъ часто 
употребляется только слово: ломалкивать. Оно не внесено 
въ преллие словари только по недоразум$нию: старые фило- 
логи, вфроятпо. думали, что момалскивать не самостоятельное 
слово, а искажене глагола номалчивать. Но то, что смф- 
шали прежне лексикографы, и теперь еще ясио отличается 
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живымъ языкомъ и писателями, сохранившими форму т0ма.т- 
кивать и употребляющими ее правильно. ДЪло въ томъ, что 
помалкивать прпнадлежнтъ къ семьф глаголовъ непереход- 
ныхЪ, и мы употребляемъ это слово тамъ, гдЪ не должио 
быть никакого дополнентя: сиди да яомалкивай, но: 065 эт0.м5 
ты помалчивай; про меня ты помалчивай. Точно также была 
бы лучше форма лодмыкивала, чфмъ подмычива.1в (ср. сту- 
нить — подстукивать), если бы она не напоминала форму 
мыкать, а не мычать. 


Шакро Ълъ-себЪ п ло.малкива.ль. М. Горьюш, Мой спутникъ, 205.— 
„Сойтись,-- говорить, желаю съ мБетнымь обществомт»“. По.малки- 
ваютз,--къ себЪ не зовуть н визитовъь не отдаютъ. Елпатьевеюмй, 
Уголовные дворяне, +7. 


У писателей обыкновэнио не различаются оттфики въ упо- 
требленти; повидимому, каждый пользуется одной какою-либо 
формою во вс$хъ случаяхъ. Поэтому въ слфдующихъ прим?- 
рахъ находимъ ломалнивать вмЪето зомалкивать п обратно. 


Они смотрятъ изподлобья и угрюмо помалчивають. Щедринъ, 
Письма о провинции 402.-—Чудутка... замфчаль ея нетеривливыя 
движеня, но` номелчива.ль. Щедринъ, Господа Головлевы, 249.—Окру- 
жавоие его люди по.малчивали. Тургеневъ, Новь, 06. — Соломинъ, по 
обыкновен1ю, лпо.малчивиль. Тургеневъ, Новь, 97.—Посльдн сказалъ 
ему, что онъЪ „уже едфлалъ дЪло, но зря“, такъ какь нашелъ у уби- 
той имъ Фрейгангъ всего шесть рублей. „Вотъ тебь полтинникъ,— 
сказаль Прикуль,—выпей водки и помалкивий“. Рьчь 9 фев. 1913 г. 
(вмЬето яо.малчивай). 

Бамбаевтъ только подмычивале одобрительно. Тургеневт,, Дымт, Х. 


293. При глагол разсвьтать правильно образованное 
прошедшее время должно вмфть форму разевтьта.10: но въ 
языкф, кром$ этой формы, очень часто употребляется еще 
разсвьло. Это собственио образоваше отъ малоупотребитель- 
наго совершеннаго вида разевьсти; сравните: расцвътать— 
расивътало, расцвьсть—расивть.т0 и т. п. То же нужно ска- 
зать и о формахъ разсвьтаеть и разсвъттетнз: первая обра- 
зована отъ разсвпяпать и означаеть настоящее время, вто- 
рая происходить отъ разсвьсти и показываетъ будущее время. 
Разсвънеть образовано отъ народнаго разсеъиуть (изъ раз- 
свътнуть). 


Ахт! въ самомъ ДЬЛЪ разсвьло. Грибоъдовъ, Горе отъ ума, д. [ 

яв. 3.—Между-тБЬмъь, разевъло. Гончаровь. Фрегать Паллада, 479.— 
Когда разевзло, бабушка вышла изъ избы. 1. Толетой, Солдаткино 
житье.— Разсвьло совеъмъ. Андреевъ, Тьма, 276.- Какъ разевътеть,— 
лягу въ лБеу. ‹[. Толстой, Кавказеюй плЪиникъ.—Да тутъ же, какъ 
/ 
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Риз ътеть. и штопать оы свла. Достоевеюй, Преступлеше и нака- 
зан!е.—Вею ночь болтаемъ на пролетъ. Нока совебмъ не разсвтеть. 
К. Р.. Письмо. 

Мъета стрьльбы пе близки, разевънеть дорогой, пора Ъхать. 
Ак аковъ. Запиеки ружейнаго охотника, 362. 


ет 


294. Въ неопредфленномъ наклонени окончане ть вмЪ- 
ето ударяемаго эпи, хотя п не вошло въ общее употреблене, 
но допускается лаже лучшлмп нашими стилистами. Формы на 
ть. вмЪеть съ формами на пис даеть и Академпческй Сло- 
варь для многихъ глаголозъ, препмущественно сложевныхъ 
съ предлогами. именно: выполать, анесть, зресть, завезть, 
завесть, заресть, заместь, занееть, затрясть, зацеъеть, 
месть. навезть, наиесть, наполать. обнесть, обръсть. 
оскресть, атвезть, отнесть, отплесть. отполать. от- 
скресть, отивьсть, перебресть, перевезть, перевесть, пе- 
рересть, переместь, перенесть, перерость, пересвресть. 
наесть, побресть, повелиь, повесть, поресть, подвезть, под- 
ресть, подиесть, подсекрестоь, ползть, поместь. развесть. 
ворчресть. порость, посвеси  посмеань, поснесть, посо- 
блюсть. потрясть, поувезть, поувесть, превознесть, при- 
весть, прианесть. прирееть, приместь. прииесть, при- 
ноалать, прирость, пробость, пробресть, *рюовезть, провесть, 
проаресть. проместь, процвьюсть. разбрестося. разфесть, 
разнесть. уасплесть, растрясть, свезть, свесть. соблюсть, 
увезть, увеслть. Мы видимъ все глаголы съ основами наз и 

Конечно. общенрипятыми и болфе распространенными оста- 
ются формы на ти: тиести, зреети, мести, плести, ползти 
я проч. съ ихъ производными. Однако обыкновонио только 
грызть, красть, ьзть, пасть (сов. видъ къ падать; но: 
ласти скотъ), прочесть. вычесть, счесть, съесть, прясть. 


„Пипь спаеть народъ, царя оть бъдъ. Державинт,, На Коварство.— 
Чрезь чары ты евои Могла нотрясть весь мръ. Державинъ, Цир- 
цея.—Чтобъ сшрясть толь твердый градъ. Державинъ, На побёды 
Екатерины надъ Турками.-7Баюсть вашихъ отъ Омаровъ музъ. Дер- 
жавинъ, На взяме Пзмаила.—Гянесть чернь ярмомъ. Державинъ, 
Вельможа. -- Чтобъ итьла намъ сласть и правы отъ заразы. Крыловъ, 
Моръ звБрей. Потомъ къ царю нодно.азть сту преданностью дерзнули. 
Крыловъ, Шягушки, просявия царя.—Но Ленск, не имъвъ, конечно. 
Охоты узы прака несть... Пушкииъ. Евгенй ОнЪфгинъ. И, 13.—Я стар- 
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ши былъ пятью годами П вынесть больше брата могъ. Пушкинъ, 
Братья разбойники —Не семью вамъ стихи Баркова Благоприетойно 
персвееть, ИП даже имени такова Не смъю громко прдизнесть. Пуш- 
кинЪ (Сочинен!я, изд. Мороз., П. 01).—Утратить жизнь—и съ нею 
честь, Друзей съ собой на илаху весть... Пушкииъ, Полтава. 123.- 
Въ табачной лавочкЪ табачный торгЪъ завесть. Пушкинъ, Не лучше ль 
вамъ съ надеждою смиренной. П мы погибнемъ веЪ. коль яе усиЪ- 
емъ векорЪь Обрюсть убъьжище. Пушкинъ, Странникъ. -- Можно пере- 
весть туда половину родовыхъ евоихъ крестьянъ. Аксаковъ, Семей. 
ная хроника, 12.—Лапти сплесть да сбыть. Никитинъ, Дъдушка. — 
Черезл, нъеколько минутъ я должень расивесть. Купринъ, Дътеюе 
разсказы, 13. 


295. Цнижиое ноуебети (сравните новое церковное 
иЗГЯЕкСГИ) образовано неправильно, потому что б передъ т 
уже перешло въ с: гребу— грести, скребу—скрести (ср. не- 
правильное южное «скребсти») и проч. ЗдБеь б вторичное, 
взятое изъ формъ изъявительнаго наклоненя. Старые грам- 
матисты, устаповивиие, подъ виянемъ церковнаго языка, 
форму пошребсти, очевидно. желали еще различить значене 
позребать отъ значешя поести— поработать веслами. 

Умыелилъ ‘Бхать тьло брата своего погребстт. Котошихинъ, 2.— 
Отъ нашей воли то зависитъ, Чтобъ здъеь итамъ блаженнымъ быть, 
Себя унизить иль возвысить, Могребсть во тмъ иль оевЪътить. Дер- 
жавинъ. На тщету земной славы.—Шерезъ... отдаль повельие по- 
гребети Антея ст, честю. Фоивизинъ, Хизиь Сифа, 532.— Мнь остается 
только навсегда погиеости ее въ своемл» сердцЪ. Переводы Карамзина, 
|, 146. Господи! повели миБ прежде пойти и погребсти отца моего. 
ПЛобъдоносцевъ, Новый ЗавЪтЪ, 19. 

Сравните: Писаль ко армепископу Пековекому и Изборекому 
Макарио. ветълть его митрополита Афеоня погрееть. Акты Археогра- 
фичеекой ‘Экспедиши, 1\°, 15.-- Погрести усопшаго. Даль. 


296. Въ просторфчш иногда слышатся старинныя и на- 
родныя формы клять, ирокаять. заклять. Въ литературномъ 
языкф допускаются только формы: клясть, заклясть, про- 
каясть. ВмЪсто застрять встрфчается иногда застрясть. 


Онт, вельлъ 1ерархамъ... Газетригу съ его клевретами, наетоя- 
щими и будущими, каясть всенародно... Карамзинъ. П.Г. Р.. ХЬ 159.— 
Потомъ проенувшися, онъ море хлясть пустился. Крыловъ. Пловецъ 
и море.—[Мессалина] р5шилась... заклясьи, ее своимъ обольститель- 
нымЪ взглядомъ. Кудрявцевъ, Римемя женщины.—Я призвалъ тебя 
проклясть враговъ моихъ. Чиела, 2+, 10.—Точно, что пр1ятности мало 
въ такой большой праздникъ въ снЪгу застрять. И. Горбуновъ, Вт 
дорогБ. Ср. неправильное употреблене: Какъ бы совеьмъ въ навозъ 
не застрясть. Салтыковъ, Сочиненшя, т. Г\*, стр. 599. 


% 
297. Народныя найтиться, обойтиться, пройтиться и 


подоб., вмфсто найтиеь, обойтись, пройтись, совершенио ие 
, 
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допускаются въ нынфшней литературной р$чи. но прежде 
ихъ употребляли и писатели. 


Но Вакхъ вселилъ въ него. уйтить оттоль охоту. Майковъ. Ели- 
сей, 43.— Нужны они [пийоны| только вь нБкоторыхъ случаяхъ, но 
и тутъ можно без нихЪ об ититься. Пушкинъ. Критичесюя замЪътки, 
136.—[Погодинъ| можетъ обойтитьея безъ вепоможеншя  Пушкинъ, 
Письмо къ Вяземскому въ март 1330 г.—Никакъ не вижу, какимт, 
образомъ вамь безъ него обойтиться. Пушкинъ, Письмо кл» Гонча- 
рову 23 лоня 1530 г.—РазвЪ я безъь шампанскаго обойтиться не могу? 
Пушкинъ, На углу маленькой площади. Г\’, 330 (изд. Мор.). — Не 
разойтиться ль полюбовно? Евгенй Онгинъ, гл. \'1, 25. — Прубзжий 
во веемъ какъ-то УМЬль найтиться, и показалъ въ сеебь опытнаго 
свътекаго человъка. Гоголь, Мертвыя души. 22.—Пятый... спитъ и 
грезить о томъ, какъ бы пройтиться на гуляньи съ Флигель-Адъю- 
тантомъ. Тамъ же, 37т.—Но дни бъгутгь, бъгуть года—Имь не сой- 
титьея никогда!’ Пермонтовъ, Мцыри.--|[Безь оригадировъ) 0бой- 
пииться не могла ни одна купеческая свадьба. Кн. Вяземенй, Замътка 
изъ воспоминанйй, 171.—Что же за охота Съ нивою возиться. Если и 
болотомь Можно обойтиться? Розенгеймъ, Было бы болото... — Вездъ 
УмЬТЬ найшитьеся. Герценъ, Былое и думы, 64. 


298. Старинныя и народныя формы неопредфленнаго на- 
клонешя на чи: печи, стеречи, совершенно не употребляются 
новыми писателями. Встр$фчаясь у нашихъ классиковъ только 
въ басияхъ Крылова, онф разрЪшались посл$днимъ, конечно, 
лишь потому, что стилистическая теормя и критика допускала 
всегда особенную свободу баснописцамъ въ употреблени жи- 
вого и народнаго языка. 


Бьда, коль пирогн начнетъ печи сапожникъ. А сапоги тачать 
пирожникъ. Крыловъ, 1Цука и котъ.—А дома стеречи съьетное отъ 
мышей Кота оставилъ... Крыловъ, Котъ и поварь.—Вотъ волка стали 
стеречи Крыловъ, Пастухъ. 


299. Глаголь идти съ приставкою нри прежде чаще у пи- 
сателей имфль формт: прийти. преядеть ит. д. Также прежде 
часто употреблялись формы: муйму, пиуийметь и проч. Теперь 
тая формы почти вышли изъ обращения. Обыкновенно мы 
говоримъ и пишемъ: лиду, придешь, приделив. придется, при- 
дутз. придемь, придти или ныютти, нриди, придя, приму, 
примешь, приметь, прими и проч. 

Самъ „рёйдеть, да прочитаетъ. Тургеневъ, Контора, 293. (Разго- 
ворное).—Не усиблъ я еще ирядти въ себя отъ неожиданнаго по- 
явленя Чертопханова... Гургеневъ, Чертопхановъ и Недопюскинъ. 
266.- Ть, которымъ... ирйдеть и мое имя на языкъ. Тургеневъ, Гам- 
плеть ШЩигровскаго уБзда, 231. МиЪъ приденся разсказать вамь мою 
молодость. Гамть же, 235.—Нъ ней вБка денежные боги На поклонене 
пйоуть. Майковъ, Мать и дочь.—Подъ тьнь его любовники врёйдуть. 


о ыЕ 


Полонекй, На могил5.— Порфирий Владимрычъ не можетл, прёйти вт, 
себя оть изумлешя. Шедринъ, Господа Головлевы, 197.—Тихй дЪт- 
ск сонъ, ты приди. сойди... Случевект, Колыбельная иБеенка. 
0, приди, съ своей улыбкой. Съ поцблуемъ на уетахъ. Ратгаузъ 
Депь къ закату наклонилея.— Ирайдя изъ ночи, онъь возвратитея къ 
ночи. Апдреевъ. хизнь ч., 118. Но мы прыйдемь!' Но мы пруйдемь! 
Андрееву, Ихизнь ч., 127. — Можеть ирёйти другой. Андреев, уда, 
46. Изъ одной тюрьмы вы... попали въ другую, откуда ужъ едва ли 
ирейдется вамъ оЪжать! Андреенъ, Мон записки. 71.--Къ какому же 
выводу заетавляютъ прёти почтеннаго депутата наличные факты 
изт, жизни пароднаго представительства? Русеюмя Въдомоети 24 апр. 
1913 г.— Ирйьми же пришельца межъ лиетьевъ своихъ изумрудныхъ. 
ермонтовъ, Дубовый лиетокъ оторвался...-- П лыйймень за игру. иль 
еонь воопраженья Больной души тяжелый бредь. Лермонтовъ. По- 
священ!е...—Я нрйзиу вашу дичь, ио только съ услонемь: вы у нае, 
остаетеен, объдать. Тургеневъ, Мой восьдъ Радиловъ, 99. (Разговор- 
ное). — И воть я здвеь прйму копець Съ моей рабой. Ратгаузъ, 
Пиръ Петрошя. „Русекое Знамя“ завтра же пуй.иеть свои мвры. 
Руссшя Въдомоети 7 мар. 1913 г. 


Во вефхъ этихъ случаяхъ мы видимъ естественное, фоне- 
тическое сокращеше сочетая двухъ одниаковыхъ гласныхъ 
и; спачала и -г и (древшя формы: прииду, пъинму и проч.), 
затЪиъ сокращене н-ри въ дафтонгъ ий (прийду, прийму 
и т. д.), паконецъь современныя съ сокращенемъ дифтонга ий 
въ одно и (приду, ириму и проч.). Впрочемъ, здфсь на пись- 
менную сторону слова оказываютъ вмяне и ороографичесыя 
представлешя: нЪкоторые пишутъ: пруду, нийму и проч., 
находя эти формы боле грамотными. Однако тамя написаштя 
мало соотвфтетвують современному произношеню, не даютъ 
они и настоящей этпмологи еловъ (при -- иду, при -г иму); 
поэтому лучше держаться въ письм$ и произношении примБра 
большинства, употребляющаго формы: #риду, приму и проч. 

Но тамъ, гдБ краткое н въ глагол идти получилось 
послЪ приставки, оканчивающейся ие па 1, а на другой глас- 
ный, напримфръ, о, а, е, звукъ ий обыкновенно сохраняется 
въ литературномъ произношении и письм$,—т. е. мы имБемь 
формы: войду, нойду, отойду, сойду, уйду, найду, перейду, 
воипи, найти, зайти ит. д. Посл ы имфемъ старпнныя и 
народныя формы выду, выдешь. выдеть *) и проч. 





*) Во времена Буслаева вт, разговорцомъ языкЪ образованнаго 
класса еще отбрасывалось й посль вы въ производныхъ глагола идти: 
выду, выдеи5 (Историческая грамматика, $ 53). Теперь языкъ книгъ 
вытБенилт, эти формы изъ письма, а частю также изъ разговора. 
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Он пе чужды нашему литературному языку, но общепрни- 
нятыя литературныя пропзношешя и нап саня теперь: выйду, 
выйдешь. выйдеть, выйдемь, выйдете, выйдут, выйдя. 

Въ повелительномъ наклоненш сокращенныя формы: выдь, 
выдьте, поди, подите. чаще допускаются и въ литератур- 
номт, языкф, при считающихся боле правильными книжныхъ: 
выйди. выйдите. пойди. пойдите. 


И выдь ему па ветръчу. Иушкинъ. Русалка. \'.—РВыдь на Волгу... 
Неграсовт,. Размышлешия у параднаго подъЪзда.— Поди-ка ты сюда... 
Нушкинъ. Шалоеть. Друзья мои. тогда. тогда подише къ ней. Пуш- 
кинь. Подражаше. - Нодите прочь. Пушкинъ, Чернь; Донъ-Я\ханъ, 
11. —Тише Мила: нодн ко миъ-— поди ке... Щенкина, Шантеклеуъ, 10%. 


Формы модь, водь-ка принадлежать только народному языку. 
Подь поближе. что прикажешь? Нушкинъ, Сказка о золотомъ 
иътушкъ. (ЭдЪсь народный, сказочный языкъ, почему п до- 
пущена форма 20%). 

Въ неопредЪлениомъ наклонеши употребляемъ выйти и 
выдти, вытлии. зайти (старпниыя выйдти. зайдти). 


Выйти па поединогъ. Фонвизинъ. -Страшно выйти мнв изъ дому. 
Пушкинъ, Цазакъ.—Но какь же Отсюда выйти вамъ, неосторожный? 
Пушкинъ. Каменный гость. Г\°. — Она не можеть выйти. какъ выхо- 
дятъ рабы. Исходъ, 21. 7.—Царевна хочеть Выдти къ ней. Пущкинъ, 
Сказка о мертвой царевнь. Хотите зайдние Тургеневъ, Хорь и Ва- 
пинНычЪ, 12. 


300. Глаголь обнять въ будущемъ времени и повелитель- 
номъ наклоноши часто слышится въ народной форм обойму, 
обойми, которая встрЪчается и у писателей. Формы эти обра- 
зовались по типу ионянь—пойму— пойми, донять—дойму— 
дойми. Литературный же языкъ имЪетъ формы по типу снят — 
ениму— сними: обнять. обниму, обними. 

И Делно Тибулл» въ восторгв обойметь. Батюшковъ, элегя изъ 
Тиохала. — Обойми, пецълуй, Приголубь, прилаекай... Кольцовъ, По- 
слъадиШ понълуй. — Когда еъ зарею лоно водъ Его, ласкаяеь. одой- 
меть. Майковъ, Картина вечера. -А крылатая, черная, южная ночь 
()бойметь... обольетитъ... иумчить тебя прочь. Голенищевъ-Кутузовъ, 
Въ садахь Италри.--Кого онъ скоро обоймень Въ послтъднйй разъ и 
въ даль проводить. Полонекй. Свъжее преданье, гл. 1У.—Хрустнетъь 
вБтка—и дремота Снова чащу одой.мета. Чюмпиа, Зимние сны.-Тогда 
они препояшутся вретищемъ. и обойметь ихъ трепетъ. [езекшая, 7, 
15. (Здъеь. очевидно. форма 0бой.иеть поставлена для отличеня от- 
влеченнаго значешя отъ конкретнаго, выражаемаго обыкновенно 
слОвомЪ 00 и.мет5). 


Общепринятыми считаются формы обниму, обнимешь, 
обними и проч. Пушкинъ употреблялъ только эти формы. 


ЕЕ 


И быегрою стрБлой На Невекй брегъ примчуея, Съ подругой 
обнимуся Весны моей златой. Мъ сестру. — Тебя со мною Обнимена 
въ сельскомъ шалашь Мой братъ по крови, по душев. Къ Языкову. 
Опниметь ваеъ и тихою рукою На мягк мох преклонитъ. Сонъ.- 
| неокиданную радость (ще оониче.мь мы не разъ. Кавказе й ил ви: 


никь. [, — Обнимеися. Прощай. мой сынъ. Бориеь ГодуновЪ.— [въ 
тишинь прелестной Съ любимцем обнимись. Городок. — Съ при- 
шельцемт» обнимися. Въ Ив. Ив. Пущииу. — Попцоняйте ему и обни- 


инни ого за меня. ПИпевмо нь А. А. Бестужеву 13 1юня 1523 г. 


301. Глаголы выть и ныть приняли въ народномъ языкЪ 
полъ вмяшемъ основъ настоящаго времени пзм$иешя но типу 
глаголовъ иокоить—покон.5: воить, воиль, ноиль (сЪверные 
говоры). Въ такой нелитературной формЪ одпнъ разъ употре- 
билъ первый глаголь и Пушкинъ: 


Когда лучъ мол озарялъ Се всечасно олескомъ алымъ, И вЪ- 
теръ вонль и леталь Съ ея летучимъ покрываломъ. Буря (Въ 1-мъ 
издани: Московски ВЪъетникъ 1927 г., № 2. Въ издан 1929 года 
исправлено; бился).—Съ самаго утра все нонли у меня поги. Записки 
Болотова. |\°, 245. 


Оть глаголовъ знести, блюсти, киясть мы не затруднихся 
составить прошедшее время: зи@бл5,—9,—0, блюда, —а,— 0. 
к4я15,—а,—0, но обыкновенно мы вовсе не употребляемъ та- 
кихъ формъ 1-го глагола, а вторыхъ избЪфгаемъ, хотя у авторовтъ 
послфдния изрфдка встрфчаются. Обыкновенно беремъ другя 
слова: /:иета.15. наблюдаль, нрохлиналь п т. п. 


Ноукоснительно д.1ю.1а за нравственностью „подлянокъ“. Салть- 
коръ.—Такъ „Шюдмила жизнь #.1я.1а. Ихуковскт. -И часто съ ней ры- 
бакь евой промыелъ кая. съ досады. Ерыловъ, Плотичка. 


$3]. 


302. Глаголы съ прим$тою ну бываютъ двоякаго рода: 
1) Примфта ну всогда удерживается и означаетъ мгновенность 
и однократность: блеснуть. буякпуть, верпуть, визтуть, 
ворохнуть. варустпуться. вздремиуть, всхрапнуть, слянуть. 
пряпуть, шльпуть, давнуть. дроуть (вздрознуть), дунуть, 
зову ть, капнуть, кашлянуть, каюпуть, вольпуть, крикнуть, 
крякиуть, куриуть, пискпуть. плюхнуть. помянуть, рвануть, 
рискнуть, свистиуть, скрипнуть, стукнуть, треснуть, трут- 
нуть. тряхнуть, турнуть, срустпнуть, черкпуть, шевельнуть 
й т. п. сюда относятся также всегда удерживаюнщие у: инуть, 
тянуть. НЪкоторые изъ приведенных глаголовъ имЪють 
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сокращенную неизму$ияемую форму: брякз, прыз, толко, 
тяпз. стукз. шиетз, зимы и под. (= брякнулъ. прыгну: 
ТОЛкНУЛЪ ПТ. Д.). 

2) Примфта ну можетъ сохраняться и опускаться въ про- 
шедшемъ времени глагольныхь и причастныхъ формъ и озна- 
чаетъ обыкновенно переходъ въ извфстное состояне: блекнуть, 
брознуть, —веруть, виспуть,выхпиуть, вянуть, засилиь, 
'рязнуть, аибнуть (1105 не употребляется; изрЪдка: 26.1 
бло. 1иб.4и; обыкновенно же: аибнулв и проч.). алогнуть. 
— двануть, —догиуть, дрознуть (въ значент зябнуть: собака 
9201.14, пли дрознула, на морозЪ (длительное дЪйств1е); но въ 
значенн! однократномъ ну не можеть быть опущено: онъ 
630]1011).15; пепраятельское войско дуознуло отъ этого неожи- 
даннаго нападения), дряхнуть, дрыгнуть, зябиуть, киснуть. 
воскреснуть, пропнуть. липиуть, мерзнуть. меркпуть. мон- 
нуть,— моикнуть. мякнуть. никиуть, путнуть. слабнуть. 
сльпнуть. сохнуть, —сякнуть, тилнуть,— томмуть. туг- 
нуть. огриинуть, исчезнуть. натнуть. 


Ц изь ноблектиахь етрокъ отрывочныхъ листовъ ПовБяли мнъ 
вновь былыя впечатльнья. Надеонъ, Страничка прошлаго. — „ъеа 
еще хранять Уже побленнувиий. но пышный свой нарядъ. Надсонъ, 
Отрывокъ. 

У него вее лицо обрюзе. ю. Академический Словарь.—Совеьмь ста- 
рикъ ообрюзгё. Боборыцинъ, На ущероъ, 1, гл. 16. (Форма обрюзгну. 15 
малоу потребительна). 

Гы ввереь меня въ глубину, въ сердце моря. [оны, 2, 4.—Стыдясь 
отвергь вънецъ Украйны. Пушкинъ, Полтава. |. И съ шумомь на 
высокш орегъ Въ густой и дик злакъ повергь. Пушкинъ, Кольна.- 
И свергся съ онаго [берега] въ море. Фонвизинъ, Жизнь Сифа, +27.— 
Надлежало единственно взять мъры, чтобы ханъ не ввергну.15 огня 
и разрушеня въ н5дра столицы. Карамзиит. 1. Г. Р., Х. — Неожи- 
данный ударъ по головЪ поверенуль его на землю. ПТермонтовь, Ва- 
димь. гл. Х\°.--Во ь свергнуиь веадника. Даль. —Ты съ ужаеомь о- 
вергну.ли-бъ мою Безумную любовь. Лермонтовъ, Сказка для дьтей. 

Авессаломъ запуталея волосами евоими въ вьтвяхъ дуба и по- 
вись между пебомъь и землею. 2 кн. Царетвъ, 13, 9. — /Шиетъ повис- 
ну.15. Даль. 

День каждый. каждую годину. Иривыкз я думой провожать. 
Пушкинъ, Стансы. Онь свынся съ товарищами, съ своимЪь новымъь 
дьломъ. Академичеесий Словарь.—Вто чуветвами въ порочныхъ на- 
слажденьяхъ Въ младые дни нривыкну.1ь утопать, Тотъ, возмужавъ, 
угрюмъ и кровожаденъ.. Илшкинъ, Бориеъ Годуновъ, Царемя па- 
латы. (Формы привыкну. 1%. отвыкнуль теперь совекмъ не употре- 
ляются; свыкнуася употребляется рЪъдко). 

День гасё. Пермонтовъ. Пеповъдь. — Прохладный гаснуль день. 
Пермонтовъ, Сонъ.— Угась. какъ севъточь, дивный генш, ^вя.15 тор- 
иественный въноктъ! Термонтовъ, На смерть Пушкина. — Улыбка на 


Ве 


устахъ увянувиигь видна. Пушкинъ, Осень. \1.  Пъвець угаснуль 
отъ печали. Муковекй, Къ кн. Вяземскому и В. Л. Пушкину.—Я ду- 
малъ, что любовь погасла навсегда. Пушкинъ, Элег! Минувмихь 
дней я0гаснуаи мечтанья. Пушкинъ, Элемя. 

Кавказа гордые сыны, Сражалиеь, гибли вы ужасно. Пушкинъ, 
Кавказский штБниикъ.— Пзъ глазъ у меня сгно5 да пропалъ. Фонви- 
зинъ, Недоросль. д. Ц, яв. ° Не мало сгибнуло борцовъ. Надсонъ, 
Идеальъ. 

А обдный прудь годъ отъ году все 2.ложь. Крыловъ, Прудь и 
рЪка. — Тальма. совсьме 9глохь, слаб ьетъ. Пушкинъ, Граф НПулинъ. 
(«Рорма 0г.лохнуль почти не употребляется). — Я оглоть и осльпь це 
хочу елышать, видЪъть этого). Даль. — Въ трав загложь широк 
дворъ. Нушкинъ, Вадимъ. (Въ прошедшемъ времени глаголов заглоз-- 
н.15 употребляется рЬлко).—Сергьй Ивановичъ любовался все время 
красотою заглотшаго отъ лиетвы лъеа. Толстой. Анна Каренина. — 
Дорога понеслась узкимъ оврагомъ въ -.чмцу огромнаго заг.ло.гнув- 
шаго лъеа. Гоголь, Мертвыя души. — Полонъ я тайнъ. какъ 34г.105- 

увний садъ полутемный. Буренинъ, Соломонъ. 

Погрязши въ предразсудкЪ. Фонвизинъ, Жизнь Сифа, 709.-Я 
10гряз5 7, глубокомъ болотЪ. Псалтирь. 63, 3. (Погрязну.15 употре- 
бляется уже). 

Внезаино воздвигнулась буря. Жуковекй, Одиссея.— Возвиглась 
новая гробница. Пушкинъ, Бахчисарайскй фюнтанъ. 

Рука задрогла, онъ вздохнулъ. Пушкинъ, Бр. разбойники. (Теперь 
обыкновенно: задрожала). — Содрогсея въ ужась и мимо посиЪшилъ. 
Пушкинъ, Осгаръ. —-Мальвина содрогну.лась. Тамъ же. (Форма содрогся 
теперь совсЪмъ не употребляется). 

По князь чуть не задожся въ собачьей атмосферъ. Пушкин. Ду- 
бровей. И нъсколько разъ задохнувшись, вырвался генеральсий 
хохотЪъ. Гоголь, Мертвыя души. 

Одряхь, въ изгнаньв сиротБя. Пушкинъ, Полтава, Ш. (Форма 
одряжнуль малоупотребительна). — Ужель одряхии.мь покольньямь 
Вповь не заблещетъ жизни евъть? Буренинъ, Ролла, 1. — Но я отя- 
олЬлЪ,—0дря.5ь... Полонскй, Старый орелъ. 

Зядё перезядё въ однихъ ферезяхъ? (Окно). Даль. —Е ще, прозябнувь, 
бьются кони. Пушкинъ, Евгений Онъгинъ, [, 23.--Онъ.. уже пьянБль 
сь одной рюмки и зядну.л5 вт тьни. Чеховъ, Моя жизнь, 133. 

Уже поспъль живительный кумысъ, зикис5 въ кобыльихъ туреу- 
кахЪ. Аксаковъ, Семейная хроника, 2+. (Формы киснуль, закиснуть 
прокиснуль употребляются рЪдко). 

Дай Богь, чтобь милостю неба Разеудокь на Руси возкресь... 
Чтобы Шихматову на зло ВБ2'иреснуль новый Буало. Иууикинь, Ж№о- 
лан!е. 

„Шедъ окрзиз, можно Ъздигь. Даль.—Неретериввъ судебь удары, 
Окрьпла Русь. Пушкинъ, Полтава, |. (Окрьпнулё встръчается ре). 

Рука его утомилась и прилииа къ мечу. 2 кн. Царствь, 23, 19.— 
Грязь налипла. Даль. (формы 1чпнула, налийну. ис и проч. употребля- 
ются рьже: линь теперь едва ли встрЪЬчается). 

Однажды, зимой, во вьюгу я заблудилаеь и чуть не замерзла. 
М. Горькш, Варенька Олесова.—Дохнуль, -И мерзнуль паръ дыханья. 
ермонтовъ, Видъ горъ изъ степей Козлова. 

Въ очахъ горделивыхъ по.меркнуль огонь. Пушкинъ, Сраже 
рыцарь.—Сввтъ луны п0меркь. Чеховъ, Мужики, 390. 
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„Дерево въ водЬ долго монло. Академическй Словарь. (Форма 
„‚мокнуль теперь едва ли встрьчается}.—Какъ бы наше сЪно пе за.мок.ло. 
Новое Время 1901 г.. № 9025.—Я сладко емыкалъ утомленные глазки. 
Прьльнувши къ подушкь. нимовией оть селезъ. Надеонъ. Мать. 

Черезъ ньесколько мгновеши дай замолкь. Тургеневъ, Бъжинъ 
пугъ.— Кружоцъ нашъ въ восторгь зи.моаниь передь нимъ. Надеонт,. 
Мы спорили долго. (ИП все замолкнуло въ тъни. Жуковеюй, Гьтни! 
вечеръ.— Подходила къ замолинувшему или слишкомъ много гово- 
рившему кружку. Толстой, Война и миръ. — Что смолкнуль весещя 
гласъ? Пушкинъ, Вакхическая иъсия. — ГоворЪ смолкь. Акеаковъ. 
Бродяга.—Что жъ ты у.м0.1къ/ спровилъ его Зорабъ. ИЖхковект. Ру- 
стемь и Зорабъ, \1, 5.—Сказавши такъ, Гудереъ умолину.ль. Тамъ же, 
Г”, 10. На палубь умолхь докучный разговоръ. Огаревъ, Прощане 
съ ПИтамей. 

Корка пирога обмякаа. Академичесай Словарь.—Огурщы смяк. 
Даль. (Формы обмякнули, сачкнули хпотребляютея ръдко). 

Могучш Олегь головою моник. Пушкинъ. Иъень о въщемъ 
Олегь.— Лоникну.ль головой. трепещеть п оъжитъ. Пушкинъ. Безвь- 
р1е.-—И поникь ты въ думахъ головою. Надеонъ. Грядущее, — Я иро- 
никнуль этот1» замыселъ. Пермонтовъ, Странный человЪъкъ. сц. "И. 

ПИ ноги ихъ не пужаи. Нееми, 9. 21. — Мы отдваались только 
тьмъЪ, что глазЪ раснут5. Фоивизииъ, Письмо изъ Варшавы 13 сен. 
1777 г._Безобразно труипь ужасный Посинълъ и весь раснугь. Пуш- 
кинЪъ, Утоиленникъ.—Отъ зубной боли принугаа щека. Академичесый 
Словарь.- Голова опугла. Даль. (Формы пухнула. распуснула и проч. 
мало\ потребительны). И въ распулнившее тъло Раки черные впи- 
лись. Путкинъ, Утопленникъ. 

онь совеьмъ ослаоь. Короленко. Сонъ Макара. (Ослабнуль 

отребляется рЪдко). 

Онъ все слюне помаленьку. а теперь и осьнь вовее. Даль.—Я 
до совьтничеетва въ Москвь ос.изиь въ Коллеги. Фонвизинъ, Бри- 
гадиръ, д. 1, яв. 1.- „Въ младыхъ аътахъ`. еказалъ онъ. „я оса“. 
Пушкинъ, Бориеъ Годуновъ. (Формы с.пёпнул. ослъянуль ветрЪча- 
ются рЪдко). 

Въ уныньв сердце сог.ю. вяло. Иушцинъ. Руеланъ и юдмила. 
|. — Но подулъ вътерокъ — онъ оосожну.ь. уковеюй, Овеяный ки- 
сель. — Козакъ... видъль въ [аврЪ монахиню, всю высохшую какъ 
екелетъ. Гоголь, Вечеръ иаканунь Ивана Купала, 105.—Я проснулся 
съ высохнувшими слезами и усиокоившимиея нервами. 1. Толстой. 
Пътетво и отрочество, 154. 

Изсякла вода въ ручьяхъ. Академичеенй Словарь. — Воды Ним- 
рима изсякли. Исайи. 15, 6. 

Затижь олестяний залъ. Надеонъ. Вехее.—Я успоконался. затих- 
нуль. Надсонъ, Страничка прошлаго.— Вътерь стихь. Академический 
Словарь. - Но сшигнула евирЪпость бури. Жуковеюй, Орлеанская 
дьва, д. Ш, яв. 2—Въ душЪ утихгло мрачныхъ думъ Однообразное 
волненье. ПушкииЪъ, Гаврида.— И гнъвЪъ царя утихь. Еевирь, 7, 19.— 
П цноелъ, можеть быть, сурово осмъяли Страданй н тоски утих- 
нувшй порывъ. Надеонъ, За что? 

И она сказала: какъ ты расторгь себъ преграду? Быте, 38, 29.— 
И риспюоргнуль узы ихъ. Пеалтирь, 106, 14. 

И нотухь огонь очей. Пушкинъ, Изъ Анакреона. — Сиать улег- 
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лись, и въ каминЪ огонь, догорьвиии. помужну. т. Жуковеюй, Унди а, И. 
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Охрипли?.. Это ие бЪда. Пушкинъ, Пируюище гденты. (Формы 
ожрипну.15, огрипнуаи употребляются рЬдко). 

Исчезь, оплаканный свободой, Оставя \ру свой ввнецъ. Иуш- 
кииъ, №ъ морю. — Исчезнуль опъ. Веселый сонь. Нушкииъ. Иро- 
пужденге. 

А тамь онь сталь хирбть. потом» совебму зачахь. Крыловъ. 
Ягненокъ. Всея жъ остальная зичагое земля. Тургеневъ, Римекая 
элегя. (Формы зачахнуль, зичахнуая и ироч. ветрёчаются р»Ъдко). 


Въ общемъ мы видимъ явное преобладаше сокращенныхт 
формъ (безъ ну). НЪкоторые считаютъь даже формы съ ну 
«неправильными», но лучшие грамматики и большинство авто- 
ровъ не держатся этого взгляда. Сравнительно часто про- 
шедшее съ ну встрфчается въ причастныхъ образованияхъ. 

Есть глаголы, въ которыхъ двоякя формы (съ суффиксомь 
ну и безъ пего) имфеть не только прошедшее время, но ип 
пеопредЪленное паклонене; это: — бымуть и —бъчь, —сти- 
апуть и — стичь, стыпуть и стыть съ ихъ приставками. 


Но тогда страшился уже онъ гиъва ихъ и хотьлъ избюгнуть ихъ 
отмщеня. Фонвизинъ, [юбовь Кариты и Полидора, 612.—Оня ио- 
средствомъ старухи избъгнуш его любви. Лермонтовъ, Зам Бтки. 
Цегче нзбъчь другихь недостатков1у... А. А. Шахматовь, Евген 
Будде. Въ истор великорусекихь говоровт... Критическй отзывъ, 
СПб. 159%, стр. 9. (Чаще: изоъжать). — Вы можете прибъгнуть къ 
убивству. Фонвизинъ, [осифъ, 672.—Не ць кому въ бБдъ прибюгнуть. 
Даль.—"Тутъ ближние мои, Но доввВряя мнЪ, за должное почли Ирн- 
гнуть къ строгости. Пушкинъ, Страниикъ.- Ирибъгь онъ и вейчаеъь 
къ этому посльдиему средству А. Будищевъ. На красномъ холмь 
(Биржевыя Въдомости 21 авг. 1911 г., № 12493).—Въ какому тяжкому 
и мучительному средству прибъьгь этоть человъкъ. Андреевский, За- 
щитительныя рЪчи, 34.- Она прибъгла къ цблительности здьлняго 
воздуха... Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 147. 

Се медлеше не могло сему достичь сихъ бБглецовъ на половинЪ 
дороги. Фонвизинъ, Жизнь Сифа, 547.—Никакъ не можеть уостичь 
земли. А\ндреевъ. Тьма, 270.—И той гостинницы достигаи. Яхуковекй, 
Рустемь и Зорабъ. Г\, 12. — Тьмь временемъ Рустемъ достигну.ь 
стана. Гамъ же, \’, 10.— Пока спасенья тзеныхъ вратъ ты не достиго. 
Пушкинъ, Странникъ.—Наконецъ, я доспиенуль Гумровъ около полу- 
ночи. Пушкииъ, Путешестве въ Арзрумъ, П.—Михельеонъ... спъшилЪь 
къ Уйскому заводу, надъясь настигнуть самого Пугачева. Пушкийъ, 
Исторя Пугачевскаго бунта, \'[. 109.— Настичь неш1ятеля. Даль.— 
Онъ можеть мщешемъ отца Шосииенуть гордаго злодъя. Пушкинъ, 
Полтава, [.—Куда меня влекли неясныя стремленья, Вт, какой без- 
въетный м]ръ,—постигнуть я не могт,. Надсонъ, Испытывалъ литы... 
Кого никто яостиичь не могъ. Державинъ, Богъ.— Когда постигь мепя 
судьбины гнЪвЪъ. Пушкинъ, 19 октября 1825.—Какъ сердца руескихь 
не постигнуль Ты съ высоты отважныхъ думъ? Пушкинъ, Наполеонъ. 

На дворЪ начинаетъь спылуть. Академичесый Словарь.—Дай кп- 
пятку остынуть. Тамъ же.—На дворЪ начало стыть (подмерзаетъь). 
Даль.—Стремглавъ низвергнуться въ кипящую смолу, Или во льду 
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застыть». Пушкинъ. Анджело, П.— Дай кипятку остынуть. Академи- 
ческ Словарь.—»\ыель важная въ УМЪ его родилась: Не надобно 
ей дать остыть. Пушкинъ, Бориет, Годуновъ (Москва. Царекя па- 
латы ). —Но прудъ уже застыла. Пушкинъ, Эсень.- Глядь--и пропалъ. 
И СЛЬДЬ рросты.”5. Пушцинъ, Русалка. 1. (‘Рормы засты уль. просты- 
нуль и прот. рЕДКИ). 

Подъ вмянемъ конечнаго слога ну въ глаголахъ буду- 
щаго времени пногда составляются съ ну и формы прошед- 
шаго и неопред$леннаго наклонения: поклянусь—поклянуася, 
прокляну — зроклянуть. И у авторовъ изрфдка мы встрЪчаемъ 
ташя пеправильныя образован1я: Но когда я поклянулся, 
Не нанесть тебЪ обиды. Ни на шагъ въ мпнуту боя Не по- 
пятиться... пойдемъ! Жуковсший, Сидъ, Г`.— О. ифтъ! я-бъ не 
рфпилея нрокаянуть Лермонтовъ, Въ 

Обратное явлен!е — форму, не связан ую съ глаголомъ, 
иуфющимъ суффиксъ ну — видимъ также у Жуковекаго въ 
развераитея вуЪсто употребляемаго нами разверзнетиеся (отъ 
разверзнуться). Данную форму нужно возводить къ устарфлой 
КНИЖНОЙ разверзтись. Одну форму отъ этого глагола. именно: 
разверзись. мы находимъ и у Фопвизина: Но скоро потомъ 
опт опамятовался: несчастная мпнута. азверзись земля! Фон- 
визинъ. Пюбовь Кариты и Пелидора. 590. 

[5ездна], Гремящая, разверзытся и вспыхнетъ. Жуковскт, Орлеан- 
екая „[Ъва. 

Въ пародныхъ говорахъ прошедшее время съ опущеннымъ 
ну оказываетъ в.иян1е на образован новыхъ формъ неопре- 
дфленняго наклонен!я. въ которыхъ ну никогда не пропуска- 
лось. Такъ. напримфръ. во Владимирской губерн!! говорятъ: 
завять вм. завянуть. Такую народную форуиу этого слова 
находимъ пзрфдка и ух писателей. 

Милый гоеть, вдали родного края Осужденъ ты чахнуть и за- 
вять: Цфиь мою тебъ перелала л, Но волоеъ твоихъ деру я прядь. 
А. Толстой, Кориннская певъета.—Ей-ни блёкнуть, ни завять, Стоитъ 
пить намъ все познаемъ: Будемъ, будемъ познавать. Случевекй, 
Апвакреонтическе хоры. 

И Пушкина мы встр$чаемъ тая формы словъ. которыя 
слЪдовало бы лучше употреблть со вставкой или пропускомъ 
ну: задрола вм. дрозиуала, содрогся вм. содролнулся (На воз- 
вращене Государя Императора изъ Парижа и др.). остынет 
вм. оностьыстьеть. 

Производныя глагола 1онуть: тонуть, потонуть, уто- 
нуть въ южныхъ говорахъ часто ляются въ формахтъ: за- 
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тонпуть. потопнуть, утоппуть, при чемъ ну въ прошед- 
мемъ времени обыкиовеино опускается: затонз, затопиий, 
пототз, попой, утопз, утонийй. Эти формы не виолнЪ 
литературны; лучше употреблять: затону.з, затонувийи. но- 
тонуль. потонувиий. утонул, утонувиии. 


[Гаврила] ирицелъ, посмотрЪлъ. пожалъ илечами и ръшил ‚что 
иъмой лиоо оБжалъ, либо утопь вмЪъетЪ съ ввоей глупой собакой. 
'Гургеневъ, Муму.—На берегу встрьчали мы ифеколько зашопншихь 
вт нескь лодокъ. Ен. Норфирт, Книга сытя моего. 1, 3%.—Гщиво 
шлепая уосыми ногами по зеленой потопшей травЪ. Короленко, РЪка 
играетъ. 23. 
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303. Глаголы такъ называемаго средняго залога, образо- 
ванные съ суффиксомъ ть, въ народномъ языкЪ иногда болЪе 
употребительны съ суффиксомъ а: холодать, свистать, объд- 
инть и т. п. Формы послфдняго рода употребляются и ниса- 
телями, при чемъ свистать встрЪфчается не рЪже, чЪмъ сви- 
сент. 


Вътерт... свисшаль, какь Соловей-Разооиникт. [ермонтовъ, Бала, 
196. Защолкаль, засвиста.ль На тысячу ладовъ... Крыловъ, Оселъ и 
соловей. -..ласвистала машина. Достоевскш. Бесы, Ш 28. — [Машина] 
свистала изо всъхь силъ. Толстой, ДЪвочка и грибы. — Овисталь 
скворе 1, и громко зябликь иълъ. Голенищевъ-Кутузовъ, Первый 
громъ. Мальчикъ... пронзительно свисталь и кричалъ громко... Куп- 
риньъ. ДЛътеце разсказы. 125.—Уже совсЪъмъ стемнЪло, и начинало 
го.ючать. Гургеневтъ, ‘Ермолай и мел., 5+. — Въ лЪфеу етало такъ 
пыетро о. юдать и темнЪть... Тургеневъ, Иоъздка въ ПолЪеье, 241.— 
Знойный воздухь холодаеть. Фетъ, Серенада. — Но я постараюсь 
сов шдать съ собою». Тургеневтъ, Фаустъ, 219.—Но уже Мартанна пе 
могла говладить ель собою. Тургеневъ, Новь, 492.—Проспла ее [Бо- 
а!ю Матерь)... дать ей силы совладать ел» страдамемть въчной раз- 
луки. ШБековъ. Некуда. 41.—Не могтъ я совладать сть озлобленнымъ 
умомь. лемчужниковъ, Стихотвореня, изд. 189% г.. т. И, етр. 91.— 
Предеъдатольетвовавпий бар. Мейендорфтъ, видимо, страшно волно- 
валея и не могъ совладить съ собрашемъ. Биржевыя Въвдомости 
21 поня 1905 г., № 19565.- Совладаеть же. наконецъ, съ свой задачей 
главное управлене во дЪламъ печати.—Р3чь 25 юля 1909 г., № 204.— 
Такь совладать съ врагомъ внутреннимт? Современное Словно 17 мар. 
1911 г.--Посмотримъ на всЪхъ тьхъ крестьянъ, которые одьдняли. 
«Ронвизинъ, Поучене, говоренное въ ДуховЪ день.—Но скоро по 
смерти его жена и дочь объэдняли. Барамзинъ. БЪъдная /иза, +4.— 
На мою [землю дождь] не палъ, и я обюдняль. Г Успенект, Народ- 
ная интеллигенщя. 117. 
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Замфтимъ. что между хо4одать и холодьть есть отлич!я 
въ употреблении: голодать говорится о погодЪ (на дворъ 
1010даетз: но также: па дворЬ .0.10дъетз); о предметахъ 
говорятъ холодьть (руки и ноги 040дъють). При томъ :о- 
лодать чаще употребляется на югф Россш: на сЪфверф обык- 
новенно: холодтьть. 

Частое употреблеше формъ на аж, конечно. не даетъ еще 
основания предпочитать ихъ формамъ, которыя старше въ лн- 
тературномъ язык, правильне и еще боле распространены 
въ обращении. 


Машинисть свиезьь4е что было вилы. Толетой. Дъвочка и грибы.-— 
:2466иС115.40 ИЗЪ ГОрла, трепенулась и паръ вонь. 1. Толетой, Бав- 
казекш иптьнникъ. -Вдали уже свнетъль паровозъ. Толстой, Анна 
Каренина, $1.-- Челкайть.. злобно и груетно свиемньль сквозь зубы. 
М. Горьшй. Челкашъ, 1.—Пароходикъ засвиетиьаь въ трет разъ. 
Чшриковъ, Именинница, 1\09.—Голоеь Семенова. засвастььль и завиз- 
жалъ. Арцыващевъ, Смерть Таиле. т2.— Въ воздух засвиепньль пу- 
чокъ розогъ. Короленко, Пет. сонр.. #2. —Колосовт... понемног\ 
‚10дъеть. Тургеневъ. Андрей Колосовъ, 1“. Кровь моя утихала. 
юфзла. Тургеневъ, Первая любовь, 310.- Если на воздух изъ жид- 
кой воды дьлается мерзлая вода. то значить вода теплЪе воздуха, 
она оудеть холодльть, а воздухъ теплбть. Толетой, Шедъ. вода и 
парЪ.- -Я оуду въ агонии и ноги у меня будуть солочнинь. Арцыйба- 
шевъ. Смерть /[анде. 712.—П получается иъиь событий. отъ которыхъ 
душа соло/ъеть. Русемя Въдомости 12 апр. 1913 г.—И молвиль: „еЪ 
Болией стилей Царямъ не совлидьть“. Пушкинъ. Уьдный веадиикт. 
изд. 18 г., етр. И. Невьета. пе совлидьвь съ собою, приказала 
отнести посылку назадъ. С. Акеаковт. Семейная хроника. 156.- Ей 
надобно По крайней мьрЪ годъ времени, чтобы совлединть сл, евоимть 
сердцемь. С. Акеаковъ. Семейная хроника, 113. При прощаньи я 
уже не Умьлъ соваадьть еъ еобою. Аксаковъ, ДВтеше годы Багрова- 
внука, 92.—Отъ чего ни одинъ человЪ къ не можеть совлайтань съ 
собою. Елпатьевевн, Гекторъ. 113. 


Иногда суффиксъ глагола мФфияется въ зависимости оть 
приставки: 10.6045, похудьвиий, но исхудаль, исхудалый. 
за.суди.15. затудалый. 


Алексъй Степанычъ.. очень 70:суд5.15. Семейная хроника, 135.— 
Съ тьхъ поръ засудаль, разорился Вавило. Некрасовъ. Крестьянекя 
дьти.—Заовднълъ, загудаль ихъ родъь. Тургеневъ, Дымъ.—Ближай- 
шая вБтвь, отъ которой сооственнио я происхожу. была совершенно 
зи.гучалая. Писемскй, Автобюграфя.- ТЬнивый и засудалый мужи- 
чонко—и тотть не сходить съ полосы. Салтыковъ. Хозяйетвенный му - 
жичекъ. 


У старыхъ писателей встрфчаются и совершеяно просто- 
народныя формы; напримЪръ: в.ладайте въ баеняхъ В. Майкова, 
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304. Въ южно-великорусекихъ говорахъ часто слышатся 
глаголы, образованные отъ сравнительной степени: 060.пъеть, 
номентетз, полужъеть (удареше какъ въ сравнительной 
степени: болЪеть, менфеть и т. д.) и т. п. Образовашя эти 
встр$5чаются и у писателей южно-великорусскихъ, ие только 
въ разговор проетолюдиновъ и провиншальной пнтеллигенщи, 
но и въ р5чи авторовъ. 


На другой день больной. въ противность моимъ ожидашямъ. 
не поегчило. Тургеневъ, УБздный тЪъкарь. 53. (Говоритъ опростьвпий 
цителлигенть 40-хъ годовъ).— Павлу Петровичу скоро нолегчи.ло. Ту р- 
геневт. Отцы и дъти, 240.—Къ утру ему лолеечию. Тамъ же, 259.— 
Въ» поельдиее время опи [куреюе соловьи] поглужъ. ие Тургене 
Соловьи, 132. (Народное).— Да и самое лицо побльдиьло и будто 
гулитьло. Тургеневъ, Отчаяннный, 251.--Сяышщу. влругъ полегчаю на 
мнЪ. ‹1. Толетой, Охота пуще неволи. И вее ихь [мошенников] ве 
‚ментъеть. а болъеть. Р. Марковъ, „Переводчики“, Картины деревен- 
екой глуши (Русское Обозрьн!е 19897 г., [Х. 196. Народное). 


305. Образованля №. поспать, запльеньть. заплосньлый 
такд:е распространены въ обращен, какъ и формы ильсне- 
вт, заплюсневьть, запльсневьльш. 


Среди... неопрятно.- нленъющихь низменныхь рядовъ ея... Го- 
голь. Мертвыя души, 110.—Вчера я раскрылъ вс шкафы и долго 
рылея въ заплюсневшихь книгахъ. Тургеневъ, Фаустъ, 1$3.—Въ верх- 
немь этажь нькоторыя окна были съ выбитыми стеклами, а въ дру- 
гихЪ стекла были зап. иэсньлыя. Писемскш, /Поди сороковыхль годовъ. 

Ну. что вы здъеь живете! совебмъ зая. песневь.и: мы васъ рас- 
шевелимъ. Кадовская, Въ сторон отъ большого евЪта.— Ш стра- 
ница, на которой ты остановилея, зап.огсневьла. Гоичаровъ, 96л0- 
мовЪ. |. 32.— Все это виоеить въ занлюсневьвиую чиновничью среду 
свя течешя. Новое Время 1902 г., № 9312. —Зап.изсневълая корка. 
лежавшая на золотомъ олюдЪ, какъ драгоцфнность. Гоголь, Тарас 
Бульба. — Крылечко, съни, равно какъ и весь домъ, казались за- 
н.поскеньлыми отъ старости и сырости. Григоровичъ, Проселочныя 
дороги. 


306. МШосты.пьть (постылЪю) и опостыльть болЪе свой- 
ственны литературному языку. чЪмъ постить (постыну), ото- 
стьить. Послфдыя собственно народныя формы, встр$чаю- 
пияся въ разговорномъ язык и у поэтовъ. 


Мой распутный племянникт мнф опосты иль. Академичесий 
Словзарь.— Европа..., казалось, опостыльла къ грустной дъйствитель- 
ности и возносила взоры свои кт, тому, что называли мромъ иде- 
альнымъ. Кн. Вяземевй, Мицкевичъ о Пушкинъ, 310.—Ни къ чему 
меня не тянуло, все смотрфло чужимъ, все опостыли.10. Аксаковъ, 
Воспомицаня, 177.— В 5рить, родная: съ тоской да съ заботами 'Гакъ 
оостыльль мнЪъ свътъ. Некрасовъ, Вт» деревнЪ.—МнЪ окончательно 
опостыл ла такая жизнь. Е. Н. Водовозова, На зарЪ жизни. +465. 
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Худния, неопычныя теперь словоупотребленя: Какъ намъ. о м!ра 
гость игривый. Тебь постынетз оълый свьтъ. Пушкинъ, Гробъ юно- 
ши.—Привычки. прежде милыя, постыли И горект, дымъ сигары. Не- 
красовъ. Постьднйя элегйь 1[.-—То и книги ей вдругъ опостыли. Из- 
майловт, Эта дъвушка словно загадка. 


30". При общепринятыхь образовашяхъ закостеньть, 
окостентьть, закостеньлый. окостеньлый  изрЪдка встрф- 
чаются формы и отъ необычнаго глагола закосттьть. 

Бя члены закостенъан. Кн. Одоевский. Насмьшка мертвеца.— Я... 
пожалъ ему руку съ закостенюлымь, отсохшимъ пальцемъ. Т. Тол- 
етой. —Х жасная была картина. когда съ окостеюавшаго трупа. под- 
нявъ руки кверху, съ оольшимъ ътрудомъ ецимали мундиръ. Бирже- 
выя Въдомости 3 мая 1911 г.—Быстро была открыта крышка гроба, 
и закостевнаяй трупъ генерала представился глаазамъ приеутетвую- 
щихъ. Тамъ же. 

308. Оть бъжать имфемъ формы бъыу. быуть. бъжаль, 
б’ыи. Недопускаемыя теперь въ литературномъ языкЪ формы 
разбтались. убыла. побыли, бъжать встрЪчались нерфдко 
вь язы писателей ХАЗШ и начала ХГХ вЪка. И теперь въ 
пародномъ лязыкЪ имЪфемъ: 6/15 (произносится «бёк»), бьжать. 


Разоьелись дьяволы, какъ лестные друзья. В. Майковъ.--Я вмигъ 
украдкой прочь Уоъгла отъ сестеръ. Державилъ, Обитель Добрады.-- 
Побъгли вепять враги. Пушкинъ, Осгаръ.  Побъгаи сл» трелетомъ 
законные цари. Пушжинъ, Наполеонъ на эльбъ. Бьжато Европы 
«полченья. Пушкинъ, Наполеонъ. 

Въ нашемъ употреблени имЪфется собственно семфшене 
‹ормъ оть двухъ глаголовъ разнаго образованя: ОБчь—бъу— 
бъуть—бЪкъ—бьзи, бъжать — бЪжу — бфжать-—бьъжаль— 
оБжи. Литературныя формы мы подчеркиваемъ. друмя при- 
надлежатъ языку старинному и народному. 


309. Въ народномъ языкЪ и въ просторБуи отчасти см5- 
шались глаголы съ примфтали № и и: говорятъ: вотьть 
вуЪсто вопить, выздоровлю вмЪсто выз/оовью. зпусьль вмфето 
‘иусиль. долить вмЪето ожидаемаго пеупотребляемаго 490- 
ъетз. одолить вм. од0.пьеть, ржавить ву. ужавъеть. за- 
р.мавить вм. заржавьеть. миниль вм. кицпьль, контиьть ву. 
поптить. обезснлить вмЪсто обезспатеть. опротивить. ойро- 
пинвять вм. опротивьеть, опротивьють. опостылить, ото- 
стылило (см. стр. 2510) вместо оностыльеть, опосты.пьло, 
просолодииь вм. иросолодьеть, старится. состарилея вм. 
старьъетея. состарълея. тяюотить вмЪсто тяютьетв и 
проч. Такого рода смфшеше формъ встрЪчается и у авторовъ. 
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Примбры неправильныхъ, исключительных словоупотревлешй: 
‘аготъ сталъ понать такъ отвратительно... Загоскинъ, Тоска по ро- 
динь (У Бьлинекаго, \". 10. Народное, вм. „вопить“).— Мпог!е лишутъ 
и говорят» неправильно: я выздоров.аю; должно говорить: я выздоро- 
вю. Справочное мЪето руесскаго елова. СПб. 1843, етр. 23. (Сравните: 
оздоровить озлоровлю, повить-—ловлю; по вяино подобных соста- 
вилась и данная неправильная форма). — Дрема 00.иитё. Пушкинъ, 
Полтава.—Почуяли волны, что сонъ ихъ долитё. Голенищевъ-КБуту- 
зовЪъ, Сьверная легенда, 20. — И праздный въ полъ ржавить илугъ. 
Пушкинъ. Воспоминашя въ Царекомь СелЪ.—Съ годами цифпи эти 
ржавять, Гнетутъ онЪ, какъ мракь тюрьмы, И съ каждымъ днемъ 
все больше давятъ. (Отр. кал. Сытина 16 окт. 1912 г.).—ЗдЪеь, на ко- 
стяхь моихъ иагнанныхъ, Заржаветь тягостная иънь. Пушкинъ, Кав- 
казекй ильнникъ. П.—Народъ вездь кишиль, Какъ въ муравейникъ, 
и къ площади валилъ. Майковтъ. Сны, 346.—У ней жизнь кишила ма- 
ленькими заботами и дБлами. Гончаровтъ, Обрывъ, ч. 1, гл. $.— Городъ 
"иии.4ь, словно расходивш ся муравейникъ. Маркевичъ, Типы про- 
шлаго (т. [. 112).—СмотрЬлъ безучастно и хладнокровно на толиу. ки- 
шившую подъ его ногами. С. Макеимовъ, На востокь (Морской Сбор- 
никъ 1563 г., т. 69, стр. 374). — На васъ глядя, мухи мрутъ и лампы 
начинаютъ хопипьть. Чеховъ, Пвавовъ, д. И, яв. 3. (Говоримъ правиль- 
не: лампа стала контить, т.е. производить копоть, дымъ: лампа на- 
чала конинъть--значитъ: сама она стала покрываться копотью. Срав- 
ните: лампа законтила—начала дымить, чадить, но: лампа закопнив. а— 
покрылась копотью. Также: коптить ветчину (дЬйствительный за- 
погъ съ примЪтою ч).--„Съ лътами обезсилить (кого?) жгущее меня 
пламя“. У ББлинекаго (ЦП, 317, изъ повЪети Безмолвнаго „„/Кертва 
Опольщен!я". Вопроел» Бълинскаго). -- Который скоръ, блестящь и 
скоро опротивить. Грибофдовъ, Горе отъ ума, д. Ш, яв. 1.—/юбимыя 
книги ей опротнвяиь. Тургеневъ. Переписка, 108.—Да отъ него [пря- 
ника]. чай, въ брюхЪ лросолодить. Тургеневъ, Поъздка въ ПолЪеье, 
232 (Народное,— кажется, вм. „просолодфетъ“).—Или на ваеъ тяготить 
преступлен1е? [ермонтовъ, Тучи. 


Впрочемъ, формы стариться, состариться въ литератур- 
помъ языкЪ почти не отличаются отъ стар?ьться, состартуться: 
Ты рано состарился. Академический Словарь. — Опъ сости- 
рился. Даль. 


Выйдя замужъ, екоро старились. Чеховъ, Моя жизнь, 95.—Предо 
мной встало... ипслитое, преждевременно состарившиеееся лицо Ме- 
щеринова. Елиатьевенй, Уголовные дворяне, 49. Но вотъ наету- 
пили въ офлочкиной жизни и черные дни: состарилаеь она, ножки 
скрючило оть ревматизма. [. Андреевъ, Оръшекъ. 

Образцы правильныхь, общепринятыхь елолоупотреблешй: По- 
этому буду рыдать о МоавЪ и вопить о веемъ МоавЪ. [еремш, 45. 
31.-- Гели только прикоснусь къ одеждЪ Его, выздоровъю. Матье , 9, 
21.-Я отвьчалъ одинъ за воБхъ актеровль и актриеъ: картавилъ. 
гнуси.з, пищалъ, басилъ и пълъ на веЪ голоса. Акеаковъ, Воспоми- 
нан1я, 325.—Старуха загнусила: „прошу садиться“. Тургеневъ, П. П. 
Каратаевъ.—Одольла меня старость и недуги, а тутъ семья 0доль- 
ваеть. Даль.— Золото... никогда не ржавъеть. Ушинеюй.— Жельзо на 
воздухЪ... легко ржавветь. Энциклопедичесый Словарь Брокгауза, 
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Х|. $. -Чиетый народъ, олестя на яркомъ солицЪ тшляпами. ки- 
изъль У входа. Толетой, Анна Каренина. 44.- -Ръка хинтьли барахтаю- 
щимися дътекими тълами. Короленко. Ист совр., 127, — Съ годами 
везен тъениь. Даль-=МнЪ итица эта противьеть со дня на день. Даль.— 
По дочери зять помилъетъ, а по чевбеткь сынъ оносты.пьеньь. Даль. 

По той же причин, по которой человъкъ старъется. Императрица 
Скатерина ПЦ. (Отвътъ на 19-й вопроеъ Фюнвизина).--Старьясь въ 
сомнЪньяхь () великихъ тайнахъ. Идутъ невозвратно ВЪка за вЪ- 
ками. Кольновъ. Великая тайна.—Человькъ, смотряний на нее, не 
стятьенся. ие знаетъ земныхт пемощей и ие умираеть. Грановский, 
Лудовикь [Х, 44+. П не пренебрегай матери твоей, когда она и сости- 
пьете. Притчи Соломоновы. 23, 22.—^ когда соспириьешься, то шрмю- 
стрешь руки твои. и другой препояшетъ тебя и поведетъ, куда не 
хочешь. ]оанна, 21. 13. Шатается земля, какь пьяный. и качается, 
какъ колыпель. и оеззакон! ея тяготиьеть на ней. ИПемши, 2. 29. 

На душЪ, на совъети моей тягопиьеть сознанье миожества проступ- 
ковъ и прегу5шенш. Даль. Сиьгъ тяготюнз кровлю дома. Академи- 
ческий Словарь.—Этотъ поступокь шягоаииь мою совъеть. Тамъ же. 


Вообще глаголы съ примфтою № и я (старьть, старью, 

старнть. старю, тяютьть, тяютиеть и тяютить, 
илютить. и др.) употребляются въ разныхъ синтаксическихъ 
оборотахъ: «тяжелая жизнь меня состарила» ( дЪйствптельный 
залогъ) и «оть тяжелой жизни онъ скоро старъеть» (средний 
залогъ): или же отличаются по значению: «этотъ человъкЪ съ 
годами все болфе Ффаликивьеть» (становится фальшивЪе): 
«этотъ человЪкъ ра.гышивить» (обманывастъ). 


310. Пиогда пеправильно образуютъ глаголы не отъ корня. 
но отъ сравнптельной степени: напр.. хожижиль вм. разжи- 
9н.15. утоныцить. утоныпають вм. утончить. утончають 
(ср. сёуетнль, назцустиав отъ цетый, а пе аущиль отъ 
1/16). Послфднее слово образовано отъ тонкш, а не оть 
тоньше. Правда, обыкновенно подобные глаголы отъ прила- 
гательныхъ пмфютъ не такую форму: пменно, они образуются 
отъ корня: край — укрьнить, сладкй — усладнть. но утон- 
чить образовано не отъ корня, а отъ основы тонк, пря 
чемъ к перешло въ ч. Вирочемъ. дЪло ие въ томъ, какъ обра- 
зовано слово (образовантя отъ сравнительной степени мы им?- 
емъ въ языкЪ: папримЪръ, таковы слова илучиать. умень- 
‘нать); главное тутъ то. что литературный языкъ обыкновенно 


употреблялъь и употребляетъь образованшя разжидить, утонь- 
чать, а ис разжижить, утоньшать. 


Что е.. [Сеиковекому| мъшало оставить въ покоЪ пять словъ. 
заключающихь „ветрЪчу съ Суворовымъ“: „и Прага, залитая кровью, 
куриласр“, это и коротко и картинно. Какъ же онь разжимжи.л5 это... 
4==едДЪлаль жиже, елабЪе). Д. Давыдовъ, Письмо къ Языкову 11 сент. 
1535 г.—-Вмьшательетво г. пристава, такъ удачио оборвавшаго рЪъчь 
П. Н. Милюкова и помьщавтаго разиениситься столь огромному впе- 
чаттьшю. Современное Слово $8 сен. 1909 г.. № 620. —-Постененно улуч- 
таются и упоньшаются методы. Обповлеше школы, 1911 г., № 1. етр. 5. 

Примьры съ правильной, общепринятой формой словъ: Отъ дождя 
грязь ризэжюнон. лась. Академический Словарь.— Разжидили квасъ, хуже 
водицы мутной. Даль.—Онъ очень утончи.15 евой вкуеть. Академиче- 
еюй Словарь. -- Продолжительная болъзнь ослабила. ушончнаа, до- 
вола До крайней воспр!амчивости мои первы. С. Акваковъ, Дбтеме 
годы Багрова, 11. — Можно только забыться въ наслаждение ушон- 
нить посл ьднее, продлить его... Русешя Въдомости. 

При глагол» разжидить существительное имфетъ форму 
разжижеше (разжижене мозга), при утошеаеть имфемъ 
утончеше. утонченпость. 


Въ тогдашнее время наука я не была еще доведена до такого 
утонченя, въ какомъ видимъ се нынЪ. Лажечниковъ, Посльднй 
Новикъ, 259. Вт, будущемъ предетоитъ... утончене техники произ- 
водетва уголовнаго изелъловашя. Бони, Судебныя рЪчи, +.— Утон- 
нонносшь нравовЪ нерЪдко переходитъ въ развратъ. Даль. 

При разжидиться несовершенный видъ разжижаться. 
Н$которые ошибочно думаютъ, зто встр$чающееся у писате- 
лей слово разжизалться — неправильное словоупотреблене 
вмфсто «разжижатьсл» (оть слова «жидкШ»), но это—очень 
старое слово, запуствованное изъ славянскаго. Въ немъ з 
изъ в, какъ зъ инодвизаться, п оно значить «разжигалься», 
«разгораться». Ц. Х. Пахманъ, въ статьЪ «Планъ новаго Акаде- 
мическаго Словаря», приводить это слово, какъ «сорвавшуюся 
еъ языка иеправильность», въ сл5дующей фраз Салтыкова: 
«А батюшка... хмурилъ брови и началь даже разжизаться» 
(\’, 528). нояеняя, что здЪеь должно столть «разжижалься» 
оть «жидый». Но Салтыковъ прекрасно зналъ, чтб онъ 
написалъь и, безъ сомнЪия, помнилъ священный тексть: 
ЯАМШЕ КО ЕСГЬ ЖЕНИТНСХ, НЕЖЕАН раЗЖИЗУГИсА, который пе- 
реводится: Ибо лучше вступить въ бракъ, нежеди разжи- 
‚аться. 1-е посл. Коринеянамъ, УП, 9. 

Въ пародномъ языкЪ встрфчается иногда жизнуть вмЪсто 
жнжнуть: тЪсто жизнеть, грязь розжизла (Владимирская 
губерня п др.). 
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311. Въ южно-великоруссекихъ говорахъ вмЪсто манить. 
заманить. поманить и проч. употребляетея мануть, зама- 
нуть, помапуть. Такое словоупотреблен!е встрфчается у 1$- 
скова. а иногда и въ современной печати. 

Еще разъ по.мануть его уже никакъ невозможно. „ГБекоръ, Пекуда. 
62.—Вь другое время... [перепела] все-таки нужно по.манывать умне- 
нечко, осторожно. Тамъ же. (Вм. .поманивать").—Ужъ имъ и не охота 
другь съ другомъ въ ладь между собою завдавляться. а охотнЪе 
стало мануться. чтобы другъ друга осмЪъять, да выругать.... Гьековъ, 
Сказаше о дедорь—хриетанинЪ.—У меня имфются евьдьшя изъ Са- 
ратовскаго дла. что тамъ были убиты два мальчика, 2а.иенутые ка- 
кими-то субъектами. РЬчь 19 окт. 1913 г. 


312. Глаголъ всклокочить (всклочить) и причасте векло- 
кочениый, пресл$дуемые старыми грамматиками (Гречъ) и от- 
части нынфшними (Гротъ), какъ неправильно образованные, 
вошли въ общее употреблен!е въ разговорномъ язык$ и давно 
были приняты образцовыми писателями. 

зарьавилея мой мальчикъ, заигралея, Всклокоти.15 волосы кои- 
ной. Крыловъ, Гребень (Въ издан 1525 г.: всклокаталь, 235: ср. при- 
лагательное х.локатый=растрепанный). Волосы его, недавно черные 
какь смоль, совершенно посьдЪли: длинная борода была вск. юночена. 
Пушкинъ. Капитанская дочка, гл. ХГ\” (изд. Морозова, стр. 265).- 
Что хуже и всего, такь на барань томъ Тулупъ такой былъ ирокое- 
матый, Густой, всклокоченный, хохлатый... Крыловъ, Вороненокъ.— 
»Гыпаясь съ ТБнями, всклокоченные, они представлялиеь шире. выше 
ростомъ и, казалось, становилиеь вее больше и больше. Чеховь, 
Бъглець.—Положивь сБдую, всх.локоченную голову на руки. Андреевтъ, 
Иизнь человЪка, 155. 


Впирочемъ, формы клокотить, осклокотить, веклокатиать 
теперь принадлежатъ только языку старанному и народному. 
Отъ осклокотить правильно образовано вскаокоченный, 
отеюда—всилоночтпь. 

Широкое распространен!е этихъ форуъ. конечно. не мЪ- 

аетъь употребленю рекомендуемыхъ грамматиками образова- 
НШ: всклочить, всклоченный, которыя встрфчаются тоже до- 
вольно часто. Н$которые авторы исключительно употребляютъ 
эти формы. 

Прическа всклочена, вее—точно у Гамлета. П. Я., Беатриче. 
Густые чорные волосы были неприглажены и вск.лочены. Достоевсшй, 


Униженные и ос., >5.- Утромъ онъ, весь мокрый и веклоченный, обо- 
шель по полю. Арцыбашевъ. Изъ подвала, 17. 
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313. Несовершенный видъ глаголовьъ отнять, поднять, 
снять имфетъ двЪ формы: отнимать, поднимать, спимать 
и подымать, отымать, сымать. Такого рода формы упо- 
требляются и въ совершенномъ видЪ: нодыму, нодыми. По- 
слфдняго рода формы ие веЪ признаютъ литературными, по счи- 
тать ихъ неправильными невозможно, такъ какъ опф широко 
распространены въ живомъ образованномъ язык и очень 
часто вотрфчаютея у писателей, особенно ‘лово подымать. 
Сымать и отымать однако теперь не допускаются. 


Опечалься; взорь свой ибжный Поды.мн иль опусти. Пушкин, 
Предчуветвне.—Ты, мужа муБ отдавъ. Не опымай опять. Пушкинъ, 
Анджело, Ш, 7.—Хоть на колъна стань, Хоть руки поды.ин ты молча. 
Пушкинъ, Анджело, Ш, 7. — Едва ль Моетовт» не сымутё. Пушкипъ, 
Мъдный всадникъ, вартанты (изд. Мюроз., Ш. 563).--Картузъ изно- 
шенный сы.иа.15. Пушкинъ, АГьдиый всад., изд. Анкеп.. (Ш, 35.— Сыма 
рубашку. перекрестиеь и бухъ съ берега. Пушкинъ, Ииеьмо къ На- 
щокийу 2+ поября 1833 г.- Цыганы... подымааи имъ [лошадям поги 
и хвосты. кричали, оранились.. Тургеневь, ебедянь, 4%.—Я. мед- 
ленно передвигая ноги, вмъетьЬ съ моей собакой лодымалея вдоль 
Колотовекаго оврага... Тургеневъ. ИШъвцы, 127.-Опи выступали съ 
трудомъ; высоко поды.малиеь ихъ широкя груди. Тургеневь, Васьянъ 
съ Краепвой Мечи, 220.- Бачнетъ куеты ольховые, [109ы.меть цыль 
цвЪточную.. Некрасовъ, Зеленый шумъ.—Тамь 712дымалея дубонь 
молодой. Некрасовъ. Саша.- Ошь кь утру подыметь пожалуй веъхуь 
здъшнихь докторовъ. Доетоевекй, БЪеы, ИПЬ 155. Онъ.. подылить 
вверхь свой правый кулакъ.. и вдругь опускалъ его внизъ, какъ 
будто разбивая въ прахъ какого-то сопротивника. Достоевект, БЪеы, 
11, 33.—А что сели подыметея крикт, и вмБето величественной кар- 
тины дойдетл» до процесса? Достоевсек!й, Бъеы, [, 104. Я желалъь бы 
пе говорить объ этомъ, отвБчалъ Алексьй Нилычъ. вадругЪъ подымая 
голову и еверкая глазами. Достоевекй. БЪъеы, |, 149.—Ацаюа ноды- 
‚малась. Гаршинъ. Аимеа Решеерх.- Эготь высок берегу подымается 
падъ уровнемъ Рохли сажень на пятьдесятъ... Гаршинъ, МедеБбди. 
Голоеъ, который поды.маеть на зарБ для неизбьжиаго трудового дня. 
Пороленко, РБка играетъ, 6.—Отецъ... подымается ио лъетнициь ка- 
меннаго дома. Короленко, Иетор. евовр., 5.—Это довьр!е очень яоды- 
ичо ваеъ въ собетвенномъ мини. Короленко. Пет. совр., 42.--Онъь 
останавливалея посрединь комнаты и поды.ми.ав кверху руки. Коро- 
ленко. Ист. совр., 262. Сталь на рукахъ подыматься вверхъ. Куп- 
ринъ, „Гьтеке разеказы, 54+.—Онъ, кряхтя, нагибается, подымаеть 
сигару... Купринъ, Дътеююо разеказы, 39.—Они быстро нодымалиеь по 
гъетнииь. Сологубъ, Мелкт бъеъ, 123.—Было ли изъ-зва чего шумъ 
подымать? Современное Слово 16 Поля 1910 г.- Температура у боль- 
ного быстро подымчлась. Биржевыя Въдомоети 24 фев. 191 г. -Нои 
при этихъ услошяхъ рабоч ухитрялиеь ноды.мать и прятать золото. 
Биржевыя Въдомости 28 мая 1912 г.. № 12958. 
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Рядомъ съ этими формами встр$чаются у Пушкина и дру- 
гихь архаичныя: пять, прёяль, вляла, воспруя.45. подзявз, 
подьявши. 1одзяты. подзятыхь, отьяль, отзятый, риззяль, 
объемаю. нодъемаю, туемалю, заемлеть п т. п., которыхъ со- 
временный литературный языкъ не допускаетъ. 


Аакидъ его пдяль. Пушкин, Изъ А. Шенье.—Ее пряла сама 
Мнемозина. Пушкинъ, Ринма.  \Шишковъ уже наукъ правленье вос- 
прая.15. Пушкииъ. Второе послане цензору.—Въ устамъ подьявь при- 
знательную чашу. Нь помня зла, за благо воздадимъ. Пушкинъ, 
19 октября 1525 г.—И сколько чашъ. подьяты.сь къ небесамъ.. Тамъ 
же.—Одинь на рамена подьявии мощный трудъ. Ты зорко бодретву- 
еп надъ парекою казною. Пушкинтъ. Н. С. Мордвинову. — Война... 
Подьяты наконец Шумятъ знамена бранной чести! Нушкниъ, Война. — 
Г). много, много рокъ ощья.5: Пушкинъ, Евген Оибгинъ, \“И5Е.— 
Иль вь отьятый край у шведа Прибыль Брантовъ утлый дотъ... 
Пушкинъ, Пиръ Петра В.—Музыку я разъя.ль, какь трупъ. Пушкинъ, 
Мопартъ и Сальери, Г.—Большя, съ мозолями руки, /[о9зявиая много 
труда, Красивое, чуждое муки ицо-и до рукъ борода... Некрасовъ, 
ХГорозъ. краеный ноеъ. \'Ш.—Сердцемъ открытымъ радушно прёять 
всевозможное. Ратгаузъ. Ахъ, какъ томительно...— Ст, благоговъньемъ 
и тоской Обье.маю грозный мраморль твой. Пушкинъ, Черновые на. 
проски.-- Черный сонъ бойца обэемиеть. Ясинсьй, Могила. — Зач ЪмЪ 
на вее коземю взоръ угрюмый. Пушкинъ, Унынюе. — НадЪюсь на 
вашу ениеходительность п пре.м.ю емълость объяенитьел откровенно 
насчеть моего положешя. Пушкинъ, Письмо А. Ц, Казначееву 25 мая 
1224 г Слогъ его [Ломоносова], ровный. цвьтуний и живописный, 
зисмаеть главное достопиство отъ глубокаго зная книжнаго сла- 
вянскаго языка. Пушкинъ, О предиелови! Темоните... 


Необходимо. вирочемь, замЪтить, что нфкоторыя изъ при- 
веденныхъь книжныхь выражешй яваяются своеобразными и 
незамЪнимыми. Нельзя. напримЪръ, сказать: руки, ноднявиая 
много труда, пли: елогь занимаеть свое достоинство отъ 
того-то. 


31+. Глаголь читать съ производными: прочитала, про- 
нимаю... иринадлежить разговорной р$чи. глаголъ честь 
(170.45. прочту) употребляется обыкновенпо въ киижномъ 
языкЪ. Первый болБе употребителенъ, но писатели не избЪ- 
гають и второго. Также говоримь и пишемъ: разсечнтай и 
разочти. сосчитай и сонти, вычитаю и вычту ит. д. Со- 
временный литературный языкъ, впрочемъ, употребляеть лишь 
прочесть. прочту, прочель, и то не часто. [рупя изъ при- 
веденныхъ далфе словъ и формъ теперь не встр$5чаются. Осо- 
бенно устарфли простыя формы оть честь въ смыслБ «чи- 
тать», также начесть, ниче.аь, прочетиий, прочетши. 


Безъ чуветвь мон что ивени чан. Державииъ, Видьше Мурзы. 
Зо.гь внутреннихъ печать па взорахъ веякМ чтетё. Державин. — 
(Публика] можетъ себБ прочесть доезъ опасешя сказки добраго Па- 
фонтена... Пумкинъ, Критичесмя замбтки (изд. Мор., \*, 123). Не за- 
будь леречесть инструкшию Спасскаго. Пушкинтъ, Пиевьмо къ жень 
19 апр. 1334 г.—Я не ирочель больной ръшимости въ этомь безио- 
койпомь взглядЪь... [ермонтовт, Фаталиестъ, 156.— Много можно бы 
начесть и еще баенописпевъ.. Бълийект, \, 263.—Одиць сочинитель 
вздумаль исчиелить, сколько разъ сыль оиъ браненъь въ другихь 
журналахъ. и начель 720 разъ!.. Бълинеки, \"П, 351.—Не дочесть его 
какъ-то не хочется... Бълиискй. \Ш, 420. — Безбородко... прочетшй 
„Матушкь“ дииломатическую бумагу своего сочиненя—на бвломъ 
лиесть. Бълинекиь ЛП, +64.—Сочинитель множества грамматикъ, 7] 
чей... всю русскую литературу БЪъиинекй, \ЛИ, 373.- Она пере- 
дала бумагу папа и просила его прочесть ей все сначала. 1. Толетой, 
Дьтетво и отрочество, 57.- Онъ ирочель все, что было паписано во 
\ранциг замбчательнаго по части философ и краспорЪ\ия въ 
ХУШ вЪкь... .[. Толетой, Дьтетво и отрочество, 96.—Оийъ проче.1ь 
заключительную сценку вплоть до ироническаго восклицания... Во- 
роленко, Ист. совр.. 333.— Разсчитайтесь, сударыня, съ прачкой... 
Некрасовъ, Балеть.— Сосчитай звъады, если ты можешь счесть ихть. 
Быше, Х\*. ° 


315. Брезшть (брезаю, брелиль, бремай) и брезювать 
(брезую, брезюовалз, брезнуий) одинаково допустимы въ лите 
ратурномъ язык, но послЪднее боле употребительно. 

Причудливый чаето брезгаеть и хорошею пищею. Академический 
Словарь.—Не брезгайте малымъ гостинцемъь моимъ. Даль.—Стоитъ 
только ничфмъ не дрезгать. ШЩедринт, Признаки времени, 201.-- 
знатная барыня этимъ не новрезга.ла. Тургенев. Новь, 129.-.Они не 
брезгають также и кокапномъь и морфемъ. Биржевыя ВъЪдомости 
25 зир. 1911 г., № 12255. [Честные и способные людн] часто дрезгають 
ролью тайныхъ шшоновъ. Недъля „Современнаго Слова“ 14 мая 
1912 г. — Придеть бЪда, не брезгуй и ею. Даль.- Ермило бралъ-ие 
брезговаль И мъднымъ иятакомъ. Некрасовъ, Кому на Руси жить хо- 
рошо (Счастливые).—Никто не трогаетъ, дрезгують. Чириковъ. Лун- 
ная ночь, 244.- [О немъ] здъеь говорятъ, какъ о „забубенном пья- 


ниц“, не дрезгуюлщцем5 при отправлени своихъ обязанпиостей ръши- 
тельно ничьмъ. Современное Слово 20 апр. 1913 г. 


316 Глаголъ линевать съ производными (нилиневать, 
облиневать, разаиневать, линеваше п проия) въ живомъ 
языкЪ, особенно въ ИетроградЪ и на югф Россш, весьма 
часто является въ форм аинешть, пли диновать (разли- 
непиь. обиинеить, разлиновать. нчлиновать, линовка и т. д.). 
Послфдния формы проникли и въ литературиую рЪчь. Однако 
въ образоваиномъ язык лучше употреблять издавна усвоен- 
ную имъ форму линевать съ ея производными (сравните 
слова: линейка, пойя, не оправдываюпия формы „гиновать). 


|те 
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1) /узишя употребленя: Смотритель разлинсвывале новую книгу. 
Пушкинъ, Станщюнный емотритель. изд. 1534 г., етр. 101.—.7Тиневать 
пумагу. Академический Словарь.—Налиневать тетрадку. Тамь же.— 
Глубоко легла въ памяти картина разрЪзанныхъ нивами полей, точно 
разлиневанныхь страницъ. Гончаровъ, Фрегать Паллада. 54+—©ъ 
одной еторопы вневли двЪ линейки: одна-— изръзанная, наша, дру- 
гая—новенькая, „собственная“, употребляемая... оотве дая поощреня, 
ЧФМЪ для анневиная. Толетой. [ьтетво, изд. 1564 г., етр. >. 

2) Худиия употребленя: Тетратка у него всегда была чистенькая, 
кругомЪ о. /инзенная, нигд ни иятнышка. Гоголь, Ив. ©. Шпонька. изд. 
1535 г., стр. 216.—_Начертиль бы карту Росси, разаиноваль бы ее на 
совершенно равные квадратики... Щедринъ, Господа Головлевы, 156.— 
на сама разлиновала тетрадку. Шедринъ. Пошехонская старина, 51.— 
Разлиновиннаи четвертушка уже была усбяна клякеами. Шедринъ. 
Пошехонская старина, 51.—На огромномтъ стол, накрытомъ зеленымъ 
сукномъ, лежали папки для щитовъ, разаинованныя тетради, коро- 
бочки съ булавками. В. Г. АвеБенко, Одуванчикъ (Биржевыя ВЪдо- 
мости 17 апр. 1913 г.).— НерБдко употребляются ученичеся тетради 
изъ плохой бумаги и еъ неправильною линовкою. Ръчь 1 мая 19}2 г. 


217. Глаголь иотчевать (потчую) въ недавнее еще время 
нер5дко употреблялся въ форм иотнивать (потчиваю), ко- 
торая теперь совеБмъ вышла изъ обращеня. Въ сороковыхъ 
голахъ Гречъ рекомендоваль употреблять подчиваю, нодни- 
ваешь. а не подчую, пойчуешь. подчевать. какъ мы хпотре- 
бляемъ пынЪ. 


Они бываютъ у пословъ и подчива ть противь прежияго жъ. 
Котоишхинъ. 66.—Гостей пичьмъ не нодчивають. Фонвизинъ. Письмо 
изъ Рима т дек. 1754 г.- Онь и жена приглашаютъ Гавршла Рома- 
новича обдать, подчиваютье. угощаютъ. Батюшковъ. Мы... лако- 
мимся... допычею. которою нерьдко яодчиваютьь насъ наши историче- 
еше и литтературные Нимроды. Кн. Вяземент. Грибовдовекая Мо- 
сква. 372.— Ну. иотчивай соеъдъ сосъда. Пушкинь, Братья разбой- 
ники.—Брики. которыми нодчивиють лошадей по веей России. Гоголь. 
Мертвыя души, 73. Вынувши изъ кармана табакерку, ты яодчиваещь 
дружелюбно какихь-то двухъ инвалидовъ. Тамъ же, 261. - Не угощай 
и не поочивий никого. Тамъ же. 459. — Старый Иленка Сароженинъ 
только усмьхается, самль подчиваеть и говорить. Бфлинект, \1, 39%. 


31>. При книжныхъ образовашяхъ увьщать, завъшавань, 
Ув авать (два послЬдшя устарЪли. хотя и рекомендуютс; 
Гротомъ). существують въ разговорномь языкф и у писателей 
опразовашя убъшать, увъшевать, увъшеваю, увьнцева.15, за- 
въшевать. которыя хотя и не показываются въ грамматикахъ. 
но утверждены въ языкЁ употребленемъ. 


ИП рьки, и поля. и горы воздыхаютъ, И видомъ жалостнымь тебя 
увьшавиюнь. „омоносовъ. Демофонтъ. — Кошка увзшаваяаа зЪкогда 
котенка, чтобъ онъ оставить мотоветво. Фонвизинъ, Басни Голберга, 
\№ 153. 242. Такъ узещивааь Апостолъ Христанъ ранняго евбтлаго 


— 261 — 


времени. Филаретъ, Слова, 190.—Аипостолъ завъщаваеть поминать па- 
ставниковъ богоглаголивыхъ. Филаретъ, Слова и рЪчи.—„Пюди бо- 
гатые начали завыиавать и отказывать епиекошямь недвижимыя 
имьня. Голубинекй. Исторя русской перкви. 

Отвращенную отъ себя ладонь протягая увиацевають и отвыла- 
ютъ. „1омоносовъ. Краткое руководство къ Риторикъ, $ 133. — Шо- 
резъ.. пошелъ увтзщевань вамъ начальниковъ градекихь войскъ. 
Фонвизинъ, Жизнь Сифа, 517.--Онъ сталъ ихь увъщевать. Пушкинъ, 
Иеторя Пугачевскаго бунта, изд. 1-е. стр. 134.—Онъ увялиево. 5 Хана, 
въ случаъ побъга самоззанца въ Киргизеюмя степи, выдать его Пра- 
внтельству. Тамт» же, стр. 33. — Духовникъь увищевааь ее держаться 
христ!1анскаго правила. Кн. Вяземевй, 1Х, 229.  Черезъ пъеколько 
минутЪ Наталья Савишна вернулась, робко подошла ко мн и на- 
чала увьщевать. Толетой, Дътетво, изд. 1364 г., стр. 22. — Увьщевая 
Захара, онъ глубоко проникся вт, эту минуту сознанемъ благодвя- 
ши, оказанныхъ имъ крестьянамъ. Гончаровъ, Обломовть. 161.—Уби- 
вали пророковъ Твоихъ, которые увъщевали ихъ обратитьея къ 
Гебъ. Неемш, 1%, 26. — Служитель церкви увъьщеваеть преступника. 
Андреевъ. Любовь къ бл., 265.— Какой-то союзникъ увзьщеваеть К— па. 
Ръчь 16 1юля 1910 г. —/. 1. ПетражицкЙ принялея уговаривать ип 
увщевать студентовъ прекратить безплодную борьбу. Биржевыя 
Въдомости 5 февр. 1911 г., № 12159. — Это старый вождь изъ гроба 
своего завъщеваль Росси ту бодрость и вЪру, которою самть онъ жилъ 
свою долгую жизнь. Новое Время 28 авг. 1912 г. 


По образцу увющевить имЪемь форму усовьщевать, при 
рекомендуемой языковфдами (папримфръ, Далемъ, Гротомъ) усо- 
въцивать (несовершенный видъ при Усовьетить). 


Дядя принялея сначала усовъщевать племянника. Григоровичъ, 
Рыбаки, \’, 295. Но мужу не пришлось ее усовзьщевать. Тургеневъ, 
Отцы и дДЬти, 177. 


319. Обыкиовенно мы употребляемъ глаголы расщенать, 
отщепаиь. съ суффиксомъ а (ср. щепать, нащепать, а не 
«щепить»), но и употребляемые иЪкоторыми глаголы онице- 
явиться, расщепить (отсюда расшепленный), съ суффиксомъ 
и. нельзя считать совсъмъ нелитературными. 


Носъ [былъ едъланъ] изъ разщепленной на двое лучины. „ажеч- 
никовъ, [едяной домъ. гл. \"И, 146.—Сколько времени и труда нужно 
было употребить на то, чтобы разщепить эти кресла... Андреевекй, 
Защитительныя руБчи, 11. — Карету на куеки Едва не расщепивь... 0. 
Чюмина, Пегаеъ въ ярмЪ (Изъ Шиллера).  ГРасщепленное основане 
все еще довольно высоко торчало вл» воздухЪ. Короленко, Ист. вов]., 
90.- Между тъмъ, на практикЪ, не всегда существуеть возможность 
добраться до опухоли, и мы часто не знаемъ, куда могутъ попасть 
опицепивитяся отъ опухоли кльтки. Новое Время 1 янв. 1912 г.— 
Молн я разщелнла старый дубъ. Академический Словарь.-- Когда они 
ухватились за тебя рукою. ты ризшеннася и вее илечо искололъ имъ. 
1езекиля, 29, т.— И такъ какъ расщенивийеся концы были уже всЪ 
отломаны, Левинъ защбпилея пальцами за толстые концы. Толетой, 


Анна Каренина. П.-?15. Каждый изъ насъ предетавляеть рисще- 
пленнос существо. Ръчь 29 аир. 1912 г. 


320. БмЪфето иенёрканиый (киига исаёркана карандашомъ), 
пе ечёрканный (рукопись перечёркана авторомъ, просматри- 
вавшимъ ее) петроградеке литераторы иногда говорятъ и пи- 
шУутъ исчирканный, перечирканный (какъ слышится ипогда 
въ ПетроградЪ отъ нарола). Здесь смьшиваются разные гла- 
голы: черкать и чиркать. Черпать значитъ: дЪлать черты. 
УМГы говоримъ: черкать ногтемъ. черкать перомъ. черкать ка- 
рандашомъ и т. д. Чнркать — производить шорохъ: Я слы- 
шалъ, какъ въ темнотЪ кто-то чурка.ль спичкой. 

Бъзлинекй.., во изоьжаню типографическихъ недоразумфнш съ 


перечирканной рукопиеью, даже собиралея отдать се переписать. С. 
А. Венгеровъ, Примвчаня къ Б’линекому, \'1. 61$. 


321. ИзвЪетныя намъ изъ народпаго языка формы му- 
жать, иснужеать. пужливый (пугать, испугать, пугливый) 
допускались еще въ литературномъ языкЪ копца Х\П]-го и 
начала слфлующаго вЪка. Крыловъ употребилъ слово нужать 
вь письмЪ къ В. А. Олениной (Сборнакъ ОтдБлешя русск. 
яз. и слов. Ц. А. Н., т. У1, стр. 917). Теперь эти слова въ 
образованиомъ языкЪ пе допускаются; но въ Академическомъ 
СловарЪ 1867 года мы найдемъ еше иснужанный. испу- 
жать. испужаться, пужеать, пужливый. 


„Шшеица пе испужалась угрозъ его. Фонвизинъ. Баени Голоерга, 
№ тот, стр. 224.--Обезьяна, услышавъ се. весьма испужалась. Тамъ 
же. „№ 112, стр. 226.— Шужають коней толь покойных. Державинъ.— 
Спокойства проситъ Персъ пумжливый. Туркъ гордый, Россъ власто- 
любивый. Державииъ. Капниету.—Лужливая лоталь. Академическнй 
Словарь. — Въ околчанш ливый слогъ ли, какъ мягк, иногда тре- 
пуетъ перемьны, стоящихъ передъ нимъ, твердыхъ буквъек н& 
прядыхательныя Ж ч м, но чаще не треоуетъ. Напр. отъ берегу— 
бережливый, отъ пугать — нужливый и пугливый... Павекй. Фило- 
погическя наблюденя, ИБ. 51. 


То же пужно сказать и о словф нущать съ произ- 
водным  вылущать, допушать, нспущать. ниспущать, рас- 
пущать. снуииань и др. ВеЪ приведенныя слова есть еще въ 
Академическомь СловарЪ 186% года. Только въ ]-мЪъ томЪ 
Словаря издан 1895 года слова «выпущать» НЪТЪ, а «до- 
пушать» отмфчено какъ простонародпос. 'Геперь знаемъ только 
пускать. выпускать и т. д. Уже Ломоносовъ избЪгаль формъ 
на шать. У него мы видимъ въ «ПЛисьмЪ о польз стекла» 
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таке стихи: Не рЪдко я для той съ ПНарнаескихъ горъ сиу- 
скатюсь: ИП нын$ отъ нея на верьхь ихъ возвращаюсь... Но 
солпечны лучи онъ сквозь Стекло виускаете. П лютость хо- 
лода чрезъ тоже отвращаетг. Стихи эти звучали бы лучше, 
если бы Ломоносовъ унотребилъ слова спущаюсь 8711 - 
1цаетз, однако онъ на это не рфишлея. 


Не пропущала я тогда пи кпомедш, пи маескерадовъ, пи гульби- 
щей. Трутень, 1, 32 (изд. „Дениевой Библютеки“). пакт солнце 
тускло ниспущаеть Посльдне свои лучи. Державинъ, На смерть 
граф. Румянцевой. (Я. К. Гротъ указываетт, что въ „ЛМосковскомъ 
Журнать”“ и в1, издани 1793 г. было напечатано: ниспускаеть: по- 
праву эту онь припосываетъ Карамвину). — Онъ тожь не долуща.ть 
Добрыпю Новогородцевъь окрестить. Державинъ, Новогородсий 
волхвЪ Злогоръ.—Покажи мнЪ тз отрады Хоть близть трона въ вы- 
шинф®, Чтобт» гдЪ правду допушали. Державицъ, Храповицкому.— 
Было уже приказано, чтобъ до Анязя никого пе донущетнь. Приклю- 
чешя Маркиза Г., 66.— Насъ неудачею предатели стращаютъ, ПИ благо 
върное достать не довущають. Пушкинъ, Анджело. изд. 1535 года, 
ч. . строфа \"Ш. (Въ поздньйшихь издащмяхь мЪето это подправлено 
на: „допускаютъ“,--сеъ нарушешемь рньмы). — Перемьна согласныхь 
на другя сродныя имъ донущается богуБе выговоромъ, нежели право- 
писанемтъ. Павекй, Филологичеемя наблюденя, ч. 1. изд. 1$50 г., 
стр. Х\ Ш. 


323. Отъ корня в%0 образуются ‘лаголы съ суффиксами 
ци, ымва и 0ова; отъ корня с1%д — съ суффиксами ыва п ова. 
Свободное употреблене такихъ Фформъ, хотя и находитъ и? 
которыя огранпчешя въ школьныхъ грамматикахтъ, должно 
считаться вполиЪ нормальнымъ явлешемъ богатаго и гибкаго 
русекаго языка. Такимъ образомъ, имфемъ: завьдывать (за- 
вфлываю, завфдывалъ. завфдывающй), 3496%006ить (завфлую, 
завфдовалъ, завфлующИ); исновьдывать (исповфдываю, испо- 
вфлывалфъ, исповфдывающий), исповьдовать (исповфлую, испо- 
вфаовалъ, исиовфдуюний), исповьдать (псиповфдаю, пеповф- 
далъ, исповтдаюний; въ паролномъ языкЪ, а пногда и въ обра- 
зоваиномъ просторфчи, посл$Здияя форма извЪстна съ другимъ 
ударешемъ: нсповьдать, исповъдаю. исповьдался). проповьы- 
вать (проповздываю, проповфдывалъ. проповфдываюний), зро- 
повъдовать (проновфдую, проповфдовалъ, проповфдуюний). 
проповьдать (проповфдаю, проповЁдалъ. проповфдаюний), 2а- 
повьдывать (заповфдываю, заповфдывалъ, заповфдывакищй), 
затовьдовать (заповфдую, заповфловалъ, заповфлуюний). 2а- 
"овьдать (заповфдаю, заповфлалъ, заповфдаюний). изсды- 
вать (изслфлываю, изслёдывалъ, изслфдываюний), #.с.19д0- 


бе 


вать сизелаую, изслфдоваль, изслфдующИ), разстьдывать 
(разслфдываю, разслфдывалъ, разслфдываюний) и разсльдо- 
вать (разслфдую. разслфдовалъ. разслфдующИ). 


Наборщикомь. который завъдываеть издашемъ г. Фишера. Бъ- 
линекш, \'. 531. — Хозяйствомъ у него завъодываень оурмистръ изъ 
мужиковъ... Тургеневъ, Два помъщика, 3+.— Домомъ, прачетной, кла- 
довой и кухней завъдывиеть у нея клюшнииа Агазья... Тургеневъ, 
Татьяна Борисовна и ея племянникъ, 16.—'Это тотъ, что бумагопря- 
дильной файприкой завэдывиеть? Тургеневъ, Новь. 63.—Онъ граждан- 
ск инженеръ и 3465дываеть цълымъ округомъ. Гончаровъ, Фре- 
гатъ Паллада. 322. — Англичане одни завъдывали управлещемъ ко- 
лоние Гончаровъ, Фрегать Наллада, 215. — Каждый округъ ввБврент 
чиновноку. зивъдывающелму судебною и финансовою частями. Гонча- 
ровъ. Фрегатъ Паллада, 263. — Материнское имьНе ихъ было недъ- 
леное и Шевинъ зав5дываль объими частями. Толстой, Анна Каре- 
нина. 37. — Касеою г-жи Акаръ завъдываеть другЪъ г-на Жуэ. Кони, 
Судебныя рьчи, 100.  Завъдывающй иностраннымъ отдъломъ под- 
езлъ кь Платону Алекефичу. Чириковъ, Какь это елучилоеь, 130.— 
Барановъ зивъгыва.'5 продовольственнымъь отдфломъ. Ръчь 2+4 1юля 
1910 г.-|[Онъ| оеновалъ вёе учреждеше и безвозмездно завъдываеть 
его хозяйетвомъ. Новое Время 24 поля 1912 г. 12 апрЪля завьды- 
ваюний читальней С. ИН. Никифорова... обнаружилъ разгромъ ея. 
Новое Время 15 апр. 1912 г., № 129653. Янеенъ завъдуеть ея кассою. 
Кони, Судебныя рЪчи, 9>.--Завъдова.ль несуществующими складами... 
сго братъ Тихонъ. Русекя Въдомоести 1913 г.. №14. Я — докторъ. 
завъдуюний домомъ для душевнобольныхъ. М. Горькт, Ошибка. 177. 

ГрьшниЕт... кь тебоъ придеть Иеновъдывать себя. Пушкинъ, Род- 
ригъ. Варанты (1. 159. — Когда такъ молилея Ездра и исровьды- 
вася. Падры, 1, гл. 10, ст. 1. — И встали и неповъдывалиеь во грЪ- 
хахь своихъ. Неемит, [Х, 2. — Ввру онь исновьдываль православную. 
Гончаровтъ. Обломовъ, И, 3. Священникъ былъ тотъ же самый, ко- 
торый исповечыяаль «Тевина Толстой. Анна Паренина. П, 23.—ВБакъ 
веБ, исловъиывалась и причащалаеь. Чириковъ, Танино счастье. 35..— 
Птакъ. смиря евой духъ, Пусть исновъауеть здЪеь всякой велухъ, 
Въ чемь погръшилъ когда онъ вольно. иль невольно. Крыловъ. 
Моръ звЪрей. — Онъ черезь се исповъдуеть, что правосудще Бож’ 
требуетт» добродьтели. Филаретъ, Слова, 70. — Вы дъаомъ исновуь- 
игте, что Хриестоеъ есть Божйя премудрость поучающая. Филаретъ, 
Слова, 294.— Леповьдуюеь во гръхахъ сыповъ Израплевыхъ. Неемш, 
1. 6.- -Не осталоеь ни одного знакомаго въ городЪ, передъ которымъ 
онь не истовъдоваль бы торжественно винъ своихъ передъ дочерью. 
Акеаковъ, Семейцая хроника, 102.—Оинтъ исновъдовался и причаетился 
весьма охотно. Достоевект, БЪсы, Ш, 290. —Онъ... исповъдиль грьхи 
свой одному изъ сывшихъ при немъ служителей. Грановеци, Ры- 
парь Баярдъ. +27 -За часъ передъ смертью, она съ тихою радостио 
исповьдались. причаетилась и соборовалаеь маесломъ. (|. Толетой, 
Дьтетво и отрочеетво, 110.— Его черезъ часъ опять переисновьдать 
надо будетъ. Достоевский. Бъеы. Ш. 291.. Я вепомнилъ еще про одну 
несчастную, горькую жизнь, которая сегодня исповьдалаеь мнЪ. Че- 
ховъ, Страхъ. 199.—Броесалъ парикъ. глаза въ восторг закпрывалъ 
И проповьчыва. 15. Пушкинъ, Цъ вельмож. — Дьлаетея способным 
проповтьйызвить только истины... 1Цедринъ, Признаки времени, 167.— 


== 


Онт» проновъьдываль мужикамъ сощалиетическя теории Тургеневь, 
Новь. 54+. — Дозоромъ ъздять по ТавридЪ И проповъдують Парии. 
Пушкинь, Венерь, Фебу и демидъ. — Стезею правды бодро слъдуй, 
Тюби спротъь, и мой Корань Дрожащей твари проповзьдуй. Пушкинт, 
Подражане Корану, [. — Нынъии день, прежде проповьдующеаго, 
самъ говорить слово... Филареть, Слова, 105. — Здъевь евангелисты... 
повъетвуютт, о собьиияхь земнаго жит Христова, и проповьдуютщь 
его учеше. Филаретъ, Слова, 97.- А еще что дълаете? Что проповю- 
буете? Въдь вы ие можете не проновъдовать: таковт» характеръ! До- 
стоевешй. Бъеы. Ш. 173 (Рьчь интеллигентной женщины. Правильно, 
хотя у Грота только: „ироповъдывать“). — Газета ?роловзьдова. и „са- 
ботажь“. Руеешя ВъЪдомости 1913 г., № 93. Онт› вольноеть хочетъ 
проновьдать! Грибоъдовъ, Горе отъ ума. ;. П, яв. 2. — А ты, еели 
хочешь, иди проновьдать. Полонект, Бэда.- Тамъ я буду говорить 
сл, тобою... о веемъ, что ни буду зановьдывать чрезъ тебя сынамъ 
Израплевымъ. Пеходъ, 25, 22. — Онъ, призвавт, предъ лице Талоноя 
и есь нимъ Эврибата, ВЪфрныхь клевретовъ и вБетниковъ, такъ за- 
повтьдыва.1ь гиъвный... Гивдизъ, Илада, 1, 321. — Слушай и исполняй 
всЪ слова си, которыя 34408ъдую тебъ. Второзакоше, 12, 25. — Запо- 
въдуеть: и съ заповьдю еосдиняетть бдаженетво и царстве небес- 
ное. Филаретъ, Слова, 94. — Ибо Ангеламъ Своимъ заповъдаень о 
тебъ — охранять тебя на вевхт» путяхъ твопхъ. Цеалтирь, 90, 11.- 
Ольга заповьдала не справлять надъ нею языческой тризны. Забъ- 
линъ, Исторя русской жизни, ЦП, 215. 

Нарисованныя свон линш пеправлять и изс. пьдывать. Фонвизинъ, 
Разсуждеше г-на Рейтштейна, 276.—Дфла во всякомъ случаЪ изс.иэ- 
дывать ст› обстоятельствами, когда и гдЪ что учинено... Филаретъ, 
Собране мнЪиШ, Г, 105.- [Кронебергъ| изс. ъдывчль разные эстетиче- 
све вопросы. Бълинект, 1\’, И1.—Указаны знаменитаго Горебурга, 
изс. пьдовавшаго глубины и свойства этихъ морей... Гончаровъ, Фре- 
гать Паллада, 109. —Изс.оъдують пустыниыя, никому невъдомыя 
ръки. Клиатьевскй, Снъгурочка, 19+. — Загадочное хойетво... дъя- 
тельно разсльдывается властями и полищей. Росая 18 янв. 1913 г. 


Но въ такихъ словахъ, какь извъдывать, отвъдывать, 
развъдывать суффиксъ ыв не чередуется съ 0в, и граммати- 
ческое зпаченю этихъ глаголовъь иное: они вида несовершей- 
наго, а 1звтдать, опвъдать, развъдать--вида совершениаго. 
Таке же оттфнки и между обжалывать (обжалываю—насто- 
ящес время, — значить, видъ несовершенный) и обжаловать 
(обжалую— настоящее и будущее время, почему даниая форма 
приближается пь виду совершенному). обна зодывать и обиа- 
родовазть. 

завидывать вмЪсто завидовать, встр5чающееся у Акса- 
кова, можеть быть, нельзя отнести къ образованю словъ: это, 
вфроятно, просто неудачное правописане. (Ср., вирочемъ, юж:- 
ное завидываю). — Какъ я завидываль каждому деревенскому 
мальчику... Семейная хроника, 262.—Лице у него вт, то время 
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было такое доброе, ласковое, даже нъжное, что я иозавиды- 
ва.45 котятамъ. Тамъ же. 298. Въ русскомъ литературномъ 
языкЪ есть слово завидывать, но оно другого значения: усма- 
тривать, начинать видфть. — Какъ только завидывали въ сто- 
ронф хуторъ. тотчасъ сворачивали съ большой дороги. Гоголь. 
Вий. 

При лерелистывать (перелистываю— видъ несовершенный) 
и перелистовать (перелист$хю — будущее время, видъ совер- 
шенный) имфемъ еще неупотребительное лерлелистовывать и 
народлое перелиетийть. 

Я съ великимъ наслажденемъ иерелиетываль эту книгу. Акеа- 
ковъ, [втеше годы Багрова-внука. 122 — Взявши ©ъ круглаго рБз- 
ного столика посльдньй № „Вехце 4ех Репх Моп4ех“,— принялась его 
перелистывать. Тургеневъ. Новь, 30.—Старичокъ-евященникъ... стоялъ 
у налоя и лерелиетываль требницъ. Толетой, Анна Царенина. П. 9.— 
Онъ.... стоя у стола. нерслистываль журналъ. Короленко. Пет. совр., 
401.- Бывало. все сидитъ въ каубЪ. нервно теребитъ бородку и не- 
релистываеть журналы и книги. Чеховъ. Палата № 6. 13 — 14. — Чн- 
тать некогда пыло, а перелистоваль. Даль. Степанъ Аркальевичъ 
придвинулъ къ себь бумаги изъ присутетья. быстро нерелистова. ть 
два дла... Толетой, Анна Каренина. 12. — Гривенникт дамъ, — доба- 
вилъ онЪ. перелиставь нъеколько страницт. Чириковъ, Обостренныя 
отношен:я. 256. (См. еще примьры ил стр. 329 и 233. 
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824. Въ глаголахъь вида несовершеннаго и совершеннаго 

зпачительной грувпы словъ въ русскомъ язык наблюдается 
чередоване формъ съ ударяемой коренной гласной 4 перед 
окончашями ывать. ивать и неударяемой, тоже коренной. о: 
вынашивать и носнть. поворачивать и поворотить. спра- 
щивать и спросить. отталкивать п оттолкнуть, выпра- 
стывать п выпростать. вздраивать и дрожать, разсма- 
тривать и разсмотрьть, похогатывать п хохотать и т. п. 
Пряведемъ собран!е словъ несовершепнаго вида съ ударяе- 
мымъ вореннымъ (4. соотвЪфтствующимъ неударяемому корен- 
пому 0: вколачивать (выколачивать, заколачивать. подкола- 
чивать. сколачивать, наколачивать. приколачивать). вывор@чи- 
вать (заворачивать. приворачивать. сворачивать). выважнвать, 
выпора.живать (загорёживать, отгорёживать, перегораливать), 
вы"роваживать, высасывать. выздоравливать, вылавливать 
(улавливать), вы@емывать (отламывать). высмаркнваться. вы- 


ишиинвати (донативать). сыскикивать (вскакивать. отскакивать, 
проекакпвать), выск.тьзывать, высматривать (засматривать, 
подсматривать). выспрашивать (допрашивать. распрашивать, 
спрашивать), выт@. (кивать (вталкивать, отталкивать. подталки- 
вать, сталкивать). забилтываться, зибрасывать (выбрасывать, 
разбрасывать), залаживать (ухаживать), намачивать (отуй- 
чивать, смачивать), наталкиваться, настаивать, настора- 


женваться, облокачиваться, обмёкивать, останавливать, отво- 
рачиваться, оттачивать (подтачивать), иеренархивать, под- 
киивить (покалывать, скалывать), нодканывать, нриволакн- 
вать, привараживать, нрослийтривать, разавливаться, раз- 
говаривать (отговаривать, уговаривать), раски4ииваться (от- 
кланиваться), укорачивать и т. п. 


Гупой гвоздь худо вколечивается вл» стфну. Академичеснй Сло- 
варь.—Онт... заворичиваеть рукава своего военнаго сюртука. Турге- 
невъ, Лебедянь. — Говори о веъхь прямо, никого ие выгоражсивай. 
Академическй Словарь.—Концертъ. устранваемый бар. В. И. Мейен- 
дорфъ въ пользу общества попеченя о выздоравливающигь и сладо- 
спльныхъ женщинахъ. Современное Слово 20 апр. 1913 г.— Камни 
выламываются разными орудями. Академический Словарь.— Не вы- 
скакивай напередъ: есть старье и умнЪБе тебя. Академичееюй Сло- 
варь. — Высматриваль, сличалъ и выбралъ наконецъ Барана. Кры- 
ловъ, Вороненокъ.—Приступилъ къ дочкь и еурово сталть выспраши- 
вать ее. Гоголь, Страшная месть. — Ириигвеняютл» вдову и еироту ип 
отталкивають пришельца. Малахш, 3, 2.-- Послъдше зибрасываются 
телеграммами своихъ дальневосточныхлт, корреспондентовъ... Бирже- 
выя ВЪдомости 14 мар. 19И г.. № 12221. — Бели значене остается 
первоначальное, простое, физическое, окончане бываеть иолное: вы- 
бъливать. загащивнься, обгораэживать, обрушивить; если же значене 
переходить въ смыелъ отвлеченный, умственный, возвышенный, оно 
усЪъкается: напримЪфръ: удьзять съдиною, угошить друга, ограждать 
безопасностью, разрушать надежды. Гречъ. Чте 1яо руескомъ языкЪ, 
П, 2. (Вуреивы текста).—Насъкомыя также залаздывали противъ ево- 
ихъ среднихъ чиселъ. Новое Время 15 мая 1912 г. Онъ инБеколько 
разъ въ годъ залаживаль на перепутьв къ Шушерину. Аксаковъ, 
Восепоминашя, 441.—\У насъ на зиму намачивають грушъ, яблоковъ, 
а въ ПитерЪ клюквы. Даль. — Об юкачиваться на столъ. Академиче- 
скй Словарь.—Приди сюда и Бшь хльбъ и обмакивай кусокъ твой 
въ уксусъь. Ручь, 2, 14. Онъ отспшиваень идеалы народа, когда на 
своемъ пути они встрЬчають неожиданныя препятетья. Руссыя ВЪ- 
домости 1913 г., № 92.- Но всегда останавливаются передъ свободой 
совЪети. заграждая ей дорогу. Современное Слово 20 апр. 1913 г.— 
Чисто оптачиваеть балясины. Академичесый Словарь. — [Воробей], 
при захождени солнца, скачет» взадъ и впередъ, перелирживаеть 
около мБета своего ночлега С. Аксаковъ, Разсказы и воепоминаня 
охотника, 12.—По запыленной крапивЪ лЬниво перепар.сивали бЪлыя 
бабочки. Тургеневъ, Первая любовь. 3+2.— Мотылекъ сегодня утромъ 
Перепархиваль на дернь. Фофановъ, Старый дубъ.  Беззвучныя 
птицы несльшино нерепартивиаи вокругъ него. Арцыбашевъ, Смерть 
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Ландо. 11^.—Трава прятно пока. лывели пятки. С. Городецкий, Родное 
болото (Бирщевыя Въдомоети 21 авг, 1911 г.. № 12455). —Робкая [шиза 
посматривиаи изруБдка на молодаго человъка. Карамзинъ, Бъдная 
„Гиза. г.-- Вчера весь день просмезтрнваль взятые изъ банка этюды. 
Биржевыя Въдомости 6 мая 1913 г. Поэтому онъ не усиатриваеть 
никакой опасности вт» новомъ законЪ. Биржевыя ВЪдомости 13 мая 
1913 г.  Онъ ириволакивается за купеческою дочкой. Академический 
Словарь. —Некакт она ирисомеживаеть! Лаль—Куда прое Атланты 
сходились о честных п полезныхъ дфлахъ разговаривать. Фон- 
визинъ. Даизнь Сифа. 495. — Въ это время пришли ученики Его, и 
удивилиеь, что Опъ разговариваль съ женщиною. [оапна, +. 27 — Те- 
перь судебных власти. раскапывая прошлое расхищеннаго банка, от- 
крыли любопытный и назидательный фактъ. Русе Въдомости 
21 апр. 1913 г. — Увидя Милона. который ему еъ почтенемь покло- 
ниися, ошнлиннвиетея и ему учтиво. Фонвизинъ, Недоросль, д. Ш. 
яв. 5.- Но всякш спещалистъ, которому приходилось или приходится 
сталинкаться съ нимъ [9. Е. Коршемъ|, видълъ, какь изумлялъ этотъ 
„дилеттанть“ знанемъ тонкостей ип мелочей, ускользающихь отъ 
„присяжнаго ученаго“. Русемя Въдомости 1913 г., № 92.—Его [пред- 
съдателя] вмЪшательство всегда укорачиваеть преня самымъ зна- 
чительнымъ образомъ. Биржевыя ВЪдомости $ апр. 1912 г., № 12376. 
\ такъь какь проекть не устанавливаеть п не можетъ установить, 
съ какого момента стбдуетъ считать, что авторъ и издатель безна- 
дежно исчезли... Руеемя ВЪдомости 21 апр. 1913 г.—Выеслхушанъ уже 
голосъ критики. устанавливиется и мнЪъне публики. Биржевыя ВЪ- 
домости 22 апр. 1913 г 


325. Въ этой груийб глагольныхъ образовашй явственно 
выдфляютея слова, имфюния сочетаня ов, св, чередующися 
СЪ У (совать-—сую, жевать—жую): веб они въ лятературиомъ 
языкЪ имфють формы несовершениаго вида съ ударяемымъ о: 
ирестовыватиь. пабаловывать, забаллотнровывать (Русеюмя 
Вфдомости 1913 г., № 96). забастовывать, завербовывать, 
обворовывть. разжовывать. прожбвывать, подковывать, 
ириковывить. пошрисковывать (Русемя ВЪдомости 1913 г., 
‚№ 91). облановывать, преобраздвывать, орлчнизовывать (Рус- 
сия Вфдомости 1913 г., № 59). вырисовывеать, обрисовывать, 
разрисовывать, обосидвываиь, основывать, всовывать, высо- 
вывать. засовывать. подсеовывать, застратовывать, подта- 
совываиь. втолковывать. растолковывать. приторовывать, 
разочарбвываться (.1. Толстой), пронитоовывать, ошапрафо- 
вывать и проч. 

Вообще же иредыдущая группа словъ оказывается весьма 
стойкой въ язывЬ. и только въ немногихъ случаяхъ мы встр$- 
чаемъ формы съ о вмЪето привычных намь съ а: такова те- 
перь устарфлая. но въ старомъ языкЪ болфе принятая форма 
иерезорисивать. 
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С ныкной ввтки на другую Перепорсивиеть онл. Дмитруевъ 
Иъеня. (Въ теперешнихь издашяхъ передвлано а нерснархсисчеть 


326. Затьмь имфемъ не очень большую груниху глаголовъ. 
въ которыхъ употреблеше колеблется между формами съ уда- 
ряемыми и и 0: вырабатывать п выработывать. зариба- 
пывать и заработывать. обрабатывать и обработывать, 
разрабатывать и разработывать. заболачивать и 3а00-10- 
нивать, лаютавливать и заютовливать. успаривать и 
ускоривать, заморчживать и замороживать. занодазри- 
вить и занодозривать, подмораживать и нодморожнвать, 
оспаривать и оспоривать, затриивать и затрозивить. 9д0- 
тразиваться и дотроиваться. припразванися и притро- 
гиваться, пастраивать и пастронвить, перестранвать и 
перестроивать, устранвать и устроивать, опорачивать 
и опорочивать. успокаивать и успокоивать. опоранииви ть 
и охорожнивать, задабривать и задобривать. сдабривать 
и сдобривать, удабривать и удобривать, присвчивашь и 
присвонвать, усваивать п усвоивить. приспосабливать и 
приспособливать. ЗлЪсь формы совершепиаго вида пуБютъ 
обыкновенно ударяемое 0: заработать, заюотовить, заморд- 
зить. затронуть и т. д. Такимь образомъ, употребляя въ 
несовершепномъ вид форму съ 0. мы подчипяемея влинию 
формъ совершеннаго вида; заработывать— заработать, на- 
спронвать—настрошть п проч. Съ другой стороны на обра- 
зоваше формъь несовершеннаго вида оказываетъ сильиос вл!я- 
ше та первая группа словъ, которая вообще имфеть ударяе- 
мое а въ несовершенномъ видЪ: выглопотать—выглопаты- 
вань— зарабатывать, обюродить— обтораживать— унанижи- 
вать— замораживать. Еще зпачительнфе въ данному случаЪ 
вмяше групиы глаголовъ, имфющихъ « неударяемое и уда- 
ряемос: сажать—разсаживать— замораживать. качать — 
раскацивать— опорачивать и т. д. 


На заводЪ хорошо вырадатывають зеркала. Академичеец Сло- 
варь.—Городовое Положеше 1970 года вырибатывалось въ ТЬ времена, 
погда городская жизнь въ Росси не получила еще знёчительнаго 
развит. Русешя ВЪъдомости 19 апр. 1913 г.—Правительетвомь, бу- 
детту представленъ вырабатываемый военнымъ вфдомествомь свой 
собственный проектт, земства на Дону. Тамъ о, 1913 г.. №92. Ръиф- 
которыхъ мБетностяху новая рожь оказалась настолько легковъеной. 
что изъ нея нельзя вырабатывать отебвную муку. Вечернее Время 
23 авг. 1913 г. Сравн: Можетъ достать онъ полушку боле того, 
что онл» выработываеть. Фонвизинъ. Сидней и Силли. 65$. Сьътекое 


воспитан|!е. зыработывчеть много хорошихъ сторонъ. Гончаровъь. 
Фрегат Паллада. 53.—Надо воспитывать дътей, зарабатывать свой 
хльбъ. платить долги... Толетой. Ална Каренин:, 148.—Не надо забы- 
вать, что столько зарадяатывають чернорабоше. Русемя Въдомости 
1913 г., № 5>.—-Ири штучной системь имъ не позволили бы зерава- 
вать больше того. что они зарибатывають. Тамь же, № 92. Сравн.: 
Портнымъ ремесломъ занимался и хорошя деньги заработыва.1а. 
Салтыковъ. Потехонская старина. -Онъ думалъ, что русск народъ, 
ИМИ призване заселять и обрабатывать огромныя незанятыя 
пространетва, сознательно... держалея нужныхь для этого пр1емовъ. 
'Голетой. Анна Каренина, 43%.--„Сойетвенники“ инкогда евоихъь ио- 
лоеъ... какь ельдуеть не обрабватывали. Русемя Въдомости 1913 г.. 
№ ›9.—эти земли обрабатываются миогочислеппыми приходскими 
фереями. Биржевыя В’ЪЬдомости 18 мая 1913 г. -.Это есть тотъ видъ 
обрабитываютей промышленноети, которая являетея домашиимь за- 
нятемь ирсимущественно сельекаго населешя”. Новое Время 20 мая 
1913 г. Сравн.: /Гьнивая рука наемника худо обрадотывала иоле. Ка- 
рамзинъ, Бъдная «№шза, 4.—Каменотесець обработывиеть гранитъ, 
плиту. Академический Словарь.—Они съ теченемь времени лерера- 
оатываются во что-нибудь иутное. Чеховь. Палата № 6. 32.—Тамъь 
выросли огромныя мельницы. перерабатываюния... иреимущественно 
германское зерно. Новое Время 29 мая 1913 г. Ср.: Переработывай 
все, что худо сработано. \кадемичеенй Словарь.—Въ разраватьывае- 
‚момь миниетерствомъ по данному вопросу закопопроекть въдометво 
стремится обезиечить за полноцензовиками преимущественное пред- 
ставительетво въ земетвъ. Русемя Вьдомости 1$ апр. 1913 г.— Мини- 
сетеретво внутреннихь дълъ разрабинываеть проецть новаго дорож- 
наго устава. Новое Время 20 мая 1913 г.— Бели не наказывають за 
парушен® закона, то оиъ пыетро, такъ сказать, заболачивается. по- 
крывается тряенной обывательскаго невъжеетва и озоретва. и на- 
рушеве его дълаетея уже невольнымъ. Новое Время 25 мая 1913 г.--= 
этимъ проетымъ способомъ тайнобрачный хищинкь [мохт| вытб- 
сняетъ не только злаки и травы на лугахъ. постепенно обомшая и 
заполачивая почву,—но гхоить даже етольтне льеа. Тамъ же.- Ми- 
трополитъ .Цонией не поддавалея Годунову, которому не разъ при- 
ходилось его за/абривить. А. Толетой, О поетановкь трагедии „Фе- 
доръ юанновичъ“. На поетъднемъ собран „передъ битвой“, подъ ка- 
кимь нибудь благовидньымь предлогомъ избиратели задабривалиеь 
„Аьготнымь“ пивомъ и сеигарами. Руеекрр Въдомоети 5 янв. 1912 г. 
‹‘р.: Полно. Карлъ. возразиль Эдваретъ задобривающимь голосомъ. 
Григоровичъ. Гуттаперчевый мальчикъ.—Итицу... крьоко замори.иси- 
виють. Аксаковь, Записки ружейнаго охотника.-- Она [нога] начинала 
зи.мора.иснваться. Толетой, Метель.—Со мной вмъеть за.моражива и 
двухь рыбъ. Голоеъ Москвы 5 мая 1913 г.— На двор иодмораживаеть. 
Академичеекй Словарь.—Химй! еще никто не 34200903рива. 15. Академи- 
чесый Словарь. Сравните: Съ какой стати вы заподазриваете его 
намвреня” Тургеневь, Предиелове ко И тому.—ДЛа, тяжель тотъ 
НУТЬ и ТЬ иепытанмя, которыя пережило морекое въдометво. и на- 
прасно вы думаете, что отказывая въ деньгахъ, въчно критикуя. 
вчно заподизривая, примьняя къ нашимь пренямь сегодня каве-то 
полунамеки туманные, мало понятные... Вечернее Время 7 поня 
1912 г.-Чаще всего коллизия на этой почвт, возникаеть. конечно. въ 
сферъ приходекихь евященниковт. вовлекаемыхт воинетвующими 


епископами въ политику и затьмъ не оправдывающихт падеждъ или 
только за’обизривиемыхь. Биржевыя Въдомости 15 нояб. 1913 г.— 
Ученый профессоръ... заподазриваеть всею еврейскую мораль. Рьчь 
19 окт. 1913 г.—Разсылаютъ черезъ священниковъ избирательные 
агитацонные листки. опоричиваюнще теперешнихл, земекихь дъяте- 
лей. Современное Слово 20 поця 1914 г. Сравните: Не озорочивай дру- 
гихъ, самого опорочатъ напередъ. Даль.—ЁЕму ль оспаривать тотъ 
лавровый вънецъ, Въ которомъ возблиеталт, безсмертный нашъ пъ- 
вецъ. Пушкинъ. Цъ Жуковскому.—Сихъ понят о вврности, надЪюсь, 
никто не будетъ оспаривать. Филаретъ, Слова. 21и.—Говорилъ онъ 
тацъ горячо, какъ будто кто-нибудь изъ присутетвовавшихъ оспари- 
валь его мньнте. Толстой. Анна Каренина, 23.—Никто не смьлъ осна- 
ривать его права на этотъ титулъ. Короленко, Вт» дурномъ обще- 
ствъь, 22. Онь потерпьлъ за отечество, и отечеству трудно оудетъ 
оспаривать этотъ аргументъ. Современное Слово 5 сен. 1911 г. (Вы- 
держка изъ „Новаго Времени-).-—-Если бы съ чьей-либо стороны и 
оспаривалась очевидная незакономьрность тьхь или иныхъ шаговъ 
власти... Биржевыя ВЪъЪдомости 3 апр. 1912 г., № 12516.--Наличность 
же такой связи можно пока оспаривать липи, по отношешю къ са- 
мымъ крупнымъ изъ городскихъ центровъ. Руссюмя Въдомости 19 апр. 
1913 г.—Болгар!и трудно, ночти невозможно оспаривать права Гре- 
щи на сохрапеше Салопикъ. Вечернее Время 20 мая 1913 г. Сравните: 
Я не роищу о темъ, что отказали боги МнЪ въ сладкой участи осно- 
ривать налоги. Пушкинъ, Изъ \7Т Пиндемонте.—Хвалу и клевету 
иремли равнодушно И не оспоривай глуица. Пушкинъ, Я памятникъ 
себЪ воздвигъ нерукотворный.--Державу  оспоривала у ней глуобо- 
кая, утоичениая.. политика. Лажечниковъ, Шедяной домъ, ч. [\', 
гл. ХШ, 159.- Города, селешя, путй,--все надлежало воинству нашему 
оспоривать у оружя враговъ. Филареть, Слова. 25—26.— Начала уже 
она присвоивать старшему своему сыну и нравы первороднаго принца. 
Фонвизинъ. Жизнь Сифа, 333.—Онъ присвоивается къ знатной роднъ. 
Академический Словарь.—Сльпые чувствуютъ присутств!е вещей, но 
дотрагиваясь до нихъ. Биржевыя ВЪдомости 22 апр. 1913 г.—Вилоть 
до Блечлей я почти не дотрагивалея до контролей. Новое Время 
14 апр. 1913 г. Сравните: И между ними составилось что-то въ родъЪ 
игры, состоящей въ томъ, чтобы какъ можно олиже сидъть подлЪ 
тети, дотрогиваться до нея... Толетой, Анна Каренина, 95.—Но мо- 
литва была холодна и не затрагивала воображемя. Короленко, 
Исторйя современника. 58.— Первый вопросъ затрагиваль интересы 
объединенныхъ дворянъ. Школа и Жизнь 5 сен. 1911 г.—Не затри- 
гивая совершенно уважешя къ его свътлой памяти. Росёя 24 нояб. 
1912 г.—Но что выгодно отличаетъ романъ „На ущербь“ отъ другихъ 
произведенй, затрагивающихь ту же сторону жизни. такъ это—объ- 
ективность, правдивость разсказа, спокойный тонъ автора. Русся 
Въдомости 1913 г., № 30. Сравните: Я понимаю военную повииность, 
которая затрогиваеть судьбу моихъ дьтей, братьевъ и меня самого. 
Толстой, Анна Каренина, 315.—Онъ... старательно придиралсея къ 
брату, затрогивая его за самыя больныя мъста. Тамъ же, 447.—Вея 
прог|»ессивная печать... протестовала противь лъчешя этой зараз- 
ной бодфзни мърами полицейскими,... не затрогавающими основныхъ 
и глубокихъ причинъ ея. Руссмя ВъЪдомости 25 мар. 1913 г.—[(Тица] 
изъ той публики, что длинными рядами выстраивалась около косте- 
ловъ. Короленко, Въ дурномъ обществ, 19.—Сосъда настранвають 





на тяжбишку со мною. Даль.—Земля принимала широке потоки 
ливня; гулъ, венлески и частые раскаты настраивали наши нервы... 
Короленко, Въ дурномъ обществЪ, 65.—Избы крестьянамъ по новому 
плану перестраивать началъ. Тургеневъ, Чертопхановъ и Нед., 212. 
Правительство перестраивается. Новое Время 29 мая 1912 г.—Когда 
и въ какой МЪрЪ ‘будетъь перестраиваться Малый театръ. Руесня 
Въдомасти 11 апр. 1913 г.—Еелибы онъ ихъ нодстраива. 1... Андреев- 
скй. Защитительныя рЪчи, 137. — Не могло быть никакихъ причинъ 
ему разстраивать свою жизнь. Толстой. Анна Каренина, 362. — От- 
въчай ей и не разсираивайся передъ Ъздой. Тамь же. 249. Срав- 
ните; Иекушевя разстроивають. Филаретъ. Слова. 104. — Въ наше 
время молодые люди сами должны устраивать свою судьбу. Тол- 
етой. Анна Каренина. 61.—Даже.. устраивчають для нихъ сиектагли 
и балы. Чеховъ. Палата № 6, 53. — Обыватели могутъ... устраивать 
собрана. Русскя ВЪдомости 5 янв. 1912 г. -- Если демонстрашй ни- 
кто не устранваеть, вызываются усиленные наряды городовыхъ. 
Голосъ Москвы 5 мая 1913 г. Сравните: Полочку для хлъбпа устрон- 
ваеть. Тургеневъ. Малиновая вода, 63. (Такь же въ 1-мъ и посльд- 
пемъ изданш).—Она дъйствительно успокаивалась. Андреевъ, Тьма, 
239.—Но чуветвовалъ, что доводы его не успокаивають. Биржевыя 
Въдомости 10 апр. 191 г., № 12265.— Разъяенеше усноканваеть веЪУЪ. 
Тамъ же, № 13503. Первое, что бросается въ глаза при чтеши рьчи 
австро-венгерекаго министра, этоея мпролюбивый. успокаиваюнайтонъ. 
Современное Слово 19 апр. 1912 г.. № 1535.— Прокуроръ, однако, не 
успокаивается. Тамъ же. № эт! —Раепорядители празднества сей- 
часъ же принялиеь усердно успокаивать публику. Новое Время 25 1юля 
1912 г.—Старый другъ... сталъь успокаивать его. Вечерное Время. № 740. 
Сравн.: Онъ... старалея успокоиватв себя. Тодетой, Анна Каренина. 
255.—Она успоконвала барыню. Тамъ сне, 334.--Не бойся. пе бойся! 
успоконваль онъ. Короленко. Въ дурномъ обществЪ, 44.—Я. какъ ре- 
бенокъ, успокоиваль себя этимъ волшебнымъ село омъ. Тургеневъ, 
\идрей Колосовъ. 35. 


Мы видимъ, что формы съ о преобладали въ старомъ языкЪ: 
формы съ а явились позднфе, вытбенили старыя формы съ о 
и теперь гоеподствуютъ. Это господство однако не полное. И 
теперь еще въ нБкоторыхъ глаголахъ этой группы литератур- 
пый языкъ обыкновенно употребляетъ формы съ ударяемымъ 
0: обезпокоивать. обусловливать, условливаться. зиохочивать, 
озибочивать. упавоживать, ознакомливать, отерочивать, про- 
срочивать, разерочивать. освоиваться. подзадоривать, вр/рю- 
нивать. ирисвонвать, усвоивать. пришиоривать, совредото- 
нивать, удвонвать. удостонвать, унолномочивать. опозори- 
вать, заслонывать. 


Солнечные лучи обезоконвать не могуть. фонвизинъ. хизнь Сифа, 
кн. 2. —Онь пустился излагать свое миБше... такъ громко и съ такимъ 
увлечешемъ, что явно обезноконвиль сосъда-зв5здоноеца. Гургеневъ, 
Новь. 1%.—Она.. сопревождала немнойя слова. обращенныя ею къ 
Мараннь... значительной усмЪшкой. которая ниеколько не 00с.ло- 
ванвалась ихль содержаюемъ. Тургеневь, Новь, 130.— Серьезность по- 


локешя па Балканахъ, однако, не обусловаивается одиимъ только 
румынеко-болгарскимъ конфликтомт. Современное Слово 7 фор. 
1913 г.— Крайняя малочиеленноеть петочниковъ земекихъ доходовь 
обусловливаеть еобою постоянную стЪъененность земекихл, финанеовь. 
Русскы Въдомости 8 фев. 1913 г-—Человькь почувствовал необхо- 
димость сообщить евои мыели подобнымъ себ: воть и давай ус. 0- 
в.нвяться, пошадь называть лошадью, собаку собацою... Бълинемй, 
1\°’. 402.- ИрРБхалъ онъ на ту пору еь поля, какъ Романа въ же- 
нитьб в зио.кочива. и. Короленко. „Гель шумигъ“, 1509.— Озабочиваться 
воспиташемь дьтей. Академический Словарь. Кучера въ эту минуту 
гораздо болБе озабочива дорога, чьмъ веь пререканья... гоеполч.. 
Тургеневъ, Новь, 133.— Вопрось объ Эгейекихь островахъ пе мало 
озабочиваеть наши дипломатичесые круги. Биржевыя ВъБдомости 
23 окт. 1913 г.- Бюрократическое „средостъше“ сосредоточиваеть в 
своихъ руках фактическое управлеше страною и самое законода- 
тельетво. Даль (=Бодуэнъ-де-Куртенэ).- Ве разговоры на пути отъ 
Петербурга до Кроиштадта сосредоточивались главнымъ образомъ на 
дьлахь законодательныхъ учрежденй. Биржевыя Въдомоести 6 мая 
1913 г.—-И такъ, я Удвоивию жизнь и без того неполную. Нушкинъ, 
Съ фравяцузекаго (1\’, 245). — Для изобжащя фальшивых» октавъ не 
сабдуегь удвоивать вводнаго тона. Академический Словарь. — Науки 
и художества процвбтаютгь только въ то время, когда Государи 
и велике люди удостонваютеь ихъ своего покровительетва. Фонви- 
зинъ, Слово говоренное... Рейхелемъ, 259.—Отличающея по служоь 
удостоивается повышешя. Академичесюй Словарь. Докторъ удоетон- 
ваеть наст» своимь визитомъ. Чеховъ, Палата № 6, 61. Даже пе удо- 
ктоивають споромъ старинныя воззрьшя. Толстой, А\ина Каренина, 
Ц, 45.—Дума избираеть профеесора С. А. Чаплыгина, не удостоивая 
избрашемъ конкуррировавшаго съ нимъ кандидата. Русешя Въдо- 
мости 26 апр. 1913 г.— Даже небольшой мальчикъ, котораго вея дворня 
почитала въ правЪ улолно.мочивать вмъето себя, когда дъло шло къ 
тому, чтобы чистить конюшию или таскать воду, даже этотъ облный 
мальчишка тоже разинулъ роть. Гоголь. В (изд. Маркеса, т. И, 
стр. 130).-- У»олно.мочиви ть условно, или сполна, неограниченно (пе- 
редавая кому-нибудь вею власть свою надт чбмъ-либо). Даль. „Гы“, 
само по веоь, осзъ веякихЪ правъ, упогно.мочиваеть на многое. Гоп- 
чаров. Обрывтъ, \, стр. 34 (изд. 1536 г.). этого господина иикто 
не посылаль п въ пользу славянъ дъйствовать ис уноно.мочиваь. 
„Тъековъ, Отборное зерно, стр. 75. Большая часть клиническихъ дан- 
ныхЪь о радюотераиш имБетъ давность веего въ годъ—полтора; такая 
краткость времени, разумЪетея, ие уполномочиваеть къ рЬпитель- 
ныхь выводамъ. Биржевыя ВЪъдомости 15 ноября 1913 г. 


Однако и въ этой групп словъ современная печать упо- 
требляеть болыпею часттю образования съ ударяемымъ «. Оче- 
видно, здБеь сказываются вмяшя ливого языка, въ которомъ 
болЪе распространены новыя Формы съ ударяемымъ а, вытф- 
сняюция старыя съ ударяемымъ о. 


Когда они уславливалиеь отпосительно слъдующаго евиданйя.. 
Биржевыя В’ъдомоети 25 мар. 1913 г. „№ 13469. Бездвльники легко 
осваиваются съ нею. Недъая „Современнаго Слова“ 14 мая 1912 г.— 
Чтобы рабоче сего не нрисванвааи, введены уеиленный падзоръ 
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необычайная спушка копантя земли и насыишии ея въ вагонетки. 
Биржевыя Въдомости 25 мая 1912 г.. № 1295$.— Которые ирневаивают 
сей не принадлежащее имъ зваше. Школа и Жизнь 2 1юля 1912г 
№ 21т.--Санитарный фельдшеръ... ириевяива.15 себЪ деньги, получае- 
мыя имъ за дезинфекщю въ домахт, горожанъ. Росселя 1$ янв. 1913 г.— 
Отъ имени разныхь руескихъ фирмь онъ дблалъ заграничнымъ 
фирмамть въ Германи и Франщи подложные заказы на выеылку 
разныхъ товаровь въ кредитъ. Продавалъ ихъ и деньги присваива.л. 
Новое Время 25 мая 1913 г.-Таюя занятя служатъ прекраенымъ 
дополнешемь къ тому, что усванвается изъ учебниковъ и изъ лекщшй. 
Досугъ Техника 1912 г., №9 И. Стьененное матеральное положене 
еще поте иочзийа рива.10 поэтому искать литературной работы. Энци- 
клопедичесый Словарь Брокгахза. ХХХИХ. 252. Сощалиеты, усван- 
виюн! зе такъ пазываемые культурные парламентене пруемы борьбы, 
похояиг.. на варваровъ, которые... стали стыдиться и своей мощи, 
цакъ варварства. Современное Слово 23 фев. 1912 г.—Нельзя сказать. 
что... навеляюлия ихъ пародности не способпы усваивать себъ идеи 
и результаты европейской цивилизации. Л. Анучинь (Русемя ВъЪдо- 
моети 2 янв. 19]2 г.). А’свахваль, будучи русской лошадью. нъмецкий 
языкъ скорье. чумъ это удаетея многимъ ученикамъ гимназии. 
Тамъ же. № 1 мар. 1913 г.—Ихъ голоса. отскакивая отт, купаленъ, 
уйвиивитись эхомъ. Чириковъ. Имениннипа. 169. --Никого ие удостан- 
вить вииманюмъ. Чириковъ. Фаустъ. 142.—[эти вопросы] не вноси- 
лиеь на раземотрън!е совъта или ле удостанвалинсь оосуждешя. Но- 
гое Время 25 дек. 19 г.—Отдьльныя лица удостанваюнея пригла- 
шоня въ особые покои и принимаются сидя. Биржевыя Въдомости 
2: фев. 1913 г.. № 130.— Авторы каждой изъ двухъ странъ поль- 
уютея въ другой странЪ до истечешя дееяти льтъ ео времени по- 
явлешя въ евътъ ихъ сочинешя иск.почительнымъ правомъ его пе- 
реводить или ухолномачивать другихъ лниъ на ого переводъ. Ръчь 
1 чив. 1912 г г. штературная конвеншя. статья ПТ).--Государетвенная 
Дума уно лноииииваеть совъщанте послать собользнующуя телеграммы 
Государю Императору. Августьйтей Сестрь умершаго короля Госу- 
дарынв Императриць Марш ЯеодоровнЪ... Рхеея Бьдомости?7 мар. 
1913 г -Оббвивяеттъ товарипсь прогурора Незарокомовъ, тутъ же въ 
засьдани!г предъявляюлий спещальный ордеръ, уполно.маниваюшй 
его на обвиноне въ этомъ дъль. Вечернее Врем 29 марта 1913 г. 


Случаи. которыхь мы имфемъ одну только форму съ 
ударяемымт соетвЪтетвующимь Ударяемому же о, рЪфдки. 
НапримБръ: вдрогнуть— вздраеивать, заволочь—заволакивить, 
приволочь— прно. ганвать. заготовить — заотавливать, подго- 
товить— иодютаванвать, приготовить— ")ипотавливать. закон- 
чить— заканцивать. окопчить--оканчивать. приконяить—при- 
каичисать. Они частно связаны съ формами. имфющими не- 
ударяемое о: дрожать. коннать. что солижаеть ихь съ груи- 
пою. разсмотрЪиной подъ пунктомъ 324 (стр. 266—265). 


Онъ глядьль приетально въ каминъ, гдЪъ, то замирая, то вепы- 
хивая. пздряенваю голубоватое пламя. Тургеневъ. Отцы и дъти.— 
Небо все чаще зазоликивалось тучами. Короленко, Въ дурномъ обще- 
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ствЪ, 19.— Персиектива мира. предсгавлявшаяея въ первые дии оу- 
харестеной копференщи ясной и безоблачной, начинаеть заволаки- 
ваться тучами. Современное Слово 21 юля 1913 г. -Другой привола- 
кива.45 кл печкь свой тюфякъ. Короленко, Въ поделВдетвенномъ отдЪ- 
лены, 212.— Заготаваивать кормъ для скота. Академическт Словарь.— 
онЪ нриготивливали уже тъ комки грязи, которыми он бросять въ 
нее. Толстой. Анна Карепина, 223.— Мужики приготавливались ооъдать. 
Тамъ ще, 325. —Придума.гь даже строчку. которою должно было за- 
канчиваться все стихотвореше. Тургеневъ, Первая любовь. Такъ 
скоро и такь печально законинвчется повъеть 9 рождающейси на 
пол брани балканской федерации. Русемя Въдомости 20 апр. 1913 г.— 
Оканчцвия собою тонкую вътку. Тургеневъ, Касьянъ съ Кр. Мечи, 
изд. Е. стр. 234. (Во 2 изд. окончивая. но въ поздикйшихь опять 
оканиивчя). -ПредеБдатель педагогическаго совъта женской гимназии 
запретиль гимназисткамъ быть на докладь М. Шеина о выешихь 
женекихь учебныхъ заведеняхъ, который уетраивалея ]итературно- 
художеетвеннымъ Кружкомт» епешально для оканчивающихь гимна- 
зиетокь. Русскгя Въдомости 1913 г., № ПЕ. 


Въ современномъ языкЪ склонность къ формамь съ а 
настолько значительна, что онЪ допускаются и тамъ, гдЪ ихъ 
не слфдовало бы употреблять, чтобы не смЪшивать значеня 
‘ловъ. Мы говоримъ, напримВръ: засаливать, переса.тивать (отъ 
«солить»; смЪшивается СЪ «салить»), закрашивать, раскра- 
шивать (оть «крошить»; смфшивается съ «красить»), крапы- 
ва.ть (отъ «кропаль»; см5шивается съ «крапать»). Старые грам- 
матики для значен!й «кропать», «крошить». «солить» реко- 
мендовали формы кропывить. проживать. соливать. 


Мелко хозяева очень скупо засаливають свою треску. Кушелевь, 
Мурманъ. — Вь ШевЪъ... засаливалась рыба чанами. С. Макевмовъ. 
Крылатыя слова.—Ты солить-то соли. да не пересаливай. Даль. — Не 
закрашивий много тюри-—не расхлебаемъ. Даль. 


$ 56. 
32т. ВуЪето задаться. отдаться, раздиться, удаться въ 
русскомъ языкЪ иногда встрфчаемъ неправильныя формы за- 
дасться. отдасться, раздасться, удасться. въ которыхъ 
окончане неопред$леннаго паклонения составилось подъ влая- 
нгемъ изъявительнаго— дистся. Литературный язывкъ признаетъ 
только формы задаться. отдиться, удаться (это тебЪ мо- 
жетъ не удаться) въ неопредфлениомъ наклоненш и задастся, 
отдастся, раздастся, удастся (это тебЪ удастся) въ 3-мъ 

лиц изъявительнаго наклонения. 
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Заниматься самому продаться. Пословица.— А‘часися --брага. не 
уастея—квасъ. Даль.— Либо удастся. либо отдастся ст. е. отилатится, 
будетъ наназано). Пословица. Едва ли могло удиться Эпаминонду 
задуманное имь политическое преобразоване Грецие Грановекш, 
Алекеандръ Велик, 413.—Гели продаснся тебЪ братъ твой. Гврей, 
или Евреянка, то... въ седьмый годъ отпуети его отъ есоя на свободу. 
Второзаконге, 15. 12.— Ибо волдастся тебь въ воскресе 1е праведныхъЪ. 
«уки. 14, 14. 

Отъ малоупотребительшаго глагола въдать асъ сохра- 
вилась древняя форма 3-го лица единственнаго чиела въсть, 
которая употребляется только въ ифкоторыхъ выражешяхъ: 
05 въеть (не извфетно). не вьсть что (вздоръ) п н$кот. др. 

Что впереди. Б0г5 весть. Крыловъ. Паетухь и море. Богь въсть, 
какому счастью вБритъ. Пушкинъ. Полтава.—Мевьеть куда запро- 
пастился. Академическт Словарь. (Отмъчено какъ „простонаредное-). 

Формы вепомогательнаго глагола бъыйть, указываемыя ВЪ 
грамматикахъ; есмь, есн, есть. есмы, есте, суть. большею 
частью утрачены. Употребляется только есть во веБхъ лицахЪ 
и чиелахъ (каковъ я сесть. таковъ и оуду; такъ ты и есть 
здЪшн дворникъ; надо знать вещи, каковы онЪ ееиь: я знаю 
васъ. какь вы еси, теперь) и—рЪфдко— су» (обыкновенно это 
‘лово замбняетея словомъ есть). И слово есть мы чаще всего 
употребляелъ въ качеств самостоятельнаго глагола: есть 
деньги, есин, охота. да ифтъ времени. Суть вмЪето если про- 
сторЪче употребляеть въ выражении: это не суь важно. 

Карамзинъ ость первый нашъ историкъ... Пушкинъ.-Онъ есть. 
но понять Его трудно, загово]иеть опять маесонтъ..[. Толстой, Война 
н миръ.- Асеть люди, съ которыми непремьнно догжине соглашаться. 
‚ермонтовъ.— Но для женщины паспортъ не такь обязателенъ, и 
сть страны. гдЪ его вовее не тредуютъ. Тургеневь, Дымт,.- -Прело- 
яешия псалмовъ и друйя сильныя ий олизыя подражания высокой 
поэзии священныхь книгъ суть его [Ломоносова] лучпия произведения. 
Ихшкинт,. @ предиелови /Шемонте... — Грамматика и Аривметика суть 
науки. Буелаевъ.—Итакъ языки суть знамение не для вбруующихъ, а 
для невьрующихъ. 1 поел. къ Кориивянамъ, 1+, 22. 

Вспомогательный глаголъ стать. по указашю Востокова, 
обозначаетъ «собственную волю» дЪфйствующаго и долженъ 
относиться къ одушевленнымъ предметамь: «Ребенокь ста. 
‘рать. стал5 прыцить и т. п.: по Востокову, нельзя сказать: 
ЛРумянець стать иать на щекахъ, сердне стало прыкань 
(Русская грамматика, $ 81). Указаше это однако не оправ- 
дывается ни старымъ, пи новымъ употреблентемъ, такь гакъ 
глаголъ стать свободно прилагается у пасъ и тЪ неодуше- 


вленнымъ предметамъ. 
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Вьль онъ не мельникъ: за него не станеть Вода работать. Пушт- 
кинъ. Русалка. -Дыхане мое стало легко и свободно. Карамзииъ.— 
Въ домъ ету еще пустъе. Гоголь. Мертвыя души, 223. —Выростетъь 
и колоеъ. Сманеть сиъть, рядиться Въ золотыя ткани. КольцовЪъ. 


Пъеня пахаря. 


ет 


325. Въ народномъ языкЪф нерфдко смЪшиваются глаголы 
и особенно причастя съ окончашемъ ся и безъ этого окоп- 
чашя. Суфшеше это отразилось н$5сколько и на языкЪ писа- 
телей, у которыхъ находпмъ немало прим ровъ колебашя между 
формами на ся и безъ ся. Даже таке болыше писатели, какъ 
Крыловъ. Аксаковъ. затруднялись въ употреблени глаголовъ 
такого рода. Такъ. въ рукописп басии «Крестьянинъ и ра- 
ботницъ» оказываются фразы: «собравши съ силой», «и, силъ 
иивии. пздыхаетъ», которыя въ нечати явились уже въ 
псправленномъ впилЪ. С. Т. Аксаковъ, по поводу выражензя 
Загоскина: «хлЪфбы переспдЪли» (Юрий Милославсый, изд. 1-е, 
стр. 142). замфтилъ: «говорптся: пересидюлись». Замфчане 
это едва ли основательно: употребленную Загоскинымъ форму 
дають словари Академпчески п Даля. Форма, предлагаемая 
Аксаковымъ. очевидно, менфе принята. 


Третьяго Мая, 1855 года, сидфлъ я очень тихо на берегу неболь- 
таго проточнаго пруда, гдь брали окуни и лини. С. Аксаковъ, Раз- 
сказы и воспомипаюмя охотника, 247.— Бра.тась она[рыба] очень плохо. 
Тургеневъ.— Попросилъ довести себя по лугу въ кабрюлеть до того 
ракитовагс куста, у котораго брались окуни. «Ё. Толстой. Анна Каре- 
нина, 309. (Обыкновенно: брали).—СиЪфгъ... продолжаетъ ваиипйь пу- 
птистыми хлоцьями. Григоровичь.—СнЪгЪ валится на поля. Пушиинъ, 
Сказка о мертвой царевиЪ.-—Черезъ трубу—клубами повалился дымъ. 
Гоголь. Ночь передь Рождествомъ, изл. 1-е.- И ие взвидищься. какъ 
задьнешь ее. Боборыкинъ, Въ идеяхъ, [.—Далече виднъють по всей 
площади кучи наваленыхъ въ пирамиду. какъ ядра. мшковъ. Го- 
голь, Мертвыя души, 262.— Пусть въ каждомъ личикь, хоть нЪъецолько 
годящемь. Макое бы себЪ онъ ни избралъ, Онъ вмЪсто коиш все зрить 
оригиналъ. А. Толстой, Донъ-Жуанъ, 66. (Намъренно вульгарное 
словоупотреблеше).—ВсЪ Писатели... такъ заблуждають. Живописецъ 
|, 3.— Доброжелательное сердце убъдительиве проповъдуетъ истину 
заблуждающтему нежели любопретельный умъ. Филаретъ. Слова, +6.— 
Авось.... приведу я домой заб. удшую овечку мою. Пушкинъ, Станцюн- 
ный смотритель.—Онъ думаетъ, что это какая-то заблудиая овца. 
Шедринъ, Признаки времени, 201.—Были—какъ овцы заблуднея. По- 
бъдоносцевъ, Новый Завътъ, 393. — Бьдная, зоблудтая баронесса 
Эдварда! Ганзенъ, Роза. 126.— Доклалдът... о мБрЪ, споспъшествующей 
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возвращеню заблуйнии.гь дутть на путь истины. РЬчь 10 поня 1910 г., 
№ 156.— Все тихо. Ни собакъ. Ни заноздавшихея по хлицамъ гУлякЪ. 
Майковъ, Сны, 353.—Пль то капли дождевыя Зачинающей грозы? Тют- 
чевтъ, Въ душномъ волдухь молчанье.—На МЯГКИХЪ зый.ющшись, пер- 
повыхъ Они возлегши облакахъ... Въ безмолвьи еладко утопаютъ. 
Державинт,. На взят Варшавы.--Однако. векор5 ключи ваеяклись, 
и вода спала такъ же быстро, какт, и появилась. Биржевыя Въдомоети 
11] апр. 1913 т., № 13494- Жизнь кажеть чище и честные Съ ея мол- 
чащей стороны. Случевеки, Что вамъ въ толковом» объясненьЪ...— 
Онъ Фружить съ предводителемть. Ив. Сущевъ (Русское Слово 1912 г. 
№ 147). Побрумжаюоться онъ ни сл» кьмъ не могъ. Тургеневъ. — Онъ 
сталть па нась громонься. Ломоносовъ, На прибыте Елисаветы П. въ 
С.-Петербургъ.—"То вдругъ цвлая стъна. треснувши, наклонилась и 
грозится тевя задавить. Жуковский. [СапЪъга] грознлея съесть на коия 
и безъ дъла уБхать изъ Моеквы. Карамаинъ. Иезоря ГР, ХГ-— 
Онъ иа меня еъ весны грозятся за ягненка. Крыловъ, Волкъ и котъ.— 
Полевой грозишся издаемь и другихъ сказокъ своей работы. БЪ- 
линки, \П, 235.—Правда. издали грюзилаесь опять холера. Тургеневъ. 
Отцы и дъти, 68.—А вирочемъ. говорятъ. сочинители только гролятея— 
и никогда своихъ вещей не жгутъ. Тургеневъ. Новь. 502. -Одна баба 
съ порогу своей избы ногрозилась мнь ухватомъ. 'Гургеневъ. Новь. 
515.—Стали ему и красиымъ пътухомь грозиться. Толстой, Много ли 
человъку земли нужно, №7.—Я спопомъ на-земь грогнуда. Измайловъ. 
Молодуха.— Послы отвбту дожнаають въ отвЪътной полать. Кототи- 
хинъ, 65.—Она 9ожндала меня ночью... ©. Зотовъ, Замокъ Сен-Кер- 
мент (У Бълинекаго, \* 2%.—Сидитъ только до тьхъ поръ. пока 
освъжится. ие дожиндая того. чтобы ему стало холодно. Толстой, 
Пиеьмо къ А. \. Толетой 15 апр. 1859 г—Въ 12 часовъ по субботамь 
читаеть сенаторъ проф. И. Я. Фойниикй. Въ аудитори на этоть 
разъ дожндяли его только два елушателя. Рьчь 190% г... № 282.- 
Приговоренные пьлыми часами 0олендали своей очереди. Биржевыя 
Въъдомости 1+4 янв. 19 г., № 12122, Сравните общепринятое употре- 
олеше: Покуда Алекеъй Степанычъ боженоался отвЪЪта изл» деревни... 
Аксаковъ. Семейная хроника, 13°.—Зять.. ежемипиутно каевчлся но- 
сомл,. Гоголь. Мертвыя Души, изд. 154 г., 139. - Баланеироваль на 
одной ногр. енова клевалея впоредъ головою  Григоровочъ, Рыбаки, 
235. Дьяконица к.пюеть носомъ. ШЩедринъ. Ирязнаки времени, 158.— 
Я рьдко съ молоду краентися. Фонвизинт. Бригадир, 51.—Я, сидя за 
столомъ, за него ирасньлея. Фонвизинъ, Пиеьмо изъ Рима т дек. 
1754 г.—Цалиета, слушая меня. краснтълась. Переводы Карамзина, 1, 
]54.—..потупляла глаза въ землю. праснълась, бтьднЪъла.. Тамъ же, 
П, 31.—Анюта Благово, волнуясь и красньъя, прощается со мною. 
Чеховъ. Моя жизнь. 223.-И лональ на огнЪ инеченый ростовщикъ. 
Пушкинъ. Лодражаше ДЛанту, Г—Камень онаеть вм. люпиется [У 
Бенедиктова]. Бвлинемт, И. 251.—Отчего стакант» люнчется. еели 
нальбшь въ него кипяток? Толстой, Тепло.—Вездъ эти недозублые 
банки разоряютея. лопаются. Андреевский, Защитительныя рЪЬчи, 
243. —/онаются мелюя и даже середюя фабрики. Русемя Въдомости 
> мар. 1913 г.—_Когда комбннащши еъ займами началиеь лопаться... 
Вечернее Время, № 379.— Миновчли дождливые дни. Мемчужниковъ, 
Первый сньгь.— Переломъ болфзии ‚иннова.тся. „Гажечниковъ. ПослЪд- 
нш Новикъ, 312. Вотъ ужь и Гроицынъ день мановчася. Куковенй, 
Овсяный кисель.—Но войча кончилась, опасность ‚иинова. тась. Турге- 
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невъ, Дворянекое гнъздо, 61.— Илеконнитаюния животныя. Академи- 
чески Словарь.—Человькь— животное плотоядное. а вл, Замаииловк\ 
онл» обязываетея едблатьеся отчасти лееконитающимь, отчасти траво- 
яднымь. Шедринъ, Убьжище Монреио, 44.—[ЗыБри] покрыты шерстью, 
рождаютъ живыхь дьтенышей и кормятъ ихъ своймъ молокомл,, по- 
чему и называются лсекопнтающими. Ушинсий, Всяхой вещи свое 
мвето.— На княжиу не надышить государыия. ажечникойь, [едяной 
домъ, ч. ПЬ гл. И. +. Она имъ не надыиииися. Даль. — Безорежная, 
какь море, Волиуетея и наливчеть рожь. Фетъ, Степь вечеромъ.-- 
Онъ видитъ, какь поле отець удобряетъ,... Какъ колосъ роететъь, ни- 
Аиваеть зерно. Цекрасовь, Крестьянемя доти, 181.—Хлъбь наливаеть 
(зерно). наливается. Даль.— Яблоки налилиеь. \кадемичесий Словарь.— 
Рожь нилнанетсяГамъ же.— Комбинащи съ займами нача неь попаться. 
Вечернее Время. № 379. (Вмъето: начали ).— И мертвымъ нал, обма- 
путый мечтой, На етеаринъ обтаявшейся свъчки. Фофавовъ, Весен- 
няя поэма.— Старашемъ несмысленныхт и безграмотных наецовъ, ли- 
шаемся мы ежедневно и оставшись красоть пашето языка. Сумароковть, 
Х, 23. -Входить и видитъ оставния посль Елиеся вещи. Майковъ. Ели- 
сей, 5.— Оставнай будетъ прахть коетей моихъ глодать. Державинъ.— 
Оставией мечъь Екатерины. Державииь.—И въ старину надъ этимл, 
острилиесь. Пушкинъ, Критичееюя замбтки, 137. — Гусаръ крутить 
свои усы, Писатель чопорно острится. Баратынект, Балъ. — Сукио, 
тафта отливаеть. Академическый Словарь.—И па иемъ Шерсть от. ик- 
валась серебромъ. Пермонтовъ. Мцырн, 16.—Феничка очерь иеретру- 
енлась, одпако пошла за матерью. Тургеневь, Отцы и дбти, 59— 
Графиня пачала звонить изо всей мочи. Пушкииъ, Пиковая дама, 
гл. |.- Вь 6 часовъ... я веегда уже звонилъь у дверей Шуштерина. 
С. Акеаковъ.--Мы звонились долго, но папрасно. Академичесый Сло- 
варь. ПослЪ ухода барыни вЪ квартиру нозвонились двое неизв.Бет- 
ныхЪ. Новое Время 29 апр. 1912 г.—И вее ежилось и бБжало отъ 
оБды въ первую попавтуюся нору. Гл. Уепенеки (Русекя Въдомоети 
9 мар. 1913 г..—Онъ неистово ругала» перваго нопавшиго па глаза 
работника. Короленко, Ист. совр., 425.—На нресмыкающигь гадовъь, 
Шриящихь вкругъ тебя ужей и змьй, Гы ступишь. Державинъ. По- 
овдителю.—ПосрединЪъ поляны, плотно примкнувшиеь другь къ другу, 
етоитъ кучка молодыхъ дубовъ. Короленко, „.Гьеъь шумитаь“, 142.-- 
Ударъ быль сплень и пришоль въ шутовскую харю. "Вижечниковъ, 
‚1едяпой домъ, ч. 1\”, гл. ХЬ, 174.- Не можеть волкъ ни охиуть, ни 
вздохнуть; Ириш.о хоть ноги протянуть! Крыловъ, Волкъ и журавль. 

Й нришлося ей, младенцу, Старикам прочееть Про желанную свобо; 

Дорогую вЪеть. Майковъ, Картинка. — Распадчеть, Блистая, цБоь. 
Пермонтовъ, Кавказекй плбиникъ, ХХУП.—И городъ велиюй рас- 
пался на три части. Откровеше, 16, 19.—... Бълой пыли, безпрестанно 
поднимавшейся съ выбитой дороги изъ-нодъ разсоешигь п дредез- 
жавшихт колесъ.. Тургеневь, Касьянь съ ЦКраенвой Мечи, 317. 
(Такт, въ 1-мъ и во 2-мъ изд.; впослфдетви: разсосшиися).—Дмитрй 
бодретвовалъ и расноряжаль хладнокровно. Карамзииъ, И. Г. Р.,т.1\*, 
9 (изд. 1542 г.).-Она рукъ не опускала, пока не было вее кончено и 
распоряжено отъ важной вещи до поелъдней бездьлки. Батюшковт, 
Гризельда, 263.--Дочь ихъ.. приведена была къ побфдителю, распо- 
ряжавшему казмю ея родителей. Пушкинъ, Исторя Пугачевскаго 
бунта, 27.— Она съ необыкновевною расторопностью распорядили все 
такимъ образомъ, чтобы послЬ нея Аванаай Иваповичъ ие замътиль 
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гя отеутетыя. Гоголь, Старосвьтеке помъщики.--Такъ распоряжаль 
«рицъ, п покорный ему Биолютекарь ель особеннымт усердемь вы- 
полняль его волю. Тажечниковъ. Посльднш Новикъ, 311.- Припавъ 
къ растреснувшей землЪ, Чему-то внемлеть жаднымь слухомъ. Тют- 
чевъ, Безуме.—Или заскребеть мышенокл» въ угау. Гончаровъ, Фре- 
гать Паллада, 2.—Мышь украдкой скредбется и грызетъ за обоями. 
Тургеневъ. Дворянекое гиъздо, 70.—Гвоздевъ позеленьЬль.—должно 
быть кошки Скреблись на сердиъ. Полоненй, НеучЪ, САГА. — Мышь 
скредется въ норЪ, а дома на дворЪ Вее плюется да гостя бранитъ. 
Измайловь, Навожденю.—Онъ говорить почти слезяннемь головомъ. 
Н, Успене, Разсказы, 12.—Дьячокъ  приетаваляетъ ладонь къ мор- 
гающимъь ип слезящимь глазамь. Короленко, Старый звопарь. 245.— 
Онъ спрашиваль вебхъ о чемъ-то сиезящемиея глазами. М. Горьмй. 
Дьдь Архипь. 6/.— Глаза у него были красные. слезяниеся. Чириков, 
Именинница, 195. Слмеркаеть день. Никитинъ. Чуть смеркаеть, Она 
цалитку запираегь Никитинъ. Кулакъ. ХХ’И. Вотъ смерклось. Лер- 
монтовь. Бородино. "Три лица... которыя живописецдт» вырваль бы 
изъ толпы, тутъ же сновавшейся. чтобы одушевить ими евой холетъ. 
„]1ажечниковъ. Ледяной домь, ч. [\*, гл. ХШ, 191.—Кусака... неотступно 
гаядвла на видимый ей уголокъ террасы и ца сновавния по немъ 
фигуры въ краеныхъ рубахахъ. „|. Андрееву. Кусаца.—И послЪ того 
времяни царь е1, патуархомъ совъуюваль... Котошихинъ, 5. (=еозЪ- 
товалея).—Потомт совътовали мы ел Алкадомт, что надлежитъь намт... 
дьлать. Приключешя Маркиза Г.. ^. Шри ныиьшинихь супруже- 
ствахЪ рБдко еъ сердцемъ совътуюте. Фонвизинъ, Недоросль. 92.— 
Я самъ съ вами повду въ Митаву и съ нимъ зосовьтую. какъ удоб- 
нъе вамъ сдБлать помощь. Фонвизинт, Отрывокъ изъ журпала пу- 
тешествтя въ Ригу .. 22 пюля 1799 г Сталь [Пахомъ] ет женою сов» 
этовизть. „|. Толстой. Мшого ли человъку земли нужно, 1985. — Вообще 
болтовня была безпорядочная. отрывиетая, хумЪльная и безпокойная, 
такь что трудно было сообразиться п что-вибудь вывести. Достоевекй, 
Бъеы, Ш. 6+. (Обыкновенно „сообразиться“ значить: овладьть. ум- 
ственно оправитьея. ЗдЪеь вместо: сообразить).--Часовой, соскучивь 
стоять на своемъ мЪеть. отошелъ отъ дверей, взять стулъ и... сфль 
тутъ же смотрьть комедно. Фонвизинъ, Письмо изт» Ахена 18 сен. 
1175 г. (Соснучиль старикъ, безпокоимый грустью и гладомль. Гиъ- 
дичъ, Рыбаки. Паетавь юношу при начал пути его: онъ не укло- 
нится отъ него, когда и состареть. Притчи Соломоновы, 22. 6.—И 
опЪ состерльль одинъ ео своею второю старухой. Короленко. Сонъ 
Макара. 135.— Много будешь знать, скоро состаръещься. Нисемекй. 
Тысяча душъ.—Кажетен, что въ твлЪ сего чуднаго человъка оби- 
тають срорюнияея о власти двЪ дут. Приключеня Маркиза Г., 49. 
Публикь. не излишне... прочесть и указанную бропиору, дабы вы- 
слушать ойь споряшгяся стороны. Тира Соколовекая (Петорическй 
Въетникъ 1911 г.. сентябрь. стр. 1143). Сравните народное: Слышу я 
разговоры эти: хто говорить—.иправда“, друге спорятся. Мороленко, 
„хоивецт”. 29.—И спорить стало ей не въ мочь. Пушкинъ. Увдный 
всадникъ.—Надь вими мъдь струить потокомъ. Буренииъ, Идолъ, [.— 
ть храмовь. съ ихъ колоннь, обвъшанныхь цвътами, Струится 
севъжестью. Случевский. Карчагеть.—|Птицы) И шурмуютъ и играютъ. 
И трелешутся ередь волнъ. Дер‘авинъ, Праздникъ воспитаиниць 
дъвичьяго монаетыря.—Не шеложнеть тъеъ и боръ. Державинтъ. Ср. 
болъе правильное: Кругомъ такъ тихо и беззвучно, Ничто не 1ис.105- 
неиь задумчивой лиетвой. Мокринемй. 
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Такимъ образомъ, мы имфемт: рыба береть (чаще) и бе- 
рется. снЪгъ, дымъ валить (чаще) и валится, взвидишь 
(чаще) и взвидишься. виднъютз вмЪсто видиьютеся, юдяний 
(народное) и юдяцийся, дружнть и дружиться (чаще), заб.иу- 
сдать, заблудиий (старинныя; однако п тенерь есть выра- 
ен: заблудшая овца, душа) и заблуждатьсл, заблудийся. 
запоздавиййся (народное) и запоздавиий. зачинающей вмТето 
зачинающейся, зыблюиций вмЪето зыблюнийся, изсяклись вуЪето 
наеяхли, пажеть вместо кажется, арозються и арозить 
(лучше). гроснуть вмЪфето 'рохнуться, дожидать (старинное 
и народное; сравн. ожидать) и дожидаэься (ср. дождаться), 
илеваться носомъ вмЪфето клевать посомъ, красильться (ста- 
ринное) и красиють, лопать отъ чего либо вмЪето лопаться 
(камень. стакашъ готаеися, но въ глаголахъ на 11)'»— безъ ся: 
камень лонну.-5. стаканъ .тойнуль; также: банки лопаются 
и 1онаютз. но: банкъ лонпуль), миновать и миповаться, 
млекопитиюния животпыя (но возможно: млекопитаюииеся 
дфтеныши: въ дереви мяса ие было, и я жилъ тамъ какъ 
существо л.лехопитающееся), не надыниииз (иБжио любить) 
вуфето ие надышится, рожь, зерно наливает и наливается, 
начались вмЪето начали, обтаявшаяся вмЪето обтаявшая. 
оставиий (пародное) вместо оставиийся, остриться (старин- 
ное) и острить, отливать и от.тиваться (рЪже), перетру- 
ситьея вмЪсто перетрусить (ср. струсить форма на ся, 
вЪроятно, по вмяшю перепукинься), звонить (приводить въ 
дЪйств1е домаший звонокъ), яозвоннть и звониться. позво- 
заиться, первый понавиийся п первый попавиий на глаза 
(также: зопавиййся па глаза), пресмыкаюний вмЪсто пресмы- 
каюицийся, примкнувшиеь вмЪето примкнувши, трииоль, при- 
ил0 (старинныя) вмфето урлииолся, прииилось, распадаень 
вмЪето распадается, разсотщихь вмЪсто разсотшился, распо- 
ряжать (старинное) и распоряжаться, растреспувшая вмЗ- 
сто растреснувшаяся, мышь сиребеть и скребется, слезяний 
и саезянийся, смеркаеть (южно-великорусское) и смеркчется, 
сповавшаяся (рЪже) и сновавшая, совътовать (старииное и 
народное) вмЪсто совьповаться, сообразиться вмЪето сообра- 
зить, соскучить (старинное) вмфсто соскучиться, состарють 
и состарьться, спориться (старинное и народное) и сно- 
лань, струшиь (рЪже) и струиться, трепещеть (боится) п 
эпрепещется (бъется крыльями), не шелохнетзь вмЪфсто не зие- 
лотнется. 
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Само собою разумФется. что здфеь мы приводнли разныя 
формы. не отличаюцияся по значеню. ОттФики значения всего 
замбтифе въ глаголауъ. имфющихЪ примЪту Безъ ся они 
означаютъь постепенное усвоенте какого-либо качества: ние 
отьъ дара красньетз. Гречъ.—Полотво па солицЪ бь-пьетз. 
Гречъ. —Чернила. высохнувЪ. чернъютз. Гречъ.— Горностае- 
вые мЪфха скоро желэньютз. Черкасовъ. Записки охотника 
Вост. Сибири. Формы съ ся показываютъ то, что предста- 
вляется нашему зрфню издали: Паруса въ морЪ бъаъются. 
Гречь.—Скирды жезттлись. Языковъ. Однако. эти значе- 
шя давно см5фшиваются. Говоримъ: Посмотрите. что тамъ 
вдали черньете (или: чериъетея). П у авторовъ находимъ: 
Бъ.пьеть паруеъ одною. Лермонтовъ. (ВмЪсто бъ.пъется). — 
Прямо передъ нами... жельтьло овсяное поле. 'Тургеневъ. 
(ВмЪето желтьется). Вирочемъ, здфсь формы безъ сл. мо- 
жетъ быть. употреблены для обозначешя продолязительнаго или 
постояннаго дфстня. 

Есть и грамматическя различия между разсматрив. емыми 
формами. Глаголы на ся средняго залога. не переходные: Онъ 
стоить, какъ статуя. не шелохне»ся. Глаголы безъ ся — пе- 
реходные: Дерево не шелохнеиь ни однимъ листком. Вотъ 
почему прежде предпочитали обороты: расворядить все, рас- 
порядить чть.м5. 

Есть глаголы, которые совсЪмъ не употребляются безъ ся: 
напр.: бороть; есть друге, отъ которыхъ ся не отнимается, 
напр.: ваюбиться: есть третьп, къ которымъ ся не принято 
прилагать въ литературномъ языкЪ. Авторы допускаютъ от- 
ступлешя во всЪфхъ трехъ случаяхъ. 

РазвБ я не вижу по лицу вашему, что васъ бореть какая-то 
грозная новая мыель. Достоевекш, Бъеы. П. 65.—[Молодая вдова] 
в. побила его вь себя и едълала ревнивымъ. Переводы Карамзина, Г. 
202.— Нели ты можешь в.побить въ себя Елизу, то едБлай мнЪ эту 
божеекую. милоеть. Пушкииъ. Письмо къ кн. Вяземекому въ марть 
1530 г. Уввряли.. что дочь его Наташа  съумбла вамуйонь вё себя 
двадцатильтияго юношу Достоевекй, Униженные и ос. 34. — [Изъ 
веБхъ жениховь]| она выбрала Сипягина—и в. Юдин. его въ себя очень 
проето, сыстро и ловко. Тургеневъ, Новь. 12. — Неуетрашимоеть ево 
состоить елъдетвенно не въ томъ, чтобъ презирать жизнь свою. 
Онъ ее никогда и не омвасиваеть. «ронвизинъ, Недороель, 99. [Сол- 
дать] па приетуи® отва.ленваеть жизнь свою наряду съ прочими. 
Тамь Жо, 99. — Отважимь за тебя все. чего дороже намь нБть на 
евьть. Лажечниковъ, Ледяной домъ. ч. Ш. гл. \Т. 106.--Между про- 
чими от.!ич.4в сгоя одипъ Адвокатъ, который хотБль.. въ 6 мБея- 


цовъ заплатить вов долги Фраиийе.. Царамаинъ, Письма рус. пут. 
(Парижу. АпрБля... 1790).—Холодными глазами смотр6ль я. па куп- 
цовъ и коиторщиковъ. которые со веею возможною важностно #)0- 
гзиливчають седя, свои \игимекю фраки, женъ. дочерей и скуку. Ба- 
тюшковъ, Письмо изъ Готенбурга 19 1юня 19814 г., 315.- Соглаенль я 
Елеопору припять нашъ законъ. Похождешя Ивана Гостинаго сына, 
[. 17.—Онъ конечно постарается согласить па бракъ нашъ и самаго 
опекуна моего. Карамзинъ, Мармонтелевы повЪфсти, 53.— Ноа должни- 
ковт, не согласиль къ отетрочкЪ. Грибоъдовъ, Горе отъ ума, д. И, 
яв. 5.—И какъ одинь человфкь могъ соглавить многих? Бълинекшй, 
Г\*. 402.--Оодинъ Марко Ифессюй чецаь себя достойнымъ служителемъ 
Хриетовымь. Царамзинь, |. Г. Р., \*, 259.—Потомъ ваоаянулшсь межъ 
собой. Крыловъ. Крестьяне и рЪка.-- Вели... ревность. не освЪжЖитъ 
чуветва, покоящагося на взаимной довъреиности и безмятелномъ 
согласие любящейся четы. Гончаровъ, Ив. Сав. Поджабринъ. изд. 
Маркса, сть. 220. — Однихь только нравствепвыхт» отношеший между 
двумя любяниемися полами не можел и не должно существовать... 
Писемект, Въ водоворотЪ. 51 (=взаимно любящими}. 


Обыкиовенио употребляемъ: вы боретесь съ какой-то но- 
вой мыслью, пли: вами овладфла какая-то повая мысль, 
увлечь гого-либо (вмЪето влюбить в5 себя), отваживаться 
(въ смыелЪ: осмфливаться) и ме щадить (вуЪето отваэюи- 
вать), отличиться, процуливаться, уюворить. или склонить 
(вуБето со-тасить), лвиться, оказаться. 


329. Окоичан!е ся глаголовъ въ современномъ литератур- 
помъ язык употребляется только ипослЪ соглаеныхъ (же- 
нилея, женится), а послЪ гласныхъ сокращается въ сь (же- 
нюсь), но у писателей встрЪчаемъ нерЪдко древнее ся и послЪ 
гласныхь, особенно въ стихахъ. Въ прозЪ такое окоичанте, 
повидимому, иногда вызывалось слфдующею группою соглас- 
ныхъ (снеслися съ королемъ). 


Къ пей ластяся, какъ будто бы къ роднЪ. Онъ съ умиленья 
чуть не плачетъ. Крыловъ, ДвЪ собаки.— Поговоривъ—нечаяино на- 
пьются, Нанившися —слезами обольются. Некрасовъ, Новости.--- Кля- 
нуся прахомъ матери моей. А. Толетой, Донъ-Жуанъ. 104. -Я предъ 
твоимъ склонюся приговоромъ. А. Толстой, Донъ-Я\уанъ, 107. — Сли- 
ваяся съ моимь, мнЪ позднее ихъ иънье Поможетъ темноты усго- 
рить отступленье. Щепкина, Шантеклеръ, 107.—Строгость вамъ ие 
удалася. Фонвизинъ, Бригадиръ, 21. — Геныэта де Ливернонъ роди- 
лася съ доброю дутою.. Переводы Карамзина, ЦП, 49. Въ Иетори 
Государства Росайскаго у Карамзина часто ветрьчаются глаголы 
на ся послЪ гласной; напримЪръ: Бились отчаянно; немног!е сраслися... 
1. 26. Внязья... думали. что пе имЪьютъ права располагать судьбою 
людей, которые „только имь“ поддалися. Ъ, 18.— Недовольные Прави- 
тельствомъ... тайно снеслися съ Королемъ Сигизмундомъ,. \"Ш, 11.—Со- 
лиманъ.. въ ласковомт, письмЪ къ юному ]оанну жаловалея на чаю 
холодность. тваляся своею дружбою съ его родитедемъ. \, 19.— 
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Спиелиея немпоге. “ИТ, 30. Вел они требовали руки Пределавиной, 
веЪ состязалиея съ богатырями Кевекими... Батюшковъ, Пределава 
и Добрыня. 276.—Ввътеръ повъяль съ Съвера и поверхность сопнаго 
озера пробучиаася... Батюшковъ, Отрывокъ изъ писемъ Руескаго 
Офицера о Фицляндиь 159. -- На двор была метель: вътеръ вылъ. 
ставни тр: ‘цися и стучали. Пушканъ, Метель, изд. 1831 г.. етр. +5. 
(Впрочемъ, заБеь языкъ „оБлкина“: тьмъ не менБе въ ипозднъй- 
шихъ издашяхъ переправлено на: этряелиеь“: ем.. напр.. Морозов- 
ское, 1\° 4%). Вдругъ. опуетившиеь, неслиея въ приеядку. Гоголь. 
Тарасъ Бульба. — Коренной гифдой и пристяжной каурой маети... 
триудилиеся отъ веего сердца. Гоголь, Мертвыя души, изд. 1349 г. 
стр. 7. Почти надъ головами ихъ раздалиея крикь еидьвшихь въ 
коляскь дамъ, брань и угрозы чужаго кучера. Тамъ же. 157. — Что 
случалося съ нимъ веегда послть того... Тамъ же. 10л.—Самые пред- 
меты перглизивлися тоже. Тамъ же, 246. — Гости резалися въ вистъ. 
Тамь же, 2>2.— Но признаюся, удочка такь засъла ух меня въ головЪ 
С. Аксаковъ, Дътекме годы Багрова, 39. Переводчики делжалися 
Греческаго текста. А. №. Востоковъ, Грамматика Церковно-еловен- 
скаго языка. 125.— Она поялася ласкать Базарова. Тургеневъ, Отцы 
п дъти, 199. Работа у него никогда не лереводииея. ТБековъ, Ду- 
рачодъ. т 33. етр. 119.—- А еъ темнаго неба темная и странная сшруилася 
прохлада. Сологубъ. Въ толи. 137—135.—Откуда же вновь съ такою 
силою явнася она! Андреевъ. Мои записки, 91. 


Въ дБиствительныхь причастяхъ окончане ся всегда со- 
храпяется: несущиося. борющиазюся, совершившееся. струя- 
шаяся. Поэты допускаютъ сокращеше сл въ сь даже и въ 
такихъ формахъ. по это устарфлое употреблеше такъ памъ 
чудо, что большинству представляется уже порчей языка. 


Неторгь изъ-подъ косы и дивно пецълиль Меня, пборющагось уже 
съ смертельной мукой. Батюшковъ. Въ еБни домашнихь гдЪ до- 
говт.— Пдоменея увидЪвь несушагось полемъ. цакъ ипамень,... Крик- 
ихли разомъ Трояне ГнЪдичь, Циада, Х Ш, 359, 832.—Но, совершив- 
щеесь прежде. оставимъ, въ ириекорбш нашемъ. Тамъ же, МИХ, 65.- 
Но струянаясь отъ Бога Сила боретея со тьмой. А. Толетой, Доиъ- 
Ихханъ. 53. 


330. Чаще. чБуъ въ общепринятомъ литературномъ языкЪ, 
у писателей мы встр$чаемъ глаголы на ся въ значеши стра- 
дательныхъ п возвратныхъ. Шо указантю академика Грота. 
употреблене возвратныхъ глаголовъ въ зиаченш страдатель- 
ныхЪ съ творительнымъ падежомъ п въ такихъ случаяхъ, когда 
мы этого пе допускаемъ. было однимт изъ любимыхъ иремовъ 
Деря:авина. у котораго находимъ, напримЪръ: 


Такь севирбпыми волнами сколько еъ нею ни фа. пось (==раздЪ- 
ленъ).— Рлигословнсь, Репнинт, потометвомъ (=будь благоеловенль).— 
„Тель упорствомъ разеердился (=былъ разеерженъ).—Красою муже- 
ство срп.исалюось (=выло сражаемо) и мн. др.--Можеть быть Альеимь 
ваговорилъ ему 000 миБ елишкомъ много хорошаго: можеть быть п 
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самл» онЪ осльпнаея на мой счетъ... Переводы Карамзина. И, 194.— 
Я не хотЬлъ, чтобы имя мое въ судъ упомяниу.тось. Переводы Карам- 
зииа, |, 243.—Дая издашя употребится хорошая бумага п краенвый 
шрифтт. Объявлен объ» издании „Библютеки для Чтешя“ въ „С ьвер- 
ной Пчель“ 1538 г. № 177 (У Бъииекаго, 1, 591).—Закрыта книга — 
наша повъеть Ирочдаеь до крайняго листа. Огаревь, Къ**. —Я гре- 
зилъь видънными мною спектаклями и день и ночь, п такъ разсть- 
я.1ся, что совершенно не могъ заниматься ученьемт». С. Аксаковъ, 
Семейная хроника, 316. — Давно ли вы такъ поработилиеь ими, о, 
Боже! Достоевевй. Уъеы, Ц, 192. — Баронъ  полагалъ, ато стоитъ 
ему только показаться въ МосквЪ въ своихь модныхъ пидяакахъ, 
съ дорогой своей троеточкой и если при этомъ узнается, что онъ 
дъйствительный статенй совъзтникъ и кавалеуь стапиелавекой 
звЪады, то вез московешя незъеты сами побъгуть за нимъ. Пиеем- 
скй. Въ водоворотЪ, 22$.— Иосвятиться исключительно своему при- 
зван1ю. Тургеневъ, Накавунь (П, 256). 


$ 78. Спряжеше. Изъявительное паклоненге. 


331. Старинныя книяшыя образовашя отъ глаголов аиь, 
веинь,—пется, вется п т. д., встр5чаюнияся часто у прея;- 
нихъ авторовъ, рЪдко допускаются новыми писателями. Также 
устарфли формы 0/ясь, пошеть и проя отъ бить, почить. 
У Пушкина находимъ: зош, почрющихь, бъясь (сокрахраще- 

1е ради размфра пли произвошенше на руссюй задъ), вёясь, 
„ия, бющая п т. п. 


Мы вмъетвь излёиь сердца своп перед высочайшимл» Утьии- 
телемъ: Переводы Карамзина, 1. 1434. — Онь еще устами порпцаегть 
Небо. но въ совъети обожаеть Его и снова .иеть слезы. Тамь же, 
ПЬ, 3+—Лилея стыдливо склонила Головку на зеркало водъ- А онъ 
ужь у ногь ея, бъдный, Трепещетъ и блескъ свой .нень. А. Толетой, 
Пзъ водъ подымая головку.—И громко вкругь ненастье вы.10. (Ня 
потоки горьких слезъ. Голенищевъ-Кутузовъ, Майский! день. [.-— Въ 
чуткихъ струнах» будила волшебные звуки Вдохновенная иъеня 
твоя, То врачуя серденъ сокровенныя муки. То веселье и радость 
‚ня. К. Р., Я. И. Полонекому.—И ваши чтоб, сердца, сняесь вл» одно 
менье, Пылали пламенемъ одной любви. Ц. Р., 9, какъ бы я желалт,.. 
Смотрите, вивоградъ кругомъ меня втся. Батюшковъ. Яворль к 
прохожему.— Едва замбтною струсю Встся паръ. Пушкинъ, Евгенй 
ОнБгинъ.—Дымъ, в/ясь изъ коротенькихь деревянных трубокъ (не. 
обходимой принадлежности }зусскихъ работниковъ), наполняетъ осво- 
божденное отъ хлама пространетво. Григоровичъ, Петербургский шар- 
маищики, 12—Чибиеы то кричали. вясь надъ низмениыми лугами, 
то молча перебъгали по кочкамъ. Тургеневъ. Отцы и дЪути, 21— 
Такъ проникаемъ мы легко ИП въ педоступиое жилище, Когда хо- 
зяинъ далеко. Или поете па кладбищЪ. Некрасовъь, Влюбленному.— 
На ложь ибги у меня Почши.. Буренинъ, ГрЬшница. — Тогда онъ 
опят» проводить его задумзивымъ взгаядомъ и печальной улыбкой 
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и мирно опоеть отъ волнений. Гончаровъ, Обломовъ, 114. —- Тутъ 
онъ. паль на сиБгь и. брясь. вошя и рыдая. началъ выкрикивать. 
Достоевенй. Братья Карамазовы, Похороны Илюшечки. 


332. Ударяемыя окончашя не емфшиваютея въ русскихъ 
спряжешяхъ. Хотя у Пушкина мы зпаемъ форму скребяциий 
(Современникъ, т. Г. 124), но она, вБроятно, явилась по ка- 
кому-нибудь педоразум$ийо. Сохранившаяся рукопись Пуш- 
кинскаго текста даеть общепринятую форму скребущи: И 
совЪсть никогда пе грызла, этотъ Цогтистый зв$рь скребуиий 
сердце... Скупой рыцарь. сц. ИП. (См. Е. 90. Будде, Опытъ 
грамматики языка А. С. Пушкина, вып. Ш стр. 148). 


333. Гудеть, гудуть пе есть ошибочное измЪнен1е словъ 7 //- 
дить, 'удятз; это совершенно правпльныя формы устарЪвшаго 
глагола 1/стн. которыя. вирочемъ, охотно употребляются на- 
шими писателями. 


П гуль глухой въ гауши гудеть. Державииь. :Побителю ху- 
дожеетвь.—Тамъ евВтло, тамъ гуоеть контрабасъ, Гамъ но прежнему 
громки литавры. Некрасовъ, Стихотворешя, ч. [\*, СПб. 1569, стр. 12.— 
Какъ тихо. Въ деревнЪ раздавиийея голоеъ. Какь будто у самаго 
уха гуоеть, 9 корень древееный запнувнийея полозь Стучить и виз- 
жить и за сердце скребетъ. Некрасовъ. Морозъ. краеный носъ. Х\1.. 
Мои ноги гудуть ип поють. Гл. Уесиопеюй, 1. стр. 834 (3-е изд. 
1359 Г... 


334. Въ спряжени глагола хоть литературный языкъ 
не допускаетъ древнихъ и народныхъ: гочемё, хочете, но эти 
формы встрфчаются у писателей, хотя еще Ломоносовъ зам$- 
тилъ: «Говорятъ иные: „хочемё, гочете, хонуть; однако не 
пристойно» (Грамматика, $ +122). 

Какь .сочете, а вы ие суйтесь въ это стремя. Майковъ. Елисей, 
65.—Какъ хочете меня зовите. ДмитрРевъ. Ласточка и итички.-За- 
висимъ мы оть перваго холопа, котораго мегочемь наказать. Пуш- 
кинъ. Бориеъ Годуновъ. Домь Шуйскаго (Разговориое въ обопхь 
примьрахъ).—ГдБ жь друзья мои — товарищи? Куда двлиеь? разле- 
тьлиея? Иль не хочуть дать миЪ помочи? Кольцовъ, Тоска по воль: — 
Если только слушать мы его загоченмь, Говориль таюя рзчи между 
прочимь... Полоненш. Кузнечекь-музыканть, иъень Ш, 


$ 40. 


335. Въ современномъ литературномъ языкф смфшались 
глаголы честь и чтить. Въ сложен съ приставками мы еще 
различаемъ ихъ; говоримъ: ночесть, счееть—почту, почтешь, 
оатеть. почтемз. почтете, почтуть и почтить — почту, 
почтишь, почтить, поиима, почтите, почтятз (прочтуть 
книгу, сочтуть деньги, вычтуть расходы изъ прибыли, 
учтутё вексель, сочтутё свопмъ долгомъ, по: почтять 
свопмъ посфщешемъ). 1омоносовъ още различалъ чтуте (счи- 
таютъ) оть чилть (почитаютъ). Теперь глаголъ чинить обык- 
новенно даетъ одно пеправильное спряжеше, саединяющее въ 
3-мъ лицБ оба значешя: “ту, чтить, чтить. нтимь, чототе, 
411/715; здЪсь послфдняя форма образована отъ честь, а пер- 
выя оть чтить. Вытфенеше формы чтят5 формою чтуть 
произошло подъ вмящемъ церковно-славянскаго языка, въ 
которомъ издревле вмБсто формъ ‘анить, чтить, чтять упо- 
треблялиеь нтешь, чтезиз, чтуть. И въ русскомъ литератур- 
номъ язык$ стараго времени употреблялись еще формы чтешь, 
петь, соотвфтствуюния фори$ тут. Такъ, у Державин: 
въ стих. «Въ царевичу Хлору», въ стихахъ: Такъ: шепчуть, 
будто саму власть. Въ твоихъ рукахъ самодержавит, Господ- 
ства безпредфльну страсть, Ты чтяшь за власть самоуправну— 
въ первоначальной рукописи вм$сто чиишь стояло чтешь.— 
У него же: За золото солому шпетз. Меркурлю.—Съ улыбкою 
часы тБ чте»з.— Ее |красоту] чтутз мудрые кумиромъ. Все- 
мил. 

Приведемъ примфры на форму чтутз въ значешяхъ: 
|1) считаютъ, признаютъ (употреблене для нашего времени 
устар$лое), 2) почитаютъ, чтять (употреблеше нынф обще- 
принятое). 

р Не право о вещахъ ть думаютъ, Шуваловъ, Которые Стекло 
чтуть ниже Минераловъ Приманчивымъ лучемъ блистающихл, въ 
глаза. ‚ Гомоносовъ, Письмо о пользь стекла. — Готфреда вонны за 
ними въ слвдъ идутъ. Вождемъ теперь вевоимъ царева брата штуть. 
Батюшковъ. Отрывокъ изъ „Освобожденнаго [ерусалима“. — Его веъ 
чтуть погатымъ: но, разсмотрьвъ его дъла и обстоятельства, его 
такимъ почесть трудно. Академически Словарь. 

И) Люди @и чтуть Меня устами, сердце же ихъ далеко от- 
стоить отъ Меня; но тщетно чшуть Меня. Евангеле отъ Марка. 


“И, в—7.—Въ приходахъ особенно чтутся храмовые праздники. 
Даль.--За то въ Творца небесъ пе вБрятъ И добродътели не чтуть. 
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Буренинъ, Ролла. [\*.—И. увъряя веъхъ, что память мертвыхъ чшущь, 
Ву» душБ погаенувшей сл» фонариками бродятъ, По сокровеннЪй- 
шимъ мечтамь ея енуютъ.. Случервски, На публичномь чтеши.— 
Ихъ чтуть и имь повинуютея тысячи такихь. М. Горькм, Старуха 
Изергиль, 112. Сь наивиостью дикарей. чшуниь вее непонятное... 
они начали кланяться мнЬ. Андреевъ, Мои запиеки, 100. 


Современному словоупотребленю не совефмъ однако чужда 
и форма ‘'иуялиь. такъ что въ языБЪ н$которыхъ изъ насъ 
глаголь чтишь спрягается правильно по 2-му спряжению. 
Форму 'иняз необходимо признать тоже вполиЪ литературной. 
такъ какъ за нее говорятъ: 1) грамматика. 2) исторля языка, 
3) частю современиая образованиая рЪфчь. Еще Востоковъ 
`казываль формы ‘тяте, чилний, какъ обычныя; у Греча 
Тоже ВИДИМ и1Я275. 

ПИ лять тебя. п даютъ. постою не знаели,. КВантемиръ.--Мой 
образъ чиять вь тебЪ народы. Ломоносов». Ода на прибые Ими. 
Слие. Петр. изь Моеквы 1142 г.—За то благодарятъ тебя народы 
многи, | "шять завиетиш. и любять сами боги. [омоносовъ, Демо- 
фонтъ. — Меня мой рабы пепринужденно чтять, МнЪ вЪрности давно 
ихъ внутрен у явятъ. Сумароковъ. Хоревъ, д. И. явл. (ИБ 14). — 
Полтораста лфть Курекая и Харьковекая губерийг свято чтян 
память еп. юадеафа. Биржевыя Въдомоети 19 дек. 1909 г.. № 1146. — 
[Язычники-пнорюдцы] молятея пнямь и чтять животныхь. Совре 
менное Слово 24 поня 1910 г.. № \56.—На этотъ разъ Москва, чиямая 
свои святыни и гордая своей стариной, побъдила. Голось Москвы 
2> февр. 1912 г. Герман... стала врагомъ веьхтъ народовъ. чтянииь 
международное право. ?Бчь 17 окт. 1914 г. № 250. 


336. При глаголахъ вонить, возотинь мы еще пмфемъ 
малоупотребительныя старыя книжныл образовашя воиёять. 
возоять, которыя изрфдка встр6чаются и въ современномъ 
язывЪ. Отсюда общепринятыя выражентя: во юций въ пустынЪ, 
голосъ собющаю въ пустынЪ. войющая нужда. 


Камни вомяють. Шомоноеовтъ. —Такъ вошяла супруга. ЖуУков- 
сай. -Съ одной стороны. оезпримьрный въ иетор!и фактъ. что мла- 
денцы в03011я4и против легкомыеленнаго поведеши своихЪ отцовъ.. 
Биржевыя Въдомости 3 нояо. 1913 г. -Голосъ крови брата твоего 
вометь ко мн оть земли. Быт. 4, .—Опнь злобно растерзаеть и 
казнить за свою обиду. или... самъ возошеть... къ закону терзающему 
и казнящему. Доетоевект. Пушкинъ, изд. Маркеа. стр. 45%. 


Въ чистомъ литературномъ языкЪ не допускаются при 
глаголахъ мушинь и илянчить образоватя мучать, нянчать, 
еъ суффиксомъ а, по народному унотреблешю, по писатели 
пе держатся строго этого требовашя. 


Ходи, гляди, да ‚мучайся. Кольцовъ. Пора любви.—Вы именно 
указывали. что если мучается Франшя, то единственно по винЪ ка- 
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толичества... Достоевский. Буъсы, Ц. 59. (ЗдБеь и дальше рБчь интел- 
лигента).—0, Боже! веплеснула она руками,—за что вы меня такъ 
‚мучасте? Достосвекй, БъЪеы, Ц, 124...-Жена мучается... Достоевский, 
Бъсы, Ш. 18}. — Рьжетъ ухо и мучаеть сердце. Достоевский, Днев- 
никЪ писателя. Онъ мучаль лошадей. Л. 'Голстой, Анна Каренина.— 
ЭГучаюсь. Фетъ, Мои воспоминания. 365 (Изъ письма 1. Н. Толетого).— 
Это довольество не ласкаетть меня, а ‚иучаеть. Гаршинъ, Художники. 
\1. См. также стр. 170, 173.—Онъ веетаки иметь совЪеть, которая 
его, видимо, мучаеть. Чириковъ, Танино счастье, 46.—Вы не пере- 
спорите людей, когда ихъ „мучаеть зависть. Андреевь, Жизнь ч., 
158.—Онь мучается угрызошями совъети.—Андреевъ, Мои записки, 
31. — Прошелъ годъ, наступилъ другой, дЬвочка нестерпимо му- 
чается... Биржевыя Въдомости 6 января 1909 г., № 10893 (Въети изъ 
Ясной Поляны).—Эгоистъ-студентъ, умираюпиЙ отъ чахотки, но ану- 
чаюций своими поцълуями невъету. Биржевыя Въдомости 25 сент. 
1910 г., № 11936.—И зачъьмъ только мучають этихъ почтенныхъ се- 
ляковъ... Рьчь 9 фев. 1913 г. 

Катерина Астафьевна... до тридцати лЬтъЪ жила при своей сестръ, 
Висленевой, бьгая по хозяйству, да купая и нянчая ея дБтей. Иъ- 
сковъ, На ножахъ.—Ст› этимъ открытемъ наши ученые няньчаются 
уже очень давно. Писаревъ, Напа университетская наука. 


Несмотря на значительное распространен предыдущихъ 
формъ, правильными и общепринятыми нужио считать только 
формы мучить, мучу, мучищь, мучит, мучимь, мучите, му- 
натз, муча, мучай, мучиль, мучь и проч.; также: няичу, 
нянчишь, нянчатся, нянча п т. д. Въ общемъ эти формы 
предиочитають и авторы. Такъ, напримЪръ, Достоевсый въ 
«Униженныхь и оскорбленныхъ» видимо различаеть формы 
глагола мучить, какъ литературные, отъ формъ глагола му- 
чать, народныхъ и разговорныхъ. Послфдшй рядъ образований 
допускается авторомъ только въ р$фчи дЪйствующихъь лицъ: 
мучаемся 157, замучаеть 239, мучаетзг 239, мучаются 239, 
мучается 266; Ш, 110, мучамне ПЦ, 37, мучаюсь Ц, 216. 
Нервый рядъ: мучить 115; П, 128, мучить 275; П, 113, 
мучило П‚ 189, мучился П, 191, 218, мучилась П, 274— 
слова автора (а ташже, конечно, и его героевъ ). 

Четвертый годт» .мучу свой животь. Фонвизииъ, Недоросль, д. Ш, 
яв. 6.—Бетьли они единственно оть того мучанся, что не знають 


своегодщаст!я? Карамзинъ, Мармоптелевы повъети, 233.—Не стыдно 
ли тебъ такъ долго мучить Менятустымъ, жестокимъ ожиданьемъ? 


Пушкинъ, Русалка, [.- Гы, веь душевныя способности губя, Насъ 
‚мучишь. Пушкинъ, “Осень, ПУ.—Она словами своими тяготила [его 


всяй день и мучила его. Судей, 16, 16. 


338. НЪкоторыя образовашя, между прочимъ причастия и 
дЪепричастя отъ глаголовт» на нь составляются въ нестро- 
19 
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ГОМЪ простор чи ПО ТИПУ глаголовъ на ать и въ тТаквомъ 
вилЪ изрфдка пропикаютъ въ литературную р%чь. 

Старуха, е.мшая. сказала: „АрЪнку, родимый. не возьменшь?- 
Никитинъ, Кулакъ. ХПГ“. Сравните: — Чего? зрошалиниле онъ осип- 
лымъ голосомъ. Тургеневъ, Контора. изд. 1-е. отр. 282. — Отьшаль, 
яБдный мой Степанъ! Крыловъ, Крестьянинь и работникъ,. изд. 1525 г., 
стр. 59. (Только поздиъе въ баеняхь Крылова явилась форма: о7»- 
ии.1ь. Такъ, въ изданйт 1530 года читаемъ это мьето въ лучшей ре- 
дакщи и съ лучшей разстановкой знаковт» препинантя: Отеле оБд- 
ный мой Степанъ. Стр. 76).—-Кучка безобразниковъ... вдругЪ замолкла, 
тоже какъ бы онъшавшая. Достоевенй, Бъеы. Ш, 19. Въ зиму на 
1529 годъ конница наша въ Турщши вся оъшаила. Даль. — Отша.ль, 
словно столбнякъ нашолъ. Даль. 


Обыкновенно: анамии.ть, 


339. Въ старомъ язык глаголы стоять и стонть ие 
были вполнЪ разграничены. Особенно долго употреблялась у 
насъ форма стояло вмЪсто стоило. Даже БЪфлинсюй упорно 
ея держался (обыкновенно указывая удареше: стояло). 

Стояли равной цБны съ златомтъ. Фонвизинъ. изнь Сифа, 315.-- 
Какой великой печали оно Маркизу соя.1ю. Приключешя Маркиза Г., 
21.—Взять за нихъ, чего они купцамъ стояли. парамзаинъ. ИП Г.Р 
139.—Сочинешя Давыдова очень п очень сиюя.1* бъ чести быть издан- 
ными съ толкомъ Бблинекш. \*. 392. --С,ноя.ло ли бы тогда и гово- 
рить о немъ? Бълинекш. \”П. 442.—Вамъ с»тол.ло только выговорить 
эту мыель. Бълинекш, \'И, 437.—БездЪлку. которая не соя.“ ему 
труда. Бьлинект. УП, 44. 

340. «П доселЪ иногда употребляете кончиться. кон- 
нипся вм. оканниваться. оканчивиется» —замфчалъ нЪкогда 
Буслаевь (Историческая грамматика, $ 183). Тамя слова ча- 
стю относятся ‘ин къ языку нашего времени. Приведенныя 
формы встрфчаются и до сихъ поръ, какъ остатокъ стариннаго 
употребления н$которыхъ глаголовъ, особенио на 17, въ 
смыслф несовершеннаго впда. Такъ, напр., употреблялъ Ка- 
рамзинъ слово рюшить въ «Исторти Государства Росей- 
скаго». За нимъ и Пушкинъ отстаивалъ такое же употреблс- 


ше этого глагола. 


Кто не вредить и не обидииь. И зломъ не воздаетъ за зло. Дер- 
павинъ, Счастливое семейство. Гдина ты лишь не обидишь. Не оскор- 
пляешь никого. Державинь. Фелица. — Иностранныя собственныя 
имена, хончанияся на е, н, о, не склоняютея. Гончанаяся на а, 5, ь 
склоняются вт» мужескомъ родь, а въ женскомъ иъть: и противт, 
этого многе ух наеъ погр5шаютъ, пишуть: книга. сочиненная Г&- 
темъ, и проч. Пушкинъ, Критичесая замЪътки (\’. 135).—& глаголов 
1-го столбца неопредьленное наклонеще кончится на ать. Гротъ, Фи- 
лологичеся разыскашя. — Основа таких еловЪъ.... цо грамматикь 
Куршуса. кончится на о. В. А. Богородицк. Очерки по языков 5- 


и 


дЬнНю и русскому языку, Казань, 1901. стр. 273. -Онъ [романъ] „на- 
чинаетея въ царствоваше Е катерины и „ончается при Алецсандр»”. 

Не сказано только, когда скончается! ЪБлинекй, |. 253. (О СъЪверной 
Пчеть 1534 г.. № 127. Бълинекш требуеть вмЪето кончается — кон- 
чится. которое не имфетъ значены: „помираетъ“).—Они ръщать 
судьбу человъчества, опредъляютъ путь его. Карамзинъ, Похваль- 
ное слово Екатеринь П.— Ни въ чемъ не сомнзвается, все ри- 
шить, и не хочеть слушать умныхъ людей. Переводы Карамзина, 
|. 136.оаннъ во вее входитъ, все рьнниить. Карамзинъ, И. Г. Р 
]Х, 7.—Вокругъ того, чей вЪчный приговорт» Рыиить послъднюю 
судьбу земныхъ сеетеръ... Полонсмй. Заетупница. — Въ ту ми- 
нуту, когда его прекрасная невЪста набожно преклоняла колЪно 
передъ лицемъ Веввышняго Бога, рюшилась участь ея жениха. 
Новое Время 25 лекабря 190> г., № 1179.—Я не рожденъ царей 
забивить Стыдливой музою моей. Пушкинъ.—Забавить прихоти чу- 
жя Для пропитанья мы должны. Барытынеий, Цыганка. Какъ моей 
ты довольна бьдой, Какъ забавить чужая досада. Измайловъ, На 
вискВ моемт, волость сЪъдой. Сравните другое употреблене, въ смыелЪ 
совершеннаго вида. у Лермонтовл: Авось, авось займетъ насъ дЪломтъ 
Иль хоть забавить новый годъ. Вы етаршина собранья. вьрно. 


341. Глаголъ мыслнть въ старинномъ языкф имфлъ форму 
1-го лица мышаю (вымышлю, емышлю, помышлю), подобно 
слать — иымю. Современный языкъ во всфхъ формахь этого 
слова употребляетъь с: мыслю, вымыслю, смыслю, помыс.лю, 
промыслю, размыслю. умысло. 


Я грышная и по Руски-то худо смышаяю. Фонвизинъ, Бригадиръ, 
39. —| Минута], въ которую помышлю я о тебЪ худо. Фонвизинъ, Бри- 
гадиръ. 63.—Мыель любовну истребляя, Тщусь прекрасную забыть, 
И ахъ, Машу избъгая, Мыншлю вольность получить! Пушкинъ, КБапи- 
танская дочка, \° (ПЪсенка Гринева). -- ИзвЪетно знаменитое нполо- 
жене Декарта: мышилю, слЪдственно существую. Гречъ, Чтеня о рус- 
спомъ языкЪ, |, 293. Сравните: Гляжу-ль на дубъ уединенный. Я 
мыслю... Пушкинъ, Станеы. 


Только въ ифкоторыхь иричаспяхъ и именахъ удержалось 
сочеташе звуков?ъ 114.г:; вымышленный, умышленный, смышлё- 
ный, мышлеше и др. Но с, стоящее посл гласнаго звука, 
обращается въ 1-мъ лиц$ въ и; просить—прошу, возвыспть-— 


возвышу, превысить —превышу и проч.: Только я возвышу 
голосъ,—онъ уже при мнЪ. Руссюя ВЗдомости 5 апр. 1913 г. 


342. Въ н$6которыхъ случаяхъ мы затрудняемся въ обра- 
зоваши формъ 1-го лица, имфющихъ въ основф неопред$лен- 
наго наклонения, обыкновенно передъ примфтою и, согласпые с, 
т, з, д. По общему правилу въ первомъ лицф с переходить въ 
и, т—въ 9; зи д—въ ж: просить-— прошу, портить-— порчу, 
возить-—вожу, садить-—сажу и т. д. Но отъ глаголовъ мало- 


10 


бое 


употребительныхъ въ новомъ литературномъ языкф иногда 
встрЪчаются искусственныя формы съ непзмБненной основой. 
Востоковъ, напримръ, въ своей граматикЪ указываетъ, какъ 
узаконенныя исключеня. формы бдю (отъ «бдфть») дудю. чу- 
ОФюсъ, оицутю. борзлюсь. мерзю. слезю (у Шомоносова: слежу), 
скользю, тузю, кудесю, чудесю, обезопасю. Въ паше время 
приходится сдфлать къ даннымъ указанямъ нфсколько зам чаши: 

1) Мы совсфмъ не употребляемъ формъ 1-го лица оть 
глаголовъ бдьть (сравните сложное снабдить, имфющее пра- 
вильную форму снабжу), чудиться, мерзить, слезть. куде- 
сить, чудесить. При этомъ и въ старомъ языкЪф для данныхъь 
глаголовъ иногда допускались правильныя формы. Такъ, Ака- 
демический Словарь указываетъ: чуждуся (славянизмъ), чу- 
дешу; однако формы б0ю, мерзю, слезю и кудесю онъ под- 
тверждаетъ. Ме унотребляемъ также 1-го лица отъ глагола 
очутилтьси. Впрочемъ, въ случаЪ нужды, возможно сказать: 
очутюсь. 

2) При рЪдко употребляемыхь 0удю, ошутю. дборзюсь, 
скользю, тузю, обезопасю чисто русскому живому языку 
вполнЪ свойственны и правильныя формы: дужу, они (сла- 
вянизмЪ), боржусь, скольжу, тужу (сильно бью), обезопашу. 

Гротъ въ «Русскомъ правописаши» для глаголовъ «про- 
слезитьея» и ‹обезсмертить» тоже указываетъ формы 1-го лица 
прослезюсь, обезсмертю, для «взлыеить» онъ даетъ форму 
взлысю (Академическй Словарь, редактированный Гротомъ). 
ормы эти нельзя признать вполнЪ утвердлвшимися въ языкЪ 
и лучшими. чмъ чисто русеюя правильныя образован!я про- 
слежусь, обезсмерчю (форму эту между прочимъ отстаивалъ 
Малорошвиловъ, одинъ изъ критиковъ Грота, писавший о немъ 
въ «Новостяхъ» 1885 и 1886 г.: сравните у Даля обезсемер- 
чивать: дЪла обезсмерчивають человЪфка), взлышу. Формы, 
указанныя Гротомъ и немногя имъ подобныя, можно, пожа- 
луй, допускать, но рекомендовать слфдуеть вторыя, чието рус- 
скя, которыя и вообще тверже держатся въ обращенш. Та- 
кимЪъ образомъ, ири «залысить» должно употреблять форму 
1-го лица залышу, зальшусь (см. Академическй Словарь 
новой редакши), при «куралесить» — куралешу. при «обру- 
ить» —обрушу. при «залЪсить», «облфсить», «обезлфсить» — 
зальш, облюшу, обезаьшу, при «тигусить»—тиинушу, при 
«КОЛОСНТЬСЯ», «ВЫКОЛОСИТЬСЯ», «заколоситься» —колощусь, вы- 
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ко.гошусь, заколошус при «заколесить». «исколесить» —зако- 
лешу. нсколешу, при «опороситься» —опорознусь. при «запа- 
русить» —занарушиу (см. Академичесмй Словарь повой ре- 
дакт!и). при «зависфть» —завииу. при «обезопасить» —-06езо- 
тазу, при «ЮТИТЬСЯ», «приютить» —ючусь. прючу, при «суе- 
титься » —суечусь. при «скользить» —Ехольжу. при «лазить» -— 
лажу. при «тузить».-тужу, при «исказить» —искажу, при 
«заслезиться» —заслежусь. при «егозить» —еюжу, при «зано- 
зить»—заножу. при «затормозить» —заторможу, при «обез- 
лошадить» —обезлошажу, при «обезлюдить» —обезлюжу. при 
«громоздить» — ромозжу, при «бороздить» — борозжу. при 
«Гифздиться» —ии532жусъ, при «заблудиться» —заблужусь, при 
«пригвоздить» — призвозжу, при «обезчестить» — обезчещцу 
ИТ. д. 

Скучища здъеь невьроятная, и ве печи развалились, — ючусь 
въ угловой, топлю книжками... Русемя ВЪдомости 2% апр. 1913 г. 
Какь эта особенность. такъ и случай, къ которому относится приво- 
димый вами примЪръ: прослезюсь вмЪсто прослеинжусь, вовсе не нахо- 
дитея въ связи съ той или другой основной фюрмой [спряженя|, а 
просто составляютъ довольно рьдкое отступлеше отъ формъ спря- 
женя. Я. К. Гротъ, Отвьть на письмо акад. Билярекаго (ИзвБетя 
И. А. Н. 1860 г., т. 1Х, стр. 263). -Въ первомъ томЪ новаго Словаря 


ветрБчаемъ: Взлысить—взлысю вмЪето взлынцу. И. Х. Пахманъ, Планъ 
новаго Академическаго Словаря, СИб. 1899 г., стр. 13. 


343. Глаголы каймиэть и клеймить колеблются въ фор- 
махъ 1-го лица: каймлю (окаймлю) н каймю, клеймлю (за- 
теймлю) и клеймю. Чаще употребляются формы съ 1. При- 
частия извфстны въ формахъ: окаймаенный, клейменный, — 
или, въ вид прилагательнаго, хлейменый, —заклейменный и, 
рфже, заклеймлениый. Существительныя обыкновенно: клей- 
мене и плеймленте (рЪже). 


Окаймленное —кустами Молодыхть ракитъ, Разноцвътными огнями 
Озеро блеститъ. Никитинъ. Утро на берегу озера.— Она [рЪка] окай- 
млена кустами лозняка... Гаршинъ, Медвъди.—Шежитъ на каждомь 
1одрЪ| труиь живой, К’лейменный мощиою чумой. Пушкинъ, Герой. — 
Въ судахъ черна неправдой черной ИП игомъ рабетва клеймена. Хо- 
мяковЪъ, Росси!.—Ограбили ихь землю, взяли въ добычу множество 
клейменаго серебра. Карамзинъ, И. Г. Р., И!.—Его „клейменымь, ка- 
торжиымъ“ Честилъ родной сынокъ. Некрасовъ, Кому на Руси жить 
хорошо (Савед!й).—Зл0 самое горькое, самое нестериимое для стихо- 
творца есть его зване и прозвище, которымъ онъ заклей.мень. Пут- 
кинъ, Египетскя ночи, 11—На вЪкъ онъ высшею рукою Въ царе- 
убИцы заклейменх. Тютчевъ, На кончину Пушкина.—Воръ предета- 
влялея чВмЪ-то отвратительнымъ, заклейменнымь самой природой. 
Салтыковъ. Двти Москвы.—А-а! ха-ха-ха!—_смЪхомь, заклеймленны.мь 
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первъйшаго сорта ироней. раекатилея Сластынниковъ. Левитовъ, 
Ни ебБють ни жнуть.—Виновные были найдены и приговорены къ на- 
казаню кнутомъ. хлейментю и ссылкЪ въ каторжную работу. Герценъ, 
Былое и думы. Рлеймленйи порока, какъ такового, съ парламентской 
трибуны является въ такой же степени неумьстнымь, какъ полити- 


ческая проиовьль еъ амвона. Биржевыя ВЪдомости 6 мар. 1911 г., 
№ 12908. 


хи. 


344. Въ числу ошибокъ противъ языка никакъ нельзя отно- 
сить т колебания въ формахъ, которыя свойствеины такъ 
называемымъ «изобилующимъ» глаголамъ. Глаголы эти имфють 
равноправныя формы отъ двухъ основъ: на согласную п на 
тласную 4: аачу и алкаю, брызжеу и брызию. движу (книж- 
ное)’ и двишю, жажду п жаждаю (старое), ичу (старинное и 
пародное) и нкаю. каплю и канаю, клеплю (желЪзо} п кленаю, 
каичу и канкаю (народное), холеблю и колебаю (устарЪлое), 
колышу и колыгию (рЪже), краплю ип крапаю. кудатчу и ку- 
дахтаю. лочу (старинное п народное) и локаю, машу и ма- 
гаю, мечу п метаю, мурлычу и мурлыкаю, мычу и мыкаю, 
млучу и мяукаю, лещу и плескаю, нрьышиу и прыскаю. по- 
дошу и полоскаю (рЪже), пышу и ныхаю (старинное и на- 
родное “), рышу и рыскаю. стону и стонаю (рЪже). сптражду 
(устар$лое) и страдаю, тычну и тыкаю, фирчу (народное) 
и фырнаю, глешу и глестаю (народное). щекону и шеконаю 
(народное), щинаю и шипаю народное), гнычу п сныкаю, 
фром.пю (старинное п народное) и тромаю и др. 


Богатетвъ чакаемь, славы. власти. Державинъ.— Предстану здЪеь 
илкаюийй спасенья. Пушкинъ, Борисъ Годуновъ (Келья въ Чудовомъ 
монастырЪ).— Усталый духъ чихает божества. Голенищевъ-Кутузовъ, 
Такъ жить нельзя!- Жёны аачуть новизны. Жуковекй.—Мы емо- 
лоду влюбляемея и 4.1чемь Утьхъ любви. Пушкинь, Борисъ Году- 
новъ.—Роитала юность удалая, Опасныхъ алча перемънъ. Пущкинъ, 
Полтава. |.-—Алчуть возвышеня. блеска, наслажденй. Филаретъ, 
Слова. 251.—|[Чижикъ| Зерно клюетъ и брызжеть воду. Пушкинъ, 3За- 
былЪ и рощу и свободу -— Вино струится. брызжеть иБна, И розы 
сыпаются кругомъ. Пушкинъ. Торжество Вакха.— Фонтаны дрызжуть 
тиховЪьйно. Тютчевъ, Князю |. А. Вяземскому. Слюни изо рта орыз- 
‚жуть. «1. Толстой, Бавказеюй илЪнникь. Она всея брызжеть и еви- 

*) Во Владимирекой губернн и теперь говорятъ; лошадь „ныхчеть“ 
(задыхается), ламна „пыхаеть“ (испускаетъ пламя и коноть). (Въ пер- 
вом случаЪ ударене на ы. во второмъ па а). 
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етитъ. Гургеневъ, Новь, 15. —Даже когда я обфдаю дома одинъ-оди- 
вехонекъ, то и туть не плескаюсь, пе брызгаюсь... Шедринъ. Признаки 
времени. 121.--Темна моя, иичтожна доля; Но Овижеть мной иная 
воля. \. Майковъ, Клермонтеюй соборъ.—Имъ движеть постороиняя 
ужасная сила. Достоеве, БЪъеы, ЦЬ, 150.—Онъ ходитъ и движется 
очень торопливо. Тамь же, |, 254.—Безпокойно движется подъ ио- 
крываломтъ все его большое тЪъло. Андреевъ, Гуда, 33.— Движутся 
знакомыя фигуры. обыденные эпизоды, будничныя ецены. Короленко, 
Нет. совр.. 377.—Какт, овижутся говоряния губы. Сологубъ, Въ толиЪ, 
133.— Видно было, вакъ двигакюиися его локти. —Сологубъ, Вл» толиъ 
154.—,Тошади, быки возят. люди работаютъ,—что ихъ двнгаеть? Тол- 
етой, Солнце — тепло. —Ты не алчешь слова Божя, не жаждешь 
иетины Божественной. Филаретъ. Слова, 3.—Я жажду краевъ чу- 
жихъ. Пушкинъ, Письма. Я жажду услыхать страны родимой звуки. 
Майковъ, Овидш.—Остальныя лишь жадуть покоя. Доетоевекий, 
Подроетокъ.—Славы. славы экаждай, человЪкъ! Гоголь, Выбранныя 
мета изъ перепиеки съ друзьями. — [{штвиновъ] перевернулся нилъ, 
и, захлебываяеь и задыхаясь, съ неистовымъ наслажденемъ, какъ 
бы каждая растерзать и самого сейя и вее вокругъ сеол. забилъ 
свое воспаленное лице въ подушку дивана. Тургеневъ, Дымъ. Ско- 
мороху поель трапезы икается, Ковыляетъ онъ по улиц и каетея. 
||змайловь, Скомороп!й зарокъ.—Ребята... сообщали матери. что ска- 
залъ Колька, какъ онъ будетъ спать, какъ онъ икаеть, словно тамъ, 
на цухнЪ, завелея какой-нибудь звВрекъ. Чириковъ, Коля и Колька. 

Х одного изъ драматурговъ имЪется, безусловно, оригинальная ре- 
марка: ичеть. Это, значить, —герой икаетъ. Биржевыя ВЪъдомости 
З1 авг. 1909 г., № 11283. (При формЪ нкаеть литературный языкъ не 
допуекаетъ теперь свойственной простонародному говору формы ичеть, 
почему посльдняя и осмъиваетея въ приведенномъ прим5рзв).—. Шишщь 
повъеть аквилонъ, И закоплють ароматы. Пушкинъ, Подражан!е. — 
Ядъ каплеть сквозь его кору. ПИтушкинъ, Анчаръ.—И капают горь- 
и слезы Изъ глазъ на холодный песокъ. Лермонтовъ. Воздушный 
корабль.—Изъ дъдовыхт, глазъ, испуганно моргавшихъ, хапають на 
его, енькинъ, лобъ маленьюя ‹мутныя елезы и очень щекотятъ. 
скатываясь по щекамъ на шею. \. Горькй, ДЪдъ Архииъ, 60.—(Сна- 
ряжаетъ соху или косулю, клеплеть косы, закуцаетъ серпы. С. Мак- 
симовъ, Зеная глущь.—Склепай опять. Лаль.—Ваеь кличеть ба- 
рышня. Грибофдовъ.— В‘личеть лебедь безотрадно. Пушкинъ.—Сорат- 
пиковь громко онъ кличеть. ПЛермонтовъ.—На службу льву се то 
„личуть, то толкаютъ. Крыловъ, БВлка.—Марина ходить оцоло дома 
и кличеть куръ. Чеховъ, Дядя Ваня, 1.-Я на земли стою, но стра- 
хомъ молебаюсь. „Томоносовъ, Петръ Великй.—Лушевной крЪпости 
моей не коледають. Фонвизинъ, Алзира, д. Ц, яв. 6.—Не колебийся 
далЪе и повели быть этому такъ, какъ я предлагаю. /[Ъсковъ. Аека- 
лопешй злодьй, 46.—Солице бросало на узоры ковра, на мои ноги и 
даже на плЪшивую, вепотвшую голову Гаврилы круглые, холебаю- 
инеся проевьты. „1. Толетой, ДЪтетво и отрочество, 43.— Поколебав- 
шись нъеколько времени между тремя неизбъжными темами... /1. Тол- 
стой, Анна Каренина, 172.—Но время, Натура и Религя, можетъ 
быть, его поколеблють. Карамзинъ, Мармонтелевы повБети, 172.—Но 
онъ божественное пламя Устами дерзкими коледлеть. Ясинсюй, Жа- 
лова Прометея.—Себя. не колеблясь. погубитъ. П. Я., Материнекая лю- 
бовь.—Пламя свЪчи колеблется. Андреевъ. Жизнь человЪъка, 166.— 
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Бываютъ извержешя, колебаюния земпую поверхность. Короленко, 
Ист. совр.. 223.--Челнъ ужаено колытаеть [буря|. Жхковех””, Млале- 
нецъ.--Стая морскихъ птиц колыхается на волиахъ. Гончаровть, 
«Брегать Паллада. 157. Сонпый воздухъ ве колышетъ Ни волны, ни 
парусовь. Полонский, Тишь.— НМ холышатся милыя тъии толной. 
Измайловъ. Эти иъени-— цвБты. -Вотъ весною нахнетъ. заколышется 
ледъ. Измайловъ, Навождеше.— Романтичесе призраки прошлаго 
обступаюттъ меня кругомъ, овладъваютъ душой, колышать, ваюкаютть, 
нъжатъ... Короленко, Пет совр.. 335.—Надъ ними еще колышутея 
друге лиетья и стебли. Короленко. Иет. совр.. 223.- Степь... колы- 
иушаяся буйной травой. Короленко, Ист. совр., 388.— Дождь краплеть. 
Академичесый Словарь.—Шулера крит.тють карты. Даль.—Карты кра- 
паются подъ цвЪт1» рубашки. Даль.- Опи носятся съ своею гордостью, 
какъ курица съ яйцомъ, и кудастають на весь м!ръ о евоихъ уеиБ- 
хахъ. Гончаровъ. Фрегатъ Паллада, 144.—По деревнъ бродятъ только 
въ оонти коровы жующя, овцы блеющя и куры кудахтаюная. 
Гончаровъ, Обломовъ, 175.--Сороки защекочуть, куры закуйа.гнуть. 
С. Аксаковъ, Разсказы и воепоминашя охотника, 59.— Лудатнень ку- 
рица, какъ въ басен Лафонтена. Щенкина. Шантеклеръ, 8.— Вто бу- 
детъ локать воду языкомъ своимъ, каАКЪ лохаеть песет». того ставь 
особо. Судей, 7,5.— Собака локаепь воду. Академичеснй Словарь. 

Красивой плеткой онъ ‚махтаеть. Лермонтовъ. Хадяши-Абрект.— Лв- 
душка... взялъ за руку и повелтъь меня, а Азорка за нами. и хпо- 
стом» махгаеть. Достоевскй, Униженные и ос., 1, 241. Анна Андуе- 
вна... малаеть на меня руками. Лостосвемй. Униженные и ое.. |, 
269.—„ютадь махаеть хвостомъ. Щедринъ, Признаки времени, 157.— 
Молчитъ собака.... хвостомъ ‚матгаеть. (1. Толетой, Кавкален!й плЪн- 
никъ.— Идеть сЪдая чародьйка, Косматымъ машетъь рукавомъ. Дер- 
жавинъ. Осень во время осады Очакова. Она мнБ тихо машеть: по- 
дойдите! Огаревъ, Къ подъфзлу!.- Кличеть витязь и рукою „машет. 
А. Майковъ. Сабля царя Вукашина.—Чтобы огонь разгорЪлея. на 
него дуютъ, машуть. Толстой. Газы.—Онтъ бросается съ одра сво- 
его, нетается по землЪ. Фонвизинъ, |осифть. 700.— Метаясь. хочеть 
закричать. Пушкинъ. Евген Онвгинъ. У, 19.— И горько новторялъ, 
метаясь какъ больной. Пушкиинъ, Страпниктъ. —Сль мирною молитвов) 
преклоняли главу подъ мечь, или менаемые на нихъ камни. Фила- 
ретъ, Слова. 219.—ЗдЪеь копья мемаеть цикарь краенолицый. Фо- 
фановъ, Небесный огонь.--Какъ иногда рыба мечется изъ воды вь 
воздухЪ. Филаретъ, Слова, 31. „Вотъ какъ она ихъ мечет!“ Аидре- 
овен, Защитительныя рьчи, 214. Мечась, какт воинъ безоружный 
На поль битвы.. Голенищевъ-Кутузовъ, На перегу. П. Слъдомъ 
мечутся лъше цълой толпой. Измайловъ, Сонъ въ Иванову ночь.- 

Она мечется, какъ дикт звЪрь. Андреевъ, Яхизнь человЪка, 13%. 

Я камни ихьъ вь пуетынЪ размечу. Фетъ. ПоелЪднее слово. Онъ 
мечеть громы благороднаго пегодованя на евреевъ. Ручь 19 окт. 
1913 г.- Мурлыча и ворча, трудится надъ курченкомъ. Крыловъ, 
Котъ и новаръ.- Иные шьютъ бЪлье. платье. сапоги, тихо мурлыча 
пъеенку. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 155.—Кошка мурлычеть. Ака- 
демически Словарь.—Сторожъ кладбища ‚мурлыкаете. приеъвъ на 
лавочку, пъсенку Чириковъ, Лунная почь, 238.—Этотъ ленъ плохо 
мыкается, пли мычется. Даль.—Моего горя не размыкаешь. сказэлЪ 
Потапъ Максимычъ. Мельниковъ. Въ лъсахъ.—[Котепокъ| На голоет, 
лебедя мяучить. Баратынсюй. Свои стихи То—въ шитъ.— Смотрить 
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ОНЪ... Кошка сидитть и мяучить; Голосъ тотъ грзшника давитъ и му- 
читЪ. Куковекй, Судъ БожШ надъ епископомъ. —Кое-гдЬ мяучить 
однчалая кошка. Аксаковъ, Семейная хроника, 24.—Дфти... услы- 
хали надь головой что-то мяучить тонкими голосами. Толстой, Ко- 
тенокь. -Кошка ‘мяукаеть. Академический Словарь.—Не мяунается 
котику къ ненастью. Даль.—ЛПлещеть мутный валъ. Шермонтовъ, 
Казачья колыбельная пъеня.—Бездушно въ берегъ славы злещетъ. 
Некрасовъ. Тишина.—Да наещеть море и что наполняетъ его. 1 кн. 
Паралииоменонъ, 16, 32.— [Глескаеть въ брегъ струя. Куковскт, ПЗ- 
вецъ.—Тамъ вт, тихомъ озерЪ плескаются Наяды. Пушкинъ, Воспо- 
мипаня вт Царскомъ Селъ..-Такъ. если лебеди, на лонф тихихъ 
водъ Плескаясь тихимъ вечеромъ, окличутъ твой приходъ. Пушкияъ, 
Примвты.—Въ мор\— штиль, и ласково плескаеть На песокъ хру- 
стальная вода. Ив. Бунинъ, Зной.--Какими [духами] прыщутся индЪй- 
ски иътухи. Фонвизинъ, Чертикть на дрожкахъ, изд. Тихонр., 358.— 
Тънь, по которой только при сильномъ вЪтрЪ прыщеть золото. Го- 
голь, Сорочинская ярмарка.—Отъ всей фигуры этого счастливаго 
человЪка... прыщеть тролелами и акростихами. Щедринъ, Круглый 
годъ, 29.—Бълье прыскаютъь для катанья. Даль.— Прыскай полъ, когда 
метешь.Даль.—Какъ утки лолощутся: въ прудЪ. Гоичаровъ, Обло- 
мовъ, П, 96.—На рЪЬчкЪ... бабы сидятъ, золоскають. 7. Толстой. Кав- 
казсми илънинкъ.--Шетятъ (кони], вверхъ пышуть огнь. Державинъ, 
Утро.—Сфли... кони съ места въ разъ, Гымуть дымъ поздрями. 
Жуковский, Свътлана.--(Кони] Не знаютъ голоса того, Кто ихъ лю- 
билъ, кормиль,—пыхгають... Державинъ, Колесиица.— Пытая сбивае- 
мымЪъ книзу отъ мороза паромъ, прокатился паровозь. Толстой, 
Анна Каренина, 81.—0О, Дунай, и пароходы Нынче рыщуть по тебЪ. 
Тютчевъ, Тамъ, гдЪ горы, убъгая..._Смерть рыщеть по полямъ, по 
рвамъ. по высямъ горъ. Крыловъ, Моръ звЪрей. Ир ьхавъ на мБето, 
рыцуть по этому жару цблый день. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 
233.— Рышеть себЪ по саду. Чириковъ, Именинница, 156. Вотъ ры- 
скають по свЪту, быотъ баклуши. Грибоздовтъ. Горе отъ ума, д. П, 
яв. 2.— Тигры и шакалы водятся до-сихъ-поръ вездв, рыскають и 
на окрестныхъ къ Капштату горахъ. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 
236. — Она рыскаеть по Петербургу. Апдреевснй, Защитительныя 
р®чи, 211.— ЦЪлый день лежалъ, омоная отъ ранъ, причиненныхъ 
питанекими мухами. Фонвизинъ, Отрывокъ изъ журнала путешествия 
въ Ригу... 4 авг. 1789 г.. Не охая и не стоная. Аксаковъ, Семейная 
хроника, 35.—Онъь, морщаеь и стоная, побЪъжалт» вь свою комнату 
Толстой, Воскресене. 97.—Закачалея изъ стороны въ сторону. тихо 
стоная. М. Горьюй, ДЪдъ Архипъ, 61.—Въ прахВ спонають честные 
Христаны. Шевыревъ. Валленштейновть лагерь, 33.—Деревья отъ 
вЪТру стонають. Даль.—Стонеть сизый голубочекъ, Стонеть онъ 
и день и ночь. Дмитмевъ, Пфеня.-—И молчитъ, и томно стонеть. 
Пушкииъ, Прозерпина.--Отъ множества притфенителей стонуть при- 
тъеняемые. 1ова, 35, 9.—Здъсь не выдержана метафора, п потому 
страждеть здравый смыслъ. Бълииекй, ИП, 465.—Онъ... человькъ 
слъпой къ ссбЪ, страждуний самообольщенемъ. Андреевский. Защин- 
тительныя рЪФчи, 26.- Читали-ль вы когда, какъ Достоевскй стра- 
эждеть, Какъ въ изученьи зла запуталея ТГолетой? По людямт пусто- 
звонЪ, а жизнь рьшенй жаждетъ. Случевский, Воплощене зла.— 
Выходитъ. что камышинск И мЬщанипъ... страждеть изъ-за ..ничего! 
Короленко. Въ поделЪдетвенномъ отдфлен?и. 227.—"омлюся я, гн\- 
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вомъ пылая, и струажду: Недугомъ палимая мучитея илоть. И злоба 
въ душБ моей... Крови я жажду... К.Р.. Царь Саулъ. заморъ. оставь 
меня. пуекай мой духъ страдаете. Фонвизинъ. Алзира. д. [П. яв. 1. 
Не знаешь ты, какъ тяжко я сирабакй Пушкину. Элегя.—Нынь же 
оНЪ ЗДЪеь утбшаестея, аты сиирадчешь. Луки. 16,25.— Мужикь веякому 
тыкаеть. Даль. — Что ты, мертвыхъ что ли везешь?— кричалъ онъ, 
мыкия извозчика въ спину. Чириковъ. Фаустьъ. 157.—9аддей... дре- 
малъ, тыкаяеь посомъ. Чириковъ. Въ лощинб межъ горъ. 96.—Маль- 
чишка..., тыча монетой мнЪ въ спину, какъ зарфзанный, кризчалъ... 
Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 67.—Байка.. набросилась на него 
вдругъ съ оранью. съ иопреками, мыча ему кулаками подъ самое 
лицо. Чеховъ, Мужики, 50.—Такъ и мычеть долото. Майковъ. Кто 
опъ.—Ванька молчитъ и только тычеть пальцемъ въ бумагу. Елиа- 
тьевеки!, Чиганы, 31.—Онъ хочетъ взять ложку, а пальцы шычутся 
мимо. Гнъдичъ, Счастливелъ (Новое Время 25 мар. 1912 г ).- При- 
стяжныя еджатся, фыркають и щеголевато переступаютъ вогами. 
Тургеневъ, /Гбеъ и степь.-—Фыркають лохматыя, заиндевЪвпия ло- 
мадки. Чириковъ. Цоля и Колька—О чемь ребенокъ гнычеть. или 
кныкаеть? Даль.- Дитя жныхкаеть. Академический Словарь.-—Тена| 
вдругь какь мегныкаеть. Салтыковъ, Гена.— Хотя не отрекаемся 
оть сей трапезы. по или нейдемъ къ ней, или ипдемъ, храмая на 
оба колЪна. Филаретъ, Слова, 277.—И едьлаю громющее остаткомть 
и далеко разеъянное сильнымъ народомъ. Михея, 4.7. Вотъ Я стъеню 
всБхъ притьенителей твоихъ въ то время и енаеу громлюшее. Со- 
Фон! 3, 19.—И ходите прямо ногами вашими. дабы хроманииее не 
совралилоеь. Къ Евреямъ, 12. 13. (Такую же форму даетъ и пере- 
вод Побълоноецева, см. стр. 555).- Хромая. спотыкаясь. поспЪшно 
скрылея отъ съверныхъ варваровъ въ уголь. Гончаровъ. Фрегатъ 
Паллада, 171.— „Господи! Какая несчастная пиголица! подумаль 
онъ; „да еще. кажется, „гро.-иаеть““ 'Тургеневъ. Новь, 242.—Пошелъ 
Жилинъ съ колодкой, „сромаеть. ступить нельзя. ‚1. Толстой. Кавказ- 
сек ильнникъ. Одинъ, ембясь надъ нимъ, иро.маеть, какь катВка. 
Чюмина. Альбатросъ.—мъ ученфе человъкъ. тьмъ больше хро- 
‚миеть по части морали. Вечернее Время 25 мая 1912 г.  Гуеь щия- 
етъ носомъ. \кадемическй Словарь.- Овца шинилень травку. Тамъ 
же —Перецъ щнинаеть зыкъ. Тамь же.—Ята песа.. при чтении... не 
шилаеть за сердце. Д. Давыдовъ, Пиеьмо къ Языковымъ 16 тюня 
1534 года. 


Въ группЪ глаголовъ «изобилующихь» нужно отнести п 
т немнойя разновидностл. въ которыхъ имфются: 1) разныя 
спряжешя при одной основЪ: дышеть-—дышуть и дышить— 
дышать. пышеть—пПышутъ и пышить-—пышать (первый рядъ 
иметь удареня на основЪ, второй— на окончан1и) *); 2) раз- 
ныя спряжешя при разныхъ основахъ: олещеттъ— блещутъ нп 


*) Гротъ установилъ для веъхъ случаевъ весьма веудачную орэо- 
графю дышишь, Фышить п т. д. Формы съ ударяемымъ окончашемъ 
принадлежать только народному языку. образованный языкъ всегда 


зналъ формы только съ ударешемъ на корнб: дышешь. Чышейь и пир. 


А 


блестить—блестять; 3) сходныя спряженя при разныхъ оспо- 
вахъ: внамаю и внемлю. 


Бъдный Ваня еле дышеть. Пушкинъ, Вурдалакъ. Его перо лк- 
бовью дышеть. Пушкинъ, Евген ОнЪгинъ, Ш, 31.—И дышеть непо- 
нятная. Святая прелесть въ нихъ. „[ермонтовъ, Молитва.- Духъ ды- 
ней, ГДЪ хочетъ. [оанна, 3,8.—ГдЪ вътерокъ едва дышить. Держа- 
вииъ, Фелица.—Но ей еще оно дышите. Державинъ, Цирцея.. Подъь 
жемчугами драгими Груди ньжныя дышать. Державинъ, Русеюя 
дъвушки.--И пЪень его дышить тоскою. Козловъ, НевЪета Абидос- 
ская. ч. 1 строфа Х. Она дрожит) ип жаромъ пышень. Пушкинъ. 
Свгенш Онъгинъ, Ш, 39. Ретивы кони бранью хышуть, УеЪянь 
ратниками долъ, За строемъ строй течеть. ве местью, славой ды- 
шуть. Пушкинъ. Воспоминашя въ Царскомъ Сел. — КолючимЪ 
зноемъ пышить неподвижный воздухъ. Тургеневь, Шъеь и степь, 
30+. (Въ 1-мъ изданиг и позднъйщихъ: пышетъ). -- Полымя такь и 
лышить! Даль. Отъ печи такъ и зынаонь. Даль.  Стихъ каждый 
повЪсти твоей Звучить и диенеть какъ червонец. Пушкинъ, М 
Баратынскому.—Косарь поетъ, коса звенпитъ и олещеть. А. Толетой. 
Гы знаешь край... — Шикъ женск даещеть силой выраженья. Слу- 
чевскй, Кто, кто сказалъ. —_А ты дблеспиииь иииь ТЬМъЪ, что разрху- 
шаешь. Крыловъ, Пожаръ и алмазъ.—Мы луь. легкое племя, Цвътемт, 
и блестимь. Гюотчевь, шетья. -Страданья лишь одни нощаду оорЪли 
| пламенно блестяв, какъ евъточи почлега.. Случевеки, ИПодра- 
жан!е апокалиисиесу. - Вннмаеть онъ привычнымь ухемъ Свиетъ. 
Пушкинъ, Исторя стихотворца.—Я взываю къ Тебъ, и Ты не вни- 
иаешь мнЪ. юва, 39,20.—Не внемлетё онъ ни салезнымь ув ЬщаньямъЪъ, 
Ни ихъ мольбамъ, ни вопаю веей Москвы. Пушкинъ, Бориеъ Году- 
новъ.—Боже мой! вошю днемъ, и Ты не внемлешь мнЪ. ЦПеал- 
гирь, 21, 3. 


Въ старомъ литературномъ языкЪ извфстны еще разновид- 
ности: дыхаю при дышу, зобио и зобаю. Теперь эти формы 
остались, кажется, только въ народномъ языкЪ. Впрочемъ, веЪ 
слова, сложенныя съ дыхать, мы сирягаемъ, какъ первое слово: 
вздыхаю, отдыхаю, задытаюсь. 

Въ старомъ языкЪ есть еще созижду и создамь. 


Шиповый запахь съ луга Дыхаеть ночь и день. Державинъ, 
Соломонъ и Суламита. — /3одлеть молнй царь (енЪъдь]... Державинъ, 
Геба. — Богатый не сахаръ зобаеть, а убогш не камень гложетъ. 
Снегиревъ, Руссыя народныя пословицы. — „?облешь, занесенное въ 
словарь Даля, ие исключаесть еще и форму зобаешь, не менъе пер- 
вой употребительную. А. Смирновъ (Русей Филологичесый Въет- 
никЪ 1885 г., т. ХГ\*, стр. 194). 


Въ старыхъ грамматикахъ въ групиЪ «изобичующихъ» мы 
иногда находимъ такя формы, которыя теперь совсБмъ не 
употребляются и не встр$чаются даже у старыхъ авторовъ. 


Повидимому, тащя словоупотребленля были свойственны т$мъ 
небольшимъ кружкамъ людей, къ которымъ прянадлежали со- 
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ставители грамматикъ. Гречъ при 1т70жу даетъ еще 1лодаю. 
при сыплю — сыпаю; у Б$лиискаго находимъ дремаю при 
обычномъ дремлю; Гротъ указываетьъ тлестаю при обыкно- 
венномъ ‘лешу. У БЪлпискаго, вфроятно. областное употре- 
блене. у Греча и Грота—говоръ петроградскахъ ифмцевъ. 

Цъ разряду «изобилующихъ» нельзя относлть глагольныхь 
формъ. которыя происходятъ отъ разныхъ словъ:ирядаеть 
(прыгаетъ) оть «прядать» и прядеть ушамп (двигаетъ ушами) 
отъ «прясть». рычить отъ «рычать» и рыкаеть отъ «рыкать>». 
свицешь отъ «евистать» (ср. хлестать-—хлещешь) и свистишь 
отъ «евистфть» (ср. вертишь— вертфть), ‘лируаю. строю отъ 
«стругать», «строгать» и спружиу отъ «стружить», таскает® 
отЪ «таскать» н тащить отъ «тащить» и т. п. 


Тамъ серны, прядая съ холма на холмъ етрьлами, Стоятъ на 
крутизвнахъ. Державинъ.--[]отадь] начала-было прясть ушами, фыр- 
кать и упираться. Тургеневъ. Затишье, 46. — [Конь] ушьми прядеть. 
Державинъ, Водопадъ. — Когда онъ... вьвхалъ на зрядущемь ушами. 
при вид зажженныхт» вокругь церкви плошекъ, жеребиць на цер- 
ковный дворъ. служюа уже началась. Толетой, Воскресене. ч0.—Гек- 
торъ... злобно рычит. Глпатьевекй, Гекторъ. 160.—Когда мы идемъ съ 
нУждой къ вамъ. вы рычнте... Биржевыя Въдомости 21 поня 1912 г., 
№ 12999. И воекликнулъь громкимъ голосомъ. какъ рыкаеть левъ. 
Откровен1е, 19. 3.—Противникъ нагь даволь ходитъ, какъ рыкаюцияй 
левъ, ища кого поглотить. 1 посл Петра, 5, 8. — Тамъ вЪтеръ свн- 
цеть лить уныло. Батюшковъ, На развалинахъ замка въ Шве- 
щи. Свищуть флейты и гремятъ цвницы. К. Р., Севастанъ-муче- 
никъ, |".—Изъ дыры такъ и свещеть кровь черная. „1.Толетой, Цав- 
казеюй илЪнникъ.--Имщикъ свеистить И выЪзжаетъ на приволье Лу- 
говЪъ. Некрасовъ. —Он\Ъ [птицы] щелкаютъ, заливаются и свистять 
на весь лады. Шедринъ, Признаки времени, %2. — Итицы перелеты- 
ваютъ, свистять. поютъ. Толстой, Солнце—теило. -Вътеръ въ трубъ 
свистить. \ндреевъ. Ллизнь человъка. 170. — Построгай-ка за меня. 
Даль.—Мерзлую рыбу стружать ножомъ. Даль. 


Также нужно оговорить и т$ случаи, въ которыхъ разныя 
формы употребляются въ разныхъ значешяхъ: напримЪръ: 
болитё голова. рука, душа и бопъеинь (хвораетъ). 

Но душа въ немь вее тоскою Прежнею болит. Ахковеюй.—Но 
плоть его на немт 00.1ить. Това, 14. 22.--Когда въ семьф есть боль- 
ной, который болиеть уже давно и безнадежно... Чеховъ, Мужики, 27. 

345. При спряжени глаголовъ съ основамп на губную 
согласную и’при образованш причастй отъ пихъ писатели 
иногда. согласно съ пароднымъ южно-великорусскимъ гово- 
ромъ, употребляютъ формы безъ такъ называемаго смягчаю- 
щаго 4: сыпеть. дреметь. Сравните южныя разговорныя 
тревить. напиать вм. треплеть, шиплеть и т. п. 
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Давай червопцы. Высыни мнЪ сотню, Пока тебя не обыскали. 
Пушкинъ, Скупой рыцарь (ГП, 131). — ...Оттого я хочу, что въ могилЪ 
сырой П глаза мниЪ и уши засыпять землей. Ц. И. Вейнбергъ, изь 
Гейне, „Въ лъсъ зеленый хочу я уйти поскоръй“.—Рвется шереть, 
и сынятея пинки Въ морду, въ бокъь, по временамъ и въ ро4ех... 
|. И. Вейнбергъ, изъ Гейне, Дуэли. — Завтра на мое счастье... вы- 
сыпеть въ лБеу маеса грибовъ. Г. Успенский, Народная интеллиген- 
цы, 117.—Цто любить махорку, сымет5 и махорку. Биржевыя Въдо- 
мости 14 1юня 190$ г., № 10553. Посъщать модные магазины, сызя 
деньги щедрою рукой. Биржевыя ВЪдомости 25 августа 1908 г., 
№ 10672. —Катастрофы сыпятся на нась какь изъ рога изобилмя. Со- 
временное Слово 2 авг. 1909 г., № 589. — На глубокомъ небБ высы- 
нять поразительно ярюмя  звЪзды... Русешя Въдомости 14 апр. 
1913 гг—Выше пояса рожь зернистая Дремить колосомъ почти до 
земи. Кольцовъ, Урожай. Сравните общепринятыя употреблешия: Наль 
герой Ей сынлеть чувства вынпиеныя. Пушкииъ, Градхь Нулинъ. -Го- 
ряшй пепелъ сыплется. Языковъ, Отрокъ Вячко. — ный сыплеть 
щедро, и ему еще прибавляется. Притчи Соломоновы, 11, 24. 


346. Оть глагола эикть употребительнфе въ разговорЪ и 
нисьм$ формы нкешь, ткеть и прочая, вместо мочешь, точеть 
(сравните: звать — зовешь) или тчешь, тчеть и т. д., хотя 
ткешь, ткетз такое же народиос образоване, какъ жаешь, 
ж1елиз, которое мы считаемъ признакомъ малограмотности. 
ПослЪдняго рода формы теперь уже почти не встр$чаются въ 
печати, но въ 40-хъ годахъ он\ еще были въ пей не рЪдки. 


Слеза олагодарности, которая жегеть меня подъ маской. Библ!о- 
тека для Чтеня (У Бълинскаго, Г\, 217). — Зажгемь сердца огнемъ 
ума. М. Горьюй. О чижЪ, который лгалъ, 18.—И на станкЪ тесьму и 
позументы Прилежно ткетье... Полонект, Прогулка по Тифлису. 
Сторонники мира... опутываютея паутиной, которую энкеть австр!й- 
ская дипломатя. Биржевыя ВъЪдомости 8 октября 1908 г., № 10746.— 
Женщина входитть чужая въ жизнь мужчины,... всЪ годы супруже- 
ства ткеть ему саванъ... Биржевыя Вздомости 11 нояб. 1909 г., 
№ 11410.—Губернаторъ усердно ткеть нащюналистическую ткань. 
Современное Слово 3 авг. 1911 г. —"Го въыипчеть холеты кому, выбЪ- 
литъ. Н. Успенский, Старуха, 30. (Народное).—Если ты вотчешь семь 
кось головы моей въ ткань... Книга Судей, ХУТ, 13.—Гочеть облачко 
дождевое. Жуковский, Овсяный кисель.—[Паукъ]| Гочеть нитей своихъ 
основы. Лермонтовъ. Демонъ (варйанты). Сравните народное: Точемь 
скатерти браныя, ставимъ яства сахарныя, — людямь на потребу, 
Богу въ угоду (Загадка о пчелахъ). 


Иногда въ употреблении см$фшиваются формы глаголовъ 
икать и точить. Говорятъ, наприм$ръ: «червь эпочётз. де- 
рево», вм$сто «точитъ». Такое неправильное употребление 
встрфтилось и у Салтыкова: Въ каждомъ углу, она [праздно- 
шатающаяся тля] сосетъ, точетз, раззоряетъ. УбЪжище Мон- 
репо. 129. (Въ послфднемъ авторскомъ издан и (1889 г.. 
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т. ГУ’, стр. 521) исправлено: очнь). Сравните правильное: 
Моль одежду тлитъ, ючить. Даль.— Черви 77очатз дерево. 
Академичесый Словарь. 


341. Старые писатели и грамматики спрягали глаголъ 
орать, ВЪ значени «пахать», съ мягкимъ р: орю. орют5. 
Поэтому въ формахъ, подобныхъ ‘лфдующей, нужно видфть 
архаизмъ. а не опшокх. 

Беатусъ—братъ мой. на водахъ Собою самъ поля орюнай. Дер- 
жавинъ. На ечает!е. Сравните: Дураковъ не орутъ, ни съютъ, а сами 
родятся. Даль. — Правда пословица-то: дураковъ-то ни орутё. ни 
сфютъ. а сами родятся. Островешй. Сердце не камень, д. ]. явл. 


345. Въ спряженш глагола б.геять колеблются не только 
разные писатели (напр., Ломоносовь нишетъ по 1-му спря- 
жешю: Молоденьки блеють по матери овечки, а ААуковсюй ио- 
2-му: Блеяиия стада долину оставляютъ). но иногда одинъ и 
тотъ же: Блеюния стада вернулися домой... А. Толетой, Усни. 
печальный другъ (Полн. собр. соч., СПб. 1902 т., т. Г. 
стр. 317). — Стада баеяте. а колоколъ гудитъ. А. Толстой, 
Ты знаешь край... (СПб. 1902 г., т. |, стр. 228). Грамма- 
тика, въ лицф Востокова. приняла сторону Шомоносова, при- 
знавая правильнымъ спряжен!е: блею, б.леещь, блеетз, блеемь, 
блевте. блеють, откуда блеюиий. 


Я пе зналъ куда дъваться: тутъ олюять овцы, тамъ ворчитъ ео- 
бака. ‹[ермонтовъ, Бэла. изд. Ефремова 1513 г.. етр. 175. (Академи- 
ческое издане Ир г, т. Г\*, етр. 15%. даеть: блеють вЪроятно, по 
современному правописаиио).--Запграли кривоногя ягнята вокругт, 
теряющихт, волну б‘еюныгь атерей. Толетой, Анна Каренина, 196. 
Въ передней послышалея бе ии. словно баран й голосъ. Сологуоъ, 
Мелки оЪеъ. Давно разоЪ; ‘алие по соебдямъ голодныя, баеюния 
козы. Андреевъ, Елеазаръ, 95. 


349. Глаголъ стлать въ народномъ язык нерЪдко слы- 
шится въ формахъ сиелить, стелиль, полученныхъь подъ 
втяшемъ формъ настоящаго времени. Образованя эти. со- 
вершенно не принимаемыя литературной рЪчью въ ея теори, 
встрфчаются однако даже у выдающихся писателей. 

Постели стелять. Пушкинъ, Евгенй ФОпьгинъ, \'1, 1 (Изд. 06- 
щества .[юбит. Росс. Словеесности). (Возможно, что это неудачная 
ореограчля, а не форма отъ „етелить“).--Солдаты окружили Францу- 
зовЪ, подетелиаи больному шинель и обоимъ принесли каши и водки. 
Т. Толетой, Война и миръ, изд. 1869 г., \'1. 99. Нехлюдовъ раздзлея, 
„остелиль на клеенчатый диванъ илэдъ, свою кожаную подушку и 
лоГЪ... |. Толетой, Воскресенте. стр. 549. — Свираксеющка... сама но- 
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стелиля для нея постель. Щедрииъ. Господа Головлевы. 1+9.--Сер- 
ГЪЙй разстелиль на ней свой коврикъ. Купринь. Дътевше разеказы, 
103. — БлБдный свЪтъ мзеяца стеанлея косымъ, дрожащимь пере- 
плетомъ по полу. Купринъ. Дьтсюе разеказы. 131. — Приказывалъ 
жарко истопить печь въ кухнъ. зоетелить соломы и, раздъвшиеь, 
ЛЪзъ туда. Короленко, Цет. совр. 39. 


Вполн$ литературными считаются только формы стлеь, 
стелютз; подостлать, постлать, разостлать и др. съ ихъ 
производными: 2юдостлали. подостлаль, постлала, разостлаль, 
стлался и проч. 

Онъ начинаетт, мягко стлать жосткую постель. Даль. — уга 
стелются на необозримое пространство. Академический Словарь. - 
Какт бы жить-пожить да мужа ежить: кожу ст него спять да подъ 


тебя подостлать! Даль. — Взялъ какой-то старый грязный иплатокл, 
разостлиль его передъ собсй... Гончаровъ. Фрегатъ Паллада, 417. 


350. Въ просторфч!и иногда слышится неправильная форма 
3-го лица множественнаго числа отъ глагола «ржать» ужать. 
Образованный языкъ употробляетъ только правильную форму 
ржуть и проч. 

за Сслой-рькою да ржуть кони. А. Майковъ, Слово о полку 
Игоревь.—Кони ржуть на синемъ морЪ. А. Толстой, Боривой. — Ве- 
село ржуть и роютъ копытами расшаливииеся не вт› мфру моло- 
деньвше жеребчики. Щедринъ, Признаки времени, 59.—Гуеи гогочутъ, 
лошади ржутъ. Люди гогочуть и ржутъ. Танъ, Геленджикъ (Со- 
временное Слово 6 авг. 1913 г.). 


351. Въ просторф'ии нерЪдко слышатся неправильно обра- 
зованиыя формы: зыбиить, зыблиться. зыблится. зыблился. 
Он$ составились потому. что неопредЪленное наклоневе гла- 
гола: зыбать, вышло изъ употребленя и составлено вновь изъ 
основы настоящаго времени (какъ стелить изъ стелю). Эти 
новыя формы проникли въ печать и къ авторамъ. Подобное 
явленте отмфчено Гротомъ въ языкф Державина, который 
вместо правильной формы зобать (зобаю) употребляетъ ново- 
образование зоблить (отъ зоблю): Ну зоблить зерна золотыя 
(Птицеловъ). Такое употреблеше встрфчается и у другихъ 
авторовъ. 

Не долго зыблилась гроза ая на нась. Сумароковъ, Артистона.— 
И видимо ей прибавлялоеь силъ: Уже одежда зыблилась, какъ въ 
поль Подь легкимъ вЪтромъ зыблетея ковылъ. ^. Толетой, Пор- 
третъ, 160.—Вкругъ устъ какъ будто зыблилась улыбка. А. Толетой, 


Портреть. 165. -- Гирлянды зелени силеталися въ узоры, И зыдлн- 
лась парча девизовъ и знаменъ. Надеонъ, Грезы. 
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Форму зыбиться слЪБдуетъ разсматривать, какъ 0с0бое 
образован1е при зыбаться. только менфе распространенное, 


чфмь посл$днее. 

Два брига. какъ спяпие киты, тихо зыбились на влажномъ полъ. 
Марлинскй. Мулла Нуръ, №. — Зыбясь, въ Фонтанкв отражалась 
Столбомъ серебрянымъ луна. Я. Н. Толстой, Послан1е къ А. С. Пуш- 
кину. -Зыонлась мельчайшею рябью вода, оттаявшая поверхъ льда. 
Потапенко (Новое Время 1596. № 7453.—Голый двойникъ сталътума- 
НИТЬСЯ, зыбиться, какъ отражен! е на водЪ... А. Косоротовъ, Конецъ 
АлатынекихЪ. 

Подобно этому составлены новообразованя  зиждить. 
зиждится. зиждился отъ настоящаго времени зижду. Обра- 
зованя эти часто встр$чаются вь перюдической печати, но 
въ грамматикахь они считаются неправильными. ДФйстви- 
тельно, неопред$ленное наклонене и прошедшее время, со- 
отвфтствующее 1-му лицу настоящаго зижду. у насъ не 
употребляется, но его можно видфть изъ производныхъ со- 
здать и создаль (несовершенный видъ: созноать, созидаю, 
созида.4ь). 

Созииедилиеь и небо. и земля, И веё ихъ украшен создалось. 
Мей, Моисеевыхь книгъ „Бытя“.—Укрьпить ту духовную связь, на 
которой до сего зиисдилась наша культура. Современное Слово 
1} поня 1919 г., № 973. — Ято заявлене одного изъ главныхъ подеу- 
димыхъ. на сознанш и оговорЪ котораго зиждилось все обвинеше. 
Вечернее Время, № 164.—Роспуски Г. Думы зиждились на борьбЪ съ 
революшюнной волной. охватившей въ то время Росею. Биржевыя 
Ввдомости 11 мар. 19 г. — ОнЪ зиждятся на мъстныхъ потребно- 
стяхъ ин мБетныхт соображеншяхъ цъьлесообразности того или иного 
вида организащи. Школа и Жизнь 29 авг. 1911 г. 

Но формы зиждеть. зиждется. зиждутся, — образованные 
но 1-му спряжению, съ е,—-необходимо ечитать правильными. 


Кто все Собою наполняеть. Объемлеть, зиждеть. сохраняеттъ. 
Державинъ. Богъ.- -Онъ есть камень, пренебреженный вами зижду- 
щими. но едБлавпийся главою угла. ДБянйх. +. 11.—Еели Господь не 
созиждень лома, напрасно трудятся строюцие его. Псалтирь, 126. 
1. -Фактическая часть обвиненя зиждется на оговорахъ подеуди- 
мыхЪъ. Вечернее Время. № 164.--Рьшене вопроса о ихъ подлинности 
зижиется отчасти на степени неправности самаго русскаго текста. 


Биржевыя Въдомости 6 марта 1911 г. 


352. Другое явлене видимъ въ глаголахъ щеконать и 
щекотиань. которые приняли въ язык формы па ить и на 
апь и спрягаются какъ катить: щекочу, щекотить, щеко- 
тять... и какъ катать: шекотаю, щекотаеть и т. д. Пуш- 
кинъ предпочиталъ первыя формы этого глагола. О трескотиЪ 
сороки обыкновенно употребляютъ только 1цекоче?из. 
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Ц ставъ предъ носомъ молчаливо. Щекопиинь ноздри кошёмъ. 
Пушкинъ, Русланъ и Людмила, п. Ш.—Онъ вкуст, притуплепный щс- 
котить И къ славь спесь бояръ охотить. Пушкинъ, Блаженъ въ 
златомъ кругу вельможъ.—И г. Гречъ, вфроятно. не станетъ трево- 
жить сего счастливаго усыплешя, щекотя Газету проказливымъ ми- 
зинчикомъ. Пущкинъ, Нъ5еколько словъ о мизиниЪ г. Булгарина. 
Встрьча моей дворни... шуятнЪе щекотить сердце, чьмъ слава. 
Пущшкинъ, Письмо къ Вяземекому 9 поября 1826 года.—Столобъ наеъ- 
комыхЪ надъ ней колыхается, жалитъ, щекотить, жужжитт! Некра- 
совъ. Вь полномъ разгарБ страда деревенская. — ПШруятно щехочеть 
первы. Гончаровъ. Фрегатъ Паллада, 130. — А дай-ко, я тебя поще- 
нкочу! Цедрииъ, Иризнаки времени, 47. — Когда у него [кота] щеко- 
иуиь за ухомъ. Короленко, Ист. совр., 237. — Сороки вдалекв щеко- 
чуть, завидя какую-то диковинку. Аксаковъ, Запиеки ружейнаго 
охотника. 363. Сорока надъ ломомь щекочеть. Л. Толстой, Охота 
нуще неволи. 


Въ сЪверныхъ народныхъ говорахъ (напр., Покровскй у. 
Влад. губ.) извЪстно инеопредЪленное наклонеше: ‘уекотить, 
изъявительное (цекопять сь ударешемъ на концЪ. Въ такой 
формЪ мы п находимъ это слово у Некрасова, въ рфчи кресть- 
ЯНКИ: 


Машуть. шумять, наетунаютъ, Руки, щекотять... Некра- 
совъ. Морозъ, красный носъ, ХХП. 


$4. 


353. Въ старинномъ книжномъ русскомъ языкЪ допуска- 
ЛИСЬ ОТЪ нЪзкоторыхъ глаголовъ на ывалнь и ать настоящая 
времена на ую: указывать— указую, иснытывать—испьяпую, 
истязать—истязую и т. д. Въ современномъь языкф отъ 
этихъ образованш существуютъ только иЪкоторые остатки, 
напр. слова: сказуемое, испыиуемый, испьпиуюцчий взглядъ, 
указуюний перстъ, связуюний, пеописуемый, обязуюсь. 

Ученики порознь нспытуются и сравниваются для ихъ ноощре- 
шя. Филаретъ, Собраше мнБнй, |, 74—75. — Вопросы можеть начи- 
нать учитель иснытуемаго класса. Филаретъ, Собран1е мнЪнй, [, 
75. — Вторымъ [способомъ| указуется образъ, каковымъ надлежитъ 
поучаться въ Законф Божемь. Филаретъ, Собраше мныьш, Г, 130.— 
[Книга 1ова) удивительными чертами жизописуя Премудрость. Бла- 
гость и Силу Боя!ю... Филаретъ, Собранце мнзн, [, 131. — Писане 
показующее слЪды сего Промысла. Филаретъ, Собране мнЪфни, [. 
129. — Издревле сладостный союзъ Шоэтовъ межъ собой связуете. 
Пушкинъ, №ь Языкову. Ты рекъ: я мру жизнь дарую, И также 
смертью наказую. Пушкинъ, Подражаню Корану, ГУ.—Я указую Тебъ 
послзднй долгъ. Пушкинъ, Полтава, п. Ш (Ш, 129). — Громко муче- 
никь Господу вамолился: Правть ты, Боже, меня наказуя. Пушкинъ, 
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Видьше короля. „Не видитъ ли твой взоръ чего-нибудь?“ Сказаль 
ми юноша, вдаль указуя перстомъ. Пушкинъ, Странникъ.— А исиы- 
тующае взгляды То вдругъ померкнуть, то блестять. Лермонтовъ. 
Казначейша. — Какъ скоро оно [здоровье] поправится. то она о0я- 
зуется вновь предетавить меня въ чиело казенныхъ воспитанниковъ. 
Аксаховъ, Воспоминашя, 215.— По.мазую тебя въ царя падъ народомъ 
Господнимъ. Четвертая книга Царствъ, 1Х, 6.—Вотъ, вы теперь ис- 
нытуете Господа Вседержителя, но никогда ничего ие узнаете... 
[удизь. \“Ш, 13.—А мы думали, что Онъ быль поражаемъ, наказуемь 
и уничтоженъ Богомъ. Неа, СПГ, 4. Онъ истязуемь былъ, но стра- 
далъ добровольно... Иемя, 1. 7. — За чтб ке вы меня истязуеть. 
если такъ? Достоевешй, Бъеы, ЦП, 213._Изъ всей представл вшейея 
путаницы ничего нельзя было извлечь общаго и связуюшаго. До- 
стоевекш, Бесы, Ш, 299. — Мы испытуемё въчиость, мы стараемся 
понять ее. Щедринъ, Круглый годъ, 45.—Она на мгновенье вперила 
въ меня испыпиующй взоръ. Шедринь, Убьжище Монрепо, 62.—Насъ 
держать здЬсь за рЪшеткой, гноятъ, истязують. Чеховь, Палата 
№ 6, 82.—Имъ указуя путь къ святынЪ, Она побъдно гоиитъ мракъ' 
Чюмина, Искра.-Министръ юстищи отвЪчаль, что законы. конечно, 
обязують, но и факты имъють свою обязательную силу. Русское 
Слово 5 авг. 1910 г., № 149. — [П. М. Калашниковъ являлся| связую- 
щим5 звеномъ между прошлыми и настоящими днями. Тамъ жо 
Его спасаеть Промыселъ, уназуя дорогу къ побьдь. Новое Время 
30 огт. 1910 г., № 12441. — Истязуемый векорЪ скончался. Биржевыя 
Въдомоети +4 Шоня 1919 г., № И 4.--Далованье и разъьздныя, слу- 
жащя цементомъ, крЪико... связуюшимо большинство. Тамъ же, 
№ 12213 (19 апр. 1911 г.).-- Спрашиваетъ. исиытуеть человЪъкъ. и не 
находить отвБта. 09. Сологубт, Мечта на камняхъ (Рьчь 1 янв. 
1912 г.).—Весь городь Салоники былъ охвачент, неониеуемымь емя- 
тенемъ. Руссмя ВЪдомости 19 марта 1913 г. 


х 4. 


35+. Въ русскомъ языкЪ употреблялось и употребляется 
немало глаголовъ въ славянской формЪ вм$ето русской. Та- 
ковы: Г) имЪюция жд изъ д вместо ж (рождать. учреждат»ь 
ит. д.). И) имфющия и вмфето ч изъ 17 (клевецу. трепешц. 
смущу: никого не смушу своею ошибкою, но: мучу, взмучу 
воду). 

Г) Въ 1-мъ лиц глаголовъ ипогда нЪеголько коле- 
олемся между русской и славанской формой: возбужу или воз 
бужду. побъжу пли иобъжду, утружу или утружду. па- 
слажусь или наслчжюдусь? Гораздо чаще употребллется русская 
форма: возбужу, пробужу, поврежу, насажу (топоръ, деревьевъ,) 
и масчжоу (въ отвлеченномъ смыслЪ), досажу. заражуи, 
оражу. префажу п прерижду. нарижу, вознаражу и воз- 
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наражду. выпужи. приицжу. нобъжу и побъжду, убъжу п 
убъжду. освобожу. предупрежу и предупрежду, упрежу п 
упрежду. утружу, унрежу и учрежду, утвержу и проч.; 
только наслажду болЪфе употребительпо. чфыъ наслажу. 


Не воздужу ли ревнослу» въ сродникахъ моихъ по плоти? Римля- 
намь. 1, 14. Тамь я напою моихъ братй изъ кастальскаго источ- 
инка свободы и возбужу души ихъ къ жизни творчества. М. Горь- 
а. Ошибка. 196.. Позволишь—буду плакать, не позволишь—Ни елез- 
цой я тебь не 4осижу. Пушкияъ, Русалка. — П возвращу ихъ въ 
землю сю. и устрою ихь, а не разорю, и насажду ихъ, а не иско- 
реню. [ереми. 24, 6. -Дождусь ее и вынужу признанье. Грибоздовъ, 
Горе отъ ума, д. Ш, яв. 1.—Оиъ... сказалъ: пойду. какъ и прежде, и 
освобоисусь. Судей, 15, 20.—Я освобожу узниковъ твоихъ изо рва. 3За- 
хари. 9. И. — Можеть быть. я удбьлсусь вашими доводами. Толстой, 
Письмо къ А. А. Толетой т авг. 1363 г. — Я его предупрежу непре- 
мЬнно. [ажечниховь. Послъдшй Новикъ, 185. — Предупрежу, помБ- 
щене приличное, а водка. и не говори! Достоевекй, Униженные и 
ос.. 19%. ‹ Разговорное).—Я его предупрежу. Купринъ, Чудесный док- 
торт, эх. Ср: Дай мнъ знать—и я тотчасъ предупрежду... моего упра- 
вляющаго. Тургеневь, Письмо къ Полонскому 16 апр. 1869 г. -- И 
утзержу престолъ его иа вЪки. 1 кн. Паралипоменонъ, 17, 12.—Укро- 
юзь? и своихъ не насламсду очей... Ломоносовъ, Демофонтъ. — Да 
праха ногъ твоихъ коснусь, Да словъ твонхъ сладчайша тока И 
лицезр%нья наслажиусь. Державинъ, Фелица, стф. 26. Ср.: Ночей Ита- 
ши златой Я нъгой наслажусь на волв. Пушкинъ, Евгенш Оявгинъ, [, 
49. — Вы проводите меня туда, какъ скоро насламсусь общешемъ съ 
вами. Римлянам, 15, 2+. (Въ боле раннихъ издашяхъ: наслаждусь). 


Отъ 1ромоздить, взаромоздить, наромоздить, бороздить, 
избороздить имЪфемъ руссмя формы 1-го лица: громозжюу, 
взромозжу. паромозжу, борозжу. изборозжу, но отъ книж- 
наго //160здить знаемъ и славянскую приавожду: Итакъ 
позволь. я иривожду его копьемъ къ земл$ однимъ ударомъ. 
1 кн. Царетвъ, 26, 8. 

П) Въ н$5еколькихъ глаголахъ славянское и выЪфсто рус- 
скаго утвердилось такъ прочно. что руссмя формы совер- 
шенно вытфснены; это обозашу, возврашу, развращу, опврашу, 
превраииу, соврашу, обрашу, воплощу (ср. чисто русскя во- 
рочу, отворочу и пр.). зозлощу, прекращиу, сокраииу, возмушу, 
смушу. укрощу, воспрещу, запрешу, клевешу, порабошу, но- 
същу. ротщу, освяшу, посвящу, ощущу, освьшу и освьчцу, 
скрежешу, трепещу, тяощу, вослицу, полииу, заииицу, 
яасыщиу. 


И возвращу тебя въ сю землю. Быт!, 38, 15.—И прекранцу у нея 
всякое веселье. Оси, 2, П.—Они клевещуть даже скучно... Пущкинть, 
Евгешй Онъгинъ, УП, 45.—Но, быть можеть, Я на свою Парашу *.лс- 
вещу. Тургеневъ, Параша, ХГ..—Онъ крехтитъ отъ подати, роще. 

20 
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«Бонвизинъ, Письмо изъ Парижа (апр. 1775 г.). 969. Ветаютъ сБдыя 
волны стараго Енисея и глухо ронщуть. Елпатьевскй, Абаканская 
степь. 14%.—И если бродишь ты со мной среди ночи.- На долю груст- 
ную, 0. другъ мой, не ропщи И будь со мной! Ратгаузъ. Страшный 
еонъ. — ИП освяшу скиийо собравя и жертвенникъ. Исходъ, 29, 44.— 
'Геперь весь бранятся и вспоминая скрежещуть зубами. Доетоевскй, 
Бъеы, Ш, 10. — П онъ иепускаетъ иъну, и сирежеиеть зубами сво- 
ими. Марка, .. 15. — Сердце мое тренещеть. Фонвизииъ, Недоросль, 
д. У, яв. 2.- Тренешеть витязь поневолЪ. Пушкинъ, Русланъ и Люд- 
мила. ПИ. 


Литературный языкъ прежняго времени зналъ нЪкоторыя 
не свойственныя нашему времени уклоненя отъ приведенной 
группы еловь 1) въ руескую сторону: оияючу, роичу, 2) въ 
славянскую: М6. шебещене. 


Омерзъвший друзьямъ, самому себъ. я только тягочу собою 
землю. Лажечниковъ, [едяной домъ. ч. [\'. га. ХЬ 172. — По ро- 
щамъ эхо какь хохочетъ, По мрачнымъ, горнымъ дебрямъ ропчекнь. 
Державинъ, ([юбителю художествъ.—Большаго дълать ие хочу: Мн 
скиптра Небо не вручало, ИП я на Небо не роичу. Державинъ, Мой 
истукант.—Смиренную иль ропчущую братью Своей косой равняетъ 
веъхт она. Тютчевъ, Сочиненя. изд. 1900 г., стр. 319.— Анджело баЪд- 
нЪеть и трепещеть П взоры диюе на Изабеллу мешеть. Пушкинъ, 
Анджело, \1.—Раепиесныя раковины блешутъ Въ переливахъ чудной 
позолоты. До луны жемчужной пБной мешуть И алмазной пылью 
водометы. Фетъ, Фантазя.--И голось соловья въ саду авучитъ и 
плещеть, И ласточекъ семья подтъ кровлею мебещеть. А. Майковъ, 
На пути. (Такъ въ изданш 155“ г. Впослъдегтви передълано на: ще- 
бечеть. Сравните: По прежнему фонтань въ углу лелечетъ, Нодъ 
потолкомъ гхляеттъ вБтерокъ, П ласточка влетаетъ и щебечеть. Тют- 
чевъ. Птальянская вилла). 


Гроть и нЪкоторые друге теоретики нроводятъ славянское 
спряжен!е, со р вмЪсто 2, и въ 1-е лицо глагола умертвить. 
требуя формы: у.мерив.ю. Такая форма. напримръ. принята 
въ языкф Библи: Я не умериволю тебя мечемъ. 3 кн. 
Царствъ. 2, 5.—Я умершваю вожделфиный илодъ утробы 
ихъ. Осш, 9. 16.—Истреблю судью изъ среды его и умерщв.по 
всфхъ князей его вмфет$ съ пимъ. Амоса. 2. 3. Форма 
умерщелю,—виолиф умЪетная въ Библш,— едва ли однако 
найдеть оправдаше въ живомъ литературномъ языкЪ; мы 
имБемъ. напримЪръ, мерливлю (а пикакъ не меривлю) отъ 
мертвить. Поэтому въ обыкновенной рБчи слфдуеть отдать 
предпочтенте русской формЪ умериваю. Также и уситриться 
должно имфть форму 1-го лица: угиирюсь (а ие «ухишрюсь» ). 
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$ 4+. Нювелительное наклонеше. 


355. Въ вЪжливыхЪъ приглашеняхъ, обращенныхъ ко 2-му 
лицу, глаголъ обыкиовенно пмЪетъ особую форму изъявительнаго 
наклонения мпожествепнаго числа, оканчивающуюся па те: #10й- 
демте (а ие пойдем), поъдемте (а не иоъдемз) и т. под. 


Съ моею музой своенравной Пойдемте слушать шумь дубрав- 
ный. Пушкииъ, Евгенй ОнЪгинъ, УП, 5.—А мы въ залу пойдете. 
Достоевеншй, Бъесы, Г, 93. — Бели вы пе боитесь ожечься о крапиву, 
то пойде.ите по узкой тропичкь, ведущей къ флигелю, и посмотримъ 


что двлается внутри. Чеховъ, Палата № 6, 2. — Пойдемте-ка въ 
Льговъ, сказалъ миЪ одиажды... Ермолай:—мы тамъ утокъ настр%- 
ляемъь вловоль. Тургевевъ, Льговъ. — Честь спасена! 'Бделине, мей 
другь!' Чеховзь», Палата № 6. 107. 


Только въ простомъ, близкомъ обращеши допускаются 
формы безъ окончашя ие: иойдемь, потьъдемз и проч. Также: 
будемь подражать пашимъ славиымъ предкамъ! и под. (рЬжо: 
будемте). 


— Я не знаю, на что вы намекаете, татар. - отвьчаль сынт 
холодно.—-Что жъ, татап, 19е.м5. Толстой. Анна Каренина, 34.—До- 
кажите же, что вы мнВ другъ, поюдемь вмьетЪ! Ноьдемь, тряхнемъь 
стариной’ Чеховъ, Палата № 6. 95. 


Въ старомъ языкЪф такое словоупотреблеше еще только 
вырабатывалось; поэтому мы находимъ у писателей ирежняго 
времени употреблеше формъ безъ окончашя ие или распро- 
странеше этого окончашя дальше, чВмъ ‘въ теперешиемъ языкЪ. 


Не бойтесь... Пойдемь къ нему со мною. «Ронвизинъ, Недоросль, 
20—21.—Тамъ же Правдинъ говоритъ Стародуму: Она здЪеь. Ной- 
де.мь... Д. Ш, яв. 1.— Друзья! нойдемь съ душой унылой Ему печаль- 
ный долгть воздать. Карамзинъ, На смерть кн. Хованскаго.— Полэде.мь 
сейчасъь 1о миЪ и раземотримъ все на мветь. Цупринъ. Слонъ, 41. 
(Обыкновенно: л07ъделине. ЗдЪеь оттЪнокъ свободнаго обращешя). 

Оставамте мы эти пренья. Грибоъздовтъ, Горе отъ ума, д. Ш, 
яв, 1.— /10.10.1еи.м5-те, что такъ. Тамъ же, д. |. яв. 7. 


356. При общепринятыхъ формахъ разуть—разуй (срав- 
ните: обуй, обуйся) на юг Росеи иногда слышится област- 
ная разунь отъ малоупотребительнаго глагола «разупуть», ко- 
торая напрасно считается ифкоторыми литературной. (Ср. В. 
Лолопчевъ, Опытъ словаря неиравильностей въ русской раз- 
говорной р$чи. Изд. 2-е, Варшава, 1909, стр. 228). 

Отъ жать, мять, клясть, начать. распять имфемъ по- 
велительныя: жми п жни, мни, кляни, пачин, распни: отъ 
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поднять. сиять — подними. спими. (Сравиите формы 1-го 
лица настоящаго-будущаго времени). 


357. Уже Буслаевъ замфтилъ, что «повелительныя отъ 
глаголовъ м01/. гочу, захочу выходятъ изъ общаго употреоле- 
н1я», несмотря па авторитеть нисателей, ихт допускавшихъ 
(Историческая грамматика, $ 84). Теперь едва ли кто рфшится 
ихъ употребить. Впрочемъ, по смыслу глаголовъ, формы эти 
мало Нужны. 


Безсильному не емьйся. ИП слабаго обидьть не моги’ Крыловъ, 
Певъ и комаръ.—Не служитъ онъ, но залоти. такъ былъ вы дЪло- 
вой. ГрибоздовЪ, Горе отъ ума.— Захоти лишь-—отворится каЪтка. 
ермонтовъ. Соседка. — Еще. еще! готи еще сильнЪй! А. Толетой, 
Портретъ, 160.—ВеБ опи пали вы мнЪъ въ неги, захоти я того. (На- 
родное). \. Горьк\, Макаръ Чудра. 12. 


Не употребительны также повеличельныя наклоненя отъ 
глаголовъь: ининь. видьиь, ъхать. слышать, мереть, болльть. 
(Собственно нЪфтъ повелительнато лишь къ формЪ «болитъ», 
но къ «болЪеть» есть: бо.пьй. Впрочемъ, у Никитина встр$- 
чаемъ: Не боли ты, душа! (Утро); ий тоже изрЪдка употре- 
блястся. ВмЪето неупотребляемыхъ обыкновенно беремъ дру- 
гя образован!я или иныя слова: смот]ие, поъзжай. слушай, 
умри). Во времена Востокова были не приняты формы пове- 
лительнаго .12%35, „Пьзьте. но теперь мы ихъ употребляемъ 
(не .1ьзь, гдБ тебя ие спрашиваютъ). 

Есть и еще немнопе глаголы, отъ которыхъ мы избфгаемт, 
употреблять формы повелительнаго наклоненя. Таковы: ломать, 
продолжить. скласть, раскласть, закласть. Мы обыгиовенио 
беремъ повелительныя: 40май (но: .1оми съ него дороже), #ро- 
доза, сложи, разложи, заложи отъ другихъ глаголовъ: 
ломать, продолжать. сложить. разложить, заложить. 

Мы не имфемъ или изофгаемъ также повелительныхъ, со- 
отвЪтетвующихъ формамь нТфкоторыхъ «изобилующихЪ» гла- 
головъ 1-го лица па (0): члчу. буызжу, движу. жаждч, 
кудахчу. рьшиу, стражду. колеблю. 


358. Глаголы, имЪюние послЪ гласной ударяемое оконча- 
ше ить: донть. кроить. ноить, утишапь, образують иовели- 
тельное паклонеше па и (ударяемое): ди, крои, пои, утаи. 
Въ народномъ языкф есть образован1я па й: дой. крой (крой 
да ифени пой: шить станешь — нанлачешься; какъ ни крой, 
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а швы наружу выйдутъ— пословицы), пой, не утаий; они встр$- 
чаются изрЪдка п въ письменномъ языкЪ. Замфтимъ, что клеи, 
заклеи, съ ударешемъ на кониЪ, получается пзъЪ «клойть», 
«заклеить» (удареше на окончаши), а клёй, заклей отъ «клб- 
ить», «заклеить» (удареше на корн%). 

Скад и пе утая, что было безъ меня. Ломоносовъ, Демофонтъ.- 
Стихш здращемъ налпой. Ломоносовл,. Ода на востеетв!е Петра Ш. 
Катиеь, Гайдарь. и пой водою Брега, ечастливые тобою! Кольцовъ, 
Къ рБуь Гайдар. -- Потому медвяною росой Пчелу работницу на- 
ной. Муковекш, Тътый вечеръ. И я сказалъ ей: наной меня. Бы- 
те; 24. 15.— Напойте овешъ. Тамъ же, 29. 7.—Возьми изъ руки Моей 
чашу спо еъ виномт, ярости и нимой изт, нея веЪ пароды... [еремя, 
25, 15. 

359. Неударяемое окончание и, озпачающее 2-е лицо, въ 
повелптельномъ наклонеи!и 10.1 стеченя согласныхъ обыкно- 
венно пе опускается: стукнии, сотни, позибни, опончи, порты, 
чисти и т. и. (при брось, кинь. синь, увьдомь и тому по- 
добныхъ формахъ сь отпавшимъ неударяемымъ # послЪ одного 
согласнаго звука). Однако въ литературномъ языкЪ изрЪдка 
встрфчаются народныя формы повелительнаго наклоненя съ 
и, опущеннымъ или сохрапепнымъ вопрекл данному правилу; 
напримЪръ: окончь, испорпь, чисть, почисть, увъдоми. 

Послдняя форма, вирочемъ, произнослтея нфкоторыми,— 
особенно въ ПетроградЪ,—съ ударешемтъ на окончании (увф- 
домить-—увЪдоми); тогда и, конечно, сохраняется. Однако боле 
литературны формы, имфющя удареше на корнЪ: увфдомить, 
увфдомь. Мри «красть? имфемъ устарфлыя иовелительныя 
крадь, крадыне и общепринятыя теперь кради. крадине. 
Цервоначальные тексты русской Библи! даютъ первыл формы, 
современные—вторыя. Послфдая связаны съ теперешиимъ 
ударепемъ (крад}у — крадбёшь — кради), первыя съ старымъ 
(краду— крадешь-— крадь). 

Смотри не исхорть етого самъ. Живоциеець, 1, 110. — Пожалуй- 


ста, душенька. почисть меня. Гоголь. Женитьба. д. Г. яв. 16. Онъ 
и служи барину. и метн, и чисть. Гончаровъ. Обломовъ, 126. 


360. Съ приставкою вы, принимающею на себя ударене, 
окончаше 2-го лица повелительнаго наклонешя, остается 
такимъ же, какимъ было безъ этой приставки: неси— выпеси, 
крась—выкрась, брось —выбрось (а не выкраси. выброси. какъ 
иногда слышится въ разговорномъ языкЪ), кинь—выкинь (а не 
выкиии), сыпь—высыпь (а не высыни, какъ въ народномъ 
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язык и у Пушцина въ «Скупомъ рыцарЪ»: см. стр. 301). 
завыпьпе, насыпьте (а не засыплите, насыплите). выложи 
(ср. «заложи»), выртьжеь, вылтзь. выюни и т. п. 

При литературной форм$ повелительнаго моложи (отъ 
«пололить») употребляемъ и народную моложь. по только 
въ выражен; «выиь да 10.10же». 


П сказаль онъ: выдросьте ве.4 кн. Царствт. 9, 33.— Выхино изъ го- 
ловы такую пуетоть. Фонвизинъ.— Повыкино вздорЪъ изъ головы. Гри- 
поЪдовъ. Горе оть ума, д. 1. яв. 4.— Выкинь это изъ памяти, изъ го- 
ловы. Академически Словарь. Высыпь изъ порошницы порохъ. 
Даль. А на супъ возьмите двЪ бутылки енятого молока и завыньше 
вермишелью. Лейкинъ. Не въ масть. 

Зачъмьъ не отстать. если видишь, что цвль ие можеть быть до- 
стигнута... Нъть. вынь да и0.10.м6'.. Пермонтовъ. Странный чело- 
ВЪКЪ, сц. [. 


361. Аругя, не свойственныя литературному языку формы. 
сохраняюпия неударяемое м во 2-мъ лицЪ повелительнаго на- 
клопеня, р$фдки. Укажемъ старинныя - церковныя: увьковтьчн. 
настави, которыя находимъ у Батюшкова п Пушкина: Увю- 
ковъчи пЪень истлЬшемъ своимъ. Отрывокъ изъ «Освобо- 
жкденнаго [ерусалима».— Настави зрюшныхь иасъ. Въ другу 
стихотворцу. Общепринятыя современныя формы толыь:о: увъ- 
ковьчь. паставь. Одвако: «Боже избави тебя съ нимъ спо- 
рить» и нод. 


Господь вывелъ его изъ темиицы, и сказалъ: увьдомьте о семъ 
Такова и братьевъ. ДЛъяня, 12, 17.— Настивь меня на умы Даль. 


362. 3-е лицо повелительнаго наклоненя обыкновенно 
образуется съ помощю слова мусть: пусть говоритъ, пусть 
знаетъ, пусть идутъ. пусть платятъ и т. д. Вмфето пусть го- 
ворять еще пускай: пускай говоритъ, нусекай знаютъ и проч. 
Формы послфдняго рода собственно принадлежать болЪе на- 
родному и разговорному языку. ч5мъ ипевменному, но у пи- 
сателей встр$фчаютея перЪдко: грамматики тоже признаютъ 
ихъ вполн$ литературными. 


Пускай то будетъ правда. Фоинвизинъ, Жизнь Сифа, 325.-- Пуский 
же говорятЪ собаки... Крыловъ. Слонъ и моська.— Пускай поэть еъ 
кадильницей наемной Гоняется за счастьемъ и молвой. Пушкинь. 
Сонъ. — Пускай толна клеймитъ презръньемъ Нашл» неразгадайный 
союзъ. Дермонтовъ, Договоръ. Пусть каждый изъ чвтающихъ эти 
строки обдумаетъ ихъ, и „ускай затъмъ добросовщетно отвфугитъ. 
ШЩедринъ, Круглый годъ, 36. 
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363. Въ рядБ заимствованныхъ глаголовъ мы колеблемся 
между формами на овать, изр$дка евать, (близкими большею 
частю къ фрапцузскому языку) и формами на ировать (близ- 
кими къ нёмецкому языку). Говоримъ и нишемъ: деморали- 
зоватпь и деморализировать, европеизовить (рЪже) и евротеи- 
зировать. зареистровать и зареистрировать, импровизо- 
вать (рёже) и импровизировать, идеализовать (рЪже) и иде- 
ализировать. классифировать (рЪдкое) и классифицировать, 
компилевать (рЪдкое) и компилировать, конвоевать ') (ста- 
ринное) и конвоировать *”), консервовать и консервировать, 
контрасшиовать ') и контраспнировать, тезализовать п 
леаализировать. локализовать п локализировать, мобилизо- 
вать и мобилизировать, парализовать и парализирювать, 
реализовать и реализировать. революшюонировать и револю- 
онизировать (рЪя:®), сренетованы (новое слово) и срепети- 
рованы, скандализовать и скандализировать, терроризовать 
и терроризировать. утилизовать (рЪже) и утилизировать, 
централизовать п централизировать, шитовать (старое) п 
цитировать, электризовать и электризировать. 


Неудачи деморализують армю. Академический Словарь.— Делю- 
рализоваль школу. Руссмя Въдомости 7 фев. 1913 г. — Въ течеше 
осады наседен1е и войска деморализированы страхомъ и иуждой. Ве- 
чернее Время 20 мар. 1913 г. — Куда, двйетвительно, нашимъ „евро- 
еизированнымь министрамъ“ справиться съ такимъ зломт’ Русемя 
Въдомоети 27 апр. 1913 г. — Городское хозяйство не зарегистровано. 
Новое Время 1898 г.. № 5133. — Считаю долгомт» зарегистрировать и 
два эпизода въ жизни германекаго кронпринца. стяжавшихт, ему 
широкое общественное сочуветв. Русемя Въдомости 26 апр. 1913 г.— 
Останавливаясь у кинировизованныхь алтарей. Короленко, Ръка игра- 
етъ, 6. — Для Русскихъ прятелей евоихъ... онъ [Мицкевичъ] иногда 
нмпровизироваль по-французеки. Кн. Вяземский, Мицкевичъ о Пуш- 
кинЪ, 328. — И.мпровизированная, устная поэз1я, и поэз!я писанная и 
обдуманная не одно и то же. Тамъ же.—9Это быль не вчерашн!й и.лм- 
провизированный обЪдъ.. Гончаровъ, Фрегать Паллада, 353. — За 
этотъ промежутокъ времени онъ еще н.мпровизируень побъгь. Ан- 
дреевсюй, Защитительныя рЪъчи. 31.—Бродяги точно боялись нару- 
шить музыку л.мпровизированнаго очага тюремной каморки. Коро- 
ленко. Въ поделВдетве номъ отдълении. 212.—Начетчики, устраиваю- 
ще каждый годъ свой импровизированный алтарь. Короденко, РЪка 
нграетъ, 3$. — Наши и.мпровизированные вечера отличались большой 
живостью. Биржевыя ВЪдомости 3 фев. 1913 г., № 133%0.—Въ Марш 


}) Польское слово. *) Голландское слово. 
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не посализована Фридерика, послужившая также прототипомъ и дая 
Мари въ „Клавиго“. А. Веселовеюй. Гете (Энциклопедичеенй Сло- 
варь Брокгауза, \ Ш, 538). — И любилъ его такого. какъ видвлъ, от- 
нюдь пе прикрашивая и не ноеализируя. Русское Слово 2-го поля 
1914 г. — Какъ онъ безетрастенъ въ своихъ суждешяхъь. Онъ точно 
все классирицируеть и самъ остается въ сторонЪ. Станюковичъ. От- 
кровенные. ‘Типы классифицированы соотвЪтетвенно съ важн йшими 
признаками. Пеаевъ, Политическая экономия. — ЧеловЪку. не пр!- 
учивтему себя къ усидчивому труду, читать, да выбирать, да ко.и- 
пилировать: -работа скучная. „Тьсковъ, Некуда, Ш. гл. 13. — Вонесос- 
вать парламентера. обозъ. Академический Словарь. -- Я ходилъ въ 
Остъ-Иидйю на военномъ кораблЪ, конвоировавшем5 `флотъ кампани. 
Марлинекй. Ночь на кораблъ.— Двое сотскихъ конвоируютз въ УЪзд- 
ный городь бродягу. Чеховъ. Мечты. — Готовилиеь сюрпризы, въ 
видЪ консервованныгеь куропатокъ. Станюковичъ, Свътлый празд- 
никъ. |.-- Нонеервированная рыба. овощи. плоды. -- Академический 
Словарь.--Вет\я знамена консервирують, покрывая ихъ рёдкой шел- 
ховой свткой. Тамъ же. — Оная [привилегя) Канцлеромъ. Воронцо- 
вымъ понтрасигнована. омоносовъ.—Державинъ не понтрасигноваль 
сго [указа]. тацъ какъ ие конирасигноваль указовъ. Державинъ, За- 
пиеки.—Объ этомъ въ Росеш пе зналъ иикто. кромъ семейства им- 
ператорскаго и князя Александра Николаевича Голицына, пиеав- 
шаго и хонтраенгнировавшаго отречене. Жуковсюй. О пропешествяхъ 
1545 г.. Вы только легализируйте моихъ рабочихъ. Вечернее Время 
28 мая 1912 г. Большинетво уволенныхъ чиновниковъ не принадле- 
жали къ нолегоизирюваннымь парпамъ. Руеемя Въдомости 12 фев. 
1913 г. — Въ интересахъ русекой политики найти веЪ способы для 
того, чтобы локализовить войну Вечернее Время 18 аш. 1913г 

„ишь поел двухчасовой упорной работы удалось .1окализировать 
пожаръ. Вечернее Время 25 мая 1912 г.— Мобилизовать войска. Даль.— 
Вее „мобилизуенся, все готовится, чтобы предстать передъ лицомъ 
Евроцы въ импонирующемъ видЪ. Руесыя Въдомоети 1 мар. 1913 г 

«Примбръ на мобилизировать см. дальше на стр. 815).— Поэтому-то ге- 
пералы не совътуютъ демоюбилизироваться. Современное Слово 11 окт. 
1913 г. — Странная забастовка въдометвьъ... не должна парализовать 
дъятельноеть закоиподательнаго учрекденя. Вечериее Время 16 фев. 
1913 гг—Это сложное расилывчатое настроеще отражается на всемт, 
ходъ работь четвертой Думы; опо нарализуеть ея волю. подрываетъ 
ея вЪъру въ евое собственное дфло.. Русешя Въдомоести 15 фев. 
1913 г. Умъ и воля давно нарализированы. Гончаровъ, Обломовъ, 
167. — Военныя дБйетвя... порализируюиь его дъйествя во многихъ 
другихъ отношешяхъ. Гончаровъ, Фрегатъь Паллада. 265.— [Комары] 
до того одолъваютъ васъ, что даже варализирують самую вату 
мысль. Щедрииъ. Письма о провинщии. 313.-—Очевидно, еспархальная 
власть и впрямь реализуень свою точку зубня на отьътетвеиность 
епископовъ: „только передъ Богомъ“ Биржевыя Въдомоети 15 нояб. 
1913 г. — Во-первыхъ, надо было реализировать пеобходимый капи- 
талъ. Русемя Въдомостн 28 фев. 1913 г.— Революцонизировать насъ— 
задача безполезная. Биржевыя ВЪдомости 22 мп». 1913 г. -- Хоры 
„масляницы“ не достаточпо ерелетованы. А. Коптяевь (Биржевыя 
Въдомости 37 сен. 195$ г.). — 'Голько тогда шееа получаетъ полное 
достоинство. когда хорошо срейетировака. Аксаковъ, Воспоминавя, 
+49. — Она была очень скандализована тьмъ, что принцъ ]юдовик 
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Впртембергей оемълилея подиять свои взоры къ принцесс Хри- 
стинЪ. Биржевыя В5домоети 9 апр. 1913 г., № 13489. — Вирочемъ, я 
нисколько не скандализируюсь происхожденемь человъка отъ обезья- 
ны. Пироговъ. Дневникт стараго врача, изд. 1919 г.. етр. 171.—Дач- 
ная мьетность Вырица. въ Царекосельекомъ УуБздЪ, положительно 
нерроризовани ворами, изо-дня-въ- день совершающими разгромы яи- 
лыхъ и нежилыхъ дачь. Биржевыя ВЪъдомоети 1$ окт. 1913 г. — Въ 
отвфтной нотЪ греческое правительство протестуетъ против» упрека 
въ томь, что оно терроризуеть населеше Эпира. Современное Слово 
25 окт. 1913 г. ПТайка грабителей продолжаеттъ тероризировать про- 
ьзжихь. Вечернее Время 9 поля 1913 г.—Турки терроризирують пол- 
гарское паселенше Фраки. Биржевыя Въдомоеги 15 окт. 1913 г.--Со- 
временное производство... тресуетт.... чтобы машины... были упиаи- 
зированы до послЪдней возможности. Русемя Въдомоети 16 мар. 
1913 г. -- Централизировать, —зовать управленье, военных силы.Даль.— 
Цитусть немедленно тъхъ и другихъ древних писателей. Гоголь, 
Мертвыя дупиг. 359.  Смирдинское издан Руескихъ ипсателей ци- 
тустся потому. что оно болье прежнихъ издан распространено вл» 
читающей публикЪ. Буслаевь, Иеторичеекая грамматика, Синтак- 
сист, 383. -Онъ циткруеть какого-то философа „Стагирена“. \идреев- 
ей, сащитительныя рЪчи, 116. „Русская Молва“ сЪтуетъ на горь- 
кую судьбу „Земекаго Дъла“: пользуясь имъ, будто бы забываютъь 
очень часто его цитировать. Руссмя Въдомости 13 февр. 1918 г.— 
Нвтгь такого мыслителя, котораго онъ не могь вы при елучаЪ лро- 
цитировать. 'Гамъ же, № 60.—)аектризовать отводъ. Академичесый 
Словарь. Мы видимъ. какъ уБшене мобилизпровать войска. почти 
одновременно принятое въ Соции, Авинахтъ п Ббаградв. мектри- 
зуеть массы населешя. Р5Бчь 19 сен. 1912 г. 


Въ общемъ нельзя не замфтить, что въ паше время рас- 
пространяются и преобладають формы па ировать (иЪмец- 
каго происхожденгя). Въ то время, какъ Академичесый Сло- 
варь, Даль, Гроть указываютъ формы па овать: деморалнзо- 
вать, импровизовать, глассифировать, компилевать, локаи- 
зовать, мобилизовать, парализовать, шиповать, употреблеше, 
не подчиняясь этимъ указашямъ, свободно пользуется соотвЪт- 
ствующими формами на ировать, во многихъ случаяхъ от- 
даеть пиъ явное предпочтеше, а нЪкоторыхъ рекомендуемыхъ 
формъ, напримЪръ, классифировать, компилевать, зииповать, 
теперь не знаетъ вовсе. Первыя едва ли были и припяты въ 
широкое обращеше, а посл$дняя выт$опепа новой шиниро- 
вить. ЗамЪтимъ, что въ нашемъ употреблент ость п тавя 
формы на овать и нровать, которыя совсБмъ не допускаютъ 
колебашй въ образован. Таковы, наприм5ръ: инструменто- 
вать. комплектовать, понкурировато. компрюметировать, 
орапизовить, формулировить, цензировить. Тамя разновид- 
ности по формЪ, которыя отличаются и зиачешемъ (напри- 
мфръ, командовать и комапдировать} рЪдки. 


$ +6. Щичаете и дБенричасте. 


264. Причастия и дфепричастя отъ глаголовъ иди, бре- 
сти, плести, пруобръетн и др. употребляются нерЪдко съ 
охончантями вии, ви, вмфето дши. дийй, пиин, тиай. Иф- 
которые говорятъ: завявиий, пруобръвийй, зибревийй и др. 
Изъ такихъ причастй только пробрьвийй вполнЪ принято 
въ литературномъ языкЪ. 


Наовти. Русск. интерл. 15 въЪка (. [ътои. Тихонр., Ц. 56).—Мыели. 
случайно забревшей вт» ихъ головх. Ушинеюй, Сочиненя. изд. 2. СПб. 
1905 г.. стр. 296.-.Прзюбруэвиие богатство сами собою и получивше оное 
отъ предковъ различаются нравами. Я. Толмачевъ. Правила словесно- 
сти. ч. 1\. СПб. 1522, стр. 119.—Поручилъ онъ управлене села старой 
своей илючницЪ, прёобутьвшей его довЪренность искусствомъ разска- 
зывать истори. Пушкинъ, Повести Бъакина. изд. Поливанова, Г, 
359. (Въ издайи 1534 г пробрьтшей).—Ирлобрьвшоя у наст... самую 
широкую народноеть политика подтягиванья  Рьчь 23 авг. 190$ Г., 
№ 201.—„Е1евемя Въети“ разоблачаютъ б1юграфио ..., ныуобуъвшаг 
изветность интендантекими поставками. (‘овременное Слово + сен. 
1909 г. — Мы разошлись по разнымъ точкамь берега и оттуда, по 
зыбкому ковру сплевшихся корней болотныхъ растешй. стали проби- 
раться къ окраин воды. Ю. Шокальенй, Григор Александровичъ 
Пушкинъ („НПушкинъ и его современники“, СПб. 1906. выи. Г\ 
стр. 190%. 

Сравните правильныя словоупотреблешя;: И намедши ГСго, гово- 
рять Емх. Марка, 1. 37.—Комнь задредщиго сосъда, Поймавъ нежданно 
за полу. Душу трагедей въ угаух. Пушкинъ. Е. 0., [\*. 35. — Равно- 
душно взиралъ изъ форточки на затруднеше забредшаго человЪка. 
Тургеневъ, Наканун.—ГъЪхъ, сильныхъ н5Ъкогда. но въ смуть новыхъ 
дней Газбреомихсея теперь. распуганныхъ семей. Голенищевъ-Куту- 
зовъ, Дорожная дума.—Вкушаютъ сонть безъ сновидьнй По. лузавяйийе 
цвЪты. [ермонтовъ, Измаилъ-Бэй, [, 20.-—И безотчетное страданье 
Въ глазахть увядшить прочиталъ. Тамъ же. ПЦ. 21.—Сорванный. увзяи- 
ай ивЪфтокъ иносказанье безвременной могилы. Даль. все вонн- 
етво ихь падетъ, какъ спадаетъ.. увяуний лнетъ со емоковницы. 
Псайт. 3+. 4.—Онъ смотрЪлъ на нее, какъ смотритъ человЪкъ на сор- 
ванный имъ и завяднай цвътокъ. Толстой, Аниа Каренина, 453.—Сэръ 
Герри Смить, пробрьлиеи любовь и уважене во всей колонн. Гон- 
чаровъ, Фрегатъь Паллада, 274. Теперь же мы просто благовамБ- 
ренные обыватели, пуюбрьтнае нъкоторую опытноеть въ формули- 
рован!и опвиненй. Шедринъ, Признаки времени, 5+. — Октябриеты 
пускають въ обороть вамаго дъловитаго изъ своихъ выдающихея 
депутатовъ, иробуьтшаго особую популярность и уваженше подавляю- 
щаго большинетва Г Думы... Биржевыя ВъЪдомости 20 мар. 1911 г., 
№ 12232. Подь сфнью темныхъ ивъ. Разрозненныхъ въ корняхъ. но 
сплетшихся вЪтвями. А. Майковъ, Все думу тайную въ душЪ моей 
питаетъ.—БКорень его, уродливымъ, переплетши.мся, какъ множество 
змЪй. стволомъ выходиль изъ-подъ каменнаго пола. Гончаровъ, Фре- 
гать Паллада. 307. 
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Не считаемъ здЪсь формъ ювнйй, съвийй, которыя въ 
древней формЪ, съ основою на 9, теперь совсфмъ ие изв$стны. 
Рормы падниёй и павшйй обособились по значению: первая 
показываеть моральное падене (задней ангелъ, падний че- 
ловЪкъ, задшая женщина), вторая— физическое (павшёй илодъ, 
навшая балка, упавшее полЪно). Въ виду этого, первый изъ 
слБдующихъ примфровъ нужно признать составленнымъ пра- 
вильифе, чЪмъ второй. 


Свъяйй вътеръ тихонько шевелить и гонитъ упчвице, покороблен- 
ные лиетья... Тургеневь, „Тъеъ и степь, 309.—Мы побъжали въ садъ 
шаркать ногами по дорожкамъ, покрытымъ упадиими жолтыми ли- 
стьями... ‹[. Толстой. Дътетво и отрочество, 33. 

Впрочемъ, вь языквВ Библии до сихъ поръ держатся старыя 
пиоши, падиае: И нашли Саула и трехъ сыновей ето, задние па 
горь Гелвуйской. 1 ки. Царотвъ, 31, $.--И я увидъль звЪзду, ладшую 
съ неоа. Откровен!е, 9. 1.—И падши поклонилиеь Ему. Маться, 2, 11 


Олъ рости прошедшее причастю имЪегь теперь форму 
роси!ий: въ старомъ язык употреблялось ростиий, зароет- 
ний, пороспииеи. 

Страшио воть вБтры въ стБиахъ опустЬвшаго монастыря, 
между гробовъ, заростшит5 высокою травою. Карамзинъ, Б’Бдная 
„Тиза, 2.— Еще нашлися огромные скпирды, вт течен1е полуввка непри- 
косновенные и поростиие деревьями. Карамзинъ, И. Г. Р., ХЬ И+. 

Въ старомъ языкЪ встрфчается также причасте влаённый, 
вывязенный отъ извЪстиаго теперь только въ народномъ языЕЪ 
глагола вязти (она вязётъ чулки). 


Чулки, вывезенные Лизой, сываютъ отмЪино хороши. Карамзииъ, 
Бъдная за, %. (ВмЪето вывязенные. Впрочемъ, въ болЪе автори- 
тетномъ издании 1814 г. находимъ: вывязанные; ем. стр. 13).- Вязеные 
чулки, подвязки. Академическй Словарь. 


Оть выскресть имфемъ причастю выскребенный (а не 


выскребленный, какъ иногда слышится въ разговорномъ язык). 
Сравните: позребенные (а не «погребленный»). 


365. Оть глагола зинбить (обыкновенно употребляется съ 
приставками за, от, при, с, у и др.) прошедшее страдатель- 
ное причасте пмЪетъ форму— инибенцый, — шибеиз, какую мы 
и находимъ у писателей-классиков?ъ. 

Глазъ, вышибенный копьемъ, висвлъ у него на щекв. Пушкииъ, 


Истор!я Пугачевскаго бунта, изд. 1834 г., 26.— Ущиденный прежнимъь 
паденемъ, напуганный собаками и людьми Щурхова и окочензлый 
отъ холода, ие могъ двигаться. Лажечниковт, Ледяной домъ, ч. Ш. 
гл. \, 96.— Долго еще послЪ ухода вЪъетового стояли друзья, будто 


ошиденные громомъ. Лажечниковъ, Ледяной домъ, ч. ПГ, гл. УТ, 12.— 
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Была изколота, ушибена, испугана. Бълинскш. П. 33+4.--Помию: съ 
прошибенной вль кровь головой Бъ намъ привели среди ночи Стараго 
вора... Некрасовъ. Въ больницЪ.—Пусть я останусь для васъ неизв\›- 
стнымъ сущеетвомтъ, принеибеннымь судьбою Васильемт, Васильичемь. 
Тургеневь. Гамлеть ШЩигровскаго уЪззда. 259. -Къ нему снова при- 
бъгаль мальчикь отъ лЪеника ип просилъ поемотрбть ушиденную 
ногу. Н. Усиенск° Разсказы, 3327.-Какъ будто я былъ чьмъ-то ири- 
давленъ, ушидень. Достоевский. Униженные и ос., Ц. 149. 


Правильно образованная форма — шибенный (ушибу — 
ушибъ — ушибенный, какъ погребу—погребъ — погребенный) 
подверглась измфненю подъь втяюемъ образовашй, подобныхъ: 
люблю— любилъ — влюбленный. дроблю — дробилъ — раздро- 
бленный, гублю—губилъ, поцбаенный. и въ настоящее время 
болЪе распространены не допускавшияся прежде форхы ушн- 
бленный, зашибленный и др. производныя. Оп? почти совсфм1. 
вытфенили прежня формы ушибенный, зашибенный п проч. 
Теперь. гонечно, новыя формы ие могутъ считаться «иепра- 
вильными». такъ какъ он узаконены общимъ употребленемъ. 


Парай сь ощетинившейся шерстью, вЪроятно ушиоленный или 
раненый, съ трудомъ вылЪзъ изъ водомоины. Толстой, Война и 
миръ, ПИ, 132.— Ощупалъ упругую икру ноги, зашиоленной вчера при 
падени. |. Толстой, Анна Кареница. 409.—Тянулиесь въ немь [горо- 
дишкв6] безконечные заборы:., торчали между ними, согнувшись на 
покъ, словно пришчибленныя. сЪрыя деревянныя лачуги... Шедлеръ- 
Михайловъ, Сила, слабость и неразуме (т. |, стр. 431). — На полу, 
у кровати, —обломки Перешидленныхеь крыльевъ нахала... Полонект, 
Куклы, 24—Но какой однобок, какой зашидаенный доктринеръ! Бо- 
борыкинъ. Въ идеяхъ, ХАХШ. — У него нъеколько дней болъла 
ушибленная нога. Короленко, Ист. совр.. 62. Несчастная жертва 
отдвлалавеь лишь страшнымь испугомъ, ушидленныие глазомъ 
и парапинами. Биржевыя ВЪдомости 31 юля 1905 г. № 10633. — 
Вчера. автомобилем» сшиблень съ ногь 14-лътнйй мальчикь Запъ- 
валовъ. Гамъ же, № 12510, 3 сен. 1911 г.—Сшинбаенная трамваемъ. 
Столичная Молва, № 2. —Шедшимъ кь Сухаревой башнЪ трамваемт, 
сшиолена съ ногъ переходившая рельсы московская купчиха Е. Але- 
ксъева. получившая тяжшШе ушибы всего тъла. Тамъ ще.—Нъеколько 
стражниковъ ушиблено камнями. Ръчь 1$ марта 1911 г. 


366. Отъ зарьшетить. изрьшетить мы ожидали бы при- 
часптй заръщеченный, изръшеченный какъ отъ заплатить — 
заплаченный, заколотить— заколоченный, но вт, печати встрЪ- 
чаются и зарьшетенный, изръшетениый. 

Маслова тоже улыбнулась и повернулась къ зирющетекно.му ма- 
ленькому оконцу въ двери. Толстой, Воскресеше, э.—Сводчатый по- 
толокл» каземата и заръщетенное окно какъ-то не гармонируетъ съ 
массой свЪта и воздуха въ этомь тюремномт помъщениг. Биржевыя 
Вфдомости 1903 г., 14 марта, № 10403.—Въ зартыиетенномь окнъ по- 
казалось лицо. Недьля „Современнаго Слова“, № 59, стр. 142. — 3За- 
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штопать нБеколько дыръ вЪ нзруошетенно.мь дырами желъзнодорож- 
номъ хозяйствв. Современное Слово 9 еси. 1909 г., № 621. Сравн.: Фран- 
цузеюйй аэропланъ изршечень пулями. но раненый офицеръ-наблю- 
датель оказалея все же въ состоян!и добратьея до Бельфора. Рьчь 
29 поля 1И.г -При первомъ же выетрьлЪ былъ тяжело раненъ въ 
грудь доброволецъ, мЪщ. г. Сумъ, Навелъ Дмитревичъ Гончаровъ. 
19 аъть, у котораго буквально оказалась изрьшеченной дробинками 
грудь. Современное Слово $ авг. 1914 г. 

Правильная форма причастия отъ глагола обезопасить — обезо- 
пашенный (сравиите: окрасить — окрашенный, опровить — 
опрошенциый) обыкновенно замфняется искусственной 0безо- 
писениый, которая уже давно употребляется въ язык. При 
малоуиотребительномъ обезтьлесить у Державина паходимъ 
причаст!е обезттълесень. 

(’ дъва' арфы надъ струнами, Обезпив.лесень, обездушенъ, Я будто 
истуканъ стою. ДЬва за арфою.—ЛМичность его свЪтлоети съ этой 
стороны не обезопасена. Лажечниковъ, Ледяной домъ, ч. И, гл. ЦП, 
30. — Предполагаемый „антинашонализмъ“ г. Коковцева долженъ 
былъ бы быть значительно одезопасень тТВМъ обестоятельствомъ, что 
премье»ь сохранилъ портфель министра финансовъ и не получилъ 
портфеля миниетра внутреинихъ дЪлЪ. Биржевыя Въдомоети 14 сен. 
1911 г., № 12529. Сравните: Для нихъ, если имъ надо будетъ дать 
мЪъето, совершенно обезопашенное отт, покушевшя нЬмецкихъ миноно- 
сокъ и подводныхъ подокъ, устроены тыловыя базы на западном 
перегу... Вечернее Время + авг. 1914 г. 

Причаспя отъ зальсшить, обльсить должны имфть формы 
за.пощенный, облюшениый (какъ оросить — орошенцый). 
откуда и существательныя должны звучать зальшеше, обль- 
шетце (какъ орошеше), но можно допустить и обльсешще, по- 
добно тому, какъ мы имфемъ обрусеше при обрусить, тфмъ 
болЪфе. что въ данномъ случаф на поддержку «правильнаго» 
звука ш не являются соотвфтствуюция формы несовершеннаго 
вида на—шать, какъ въ ороситиь — орошатнь— орошеше, укра- 
сить— украшать — украшеше п т. п. Русскш языкъ не знаетъ 
ни «облфшать» при обльсить, ни «обрушать» при обрусить. 
Едва ли утпотребительно въ немъ и «обезопашивать» при 
обезопасить. Вотъ почему въ немъ живутъ нфкоторыя новыя 
«неправильныя» формы причастй и существительныхъ, съ 
основою на с, составленныя подъ вмяшемъ формъ неопредф- 
леннаго наклонен!я совершеннаго вида: обезопасить — обезо- 
пасень. обрусить— обрусене, обльсить—об.пьсеще. 

При изсл$довани подобныхъ образовав надо принимать 
во внимане п залогъь соотвфтствующаго глагола. Окончание 
основы с прп образовании причастш п существительныхъ м$- 


пяетоея на и ТОлько въ глаголахъ дЪйствительнаго залога, въ 
среднихь оспова на остается безъ перем$ны,—вотъ почему 
необходимо. напримфръ, иризнать правильными образован1я 
обльснлие. облюсънный, обрусьше (сравните: воскресать— 
воскресеше, облысьть—облысьше) прп глаголахъ съ основою 
на №: об.пьсьть, обрусьть. Гакпмъ образомъ, въ слфдующемъ 
примфрЪ ири правильномъ словоупотреблени (говорится, ко- 
нечно, объ естественномъ об.пьстьшии, а не объ искусственномъ 
об-пльшени) мы не ожидали бы формы об.пьсень. возможной 
ЛИШЬ ОТЪ 06. Пъсшть. 

Верхши Сламь мало населентъ, густо об.пьсен5. Энциклопедическй 
Словарь Брокгауза. ХХХ, 144. Общимъ хоромъ ученые и публи- 
циеты кричали: Орошен1е: Орошене! Борьба съ оврагами! УкрБиле- 
н1е песковъ! Об. мъсене степи! Новое Время 25 мая 1913 г.- Облюьсене 
[степи| ипроиеходитъ, главнымъ образомъ, посредствомъ березы. 
С. Коржинек! ('Эициклопедически Словарь Брокгауза, ХХХЁЬ 602. 
Здъеь говорится о естественномъ заростанйи лБеомъ п сюда лучше 
бы ‘поставить форму об. пъеъне отъ зоблЪеьть“).—Слвдетвемъ одез- 
либсеня, очевидно, является изсушен!е почвъ. А. Бекетовъ (Тамъ же, 
ХУШ, 5). 


Отъ снабдить причаете имФетъ теперь форму снабженный, 
снабжен. а не снабденный, снабдень. какъ видимъ у Фонви- 
зина. Впрочемь, въ старомъ языкф и позднБе допускались 
формы, употребленныя Фонвизинымъ; онЪ даже внесены въ 
Академическй Словарь 1868 года. 


Надлежить въ сяаб0енной добрыми законами стран5 быть извЪ- 
стному числу такихъ наказан. коихъ степени согласны съ мБрою 
наказуемыхь злодьянй. Фонвизинъ, Жизнь Сифа, 454.—П такъ всь 
иХЪ суда... снабдены были веЪми воинскими потребностями. Тамъ же, 
416.— Человъкъ снаджонь отъ Бога разумомъ. Даль. 


36'. Отъ руескаго измозжить имфемъ причаспе измоз- 
женный. но чаще употребляемъ славянское изможденный. 


Вдругь старуха-—вся съдал. Излюжденная худая... Подошла къ 
ией. Чюмина, Василекъ. — [Ко]ювеика] должна быть написана из.мо- 
иеденной, со впалыми боками. |“. Н. Водовозова. На зарЪ жизии, 415.— 
Й онъ подозрительно погаядывалъ на моихъ Абисиицевъ, из.мо- 
усиенныть жарой, долгимъ ихтемъ и ловлей носильщиковъ. Новое 
Время 1 фев. 1912 г.— Мномя дамы изъ блестящаго свъта и полу- 
свЪта влюбляются въ этихъ грязныхъ, пьяпыхъ, и3.можденныхе бро- 
дигъ. Биржевыя В'Бдомоети 2+ марта 1912 г., № 12553. 


Подъ вмянемъ изможденный составилось неправпльное 
причасте изнемождениый, вместо изнеможенный (отъ изне- 
мот). которое встрЪфчаетея изрфдка у авторовъ. 
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ЕБго изнеможденные стоны и призывные крики ‘то оборвутея и 
замолкнуть, то опять шачинаютъ паздавалься. ‘Гъецовъ, Человыхсь 
на часахь. 144. — Изнемонденный жгучей жаждой. Склонилея долу 
старый садл,. Ратгаузь, Гроза.--Но чуветвуегъ себя опль старикомт, 
глубокимъ, Изненожденнымеь, одинокимъ. Ратгаузъ. Страничка изь 
одной жизни. Сравиите правильное употреблеше: Нетрь Апдренуь 
вернулся домой весь изнеможенный и въ полу. Тургеневъ, Дво- 
рянское гнЪздо, 23. 


363. Оть неупотребительнаго изши» Академически Сло- 
варь указываеть форму 1-го лица нзу. Отсюда принятыя и 
теперь причастя вонзенный, произенпиый. Но и старипный 
русскй языкъ едва ли часто употребляль формы вон, иронзу 
(сравните дальше словоупотреблеше Ломоносова). Такъ какъ мы 
теперь спрягаемъ вонзить, произшиь такъ же, какь заполнить: 
вонжу. пронжу, запожи, то въ нашемь языкЪ вполнЪ есте- 
ствениы и связапныя съ этими формами причастя: вонжен- 
ный. пронженный. 

Иронзенный какь Пыамъ предъ алтаремь лежалъ. ‚Юмоносовъ. 
Демофонть. Паду ли Я СтрБлой пронзенный... Пушкинъ, Евгеят 
Онвгинъ, \'[, 21.—Опрятно, за стекломъ и въ рамахъ, Они, яронзен- 
ные насквозь, Рядкомъ торчатъ на эпиграммахъ. Пушкин», Собраше 
насбкомыхъ (Изд. Мороз.).—А онъ, пронзенный въ грудь, безмолвно 
онъ лежить. Шермонтовъ, Умирающй гладаторъ. — Поражеяные 
пусть падутъ на землЪ Халдейской и пронзенные—на дорогахь ея. 
1ереми, 51,4. Иронжу мечемъ, когда любовь не уязвила. Ломоно- 


совъ. Демофонтъ.—Довольно!.. закричали вов, будучи пронжены на- 
екрозь доводами Галкина. Н. Успенекй, Разеказы, Ц, 113. 





369. Причастныя формы въшанный, мьшанный и в%- 
шенный, мьшенный (съ приставками риз—, за—, с идр.} 
различаются происхождешемь. Нервыя образованы отъ в%- 
щать, мошить, вторыя—оть въсить. мьсить. Сообразно съ 
этимъ онЪ и должны унотребляться, хотя даже у нисатолеи 
данныя формы иногда ставятся неправильно. 


Красноватыя скалы. обвъшенныя зеленымъ илющемъ и увьи- 
чанныя купами чинаръ. (ермонтовъ, Бэла, 166 (=которыя 9086%5си.(& 
зеленый илющъ).—Калинычт, отвориль намъ избушку, увыианную 
пучками сухихь душиетыхъ травъ. Тургеневъ. Хорь и Калинычл, 
15 (=которую увтьшаль). -- Направо отъ двери были два ока, 3465- 
щшекныя илалками. |. Толетой, ДЪтетво и отрочество, 145 ‹=которыя 
завъенли).- По стьнамъ были развеиианы объявлешя, наставления, 
табели, реестры, оклады податей и проч. Н. Успенскя, Разсказы, Ц. 
204 (изъ ризвышали).— Солнце... бросаетъ... желтую полосу... на моль- 
бертъ, завтлианный холстомлт,. Гаршинъ, Художники, \1(Нътъ оттьънка 
многократности. и потаму неправильно). Лаевск!й... вошелъ вЪ ком- 
нату съ низкимъ потолкомъ и занавюшанными окнами. Чеховъ, Дуэль, 
96. (Неправильно: отт» занавеснть должно быть: зинавьшенны.ми). — 
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Гаинетво вЪъчнаго претворен1я безсильнаго вещества въ расторгаю- 
щую узы смерти силу было передъ нимь навькъ занавьшано. Соло- 
губъ. Мелки бъеъ, 265. (Вмъето занавъшено отъ занавьсили).—Нельзя 
говорить о веревкь вт, домъ ровъшаняаго. Мережковский. Страшное 
дитя (Ръчь 31 янв. 1910 г., № 390. Сльдовало: повъшеннаго, отъ 106%- 
силе, а не повъшали).— Приговоренъ къ смертной казни черезтъ 2065- 
жане. Ръчь 10 сент. 19 г. (Слъдуетъ: повъшен отъ повьсить). 
Батюшка не хотьль върить. чтобы я могъ быть зчлизшана въ гнус- 
номь бунть. Пущкинъ. Капитанская дочка, изд. 153$ г.. стр. 233. (Пра- 
ВИЛЬНО ОТЪ З@л05шать).—Вы были залиьщаны вт, исторйю. по случаю 
нанесения помъщику Максимову личной обиды розгами въ пьяномт, 
видЪ. Гоголь. Мертвыя души, 163. (Правильно. въ соотвЪътетв?и съ за- 
апощать. залаошаться). — А главное, тутъ были залоьшаны интересы 
полка. Толстой, Аниа Каренина. (Правильно).—Мужъ ея. зазиьшанный 
въ университетекой исторш, былъ выесланъ изъ Петербурга. Толстой, 
Воскресенго, 531.—алзоъщено [въ заговорЪ] много видныхЪ гражданъ- 
Руссыя ВъЪдомости 5 апр. 1913 г. (Неправильно: такое причасте 
могло бы получиться только отъ глагола залозсить).—Ты велишь 
намт... пить медъ, слиьшенный съ кров. Карамзинъ. И. Г. Р., 1Х, 
167. (Нужно сломанный, потому что медъ сиъшали, а не слизсили).- 
Въ разеуждени-же его имъли они чувствовашя, слозшанныя съ на- 
деждою. Фонвизииъ. Жизнь Сифа. 493.—Ты видЪль желЪ30. слдзшин- 
ное съ горшечною глиною. Данила, 2, +41. (Въ обоихъ случаяхъ пра- 
вильно составленныя формы отъ слизниить). 


Вообще причастное окончане снный соотвЪфтетвуетъ гла- 
голамъ на ить (бросить—брошенный). окончашя анный, ян- 
ный имфютъ глаголы на ать, ять (слышать—слышанный, 
свалять —- свалянный). Поэтому отъ застрьлить. прострь- 
ипть имфемъ застпрьленный, простръленный, отъ обмьнить, 
перемьнить — обмъненный, перемъненный. отъ измьърить, 
сорить — измюренный, смюренный; во отъ разстрълять 
причасте имфетъ форму разстрълянный. отъ увьнчать— 
увьнчанный, отъ выровнять — выровнянный и т. д. Также 
имфемъ: сваленный отъ свалить (сваленный за городомъ му- 
соръ) и свалянный при свалять (свалянный изъ шерсти са- 
ПОГЪ). 

Примры неправильныхъ употреблени: Разстрьленный азро- 
планъ. Биржевыя Въдомости 25 мар. 1912 г., № 1255+4.— Пр{№ьзжаетъ... 
увёнченный многочисленными зв5здами ген. Николаевъ. Тамъ же. 


№ 12111.--\ нея красивый голосъ... зыровненный, прекрасной школы. 
Вечернее Время, № +15. 


310. При русскихъ варомозжать, заромозжать, назро- 
мозжать литературный языкъ предпочитаетъ употреблять сла- 
вянскя 6в3'ромождать, заромождать, наромождать; прича- 
спя на пный обыкновенно имфютъ славянскую форму съ жд: 
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впроможденный, зароможденный, па'ромождениый. Точно 
также при избороздить имфемтъ изборождень, изборожденный. 


Плотъ же бросали туда и еюда вгро-моэюденныя волны. Жуков- 
сии. Одиссея. —Дворы и сараи [были] загро.момждены разными экипа- 
жами. Пушкинъ. Дубровекй. гл. [Х.—Полюбовавшиеь, Бульба про- 
биралея далъе по тБеной улицЪ, которая была загро.мо.ждена ма- 
стеровыми. Гоголь, Тарасъ Бульба.—Боевыя поля... изборо.иедены во- 
ронками нашихъ разрывовъ. Вае. И. Немировичт-Даиченко (Русское 
Слово 11 оит. 19[ г.). 


371. Оть глаголовъ, пуБющихъ основу на 0, ироизво- 
дится прошедшее страдательное причасте съ суффиксомъ 9: 
мозоть— молотый, колоть—колотый, полоть—полотый, вы- 
нолотый. прополотый, пороть —поротыьй, распоротый, вы- 
поротый. У авторовъ и въ печати изрфдка встрЪчаются не- 
правильныя причастия колоный, выполоеый, выпоронв и под., 
взятыя изъ народнаго и разговорнаго языка. 


Примьры правильных» словоупотреблени: Въ колотый ледъ са- 
‹али. Тургеневъ, Кивыя мощи.—Доека исколота. Даль.— Дрова не- 

реколеты. Даль— Тельцы мои и что откормлено, заколото. Матвея, 
23, 4.—Поле нидполюто и покинуто. Даль. -Около сундука найдена. 
наволочка съ тюфяка, одна сторона которой нЪеколько распорота. 
Кони, Судебныя рЪчи, 1275. 

Примъры съ неправильными словоупотребленями: Замътьте, 
сударыни, что не говорятъ: пальчикь уколюнь: должно говорить: умо- 
лють. Гречъ, Чтешя о русскомъ языкъ, И, +42.—На пизахъ, ожидая 
косы, стоять сплошнымъ моремъ береженые луга съ чернющимися 
кучами стеблей вылолоннаго щавельника. „1. Толстой, Анна Каренина. 
309.— Старикъ ирололонною рожью кормилъ лошадей. /1. Толстой, Анна 
Каренина, +416. 


372. Оть основъ на и страдательное причасте образуется 
при посредств5 суффикса п: дать — данный, рвать — рван- 
ный, порванный, пеленать—пеленаниый, брать—бранный, 
браиз. (Причастя эти обыкновенно употребляются съ при- 
ставками). Въ письменномъ язык иногда встрфчаются непра- 
вильно образованныя, но перфдкя формы: братз. братый, 
снеленать, спеленатый. Академикъ Гротъ въ 1-хъ издашяхъ 
«Русскаго правописаня» рекомендовалъ было 045 п сиеле- 
нат, но потомъ отъ нихъ отказался. Послфдиее причасте 
является еще въ пеправильной формЪ спеленеииый (отъ па- 
роднаго сиеленить) и спеленутый (какъ бы отъ снеленуть). 


Правильныя словоупотребленя: Та бочка для вина брана откуп- 
щикомъ. Крыловъ, Бочка.—И пришедть находитъ его выметеннымт, 
и убранны.мь. Луки, 11, 35. 
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Примъры неправильныхъ словоупотреблены: Селе атый гру- 
бымъ тряпьемъ, Гебенокъ, заботливо ею пригрьтый. У еердца по- 
коплея сномъ. Щемчужниковь, Нищая. Въ такомъ положении носигъ 
онъ на ладони среле еннаго гиБздаря... часа два. ©. Аксаковъ, Раз- 
сказы п воспоминаня охотника, 51.—Подль ная, на оогатой подушЕЪ, 
лежала новорожденная козочка. повитая и еле 'енутая. какъ должно- 
ажечниховь, Гедяной домь. ч. Пр. гл. “И, 156. 

Оть «дать» въ народпомъ языкЪ имфется причасте дадень. 
которое въ слфдующемъ примфрЪ употреблено иронически вуф- 
сто данз. 


Впрочемъ, дадены были... евъдън!я французекой газеть. А рус- 
скимь пока еще дадено свьдьн!е о возможности примфненшя къ нимъ 
обязательныхъ постановлешй. Биржевыя Въдомоети 2 сент. 1911 г. 


313. Оть основъ ва № прошедшее страдательное прича- 
ст1е образуется съ ‹уффикеомъ и: видьть—видьнный, ра 
смотрьть — разсмотръниый. Поэтому Гоголю справедливо 
было замЪчено, что у него неправильно употреблено прича- 
спе узръте вмЪето узрьнь. (Впрочемъ. это слова малоупотре- 
бительныя). 

Не безъ радости былъ вдали узрузть паумъ. Мерт- 
выя души, ЗЕ. 


314. Въ глаголахъ ‘ложныхъ (имЪющихъ приставки) и 
вь большинствЪ простыхъ обыкновенно пмЪется одно стра- 
дательное причасте: отъ основы несовершеннаго вида—на- 
стоящее, отъ основы совершеннаго вида— прошедшее. По- 
этому имфемъ: молеаемый (при золаать) и положенный 
(при лоло.жить), замьчаемый (при замьчать) п замъченный 
(ири замьтить), слачемый (при слать) и сложенный (при 
сложить), бросиемый (при бросать) и брошенный (при бро- 
ить), разбросинный (при разбросать). покипчемый и 9 \- 
пленный п т. п. Такимъ образомъ. въ глаголахъ вида несо- 
вершеннаго въ русскомъ языкЪ. при немногихъ исключеняхъ 
(папр., чнтаемый и завпанный). есть только одно страда- 
тельное причасте настоящаго времени: бросиемый (иЪть бю- 
санный. но есть разбросганный — причасте совершеннаго вида т, 
юбимыт (ить любленный, хотя и есть влюбленный). зиер- 
пимый (ифтъ тертьнный. но ость претертьиный). Вотъ по- 
чему нужно признать неправильнымъ встрфчающееся у 'Турге- 
нева, изъ разговориаго языка, причасте содержанный: 6- 
Чержазть тлаголъ вида несовершеннаго: поэтому онъ иметь 
въ литературномъ языкЪ только настоящее страдательное при- 
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част!е: содержимый. Необычно и встр$5чающееся у него же 
ожнданный. Обыкиовенно употребляемъ: ожидаемый. 

Янь он въ большомъ, каменномъ, довольно перяшливо содер- 
‚жанномь домъ. Новь, 9%  ВмЪъето ожиданной знакомой равии- 
НЫ... Увидаль еовершенно друг. миь неизвЪстныя м5Бета. Бъжинь 
ИУГЪ. 102. 

Необычны въ литературномъ язык$ также и народныя рас- 
к(иденный, закладенный, складены. При раскладывать. за- 
кладывать. складывать совершенный видъ обыкновенио яв- 
ллется въ формахъ разложить. заложить. аожить; отсюда 
и страдательныя причастя раскладываемый и разложенный 
(а не раскладенный), закладываемый и заложенный (а не 
завлидениый). складываемый и сложениый (а не складен- 
ный), прикладываемый и приложенный (а не прикладенный). 


П такь пошли опий... ирямо къ шалащамъ, кой по раскладенно.му 
отЪ динихь огню уемотрбть можно было. Фонвизикъ, Жизнь Сифа, 
434. Мы пролъали въ темную, наглухо со вовхъ сторонъ закладенную 
комнату. Мельниковъ, Старые годы, 30. (Здьсь народное словоупо- 
треблеше). — Караульные сарбазы.. оросилиеь за ружьями своими 
которыя пыли: ск. едены на чердакь. И. С. Мальцовъ (Сочиненя Гри- 
бобдова. изд. Академи Цаукъ. т. [, стр. ХС\Ш). -Бульжкиикъ скала- 
день сажонками. Даль. 


Встр5чающееся у Пушкииа сопровождениьй тоже форма 
рЬдкая въ языкЪ: мы знаемъ сопровождаемый при сопрово- 
ждать. по, обыкновенно, избЪгая въ обращении формы со- 
проводить, отъ которой могло бы получаться сопровожеден- 
иый, стараемся пе употреблять этого причастия. 

Я трупъ его въ соборъ посбщалъ, Всьмъ Угличемъ туда сонро- 


возкденный. Бористъь Годуновъ (Царейя палаты). Еще примзры на 
сопроводить, сопрювожиенный смотрите на стр. 231. 


Мы видфли, что причасия на нный пропзводятея отъ 
формъ совершеннаго вида; поэтому неправильты вотр$чаю - 
иияся въ печати: верелызанный вместо нерерызенный и дру- 
мя производныя отъ 2рызть, необзьзжанный вм. необбтз- 
женный. 


Когда случаловь бровать въ пее обгрызанную кость. Костомаровъ, 
Очеркъ домашней жизни и нравовъ великорусскаго народа (Сочи- 
нентя. кн. 8, СПб., 1906. стр». 18). -- Пиеарь... пивалъ изгрызанной руч- 
кой. Серафимовичъ, Морекой котъ \Биржевыя ВъЪдомости 1} мар. 
1910 г., № 11607).- Та черная. вБками изгрызанная, могила. Тамъ же, 
№ ИУ (14 1юля 1910 г.).— Изгрызанная покойница. Тамъ же, № 12096, 
29 дек. 1919 г. — Оть чая пахло рыбой, сахаръ былъ огрызанный и 
еБрый, по хлЪбу и посудЪ еновали тараканы. Чеховъ, Мужикн, 1.— 
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Мгновенно иаласть на песокъ еъ перегуызаннымь затылкомъ. Куп- 
ринъ. ДЪтенше разсказы, $2.— АвдБй передъ объдомъ вызвался сБсть 
на молодую. необьъзжанную лошадь. Тургеневь, Бреттёръ. 61. 

Сравните правильныя нзгрызенный, оберызенный и т. да Кь чему 
служатъ.. аи древноетью изгрызенные гербы? Фоивизинъ. Торгующее 
дворянство. 622.—Я замазаль оберызенныя мъета емолою и воскомъ. 
‹1. Толстой, Яблони. 


При томъ форма прошедшаго причастя связывается съ 
формою прошедшаго времени; поэтому имЪемъ: изглодать, 
изглодаль— инлоданиый, побдлодинный. ощипать, ощипаль— 
ощипанный п т. д. Неправильно ифкоторые связываютъ про- 
шедшее причасте съ формою будущаго времени, употре- 
бляя: изложенный (при ниложу). нофложениый, ощитлен- 
ный (при ошитлю) и т. п. 


Отрекся-ли онъ отъ своей вБры, лишонный иоеоха своего. 
церкви, Божьяго евЪта, воздуха. изгоженный червями и болъзнями? 
‹«1ажечниковь. Ледяной домть ч. [\* гл. ГА’. 62.— Стойка подгаолиени. 
Даль.- [ино его. немного продолговатое, было чието выбрито. и; я 
помню, меня тогда поразила нъкоторая шероховатость, кожи, словно 
кожнца ошйиленнаго цыпленка или ТЬло человъка. внезаино охва- 
ченнаго холодомъ. Совуемениое Слово 20 апр. 1913 г. 


315. Оль глатоловъ совершеннаго вида русск языкъ не до- 
пускаеть причасий на 14/8; но въ исключительныхъ случаях 
авс] ы пытаются создавать тамя причаспя для выражен!я 
бд и:з0 т]рехеги. П:рфлка встрЪчаются опи и въ современ- 
ной печати: 


Братьевъь моихъ иетребленье, тогда неизбоьжно ладушихь. Я\ху- 
ковекш. Отрывки изъ Илиады. — Буде окажется въ ихь гуоерни 
какой подозрительный человукъ. не нусдьявяий никакихъ евидЪ- 
тельствь и пашпортовъ. Гоголь. Мертвыя души, 371.—Весьма рады, 
когда пло. ириъиуиий изъ столицы. найдетъ. что у нихъ точно такъ 
же, какъ въ Петербургъ. Гоголь. Выдержки изъ карм. запиены хъ 
книжекъ, изд. 1900 г.. т. "ИТ, 1332.—яэто- видъ. несомиЪнно. вымираю- 
ший, и. вброятне, скоро вылиулуицй совершенно. С.-Иетербургеюя Въ- 
демости 13 ноября 1901 г.— Служащи, сулоьюий предлагать своему 
хозяину хорошую рекламу. едълаетея однимъь изъ главныхть помощ- 
никовъ его. Рождественск” указатель 1909 г. (Изд. Торг. Дома 
Метцль и №). 


Въ литературиомъ языкЪ общеприняты только два прича- 
сия на ш/й съ значешемъ будущаго временп: будуиий и аря- 
дуиии. 

Въ сель Клинь.., жиль семитьтнй отрокь Михаилъь. гряду- 
ши Вънценосець Росеш, до гибели Борисова племени. Карамзииз. И. 
Г.Р., М. 106. — Грядуние годы таятся во мгль. Пушкинъ, Иъень о 
въщемъ ОлегЪ. — Достопамятноеть въка минувшаго надежно сохра- 
ниаъ грядущему. Филаретъ. Слова, 96. 
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Очень рЪдко употребляется: причасте на ий въ значении 
прошедтаго времени: вленлиии вмЪесто влештьвиий, озизвуча- 
ий вмЪсто отзвучавий. Въ старомъ языкЪ это была негра- 
мотность, въ новомъ— недосмотру, требуюний исправлешя. 

А поель того увидьли влетящаго ворона. Русеня сказки. \|. 1335. 
31.-И увидьли влетящаго сокола. Тамъ же, 33.—И отзвучащигв ии- 
кованй Душ смирившейся не жаль. АНезго, Осенью. 

Съ этнми иеобычными формами на ииа ие надо смБши- 
вать тЪхЪ старинныхъ причастй, которыя образованы оть 
формъ будущаго времени. употребленныхъ въ значен!и па- 
стозицаго. (Ср. стр. 290—291, пупктъ 340). 

Лань идетъ робко, чуть ступаетъ, Внявъ водъ твоихЪ падущить 
ревъ. Державинъ, Водопадъ. — Между колоннъ руины молчаливой. 
Надъ серебромъ съ горы падущихь водъ. Майковъ, Болото. Сравните 
у Пушкина: Ладуть ревнивыя одежды (=ипадаютъ). Руслант, и „[юд- 
мила, |. Онъ подиялъ мечъ. и съ трепетомъ Эвлега Ладеть па 
дернъ, какъ клокъ лету сньга. Эвлега.— Въ немъ гнЪвъ свирЪный 
умираетъ И мщенье бурное надеть Въ душЪ, моленьемтъ усмиренной. 
Русланъ и Людмила, Ш. — Ломаютея башни, надуть куиола. Буре- 
нинъ, Пралдникъ Нерона. 


Если глаголъ иметь значене настоящаго и будущаго 
времени, то произведенное отъ него причасте на ии озиа- 
чаетъь только настоящее время: арестуюиий. апанакуюций, 
даруюиий, казняийй, крестяций, ночующий. родяший, теле- 
'рафирующий и др. 

316. У писателей изр$дка встр$чаются страдательныя при- 
частя отъ такихъ глаголовъ, которые мы обыкновенно упо- 
требляемъ какъ непереходные. (Ср. стр. 9 выпуска 1-го, гдЪ 
даны еще подобные прим$ры). По общеизвЪфстному правилу 
страдательныя причаст1я производятся только огъ глаголовь 
дъиствительнаго залога. Еще Гречъ указывалъ поэтому, что 
«совершенно неправильны, и могутъ быть тернимы только 
въ своевольной поэзии слфдуюпия прачастя: бываемый, не- 
увядаемый, пемерцаемый, незалодимый, вмфсто бывающии. 
неувядчюций, пемерцаюций, незатодяиий». (Чтешя о рус- 
скомъ языкЪ, ЦП, 42). Мы знаемъ, однако. что‘въ язык жи- 
ветъ и укрфпляется много «неправпльныхъ» формъ. То же 
нужно сказать и о подобныхъ причастяхт: они усвоены язы- 
комъ вслЪдетв!е того, что ихъ употребляли образованные люди 
й образцовые писатели въ письмЪ и разговор$. Ими, конечно, 
можно не пользоваться, по нельзя отнести ихъ употреблеше 
къ незнаню языка. 


Зоб иы 


Весь мъета оть Лоретты до Болоньи прекрасны: но обитаемы 
оБдиъйтшими людьми. Фоивизинь, Письмо изъ Милана 10 мая 
17\5 г.-Еели ты уступишь миЪ етоино, угрожаемую Сигизмундо- 
вымъ властолюмемь. Караманиъ, ИП. Г.Р., Х|. 34. Какая есть вееоб- 
щая цфль быия пашего, равио дости.исимая для мудрыхъ и слабо- 
умныхъ. Карамзинъ, Письма русскаго путешественника. (По поводу 
такого еловоупотреблешя Карамзивъ сдвлалъ слъдующее примЪъча- 
пе; „То есть. до которой достигнуть можно. Я осмБлилея по анало- 
гш употребить это слово“). - Доетьхи. изъ этой палаты Взятые, 
кучею склалт» Одиесей, полютаемый сыномъ. Жуковенй, Одиссея, 
ХХИ. 140—1.—Ся обтирвая и богатая губернии обитаема была мно- 
жествомъ полудикихъ народовъ. НПушкинъ, Капитанская дочка. изд. 
1^3^ г., стр. 127. Оставаться ей въ крБпости, подвлаетной Пуга- 
чеву и управляслой Швабринымъ, было невозможно. Тамъ же, 
-11 >.— Великанъ.. едблалъ мнЪ нъсколько вопросовл», па которые 
я отвъчалъ съ почтенмемъ, ходобаемы.мь его званшо и росту. Пуш- 
цинъ, Нутешестве въ Арзрумъ, 150. Взводы...., няча юетвуемые 
однимъ подполковникомъ, двумя капитанами и четырьмя поручиками. 
Нушкинт, Заниеки бр. Моро-де-Бралзе. изд. 1341 г., стр.. 396. Люди 
падали тысячами, оцененюнные страхомь и холодомъ. Бълинеюй, 
1, 359. Стран. обнтчемой народомъ съ живымь воображенемъ. 
Билинект, \"ИТ, 483.  Благословенъ Богъ..., возродивний наст... къ 
паел Бдетву неттБнному. чистому, неувядае.мо. му... 1 иос. Петра. 1, 3—5 

“Сыны Изранлевы Ъли мавну сорокь лЪть. доколЪ ие пришли въ 
землю обитаелмую. Пеходъ. 16; 35. ЦИъль наша достижима. Акадо- 
мичеекит Словарь. — Вошелъ Сережа, предиествусмый гувернанткой. 
Толстой. Анна Каренина, 264. — Ему ветрьтилась, сопутствуемая 
опять конвойнымъ съ ружьемъ, ломовая телфга. Толстой, Воескре- 
сеше. 460. Слышалиеь только ночные звуки неумолкаемыхь въ йо- 
лоть лягушехть и лошадей, фыркавшихль но лугу Толетой, Анна 
Паре ина, 352. ПовЪъеть Муприна—одно изъ первыхъ и чудеепыху 
пророчествъ объ этой будущей, мечтасемой книгь о горЪ женщины. 
\. Измайловь (Биржевыя ВЪдомоств № 11053. 13 апр. 1909 г.) — Въ 
комнейь разематривающей пресловутый холмеки законопроектъ и 
предсзьдательствуе мой г. Бобылииекимъ, произошла сецесстя членовъ 
меньшинетва. Р]ьчь 37 мая 1912 г.—Вея Роселя чествовала... ггиерала 
Радко Дмитраева. какъ покрытаго неувяочемой славой героя. Ве- 
чернее Время, № 40°.— Завьдуемое Дмитр!евымт, Спасское училище 
опращено было въ земское двухклассное училище съ тремя учите- 
аями. Школа и Жизнь 21 янв. 1913г. 


ИЪфиствительные и страдательные обороты: имью домъ, 
имтьютз книгу, все пужное въ дом имтется, въ лавкЪ имт- 
юися разные товары —книжнаго происхожденя. Чисто рус- 
семя выраженя: у меня сесть домъ, въ лавьЪ есть веяке то- 
вары и т. д. Поэтому въ русскомъ язык не употреблястся 
причаст!е имьемый; оно встр$чается только въ ифкоторыхъ 
искусственныхъ выражентяхъ, вуЪсто боле принятаго им- 
кийся. 


Тодку перуть на руки и переносятъ къ спуску въ Неву или ву 
каналъ. гдь имземыя спускь очень узокт”. Биржевыя Въдомости 


Во = 


15 мар. 1910 г.. № 11620 (Изъ отчета тора общества спасая 
на водахъ\. 


НЪкоторыя изъ приведенныхъ причастий на мый есть сла- 
ваянизмы (бываемый, неувядаемый), значительная часть— гал- 
лицизмы. какъ это уже было указано на стр. 9 и 15-0й 
1-го выпуска, остальныя, но важному для насъь иризнанио 
Карамзина. образованы по аналофи къ другимъ существую- 
щимъ фюрмамъ и выражентямъ. Собственно «неправильныхъ» 
ифтъ вовсе; есть болфе принятыя, прочно утвердивипяся и 
есть малоупотребительныя. Къ первымъ отнесемъ: досиижи- 
мый. неподражаемый, неузядаемый, общмиаемый, пеобитае- 
мый островтъ, предшесливуемый, сопутствуемый. урожас- 
мый, управияемый. Другихъ лучше избфгать. замфияя чисто 
русскими оборотами. 


Значительно приближаясь кь именамъ прилагатель- 
пымъ, причастя одпако не могутъ, подобно имъ, принимать 
краткихъ окопчаниг. Но въ тфхъ немногихъ случаяхъ, когда 
причаете перешло въ прилагательное и означаеть не вре- 
менное дЪйстве предмета, а его всегдашнее качество, допу- 
скается употреблене и этихъ окончаий. Особенно это умЪстно 
въ близкихЪ къ причастямъ прплагательнымъ на ии: рабо- 
ияшёй, свъдушйй и т. п. Мы говоримъ: Богъ всемоцушз и все- 
50/5: соСЪдъ соъдушь въ хозяйствЪ; ого братъ работящь: 
это качество присуше русскому челов$ку и т. п. У смфлыхь 
ицсателей находимь и таюя формы, какъ: животрепеиии, 
ърующь, сумасшедши, самодовлльюшь. 


Богь вездъсушщь. веемогущь, всевъиушь. Павекй. — Мой пмятель 
очень свобущь въ наукахъ. Гречь.—Ежели бы ты по моему поломалъ 
голову. 10 былъ бы знчющь и до веего охотникъ. Лукинъ, Пустомеля, 
Соль. 9т. (Разговорное). Который скоръ, блестящь и скоро опроти- 
вить. Грибобдовъ, Горе отъ ума, д. Ш, яв. 1. — Вее пышно убрано, 
или цатуще. пли ароматично. Гоичаровт», Фрегатъ Паллада, +454. - 
ятоть народ и.0дущь и пазойливъ. Шедрийь, Признаки времени, 
ОВ Онъ нБженъ и сострадатеденъ, правдивъ и уаботящь. Копи, 
Судеоныя рБчи, 357 Конечно, умъ тоже не въчеитъ и преходящь. 
Чеховъ, Цалата № 6, 146—П мудуъ быль, какъ старикъ, и свъдушь 
во веемъ. М. Горььй, Макаръ Чудра, 7.—Онъ [этотъ порядокъ] орга- 
ничееки присушь охранЪ. Р5чь 28 апр. 1913 г.—-Можно видЪть..., какъ 
быть разиообразен и иипотренещущь былъ разговоръ его. Ки. Вя- 
земект, ИП. П. Дмитревъ, 167.— Ему [Ауэрбаху| 49 лЪтъ. Оиъ ирямъ, 
молодъ, вврующь. не ноетъ отрицая. (Такъ!). Л. Толетой, Дневникъ 
(Бирюковъ, 1. 394).—Онъ ли самъ сумасшедпий, или сумасшедши лю- 
ди. считающие себя разумными и дълающ!е вее это” 1. Тодетой, 
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Воскресен!е, стр. 579.— Теперь онъ еще боле сазалея гордъ и само- 
бовлькинь. „1. Толетой. Анна Царенина, 136. 


Еще Гречъ писалъ: «Имфютъ ли причасйя степени срав- 
нешя. то есть: можно ли сказать: дюбяиеье. ваюбленнте. жи- 
вуите? ИЪтъ! Пуля значеше времени. они пе могуть въ то 
яе время означать степень качества». (Чтения о русскомъ 
язык, Ц, 43). И въ нынфшнемъ литературномъ языкЪ только 
при болфе свободномъ обращении съ р$чью возможно употре- 
блене причастй въ сравнительной степени, какь это дону- 
скается и въ пневзыскательномъ просторЪч!и. 


Ея женщины и умнБе. и сюбяноее, и истиннье ея мужчинтъ. БЪ- 
линекий. \° 217  Онъ быль и иепдиннюе. и тощбе, и слабосильн$е, 
и малорослЪе. Шедринъ, Пошехонекая старина. 6.- Тяжееть чуяого 
дурного мнЪшя ТЪмъ еильнЪе. чьмь достойнье и уважаемье то 
лицо, отъ котораго иеходитъ это миьне. Кони, Судебныя уъчи. 124. 


Также пе принято слагать съ причает! слово очень 
для выражения превосходной степенл. 
Галеви. кромЪь текета для оперетокъ, паписалъ также много ро- 


мановт, очень читавшихлея вт» свое время. Биржевыя Въдомости 
29 апрЪля 190$ года, № 10410. 


Другое дЪло народный языкъ, въ которомъ причасте го- 
раздо ближе къ прилагательному. Въ немъ естественны такия 
выраженшя, какъ: «Крючки продаются прямо съ леской и на 
всякую рыбу, очень стоюцие» (Чеховтъ. Ванька). Вирочемт. 
и въ литературномъ языкЪ возможно сочетанше слова очень 
съ причастемъ. если послфднее употребллетея какъ имя при- 
лагательное. 


Только у; Тургенев, 
Новь, +65. 


Но такмя слова, какъ работяийй, свъдуиий. священный 
но образованю или употребленю въ языкЪ являются не какъ 
причастия, а какъ прилагательныя. они могутъ ить сравпи- 
тельную степень. 

Свъдуниге ихъ ныть никого. Павект, 3, 120. Да рабвотяниее его 
во всей деревнь н5Ьтъ. Кокоревт, Отцовеки долгъ. (Народное). 


„Старая Русь“ героичнре п священнюе революции. Новое Время 
мая 1912 Г. 


4%. 
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378. Отъ глаголовъ—нереть. мереть п тереть съ при- 
ставками дфепричаст!е должно бы имЪть формы: заперщи, 
умерши, отерши и друмя подобныя, по нерЪфдко употребля- 
ются менЪе правпльныя: 24, 077, вр и др.,— перевё,— перев. — 
уеревз, образованныя по типу глаголовь съ прим той т (10- 
храсиьвз, разсмолиртвь и под.). Въ новомъ литературномъ 
языкф тавя формы проникли даже въ глаголы на ся (см. ниже 
оперевшись у Чирикова), обыкновенно имЪюние въ причастяхъ 
окончане шись (см. примЪры на стр. 332). 


Заперевь лавку, прибилъ онъ къ воротамъ объявлеше. Пушкинъ, 
Гробовщикъ. 1-е изд., 1831 г., стр. 75. Такъ’же и во 2-мъ изд. 1834 г., 
стр. 73. ПоздиБе исправлено: такъ, въ изд. 1838 г., стр. 65: Заперши 
лавку).—"Захаръ, заперевь дверь за Тарантьевымъ и Алексьевымъ,... 
не садился на лежанку. Гончаровъ, Обломовъ, 127.—Степанъ Трофи- 
мовичЪъ... передавалъ мнЪ эту грустную повЪфеть шепотомъ, заперевь 
сначала двери... Достоевскй, БЪеы, 1, 19.—Плотно заперевъь за собой 
калитку. Григоровичъ, СвЪтлое Христово воскресенье, |. — Алекеьй 
Александровичъ..., заперевь дверь, евлъ противъ него. Толстой, Анна 
Ларенина, 528.—Подсудимый... умываетъ руки и тогда уже уходитъ. 
зчперевь дверь на ключъ. Кони, Судебныя рЪъчи, 288. -Войдя въ ком- 
нату и заперевь ее на ключъ, онъ бросился, не раздЪваясь, на крес- 
ло... Гаршинъ, Ночь, П.—Занеревь затЪмь рабочихъ и жену Семенова 
въ отдьльной комнат, грабители разстръляли самого Семенова и 
скрылись. Биржевыя В’ъдомости 13 августа 1905 г., № 10653. — Онъ 
сидьлъ передъ окномъ. подперевь руками свою голову. Никитинъ, 
Дневникъ семинариста (Окт. 6).—/7однеревь бокъ рукою или сложивь 
руки крестомъ на груди, емотритъ на Волгу. Гончаровъ, Обрывъ, 
ч. [, гл. 9._Ирина Власьевна сидЪъла. подперевь голову объими ру- 
ками. Боборыкинъ, Въ идеяхъ, Х. — Она сидЪла на кушеткЪ, подие- 
ревь голову обЪъими руками... Чеховь, Жена, 190.—Андрей Пфимычь 
сидитъ, подперевь щеку кулакомъ. Чеховъ, Палата № 6, 39. — Тамъ, 
„одиеревь щеку задумчиво рукою, Увижу улицу я съ пестрой суетою. 
П. Я., Пейзажъ.—Пванъ Михайловичъ... лежалъ, подперевь голову ку- 
лакомъ. Чириковъ, Фаустъ, 153.—Старухи, подперевь высохшия щеки 
рукою. спрашивали, откуда онъ идеть. Арцыбашевъ, Смерть Ланде. 
171.— Государь... слушаеть ихъ съ видимой неохотой, небрежно 204- 
перевь глуховатое ухо розовой ладонью. Недъля „Современнаго 
Слова“ 1910 г., № 142, стр. 1174.— Лука Лукить ехватилея за уди- 
лище и весь замеръ, опсревинсь руками на колЪни. Чириковъ, Въ 
лощинЪ межъ горъ, 197. — Въ чорту? Это какъ же? еъ угрозою 
спросилъ Николай, уперевь одну руку въ бокъ. Чириковъ. Именин- 
ница, 218.—Баба „’Тюба, унеревь руки въ сока. ругала Уляницкаго на 
весь дворъ. Короленко, Пет. совр., 72.— Человъкъ! — отперевь дверь, 
закричалъ Степановъ. Чириковъ, Въ лощинЪ межт, горъ, 118. — Оба 
поеБтителя... ваправилиеь... въ квартиру... Е. Н. Муравьевой, отие- 
ревь двери поддБьльнымъ ключомъ. Современное Слово 16 юля 
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1910 г.,. № 905. Оперевь руки съ выг утыми паружу локтями на ко- 
пЪни, сидъль румяный Милорадовичъ... (1. Толетой, Война и мирлт,. 
т. | ч. Ш. гл. 12.—Подииеавъ проше 1е и отеревз пспачканный па- 
ецъ объ юбку, она ветала и взглянула на него. Толетой. Воскресе- 
пе, 416. Ты знаешь, продолжалъ опъ, поел краткаго молчашя. 
отеревь слезы! струивишяся изъ его глазъ. 1Цедринъ, Признаки 
времени, 229.- -Отеревь губы п пололииуь салфетку за столъ. онъ за- 
ходвль по комнатъЪ. Шеллеръ-Михайловьъ, Новрежденный (т. [, 
стр. +66).—Положила въникь и. обтереве руки объ юбку. прямо оста- 
новилась передъ нимЪь. Толстой, Воскресеше, 521.—И елезы отеревз, 
она мнЪ разсказала Все. какъ случилоея. Голенищевъ-Кутузовъ, 
Старыя рЬчи. Ш.—ОНЪ... черезъ полдня сошелъ. натеревь граблями 
провавыя мозоли на ладоняхъ. М. Горьюмй. Мой сихтвикъ, 212.— 
Лытеревь ПЪИх есь губъ,... нанишеть елздующее письмо... Рос@я 
< дек. 1912 г. (Цитата изъ „Новаго Времени“). — П, глаза нротереве. 
видитъ кукла... Полонеюмй, Буклы, 13.— Не умеревь сейчасъ. увижу-ль 
я восьмого. П Я. Семь етариковъ. 

Сравните примъры еъ дъепричастями, образованными пра- 
Вильно: Затъмъ. заперщиеь въ спальнЪ, онъ рышилъ намътить себя. 
Сологубъь. Мелки! оъеъ. 213. —Саша на кровать Рукою подпернись еа- 
дитея. Некрасовъ. Убогая и варядная.- Ова ендъла подиершись. Тур- 
геневъ. Она стояла елегка опемииеь на столъ. Достоевент. Уни- 
женные и ос., 161.—Онъ чинно стоитъ передъ барыней, опершиеь на 
клюку, ШЩедринъ, Пошехонекая старина, 46. — Бублко очершиеь на 
руку ученика. поднялея на ноги. Короленко. Пст. еовр., 365—6.— 
Дарья... призадумалаеь минутку, опершиеь локтями на столь. Соло- 
гуйъ, Мель пвоъ. 176.-шеусъ сидьть задумчиво, онериись головою 
на руцу. Андреевъ. уда. 15. — [Читал] на четверелькахъ. упериеинсь 
на локтяхъ. съ главами, устремленными въ книгу. Короленко, Иет. 
совр., 404. — О’ъими ладонями уперинсь вл» мою грудь... онт произ- 
нееъ.. Андреевъ, Моп записки, 349. - Простерши руки предъ собой, 
на со страхомь п мольбой Шептала. Буренинъ. Нищая, \". Прежде 
‘мт начать новую картину. г. К. долженъ уничтожить прежнюю, 
начисто сшерши се еъ грифельной доски. Андреовъ. Моп запиеки, 
3: `. 


НЪкогда грамматика не терпЪзла такихъ формъ. какъ з3а- 
неевь. оттеревь и проч. НапримЪръ, Гречъ писалъь о пихъ: 
«Многе, и вт томъ числ грамотные люди. пишуть у насъ: 
иеревз слезы. заперевь дверь. Это пеправильно. Должно пи- 
сать: отерши слезы, запелин дверь. Кому непрятно это 
окопчалие, тоть можеть превратить дЪенричаете въ глаголь, 
и напримфръ, вм. отеревь слезы, засмфялся, напасать: 016/ 
слезы п засмфялея. Если говорить олиеревь, заперевз, то 
можно сказать и у.меревь, и вмЪсто отеро. занерь—отерель. 
запеив.ль». (Чтеня о русскомъ лзыкЪ, Ц, 46). Учен1е старыхъ 
грамматицкъ перешло и въ новыя, и данныя формы все еще 
считаются неправильными п недопустимыми въ пашей школЪ 
и учебной литературЪ. Между тЪуъ он зваимельно упрочи- 
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лись въ унотреблени и, какъ мы видЪли. широко расиро- 
странены въ литературномъ языкф. ВиолнЪ тернимыя въ ли- 
тературЪ, естественно, они ие должны быть предметомъ го- 
нешя и въ грамматик$. Съ достаточной терпимостью должна 
отнестись къ нимъ и школа, которая учитъ не какому-то осо- 
бенному языку. заключенному въ ея стВнахъ, а тому рус- 
скому языку, которымъ пишутъ авторы и говорятъ совре- 
менные образованные люди. 


379. Мы почти пе чувствуемъ различя между формами 
дЪепричастй прошедшаго времени па в5 и вии: врочитавь и 
прочитавши, узнавь и узнавши, смърявь и смърявши, со- 
‚2ъв5 и сръвши, вымывь и вымывши, разбив ип разбивши, 
растревавь и растрепавти, отвязавз п отвязивши, носъявь 
п носъявши, ондав5 и отдавши, создавз и создавши, отко- 
‚1065 и отколовшии, завоевавь п завоевавши, вырвивь и вы)- 
вавши, призвавз п призвавши, избравз и избравши. отплывь 
и оти.тыбши, застывг и застывши, сжавзь и ежавши, уви- 
ОФтъвь и увидъьвши, услышавв ип усльшавши, оцънивв и оц 
нивши, запрутивв и закрутивши и т. и. послЪ гласныхъ. 
Но послЪ согласныхъ умЪфстно только ши: уведии. расплетин. 
прочетши (устарЪлое), выросши, раярызши, вытерши, ост ра 
ши, зажении, испекши и др. Дишь въ немиогихъ словахъ изъ 
этого разряда вмЪсто конечнаго согласнаго основы и оконча- 
ня ши употребляется окончаню вши: саъвиие съвши, склав- 
щи, укравии. павши, напрявши, прообрьвши. Другя исклю- 
чительныя образовашя на вине, —не иолучивштя полпаго призна- 
нгя въ литературномъ языкЪ, — смотрите выше на стр. 316—317. 

Н$которые глаголы на нуть допускаютъ три формы: 
озябнувё, озябнувши и озябщи, засотиувз. засогпувии и за- 
сори, прюпагиув5, пропагнувшие и пропатши, завянувь, за- 
вянувши и завядши и т. п.; друйя—дв$: затянувь и затя- 
пувии, утонувз п утонувии, соицувз и соиувши, стукнувв 
п стукнувши, толенувз и толкпувши п т. д. 

Въ глаголахъ на ся употребляется исключительно дфепри- 
часте съ окопчаемъ ши: помърявшись, раздувшись. сортьв- 
шись, развязавшись, вырвавиись, обжениись, увидъвшись, 
затанвшись и т. п. 


Она стосковалась не нростившиеь со мною какъ стьдуетъ. Акеа- 
ковъ, Семейная хроника. —Старикь долго ходилъ задумавшись. Тамъ 
ке.— //однявиись съ ночлега, мы имЪли возможность не заъхать въ 
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село. Тамь же.— Обувшись. взявъ ружье и осторожно отворивъ дверь. 
Тургеневу.-—СидЪль сгорбившись. Тургеневъ. — Не дождавшись охла- 
жденя. Говчаровь. — Жестоко обманузшись. Гончаровъ.— Про.мотав- 
иицсь... онъ не порывался. Гончаровъ. — Ловертьвисись... опять улег- 
лась. Гоичаровъ. — Оставшись одинъ. '1. Толетой.- Сказала она зере- 
увшись. „1. Толетой.— Проснувшись на ранней зарЪ. «1. Толетой *). 


Ъепричастя па 65 боле свойственны р5чи книжной и 
старой. Царамзинъ и Пушкииъ почти исключительно употре- 
бляють ихъ; даже у Тургенева преимущественно находимъ 
этн формы. ДЪепричастя па вши отличаютъ народную н раз- 
говорную рЪчь. Взаимное соединеше двухъь вмяшй привело 
къ извЪфстному равновЪфс1ю данныхъ формъ, отличающему со- 
временный языкъ. Даже въ строго книжномъ языкф Библии. 
при преобладании вообще формъ на 65, замфчаемъ пногда 1:0- 
лебавия между двумя формами: узнивз и узнавши, закрывь и 
запрывии. связавь и связавши. увидьвь и увидъвши. услы- 
и(ав5 и усльцавши. Въ общемъ п у новыхь ппсателей все-таки 
чаще встр$чается книжное причасте па в5. 


До времени оставивь права Князей Владътельныхъ однимъ 
Хкраинскимь или бывшимъ Литовским. Барамзинъ, Ц. Г. Р.. \Ъ 
316.—Заставивь благоговъть предъь собою Вельможъ и народъ. Гамъ 
же.--Отлознивь частныя права. Тамъ же.— Разгадавь тайны Само- 
держав1я. Тамь же, 347.—Уже земьътивь строгость П[оаннову въ на- 
казашяхуъ. Гамъ же, 345.--Внаючивь Росфю въ общую государетвен- 
ную систему Европы. Тамъ же, 349.-- Дозволинъ имъ быть нь себъ. 
Тамь же, 320.— Раснисавь земледъльцевъ на сохи. и каждаго 00.10- 
экивь извъетнымь количествомъ сельскихъ. хозяйственныхъ про- 
изведенй и деньгами. Тамь же. 351. (Въ данномъ месть у Карах- 
зина только формы на ва). 

Проьхавь домой. Пушкинъ, Пиковая дама, изд. 133+ г.. стр. 191.— 
Взглянувь па улицу. Тамъ же. 202.— Разисирльвь и посьдьвь въ ся пе- 
редней и дъвичьей. Тамъ же, 204.—Зчкрывь лице ообровымъ ворот- 
никомъ. Тамь же, 206. Устремивь на нее глаза. Тамъ же.—Но узнав, 
что Нарумовь не инженеръ. Тамъ же, 207. (\ Пушкина въ двухь 
первыхъ главахъ „Пиковой дамы“ иъть ни одной формы на в). 

Не узнавши Его и осудивши. Дъяня, 13, 27. (БболБе раннй текстъ 
даеть: пе узнавь).-—И закрывь книгу и отдавь служителю, ефлъ. Пуки, 
4, 20.—П закрывши Его, ударяли Его по лицу Тамъ же, 22, 64..- И 
связавь сейь руки и ноги, сказать. Дъявя, 21. ИП.—Связавии ему 
руки и ноги. Матнея, 22, 13. —Хвноъвь между ними Вешамина. Быт, 
43, 16.— Увноъвши этого человЪка. 1 кн. Паретвъ, 11, 34. 

„[авии слово, крЪпись. Пословица.—Снявши голову. по волосамъ 
пе плачуть. Пословица.—Я виноватъ. знавши, что мое письмо... Пуш- 
кинъ.—,[ягушка, на лугу увидьвиши вола. Крыловъ. [ягушка и вол. — 
Туть, выгнувии хребеть и понатуя:а грудь. Крыловъ. Обозъ.--Ашы- 


) ‘эти примъры взяты изъ сочпнен]я академика И. В. Ягича— „Крп- 
тичесюя замбтки по истори русскаго языка“. СПб. 1559. стр. 12>.-9. 
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кавин себф павлинымъ перьемъ хвостъ. Брыловт, Ворона. — На- 
гнувши головы. Майковъ, Нива.—Высоко задравши морду. Тургеневъь. 
Контора. Накрывши голову армякомъ. Тургеневт, ЦКасьяиъ съ Кра- 
сивой Уечи.--ПосмотрЪъла въ зеркало. согнувии станъ. Гургеневъ.— 
Веъ, повъсивши носъ. ходять. Тургеневъ.--Иоджечвши хвостъ, упиз- 
нуль. Тургеневъ.— (700.ильвши отъ радостной надежды. Аксаковъ.— 
Строевую служоу ошь прошелъ, хорошо иротерши лямку Гончаровъ. 


380. Глаголы вида совершеннаго —особенио съ примфтою 
и—въ русскомъ языкЪ могутъ принимать юрмы дЪепричастй 
съ окончашями настоящаго времени и употребляться съ зна- 
чентемъ прошедшаго: увидя (= увидфвъ), залиьтя (= замф- 
тивъ), высуня (= высунувъ) и др. Формъ этихъ очень много 
у писателей и ихъ нужно считать принадлежащими общему 
употреблению, хотя и не преобладающими въ немъ, такъ какъ 
въ литературномъ языкЪ, особенно теперь, правильныя формы 
все-таки встрЪчаются гораздо чаше. 


3Земныхъ оставя низкость мЪетъ. юмоносовъ, Ода П-я.—Злыхт 
совЪты раззоря. Ломоносовтъ, Ода П-я.— Завезя жену домой, Ъздиль 


“ 


я въ Университеть. Фонвиз нъ, Ииеьмо изъ Флоренщи 5 опт. 
1754 г.—Оставя на время новую свою обитель, явися очамъ ихъ. 
Карамзинъ. Письма русскаго путешественника.— Почтенный стареил, 
еидьлуъ, приетавя къ уху мъдную трубку. Тамъ же. 

Въ стихахъ Пушкина, по указаню проф. Будде. находимъ: 
постучась. возоря, послыша, увидя. обидя, прочтя, по9бо- 
нась, подбоченяеь, соединясь, паспуча, соскучась, спросясь, 
отрьшась, принарядясь, поклонясь, склонясь, уединясь, за- 
пворясь. обратясь, паруша, сморщась, обритя, вепомия, то- 
святясь, полюбя. осгорбясь, истиребя, облокотясь, утратя, 
брося, замьтя. освободясь, оставя, паклонясь, окружась, 
свалясь. пагмуря, порузясь, вопрютя. смирясь, поправя, 
скионя, помолясь. покорясь, потупя, успавя, ударя, пасы 
тясь, утомясь. сложа, простясь. остервенясь, преклоня, 
возвратясь. 


Почуя роковой огонь, Дрожитъ... Пушкинъ, Полтава. п. П1.—А 
конь, весь въ пЪнЪ и пы: Почуя волю, дико мчался... Пушкину, 
Полтава. иъень 11. 


Въ проз$ у Пушкина и у поздифйнтихъ авторовъ въ сти- 
хахъ и проз$ укажемъ: 

А’видя моп упражнешя въ геограции. сатюшна дернулъ меня за 
ухо. Капитанская дочка, [.—Наконецъь изъ бслижияго дома вышелъ 
одинъ армянинъ и. переговоря съ моимъ туркомъ, позвалъ меня кт 


себЪ. Путеществе въ Арзрумъ, П.— Залиьтя въ немъ охоту къ войн, 
я предложилъ ему Ъхать со мною въ армию. Путешеетве въ Арз- 
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румъ, |. Поставя около веего города баттарен. открылъ ужаены:: 
гонь. Исторя Пугачевскаго бунта, изд. 1833 г., 35.— Пугачевъ, услылит 
о приближени войска, шелъ. на Карагайскую. Тамъ же. 101.—Мы 
согласясь разошлись. Пушкинъ.—Я молчал. нотупя глаза. Пуш- 
кинъ.—Казачьи тощя лошадки Стоять рядкомъ. повъея носъ. Лер- 
монтовЪ. Валерикъ.— И кто, кто скажетъ. совъеть за. нииа. Пермоп- 
товЪ. Измаиль-Бэй. 27.— Пусть. подойия. Лезгинкх онъ узнаетъ. Тамъ 
же.—Цело немножко наклоня, Она стояла гордо, ловко. Тамъ же. 2%. 

Нахмуря оровь подходитъ князь. Тамъ же. 53.— Раснозо.нсись воеи- 
нымъ станомъ. Тамъ же, 52.— Оставя край свой. Тамь же, 92— И. ко- 
200я, онъ слышитъ снова... Тамъ же. 9+. П. еъ быстротой отворо- 
таясь. Онъ слезы осушилъ рукою. Тамъ же. 95. Какь юный левь. 
разгорячась. Въ средину ихтъь врубился князь. Тамъ жь, 112, — За гриву 
ухватясь руками. Едва сидитъ онл» на сБдаЪ. Гамь же, 119—129.--А 
гдЬ же сльпой? еказалъ наконецъ Янко, возвыся голоель. „[ермонтовъ. 
Тамань, 193.—Упавшая монета зазвенъла, удоря о камень. ермон- 
товъ, Тамань. 153. (М Введенскаго почему-то: „ударячеь“).- ИП, енъгх 
зитватя, Пустила. убъгая, Въ прекрасное дитя. Тютчевъ, Весна. И 
распростягь съ тревогою ягитейской, | кипариеной рощей заслон ясь... 
Гютчевь, Итальянская вилла—\У ногъ его. евою обитель го по- 
кровомть осльня, ‚Цивешь ты въ ней. Тютчевь. \. Н. Муравьеву. 

Вев убьжденья истредя. Она отъ своего призванья Вдругъ отр 
чется для тебя. Тютчевъ. На графа Нессельроде. Белибъ пропустя 
полгода Пвань Петровичъ явилея къ нему съ повинной головой. 
Гургеневъ, Дворянское гнЪздо, 57 --Сбочись и поглядывая на запер- 
тую дверь. Тамъ же, 115.—Ройдя, онъ тотчасть начать торопливо 
извиняться. Тургеневъ, Новь. 10.- Исгоия немного. Тамъ же, 123. 1» 
Гургенева подобныя дфепричастйя очень рёдки..— Воротясь домой. 
Аксаковъ.— Лрочтя мн поучеше. Аксаковъ.— Лодойдя къ двери. 
Толетой, Анна Каренина. 13.-- Войдя въ кабинетъ и выпуетивь руку 
‚Левина. Тамъ же. 27.—Ирочтя посльднюю статью профессора. Гамъ 
же. 35.—БВзойдя ваверхъ одъться для вечера. Гамъ же. 64.. Выйдя 
очень молодымъ олестящимъ офицеромъ изь школы. Тамь же, +6. 

Пройдя черезъ дворъ. Тамъ же. 123.—Иерейоя нЪъеколько шаговтъ. 
Тамъ же, 118. -Сойдя внизъ. Тамъ же. 297.- Найдя его. Тамъ же. 
216. Уже разведясь съ мужемъ. Тамъ же. 2р—ЛПуройдясь по лугу. 
Гамъ же, 317.—Доййя до ръки. Тамъ же, 324—5. Перечтя списокъ 
долгамъ. Тамь же, 357.—Сойцясь съ нимъ. Тамъ же. 492.—Отойчя 
отъ крыльца. Тамъ же, +14.— Придя къ сеоъ. Гамъ же, 1, 45.-- Дойоя 
только до Дани. Гончаровъ, Фрегат» Паллада. 25. Подойдя ближо. 
'Гамъ же. 37.— Воротясь съ прогулки. Тамъ же, 206. Пройдя иъеколько 
саженъ. Тамъ же. 216.—Л5вицы сидЬлн потуяя глаза. Тамъ же. 
315.—Покрусась еще по улицамъ. Тамъ жо, 430.—Стоялъ облоконяеь 
на сЪтки. Тамь же, 443.—060йдя быстро весь кварталъ. Тамъ же. 
+65.—Оправясь, я каждый депь Ъздилъ на берегь. 'Гамъ же, 310.- 

Я ушелуъ оставя его развъдываться, какъ знаеть. Тамь же, 472. - 
Спустя полчаса. Тамъ ще, 482. (Гончаровъ замЪтно избъгалъ изелЬ- 
дуемаго нами словоупотреслешя).—Такимъ образомъ, одозря историю 
пеловфчества въ общихъ, большихъ чертахъ ея, находимъь мы, что 
Европа была для вего высокою школою... Грановенй, 1.19. И зами- 
раетъ, главу преклоня Къ шеф покрытаго ифной коня. Некрасовъ. 
Лсовая охота.— Выйдя на крыльио господскаго дома. онъ показаль 
пальцемъ на синъющ вдали пъеъ. 1Цедринъ, Убь; пище Монреио. 


6.—А мы, между тЬмЪ, пе торопясь, да Богу по.молясь, смотрите-к 
куда забрались! [Цедринъ. Убъжище Монрено, 106%.- Держа т 
дыханье притая, Тихонько вышелъ я изъ нашей спальной. А. Тол- 
стой, Портретъ. 155.— Когда заря съ заре» Соприкасаются, сойдяеь 
одна ет другою. Случевект, Заря вб вею ночь. Я бы сказаль, ио- 
чойдя къ ней... Случевекй, Часть безконечности...—Въ себЪ глубоко 
затая. Ихъ никому единымъ звукомъ || никогда не выдамъ я! Чю- 
мина, Изъ кавказекаго альбома.- Отблескь молний золотистыхь 
Гайну сердца освътя. И въ твоихь глазахъ лучиетыхь Не свер- 
каеть ли, дятя? Чюмина, “Порвая, с иия.—П трудно разлюбить, 
однажды нолюбя. Чюмина, ВиерКь. Въ ди: дрожь ужаса и боль 
тоски осиля, Я ниеходилуь туда, во тьму подвалуву «Лиля. Буренинъ, 
Веселая жизнь. —Труцшь я за руку взяль и по .имева зваль Мерт- 
вена. кь нему ликъ неклоня. Буренинъ, Сонь Евгений: Арама.- П 
пынЪ, отойдя отъ двери. Кричалъ онъ громче свой приказъ. Голе- 
нищевъ-Кутузовъ, Старики, П. Найдя краеы ногибшей етфдъ, Про- 
молвитЪ съ вздохомь умкаленья.. Голепищевъ-Кутузовъ, На рим- 
скомъ форумЪ.—И стою я, голову понуря. Голенищевъ-Кутузовъ, 
Обнимало душу вдохновенье.—Тревога вдохповенья. Случайно про- 
будясь, объемлетъ грудь мою... Голенищевъ-Кутузовъ, Въ ть мимо- 
летныя, въ ТЪ рёдюя мгновенья. — Войдя сюда, засталъ я бездыхан- 
нымЪ Твое величество. К. Р., Король Геприхь 1\.—Но вотъ ужь 
храбрецы ирлутомились, //ройдя съ утра версть десять по жаръ. 
К. Р., Изъ лагерныхь замвтокъ.— Снова, #0.0.9ея Вогу, За линейку 
мы пойдемъ. Г. Р., Письмо изъ-за границы —Мироновитть, не выходя 
изъ кассы, въ тотъ же день былъ арестованъ. Андреевскй, „Защи- 
гительныя учи. 133.— Подойдя къ исправницкому дому. Короленко, 
Въ дурномъ обществ\Ъ, 25.- Дойдя до этого щекотливаго предмета. 
Гамъ же, 26. Пройдя межь камышей ио высохшему болоту. Тамъ 
же, 49.—Корзиику, которую, войдя, оставилль у порога. 'Гамъ же, 70.— 
Придя къ своимъ друзьямъ. Тамь же, 13.— Ироведя нЪъеколько мЪ- 
сеяцевь на морЪ. Короленко, Соколинецъ, 358.— Придя домой. Чеховъ, 
Налата № 6, 40.--Выйдя изъ управы. Тамъ же, 93.--Одбойдя главный 
корпусъ. Тамъ же, 123. — Пройдя саженъ восемь-десять. Чеховть, Гу- 
севъ, 235. — Войдя въ избу. Чеховъ, Мужики, 6.— Подойдя къ жеиь. 
Тамъ же, 5.— Прёйдя въ избу. Тамъ же, 3т.—'Гы Груша, зач бмъ врешь? — 
прервалъ склонеше Ваня, увидя подошедшую къ столу горничную. 
Чирниковъ, Предатель, 278.— Вый4я изъ гимнами, Крамаренко въ 
этотъ день не торопился домой. Сологубъ, Мельй оЪъеъ, 229.--ВеЪъ 
другъ другу знакомы,—только иные раззнакомились, носсорясь. Со- 
цогубъ, Мелк оъеъ, 126.— Бозвратясь въ залъ,... она все же усердно 
искала себь поклонниковъ. Сологубъ, Мелюй оъеъ, 353.— Выйдя на 
лъетницу. Биржевыя ВЪломости 6 сен. 1911 г.. № 12515. — Придя въ 
почтовую контору. Тамъ же. 


Старая грамматика старалась ограничить употреблеше по- 
добныхъ дБепричастИй. [‘речъ, напримБръ, писаль: «Еще должно 
сказать, что въ глаголахъ предложныхь дЪепричастя про- 
изводятся отъ прошедшаго. а не отъ будущаго совершеннаго 
времени, т. е. должно говорить и особенно писать: посадиее, 
а не носадя; вынесши, а не вынеся; бросивь, а не брося; 
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устремнвь, а не устремя. Исключения позволительны въ гла- 
голахъ возвратныхъ, напримфръ: убоясь, возвратясь, и въ 
стихахъ. для изофжаня стечешя согласныхъ: У Дмитрева: 
Гакъ будто совфсти мочувствуя улику У Крылова: Наудя 
рыбъ. иопировать сбиралея. У Пушкина: Гирей сидфлъ зотупя 
взоръ». (Чтеня о русскомъ языкЪ. П, 45). Учене старыхъ 
грамматикъ примфиялось и иа практикЪ. Кругъ словъ, прини- 
мающихъ данныя 605% ‹0 чрк {зъемъ ифеколько сокращался. 
Мы видфли, чтр`иеХоторые писатели, напримЪръ, Тургеневтъ. 
Гончаровъ. ИзбЪгали разсматриваемыхъь нами ‹формъ. Друме 
ограничпвають ихъ употреблеше преимущественно формами на 
ся и производными глагола нд. Все это вмЪстЪ и нужно счи- 
тать свойствомъ современнаго намъ литературнаго языка. 

поли прочное право на употреблене занимаютъ т изъ 
подобпыхъ дЪфенричастш, которыя входять въ особыя цфльныя, 
неизуЪняемыя выраженя, какъ очертя голову, сломя голову, 
спустя рукава, вытараща глаза, положа руку па сердце, 
‘тожа руки, немного л01юдя, немного спустя, разиня ротъ, 
высуня азыкъ и проч. 

РазвЪ мы спустя рукава живемъ? Фоивизлнъ, Бригадиръ, 
д. \ яв. 1.—_Не смотритъ онъ вытараща глаза. Гончаровъ. 
Фрегать Паллала, 219—30.—Скажите мнЪ, положа руку на 
сердце: знаете лип вы хорошенько, что такое Папская колоня? 
'Гамъ же, 245.—Меня капатанъ пригласилъ Фхаль съ собой, 
немного спустя, пока управятся на суднф. Тамъ же, 398.— 
ИъЪкоторые... входя. на минуту затпхали и осматривались, 
разиня ротъ. Достоевсий, БЪсы, Ш, 11.—...бЪгать высуня 
языкЪ по городу. Достоевекй, Б$сы, Ш, 185. 


3э1. Ъепричасте отъ глагола идти съ производными въ 
старину часто употреблялось въ форм #шедё, которую мы и 
встрЪчаемъ перЪфдко у образцовыхъ писателей, какъ архаизмъ. 


П тамъ, пришедь цъ огню, среди лачуги дымной Вкушаетъ тра- 
пезу съ семьей гостеприимной. Батюшковъ, Вечерль. — Пришедь изъ 
плижнихъ, дальныхъ странъ. Жуковсый, Ивиковы журавли.— Домой 
прииедь. Евген Стряхнулъ шинель. Пушкинъ, Мъдный Веадникъ.— 
19 юля, пришедь проститься съ графомъ Паскевичемъ. я нащелъ 
его въ сильномъ огорчени. Пушкинъ, Путешестве вт Арзрумъ, 
\°.—Вл, сердцахь людей нашедь измЪну, Ожесточилея я. ермонтовъ, 
Порсаръ.—,„Я все знаю“, отвЪчаль я, подошедь къ кровати. Пермон- 
товЪъ, Бэла, 186.—Онъ сладилъ евадьбу въ домЪ эконома Похлебова, 
нищець его дочери жениха... Бзлинскй, \', 412.—Вышедь вт отставку. 
Аксаковъ. Семейная хроника, 13.— Чуть не сошедь съ ума отъ тоски 


— 339 — 


и скуки, весь исхудалый, больной, вериулея онъ кь Осининымъ. 
Тургеневъ, Дымъ, “П.— Иришедь кл» восточному предь: .’ земли Моа- 
витской, расположилея станомъ за Арнономть. Киига Судей, ХЕ. 18. 


Современный языцъ знаетъ только формы иришедши, на- 
иедши, нодошедши, вышедшии. сошедши и т. и. 


382. Глаголы, имфюше въ основ настоящаго времени 
в» первомь лицБ звукъ и, соотвфтствующи аи въ другиху 
лицахъ н въ основЪ неопредфлениаго наклопеня (вертынь— 
верчу, везтишь, колопионь—колочу, колотишь, молотить— 
молочу, молотачиь), въ дЪепричасти имЪфютъ основу съ эт: 
серия. колотя, молотя. У 'Голстого встрЪчается пеправиль- 
ное м0.10чи. образованйое по вияншю формы 1-го лица. 


Данила скакалъ молча. держа вынутый кинжаль въ ЛЪвой рук 
ни каАКЪ ЦЪПОМЪ .и0.40чч своимъ арапникомъ по подтянутымт бокамъь 
бураго. Толетой, Война и мирЪъ. Ш, 133. 


383. Отъошибиться мы обыкновенно употребляемъ дЪепри- 
част!е ошибясь; у Толстого встрфчаемъ ошибившись (образо- 
вано подъ вмяшемъ неопредфленнаго наклонешя или южно- 
великорусскихъ формъ ошибилея, вышибиль. зишибилз). Срав- 
ните: завибясь, расшибясь, сшибясь. ушибясь (а не «заши- 
бившись» и ипроч.). Причастй зашибий, отишибийй, рас- 
авибний. сшибиии. ушибиий, ошибиийся мы болфе пли мен\фе 
избЪгаемт. 


Пока мы отъиекиваемъ Французов, ошибившиеь въ ихъ мБетЪъ 
нахожденя, Французы натыкаются на дивимю Невъровскаго. Гол- 
«той. Война и миръ, т. [\°, стр. 131. 


584. Не привились къ книжному языку народныя дфепри- 
частя на учи. ючи, хотя у образцовыхъ нисателей, особенно 
у поэтовъ, и находимъ пхъ иногда. 

ДБеп ричастя этн, повидимому, изгнацы изъ книжнаго языка 
учебными грамматиками. Гакъ, Гречъ въ «Практической Грам- 
матикЪ», ие допускаетъ ихъ въ письмЪ (изд. 1827 г., стр. 229, 
изд. 2-е 1894 г., стр. 214) и указываеть только въ простор ии. 

И озираючи товарищей кругомъ, Дълежъ располагаетъ. Крыловт, 
‘[евт на ловть.—То волка тутъ властна овца. Не разбираючи лица, 
Схватить за шиворотъ. Крыловъ, Волки и овцы. — Но, такъ какъ. 
эживучи, я былъ здоровьемъ слабъ... Крыловъ, Вельможа.— Что люди, 
экивуик въ богатыхъ теремахъ... Крыловъ, Фортуна и нищий. — И, 
сберегаючи хозяйекй домъ. Здьеь подъ заборомъ сплю. Крыловъ, 
ДвЪ собаки.—Задумчивъ бродитъ онъ, скучаючи постомъ. Крыловъ. 
Котенокъ и скворецъ. — П обЪ, сндючи, пустилиеь внизъ стрълой. 
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Пушкинъ. Подражане Данту, П.—То въ руки бълыя беретъ, Играючи; 
топоръ тяжелой. Пушкийъ, Полтава. п. |. — Взгляпи: передь тобой 
играючи идеть Толпа дорогою привычной. Лермонтовъ, Не върь 
себБ.— И’ивучи въ разсвянш и большею чаетю въ отдалении другъ 
отъ друга, они (первобытные люди) не могли долго оставаться въ 
одиночествЪ. А. Глаголевъ, Умозрительныя и опытныя основан!я 
словесности. СПб. 1534, ч. Ш, етр. 67. Покупателей книгъ, которые. 
ииучи въ книжную лавку, никогда не знаютъ, что имъ купить... БЪ- 
лински, \1. 492.— Идучи по длиннымъ сЪнямЪъ. забывшись. я вагля- 
нуль въ окошко кабинета. Аксаковъ, ДЪтеюе годы Багрова-внука. 
15. — Въ нее [бухту] надо войти улизючи. Гончаровъ, Фрегатъ Пал- 
лада, 199. — Они. живучи вдвоемъ. надобли другь другу. Гончаровъ, 
Опломовть, 124. Идучи отъ графа къ себЪ домой. онъ усиленно чему- 
то улыбалея. Гончаровъ. Май мъеяцщь въ ПетербургЪ. — Все это я 
окончательно сообразилт, и обдумалъ сейчасъ, эдучи домой. Достоев- 
сек, Униженные и ос., 169 (Разговорное).— Въ прудахъ же они могутъ 
жить принъваючи по нъекольку даже въковть. Достоевенй, Дневникь 
писателя за 1577 г. стр. +443. -Да какъ заетупъ брала у меня, слоью- 
чись, Увимала на правой рукъ перстенёкъ. Некрасовть, ОгородникЪ.— 
Спи. не спи_валяйея по-цпечи, Каждый день не доъдаючи, Трать за- 
даромъ силу дюжую. Недоимку накопляюци... У купца у Семппалова 
Иивутъ люди не 2говъючи, Лъьють на кашу масло постное Словно 
воду, не иса.пъьючи. Некрасовъ. Дума. — Играючи расходится Вдругъ 
вьтерь верховой. Некрасовъ, ‘Зеленый шумъ.—Вь очи тебъ глядюни. 
мо.тча, слезы лью. \. Толетой, Осень: Обсыпается весь нашъ бБдный 
гадъ. -- Олень и говорить умираючи: „По дъломъ мнЪ“  Толетой. 
олень и виноградникт,.—А я. не л0маючи короны, узнаю. сколько вЪ 
ней серебра. Толетой. Удъльный въеъ.  Снимаючи, тронулъ лягу- 
шечьей ногой о дзолобъ. Толстой, Гальванизмъ. Стала она ему каж- 
дый день. крадучи. молока носить. Толетой, КБавказскй плЪнникъ. 
59. — Иепугалпиеь татары. — не дожзжаючи, стали останавливаться. 
'Гамъ же, 13. ИП воть, юдучи за границу по сооственнымъ евоимъ 
дьламъ, онъ должень бсылъ поставить вопроеъ такъ... Кони, Судео- 
ныя уЪчи. 265. — Чихачевъ. идучи на подеудимаго въ это время, вь 
самозабвеши ударялъ его руками. Кони, Судебныя рЪчи, 326.—Бдучи 
на рыеакб, надложить помышлять о томъ. что большинство рода 
человьческаго обязывается Ъздить на извощикахъ. |Цедринъ. При- 
знаки времени. 153. — Шоъдаючи бифштексы. не слЬдуетъ забывать, 
что есть несчастные. которые ЪФдятъ хлЪбъ съ квасомъ. Щедринъ. 
Признаки времени, 153. — Пуекай онъ хоть не понимаючи скажетъ... 
Шедрииъ, Пошехонская старина, 63.—Фдучи въ настоящемъ случаъ 
еъ жельзной дороги. князь вдругь принпомнилъ лондонскую улицу. 
Писемекй. Въ водоворотЪ. 26.—Цълый вЪкъ онъ изжилъь таскаючись 
и только льть съ восемь приютилея осъдло. Лъфековъ, Некуда, 9.— 
Идучи вл» мастерскую, заходили вь конюшню... ИъЪсковъ. Некуда. 
114.—Я ваша... я пришла на тайное свиданье, Въ потемкахъ краду- 
нись, забывъ и стыдъ. и честь. Голенищевъ-Кутузовъ, Старыя рЬчи, 
11]. Жена... извелась совевмъ подиендаючи мужа. Гаршинъ. Сиг- 
наль. — Гюремная крыса... опять крадучись ползла по корридорамъ. 
Короленко. Вл» поделЪдетвенномъ отдБлен!и, 215. — Крадучиеь, она 
приближалась къ ногамъ больного. Чириковъ, Какъ это случилось, 
121.—Съ такою вБрой можно жить припюваючи. Чеховъ, Цалата № 6, 
66. — Биучи сюда, я его жестоко осуждалъ. Новое Время 25 фев. 
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1912 г.—Капитанъ Лоетертъ, здучи на автомобилЪ на вокзалъ. евер- 
нулъ у Шитейнаго моста по паправленио кт» ОхтЪъ. Биржевыя Въдо- 
мости 25 поля 1914 г. 

Изъ новыхъ писателей тая дьепричаети часто паходимъ у 
Сологуба: Какого же вамъ жениха-то надо” -улыдбаючиеь. спроенла 
Коковкииа. Мелкй бЪетъ, 173. Вотъ-то разошлаеь, сказала /Под- 
мила, услизраючись. Мелки оъеъ, 176.—На нее глядючи, п сестры за- 
смвялнеь. Мелю бъет, 176.—Она вошла въ гостиную, слбъючиеь. 2и- 
скаючи Сашу быстрыми, ныжными глазами. Мел бел», 196.- -Вар- 
вара. крадучись по привычкЪ, подошла къ двери. Мелюй бЪъеъ, 254. 
Руини королей. онъ озпралея, чтобы ие увидЪзли. Мелю бъеъ, 309. 

Почти всЪ приведенные примфры даютъ словоупотреблешя 
или устар$лыя или простонародныя (нослФфдшя, напримЪрь, у 
Некрасова, Толстого). Въ литературномъ языкф дольше дру- 
гихъ дерхзались дЪепричастя на учи отъ глаголовь идти и 
ътать. Немноме допускаютъ ихъ и вт наше время. Обыкно- 
венно лс теперь мы употребляемъ дфепричастя на учи, ючи 
только въ формф будучи и въ немиогихъ выражешяхъ: дФлать 
что-нибудь умьючи, жить прииъваючи, идти крадучись, рабо- 
таетъ шраючи, говорю жа.пьючи тебя. 
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385. Теоретически отъ всякаго глагола можно составить 
причастя и дЪепричастия, но мног!я изъ нихъ неупотребительны 
въ чистомъ литературномъ языкЪ и страины для образован- 
наго слуха. Такъ, напримЪръ. мы избфгаемъ формъ, подоб- 
ныхъ ластомый, пасомый, беромый. зовомый, ведомый, беря, 
ждя, ниша и др., хотя они и встрфчаются иногда у писателей. 

Вообще всБ формы на омый отягощаютъ рЪчь. 

ИПзъ дЪепричаст!й настоящаго времени ие свойственны язык. 
особенно образовашя оть глаголовъ, имфющихъ въ неопредф- 
ленномъ паклонен! и настоящемъ времени несходныя основы. 

Таковы глаголы: |) бить — бью, лить — лью, вить — вью, 
пить—пью, шить-—шью (оговоримъ старинныя книжныя: 7, 
ыя, ил, соотвфтствуюния формамъ настолщцаго: б1ю, вю, лио); 
однако: моя, роя, воя, при мыть, рыть, выть; 2) пахать—пашу, 
махать —машу, нисать—пишу, плясать—плязиу, чесать — чошу, 
вязать-—-вяжу, казать-—кажу, лизать —лижу, мазать-—мажх, ни- 
зать — нижу, рфзать-—рЪжу, глодать — гложу, метать — мечу, 
роптать—-роищу, топтать —топчу, свистать—есвищу, плакать— 
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плачу. искать—ищу, спать—силю, орызгать — брызжу (здЪеь 
глаголы съ прихфтою @; оть подобныхъ глаголовъ съ поимф- 
тами 26 и и дЪепричаетя употребляются: видфть—вижу— видя. 
тлядфть — гляяу — м ядя. просить — прошу — ирося. возить— 
вожу—60зя, колотить—колочу-—иолоши, метить— мщу — мля, 
льстить— льщу—-.06с тя п Т. д.); 3) молоть—мелю. колоть—колю, 
полоть—полю, бороть--борю. пороть— порю: 4} ковать—кую, 
клевать клюю. илевать-— илюю. жевать-—жую: 5) звать — 
зову, брать—беру, драть—деру; 6) стыть—стыну. жать— му, 
жать жну, мять-—мну, клясть-ф—каляну; 7) тереть—тру. ме- 
реть—мру, переть—пру: стричь—стригу. беречь—берегу, сте- 
речь—стерегу. мочь— могу, жечь—жгу. печь—пеку, влечь— 
влеку. сБчь—_СЪку. течь-—теку. толочь-— толку и под. $) Чужды 
литературному языку такде настояния дфепричаст!я отъ гла- 
головъ, оганчивающихся въ 1-мъ лицЪ па ну: зябиу. гиону, 
липну, вяну, киспу, могну, сохну. пахну. чахпу, вяну, тяну, 
гну. льуу и под. Также отъ н$которыхъ неправильныхт?т: 
Ъхать—Ъду. Беть—Бмъ. хотЬть — хочу. обжать—ОЪФгу, даю. иду. 

Почти всЪ приведенные глаголы, не дающие дфепрпчастй 
на 4. я, не имфютъ при себ и страдательныхъ причастий на- 
стояшаго времени на емый и омый. Нельзя. папримЪръ. употре- 
блять такихъ причастй отъ бить, внть, шине, искать, коло- 
пнань, мооть, иолоть. пороть, повать. жевать. драть. тс- 
реть. сиринь, беречь. съчь, ъсть и под. ВуЪето пихъ мы 
употребляемъ. когда возможно. формы отъ глаголовъ съ при- 
ставками несовершеннаго вида: раэбиваемый. вышиваемый, 
разыскнвиемый. размалываемый, разжеовываемый. сдирчемый, 
сбереаемый и т. и. 

Гибкость русскаго языка однако настолько значительна, 
что нфкоторые изъ приведевныхь глаголовъ донускаютъ дфе- 
причастныя форумы пастоящаго времени. хотя отъ нихъ рЪчь 
п дБлается негладкой. ВстрЪчаемъ. напримфръ. изрфдка: пиши, 
маша. пища. ртьжа. ложа. мена, тонча, плача. ища, брызиса, 
моля. 101я, куя. клюя. паюя, жуя. зовя, беря, спыпя. ваяния, 
зябня. аноня. вяня. тяня, идя, хоия (устарфлое) и иЪкоторыя 
друпя. При этомь формы: плача, ища, идя, надо оговорить 
какъ довольно употребительныя. 

Безусловно недопустимы дъепричастныя образованшя отъ 
глаголовъ 1-ой группы, оть тЪхъ глаголовъ 7-ой груипы, ко- 
торые оканчиваются на и оть всфхъ вышеприведенныхъ 
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односложныхъ глаголовъ настоящаго времени. ПромЪ пазван- 
пыхъ, къ послфднимъ надо отнести: рву, лгу, тку, ржу, иру, вру, 
жду, жру. Правда, мы у Крылова встрфчаемъ ждя. но эта 
форма, вБроятно, проникла въ литературную рЪфчь пзъ грау- 
матикЪ, производившихь искусственныя образованя. Даже въ 
лучшей старой грамматикЪ, составленной знаменлтымъ уче- 
нымъ А. Х. Востоковымъ, помфщены тая ие употребляемыя 
дфепричаетия, какъ: 4ожа, жаждя, теша. брызжа, паша, 
нмя и тамя неуклюлия причастя, какъ: роомыи, промый, со- 
сомый, жмомый, мномый, каяномый, кладомый, пленомиый. 
цтомый, спребомый, спуиномый. жюмый, иекомый, тоиго- 
мый, тяюмый. жномый и т. п 

Подгоняя къ образцамъ сиряжешя искусственио составлен- 
ныя настояпия дфепричастя па аи я, составители старыхъ 
граммаликъ при затрудненяхъ пользовались еще формами на 
учи п ючи, которыя тоже являются нерфдко возможиыми лишь 
теоретически, но не употребляемыми. 'Гакъ, у того зе Восто- 
кова находимъ дфепричастя: вяжучиь, шспочн. колючи. ме- 
-почи, рвучи, пручи, беручие, стынучи, жмучи. мнучи тру, 
спрпучи, жацучи, некучи, толкучи, сохиучи, иянучи. апучи. 
Подобныя формы если и можно изрЪфдка встрЪтить, то иеклю- 
чительно въ языкЪ старинномъ и народномъ. 

Ограничешя въ употребленши причастй п дЪепричастй ис 
приводятъ вообще къ какимъ-либо затруднешямъ въ выра- 
жени мысли. Вм$сто причаетй па омый и другихъ мы упо- 
требляемъ обороты съ «который»: 6.100омый=котораго блю- 
детъ, несомый —= котораго несутъ и т. д.. или иричастя дру- 
гихъ образовашЙ: соблюдаемый, увлекаемый. разрываемый. 
заплетиемый, пожинаемый и т. и. ВмЪето неупотребитель- 
пыхъ дфепричастй па 4. л мы пользуемся такими же отъ 
другихъ обыкновенно предложныхъ ‘лагольныхъ образован. 
Таковы: отбивая, разливая. вынивая. вышивая, оттирая, уми- 
рая, выпирая, сберезая, нодстереая, вымолая. зажилая, выцекая, 
отськая, поибая, увядая, разрывая, ожидая. киимевая и т. д. 

\Келательно изофгать также тЬхъ неблагозвучиыхъ при- 
части, которыя оканчиваются на щуший, щаний. особенно 
многосложныхъ: ищуиий, полониуий, тащациай. баешушй 
треикищий, вишаний, роцущи, клевешушие плещушей, знуе- 
яешуиий и под. Изъ нихъ болфе терпимы тБ, которыя имфють 
славянское ш на мЪфетЪ м: роптать — рощу — ропщуний и т. п. 
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Прим5ры тяжелыхь или рЬдкихъ словоупотребленй ва формы 
причаст1я и дъепричаств: РБ. 00домый Провидъшемъ, дожилъ семи- 
льтнй отрокл» Михаилъ... до гибели Борисова племени. Карамзинт, 
1. Г Р..ХЬ 106. Я зналъ уже давно, Что ты придешь, ведомый небо- 
сами. Хомяковь, Ермакъ.— А я, какъ кротю агнецъ, ведомый на за- 
клане, и пе зналь, что они составляють замыслы противл» меня... 
Горемя, Х[. 19.—чта работа... болъе иевыносима для существующаго 
строя, ч5мъ критика. ведомая во имя далекихь сошальныхь идел- 
ловъ лБвыми. Современное Слово 19 сен. 1909 г.. № 630. —Появлен1е 
глубокаго старца-елБица, веомео полунагимт поводыремъ-отро- 
комъ— очаровательно. Зиржевыя Въдомости 26 мар. 1911 к., № 12241. 
Бубкомый раннею страстпо къ знанию, онь, подобно нашему Ломо- 
носову, обжалъ изъ отцовекаго дома въ Парижъ. Грановенй, Петръ 
Рамусь, +30. — Неудержимо влекомый временемъ, онъ непреложно 
пройдеть веь ступени челов ческой жизни. Апдреевт, Яхизнь чел., 
115. --И Анджело смушенный, Грызомый совЪъетью, предчувствемъ 
стрБененный... Пушкинь. Анджело, Ш, 6. — Хвосты, з0в0мые У соба- 
чеевъ правилами. Гоголь, Мертвыя души, 134.  Уединенный мона- 
сетырь.., казалось, плавалъ вЪ воздухЪ, несомый облаками, Пуикинъ, 
Путешеств!е въ Арзрумъ, \’— Тихо мигая. какъ бережно несомия 
евъчка, затеплитея на иемъ [небь] вечерняя звЪзда. Тургеневз,, 
Бъжинъ лугъ, 176. — Паромъ, несомый быстрой водой, скоро подогналея 
къ доекамъ приетани. „ТГ. Толетой. Воекресеше, гл. ХХ. стр. 553. — 
Какимь огнемъ мой лухъ и чувств я леегомы... Державинъ, Задум- 
чивость. Точно обянная и евътящаяся, какъ вамо зерцало, является 
оравая генеральская фигура. Короленко, Пет. совр., 215. — Чувствуешь 
УДОВОЛЬСТЫЕ #]6040. Пьнниго труда. Бълинект, \’11. 420.— Уголовное 
обвинее Комарова, явившееся результатом этой опеки, было пре- 
кращено за давностью, п осталея только гражданск искъ, тяну- 
найся уже девятый годъ. Биржевыя В’ъдомости 25 янв. 1913 г.— Ибо 
вся просящи получаеть, и ищуней паходитъ. Матвея. 7, 5. (Впро- 
чемь, это причаете мы употребляемъ перъдко). — И Господь даеть 
тебЪ тамь тререщутее сердце. Второзаконе. 25, 65.—И да познаютъ 
роитупее деенпих мою. Фоивизиит, Госифуь, 107.— „Луя, становиниься 
кузнецомт" глаенть французекая пословица. (Изъ газеты 190$ г.). 
„Грозный“ еле подвигается вперед, клюя носомъ и съ трудомъ 
выгребая противъ вБтра. Станюковичъ, Мрачный штурманъ. Ш.- 
Хочу. отьъчаль Немистоклюсъ, жуя халЪобъ исболтая головой на- 
право и налЪво. Гоголь. Мертвыя души, стр. 19.— ИзрЪдка неодобри- 
тельно жуя зубами. „1. Толетой, Крейцерова соната. — Даяня охоту 
видьть свБтъ. Крыловъ. Два голубя. — Станутъ вдали очть страха 
мучений ея, иичи и рыдая. Откровеше, 15, 15. — Ходитъ но безвод- 
пымъ мБетамъ, чище покоя. Матьея. 12, +3.— Они заперли бы аветро- 
велгерекую эекадру въ Адратическомл» моръ, не има столкиовеня 
Ъ нею въ водах посльдняго. Биржевыя Въдомости 39 поля 19 г., 
\ 141251.- Въ четвертую же стражу ночи пошел кь инмъ Шшеусъ, 
идя по морю. Маться. 14. 25. —- Едва ли кто-нибудь изъ членовъ Гое. 
Думы. иуя вчера утромъ въ Тавричесый дворець, могъ предвидЪть, 
въ какую гранд1озную картину общаго настроен!я развернется срав- 
нительно скудное содержашемъ засъдане народныхъ представите- 
лей. Рычь 27 юля 194 г. -- Французы, беря чужое. любятъ переина- 
чивать его по своему. Бълинен, П, 497. — Подъ зонтикомъ ведетъ 
малютки, даму. Беря съ другихъ вздыхателей примъръ. Чюмина 
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Фоитанъ „Первая любовь“ — Горы тъль, южали тамъ, ная. Ил 

щеевъ, Бленгеймеюй бой. — \ ть, которые въ живыхъ, Такой же 
части ждя, чуть бродятъ полумертвы. Крыловъ. Моръь звЪрей 
(вар.).— Басмановт... тщетно же.гавь образумить, спасти легкомыслен- 
наго [самозвапца|. желаль по крайней мЪрЪф не разлучатьея съ 
нимт› въ опаености. Карамзинъ.—Шзв’Бетность|, какою онл, пользуется 
на Руси, пшиа ио-малоросейеки. Бълинсек, Ш, 293.— Ниша статью, 
я перечитываллт, его... Бълинект. %', 555.—Ииша эти строки, авторъ 
ихЪ.., въроятно. скорбъаъ.  Русемя ВБдомоети 7 апр. 1913 г.—Ру- 
галеь и я.1юяс+ь. Грушина отправилась въ уборную. Сологубъ, Мел- 
ви бъеЪ, 353.—Лиловымъ дымомт» даль поя. Въ емшньи тонеть дня 
евЪтило... Фетъ, Гы видишь — за спиной косцовт. — Она по желобу 
етруилаеь, Растенья чахлыя поя. Чюмина, Потокъ.— Должно замьтить, 
что не всЪ глаголы, особенно неправильные, имфютъ настоящее 
дрьепричает!е. напримфръ, можно ли сказать: сия, снаючи? Гречъ, 
Чтешя о русекомъ лзык\Ъ, П, 42. — Почему можно сказать: говоря 
рБчь. Фзаая вещь. а неловко сказать вея шиурокъ, зая или я воду, 
тяня веревку? Бълинекш, \"1, 213.—Хотя ихъ перебить, Не престаетъ 
онл, еъно теребить. В. Майковъ. —-Но. дБлу дать готя законный видъ 
в толкъ. Кричитъ... Крыловтъ. Волкъ и ягненокъ. — Тревожить шу- 
момъ не готя Вею ночь не спавшес дитя. Иикитинъ, Кулакъ, ХП. 


396. Оть таких малоупотреблтельныхъ причастий пужно 
отличать стариниыя книжныя, въ родЪ созбенный, забвенныи, 
убепный, сокровенный (славянскя причастя на ный вмЪсто 
русекихь на тый, обративпияея большею частно въ прила- 
гательныя ). 


Два старыя пальмовыя древа, согбенныя единое къ другому... 
внезапно па себя его взоры обращаютьъ. Фонвизинъ, Тоейфъ, 672.— 
Блюмъ молча и почтительно отдалъ ей глубок! поклонъ и. согден- 
ный ОТЬ почтешя, направилея къ дверямъ на иплочкахъ. Достоев- 
ей, Бъсы, И, 227. — ДЛержалъ свой станъ согденнымь. Тургеневъ, 
Новь, +93. — Разематривали фигуру тучнаго, высокаго, слегка согден- 
ниго старика. Андреевъ, Елеазаръ. 198.-—-Несчастный ельпецъ жилъ 
поесть того 12 льтъ въ уедипении цакъ бы забвенный всъми. Карам- 
винъ, ПГ Г.Р Я мыелю: патмархъ лъеовъ Переживетъ мой вЪкБЪ за- 
овенный... Пушкиит. Брожу ли я.—И надъ ней, Символь спасенйя за- 
бвенный. ЧернЪетьъ ржавый крестъ, согоенный Напоромъ бури и до 
дей. Термоитовъ. Демонт. — Вакихъ быль лътъ царевичъ убенный? 
Пушкинъ, Борисъ Годуновъ.—И сокровенное выносить на свЪтъ. [ова, 
25.11. — Слова сш были для нихъ сокровенны, и они не разумЪли 
секазаннаго. Луки, 1$, 84. 


Въ связи съ такими причаспями находятся и нфкоторыя 
шиецныя существительныл па не; напримЪрь: избен!е младен- 
цевъ, оляше чуветвъ, спят, омовеше ногъ, откровеше (ср. 
обыкновенное онирыние), забвене прошлаго, дуноветие (Грудь 
все еще жаждала холоднаго дупмовенья. Тургеневъ, ПЪвцы), 
протяженге. Это все славянизмы; имъ отчасти соотвЪфтствують 
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русския образовашя на тье (битье, мытье, забытье); отчасти 
они не имфютъ соотвфтственныхъ русскихъ форлъ. 


$ 49. Нарьчи. 


Въ современномъ литературномъ языкЪ въ большомъ 
обращении нарЪ'я на ще (вызывающе). напомпнающия старыя 
книжныя причастя (поюще), по образованныя, въ дЪйетви- 
тельности. не отъ глаголовъ, но отъ причасий. какъ нарфч1я 
отъ нрилагательныхъ (крайн — крайне. зловфиий — 3. т0вше. 
вызывающий — вызывающе). НарЪфия эти новаго происхожде- 
ня; у писателей классиковъ ихъ ифть. Едва ли встр$5чаются 
они и въ рапиихъ произведешяхъ Л. Н. Толстого, который. 
повидимому. усвойлъ данныя формы изъ позанЪйшаго лите 
ратуриаго языка. 


Скажите. ради Бога! — умодяиине повторил онъ. Толехой. Анна 
Каренина, 240. — Невыносимо нагло и пызываюше подьйствовалъ на 
Алекоъя Александровича видъ отлично сдБланнаго художникомь 
чернаго кружева на головЪ.. Тамъ же, 364. — Сго тимя и уепокой- 
тельныя чи и улыбки дьйетвовани  смяегченние успокоптельно. 
Тамь же. 545. Цониы уеовъ угрожнюме торчали, кахъ два копья. 
Короленко. Засьдатель. 317. — Волна... разсмотрьвъ этотъ даръ. я‚- 
годуюие выбросила снова на берегъ. М. Горькй. ЕСмельянъ Пиляй, 
25.—Ахъ, двдушка, спрачь!.. умоняюиие прошептал онъ. М. Горьк!, 
Дьдъ Архинъ. 02. Гкачевъ, уиоляниие заговорилъ оц... Арцыбя- 
шевъ. Смерть „[анде, 3+. уда... говорилу.. иреоостерегающе и етро- 
го. Андреевъ, [уда. 50.—И сами |учевики| кричали моржествуюие... 
Андреевъ, уда, 5+.- Онъ ваглянулъ исвышуюиие па ихЪ допрыя пица. 
Аидреевъ. уда, 25. — Насмьшливо замътилл, тотъ.. п зиискиваюие 
взгаянуиь на Каафу. Андреевъ. [уда, 13. — |Владвльцы наемныхь 
лошадей въ Константинополь] ‘ъдутъ за еъдокомъ. не уиуекая его 
изь виду и крича протесшунние. вели онъ понееется векачь. Бир- 
жевыя Въдомости 11 апр. 1%09 г. — Будетъ составленъ протоколъ.— 
‚иногообъшаюие замьтилъ. уходя. контролеръ. Тамъ же. № 11434, 
25 нояб. 1909 г —-Въ кацой мБръ полно ип нечернывающе предетавляеть 
современную литературу ныньшнй нашъ литературный фонду. 
Тамь же. № 12653, 27 аш. КИО г.—Яти откровенныя елова удручакни, 
подъйетвовали на меня. Тамъ же. № 12509. 2 сен. 191 г.— Спещалу-- 
ный органъ, посвященный интересамъ промышленности, считаетл, 
нужнымь подчеркнуть нежелательность подобнаго совмЪетительегва 
[должности члена государственной думы и директора коммерческаго 
предпригизя|, де.морчализуюше дъйствующаго на высокое зване деп\ - 
тата. Современное Слово 13 авг. 1909 г.. № 595. - Виновникь этихъ 
слуховъ вель себя въ высшей степени вызывнюне. Недъая „Совре- 
меннаго Слова“, № 10, стр. 563. 


о 


3885. Парфия усилительныя (и образа дЪйствя), ироиз- 
веденныя отъ глаголовъ того же корня, допускаютъ колебашя 
между окоичашями ма и мя: бьжма и бъжмя, висма и 
висмя, юрма и зормя, дрожма и дрожмя. рама и румя 
и проч. Но обыкновенно: стоймя. 


Бьжма побъжалъ. Даль. -- Висми висеть. Даль. Дождь. туча 
висьия виеитъ. Академичеснй Словарь. — Горитъь - гор.мо весе Шицо 
бълое. ЦКольцовь, Молодая жница. изд. 1946 г. (ЗДБевь 20р.мо неира- 
вильное паписанй’ вмЪете горма). — Гория горитъ. Буелаевъ. — ВеЪ 
боятся его. на кого гиБвнымъ окомъ пи взглянетъ, веякъ Фронема 
дрожитъ.. Мельниковъ. Въ лЪсахъ. — Вожжи у Якова дрожмя дро- 
жаттъ. Некрасовъ. — Веегда дрожмя дрожу, какту злодьйка какая. 
Н. Усиенекй, Поросенокъ, 98. (Народное). — Народь толпится, киа 
кишитъ. Даль. — Между тонкими, зелеными травками кинемя ци- 
шФфли муравьи. Голетой. Дътетво и отрочество. — Мясюя койки па- 
чинали киньия-кишЪть оть одъвающихся и раздъвающихся. Чири- 
ховт, Танино счастье, 7.—Оетровъ нинимя кииштъ трудовымъ и уча- 
щимея людомъ. Биржевыя Въдомости 23 сен. 1912 г. Домъ имя 
уииитъ... непромевными гостями обоего пола. Руссюя Вдомости 
30 мар. 1713 г.—Онъ иежми лежить (ие встаетъ, вовсе боленъ). Даль.- 
.[еинемя лежать. Академический Словарь.— Слезы... лились, лились 
иивия на застилавшую его салфетку. Гоголь. Старосвътеюе помъь- 
щики. Дождь лив.ия льетъ. Академичеенш Словарь. — ЛНойма иыть. 
Буслаевъ. — Нойма поетъ. Даль. — Ревма -реветъу злополучный па- 
стухь. Некрасовъ, Исовая охота.- Онт,... 2ёв.ма реветь. Даль. Луки 
рее.мя ревъаи. Даль (= Бодузнъ-де-Цуртена).  Ругмя ругать. Бу- 
слаевъ.— Ругия ругать (и ругма). Даль.- Мальчишка вчера впервые 
етоймя сталъ (на-ноги). Даль. — Плоске камни, врытые въ землю и 
поставленные стоймя. окружаютъ каждую могилу. Елиатьевекют, 
Абаканская степь, 145.— Деревья уходили иодъ землю стоймя. Бир- 
жевыя Вфдомости 11 апр. 1913 г., № 134+. 


359. Уже Буслаевъ замБтилъ, что нарЪфчя в/уознь и во 
одинаково правильны. Первое связано съ производными сло- 
вами розный, рознь, второе—съ корнемъ данныхъ еловъ. Вь 
живомъ употреблеши преобладаеть слово в1)03ъ, и иЪть оено- 
вашй избфгать его въ письменномъ языкЪф. Хотя Крыловъ и 
передБлалъ въ одномъ м$ФетБ врозь на врознь. по, повидимому. 
онъ подчинилея здЪеь втяню тТЪхъ грамотеевъь стараго вре- 
мени, предпочитавшихъ форму врознь, противь которыхъ было 
паправлено разъясиене Буслаева о равпоправности обфихъ 
формъ. ЗамБтимъ, однако. что въ литературномъ языкЪ допу- 
скается только норознь. 


Ст» голубкой голубь врознь живетъ. Крыловъ. Моръ звЪрей. 
(“Гакь напечатано въ издашии 1843 — 1844 года: въ издашяхъ 1825 п 
1533 года имБемь -врозь“. Академичеекй Словарь цитируетъ эту 
фразу Крылова съ формой врозь“). Какъ только... разведуть концы 
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проволоки врознь. электричество перестаетъ ходить кругомъ. „1. Тол- 
стой, Гальванизмъ. Сравиите: Я думала: пойдетъ. авось; Куда? — и 
снова дЬло врозь. Пушкинъ. Свгеншй ОнъгинЪъ. —"Эй полно! Посмотри, 
сума ползетъ ужъ врозь. Крыловъ. Фортуна и ниш. Уши врозь, 
дугою ноги. Майковъ, Съиокосъ. — Тогда мы кидалиеь врозь испу- 
ганною стаей. Короленко, Въ дурпномъ обществ$, 21. — Въ одномъ 
большомъ домЪ разошлиеь врозь стЪны. „1. Толетой, Какъ въ городъ 
Парижь починили домъ. — Они пъли ивяными голосами, всЪ врозь. 
Чеховъ. Мужики. 21. — Если кто говорить на незнакомомъ языкъ, 
_говорите двое, или много трое, и то порознь. Коринвянамъ, 14, 27.— 
И поръшили мужики порознь покупать [землю]. 1. Толетой, Много ли 
человЪз ку земли нужно, 455. 


390. Разговорная форма нарЪ'ия пмокамъеть въ живомъ 
язык и у авторовъ, приблизительно до второй половины 
ХГХ-го вЪка, преобладаеть надъ книяшою формою покалиьсть. 
Тенерь первая почти не встрЪчается въ письменномъ языкЪ. 

Я буду жизнь мою такь долго ненавидьть, Покалоьсть ие могу 


любовника увидЪть. Корюиь. д. Ц, яв. — П юокамьсть жизни 
нить Старой Паркой тамъ прядется. Пуеть владеть мною онъ. 
Пушкинъ. Опытность. (Изд. Академии! Наукъ, 1 42). — Убавилъ 


корму у своихъ, Теперь, „окалюьеть. не до нихъ. Крыловъ, Диюя 


‹ 


козы, изд. 1543 г., 251. —Иокалиьсть гостья толковала, Невольно Саша 
ей внимала. Никитинъ, Кулакъ, [Х (изд. 155 г.).—Покалиьсть, это— 
единственный разряль культурныхъ дъятелей, состояций „въ за- 
цонЪ“. Шедринъ, УбЪжиг е Монрено. 31.—Вль огонь, въ огонь... а это 
взять пональсть. А. Майковъ, Странникъ, изд. 1901 г., 76. — Но но- 
калиьсть еще не представляетея возмоднымъ опредълить мъсто 
землетрясеня. Вечернее Время 24 мая 1912г 


591. НарЪя па ски (по-русски. по-гречески. по-свойски 
ит. нп.) мы имфемъ при прилагательныхъь иа сю (руссюй, 
греческий. свойсьый); у Толстого находимь необычное »о-среднс- 
въковски, — конечно, отъ сруедневьковеши (малоупотребитель- 
ное), а не оть сриедневьковопй. 


Средневьковая итальянская жизнь въ посльдиее время такъ 
прельетила Вронекаго. что оит› даже шляпу и пледъ черезъ плечо 
стать посить „о-средневьковеки. Анна Каренина, 1. 42. 


392. Изр$дка у през ишхь писателей мы встрЪчаемь варЪ- 
‘ця мЪета и времени въ старинной народной форм, въ со- 
временномъ литературномъ языкЪ уже не допускаемой: 70300: 
гуды, туды, сюды; покудова, откудова. отсюдова; вчерась, 
зиосефи; отсель и отсель. отколь и отколь, отто.пь п 
оттоль. Старинное индь встрЪчается рЪдко и у прежнихъ 
авторовъ. Силошью при сплошь встрЪфчается и теперь, ио 
очень рЪдко. 
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"Гы можетъ быть увидишь. да и0здо. Фонвизиинъ, Бригадиръ. 92.- 
Я... поздо уснуть могъ. Приключеня Маркиза Г., 106.— Простите, что 
рьдко къ Вамъ пишу, и даже ноздо отвьтетвую. 'Филаретъ, Письма 
къ роднымъ. М. 1882, 195.—НадЪюсь, что пе будетъ еще я0зд0. Тамль 
я:е. Цыганы думаютъ бЪжать, но куда’ Ужуъ 1оздо. (ажечниковъ, 
едяпой домъ, ч. П, гл. [. 13.—Ветали изъ за стола уже позоо вече- 
ромъ. Пушкинъ. ВыетрЪлъ, изд. 1831 г., етр. 12.—[ы часто, какъ мол- 
шя, рьешь Мгновенно жуды и сюды; Сама за собой не усивешь Не- 
видимы видЪть елбды. Державииъ, Тасточка.— Луды собака! Фопви- 
зинъ, Бригадиръ, 119.—А ужь куды бываетъ мътко все то, что вышло 
ияъ глубины Руси... Гоголь, Мертвыя души, 203.—А это, караси, всё 
жители воды: \Ия всЪ пришли сюды Поздравить, добрый Царь, тебя 
съ твоимть приходомъ. КрыловЪ, Рыбьи пляски.—А это старшины, все 
жители воды. Мы собрались сюды Поздравить здЪеь тебя. Крылов, 
Рыбьи пляски (вар.).—Не спи, покудова не скатишься со стула. Гри- 
боьдовт. Горе отт, ума, д. [, яв. 1. (Народное).—И покудова ст. иконой 
Обходили все село, ПИекрой, въЪтромъ занесеиной, П другой посадъ 
зажгло. Некрасовъ, Осторожность.---Откудова теперь? Грибоъдовъ, 
Горе отъ ума.—Вебмъ откудова-то было достовЪ5рно извЪетно съ под- 
робностямн, что новая губернаторша и Варвара Петровна уже встрЪ- 
чалиеь нъкогда въ свЪтЪ... Достоевскш, Бъсы, 75.—Откудова взялось 
у него столько духа? Тамъ же, 257.—Въ Скворешникахъ теперь, хотя 
изъ пушекъ оиеюдова пали, не успяшатъ. Достоевский, Б\сы. Ш. 
207 (Ръчь интеллигентиаго человЪка).—Играю, что вчерась игралъ. 
Державинъ, На Счаст!е.—Вотъ вчерась, какъ я вошелъ въ освъщенную 
залу... Пушкинъ, Письмо къ женъ 11 1юля 1834 г.—"оварищу завсегда. 
вездь Готовъ намъ оказать услугу. Пушкинъ, Евген ОнЪъгинъ, [\№, 
46.— Да и примВчено стократъ, Что кто за ремесло чужое браться 
любитъ. Тотъ завсегда пругихь упрямЪй и вздорнЪй. Крыловт, Щука 
и котъ.—Отсель я вижу потоковъ рожденье. Пушкинъ, КавказЪъ.— 
Онъ отсель не скоро уБдетъ. Академический Словарь.— Отсель гро- 
зить мы оудемъ шведу. Нушкинъ, Мфдный всадниктъ. — Отко. и, 
умная, бредешь ты. голова? Крыловъ, шсица и оселъ.—Изъ Риги 
пофду въ Ревель, а оттоль отправлюсь въ, Петербургъ. Академиче- 
сий Словарь.—Онзноль сорвался разъ обвалъ. Пушкинъ, Обвалъ.— 
Индь Росаяне тъенили Моголовъ, инд Моголы Росаянъ. Карам- 
зинъ, П. Г.Р., \', 71.— Инд» правильно, а инд ошибочно написано. 
Академический Словарь.— Инд обломокъ, упазь съ высоты, пока- 
тилея по холму. [ажечниковъ, Постьдн Новикт, 193.—Онъ весь льет 
прошолъ сялоиию. Лаль.—ДЛа я сплошью, что пазывается, сверху до- 
низу, и не обвинялъ нашихъ лБчебницъ. В. Немпровичь-Данченко 
(Русское Слово 41юля 1914 г.). 


Теперь обыкновенно употребляемъ: 70здно; куда, туда, 
сюда; покуда, откуда, отсюда; вчера, вседа; оттуда; зд. 

ЗдЪсь же упомянемъ предложныя нарЪия окролиь (старин- 
ное и народное; теперь не употребляется), окрест» (устарт- 
лое книжное слово), яролииву (теперь тользо: противз). 


Ни съ кьмъ окролиь ихъ двухъ не-говорить. Фонвизинъ. — Все 
зиждется и все родится Лишь отъ Тебя, окромЪ зла. ДержавинЪ.— 
Странникъ нЪкМ скитался окрестъ темницы. Фонвизинъ, [осифъ, 
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13.--Затеплилея на церкви кресть: И тон паръ стоитъ окресть 
Жуковеюй, Утренняя звъзда.—Они не пошли вь многочисленные 
опрееть лежание ресторапы. Кони, Судебиыя руьчи. 66.- И далеко 
огресть въ неподвижномъ воздухБ разетилалея запахъ душиетаго 
свъжаго деггя. Андреевъ, Нусака.— Стояли противу храма. Фонви- 
зиць. Жизнь Сифа.-. На пистЪ черкни на запиепомъ, Гротиву буду- 
щей недъля ГрибоБдовъ. Горе отъ ума, д. П. явл. 1.—_ЬКто емъеть 
Противу иихъ? Пупкин, Бориеъ Годуновъ.—Я въ то время боролся 
изъ всъхъ сплъ противу этого подражашя. Акеаковъ, Воспоминан!. 
324.—Требовалъ... того смирешя, безъ котораго и смълоеть нротиву 
гики невозможна. Тургеневъ, Дворянское гнъзло, 206. 


393. Парфче снломь *), хотя и встр$чается у 'Голетого.— 
впрочемъ, лишь въ иримфнеши къ работнику, гдБ естественно 
пародное словоупотреблеше, — въ литературиомъ языкф не 
допускается. 


Работнику не приходило въ голову ониустить поднятый рЪъзець. 
и. ворочая сн.10мы онъ мучилъ лошадей и портилъ землю. Анна 
Каренина, +411. 


39+. ВмЪсто общеиринятаго правильно образованнаго на- 
рЬ’ия изнутри въ русекомъ литературпомъ языкф нерЪдко 
встрЪчаетсл неправильное извнутри (оеложнеше получилось 
подъ виянемъ слова внутри). Прп общепринятомъ внутрь 
встр$чается старинное и народное вовнуюц»ь. 


Онъ.. долго теръ мыломъ объ щеки, подперши ихъ извнутри 
языкомъ. Гоголь, Мертвыя дуиии. 15.—А тотъ извнутри скажеттъ ему 
въ отвЬтЪ... Туки, 11, 7. (Сравните въ переводь Побъдоносцева: Л 
тотъ извнутуь скажетъ ему въ отвьть. ЗдЪеь сохранено безт, измЪ 
нентя ново-славянское накНЫтГиь).--Сарра. ‚ ключъЪ оставила извнутри 
въ замкБ. Андреевент, Защитительныя рьчи, 297.—Въ окна Штрамъ. 
при евъть извнутри. можно оыло видЪть весе, что тамъ дБлается. 
Кони. Судебныя рЪчи, 156.—Окна нзвнутри обезображены жельзными 
э)ьшетками. Чеховъ. Палата № 6, 3.—Академиесты.. догадалиеь за- 
переться извнутри на ключъ во второй комнатЪ. Новое Время 6 февр. 
19ЕЕ г., № 1253$. -- Окна изъ страха передъ нападешемъ были и 
внутри завиты обрьзками досоцъ. Руссщя Въдомости 19 апр. 1913 г.- 
[Дверь] Зеленымъ свЪеомъ покровенна. Вовнутрь святилища вела. 
Державинъ. Развалины. — Изъ писемь путешественника 0 внутрь 
Англри. В. Яковенко (\ Гернена. т. |. стр. Х). Сравните правильныя 
употреблен1я: Принять лькарство внутрь. Академически Словарь.— 
ИП вошли священники знутрь дома Господня для очищена. 2 кн. Па- 
ралицоменонъ, 39, 16. 


395. Нарфия вер.0м5, иьшкомз, босикомь въ народном 
язык$ и просторфчм могутъ принимать форму множественнаго 





“) Образовано оно, какъ пародное дуро.мь, или же связано сть сло- 
вомъ си.10 средияго рода. Сравните: Поймалъ птицу си.ю.мё (силкомъ, 
петлей). Сравните еще лародное силко.мь. 
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числа, когда относятся къ иЪфеколькимъ лицамь. Тамя формы 
встрЪчаютея изр$дка и въ литературномъ язык}, особенио ста- 
ромъ. Теперешшй ихъ не донускаеть. 


Молодые Русеще чиновники разъЪзжали зерхами па Карабах- 
скихт жересцахь. Пушкиньъ, Путешестве въ Арзрумъ, изд. 1835 Г., 
155..-Онъ [татарки]} епдЪли верхчми. окутанныя въ чадры. Тамъ же, 
165. Ивилиеь и Николай Вееволодовичъ съ Кириловымъ, но не вт 
экипажЬ. а вер.гами. Достоевский, Бусы, Н. 199.— Съли [башкирцы] кто 
верга.ми. кто вт, тараитасы, побхали. 1. Толетой. Много ли человвку 
земли пужно, 494.— Этого мало: „многе пзъ удалявшихся изъ Москвы 
ца своихъ собственныхъ пошадяхъ возвратились опять въ Москву 
ъшками, лишившиеь на дорог и лошадей евоихъ съ экипажемъ, 
и имущества“. Вечернее Время, № 222 (Изъ воспоминаний о 1812 г.).- 
Они [дБти] вс были б енками. йхиропиеецъ, Ц, 156. 


396. Неразрывиыя теперь нарфчя вв0.1ю, навстутьчу, изда- 
дека, второпяхь ие очень еще давно могли разлагаться на 
отдфльныя части. 


Я пришла сюда такъ, поплакать во свою в0.1ю. Фонвизинъ, Бри- 
гадиръ, 73.—Не съ боязнью, но съ привфтомъ Вь вспуявчу смерти я 
иду! Буренинъ. Трагея въ БриетолЪ.—Русь! Русь вижу тебя, изь 
моего чуднаго, прекраснаго далека, тебя вижу Гоголь, Мертвыя 
души, 421.—Изь премудраго далёка Франкиетанской ихъ земли По- 
гулять на счеть Пророка Ве они сюда пришли. Тютчевъ, Импе- 
ратрица Евгешя...—Удивляюсь еще, какъ я в5 такихъ тороняхь ни- 
чего не забылъ въ трактирЪ. Царамзинъ. Инсьма русскаго путеше- 
ственника, 1. 15. 


397. Сочетаме тому назад въ прежнемъ языкб часто упо- 
треблялось съ пропускомъ второго слова: теперь оно обыкно- 
венно является въ полномъ видфЪ. 


Недъли три тому. иришелъ я поздно Домой. Цушкииъ, Моцартъ 
и Сальери. Я сама, еще два дня то.му, здБеь одна. рЬшилась осво- 
бодить его отъ его слова. Достоевсмй, Униженные и ос., И, 41. — 
Тотъ раньше веъхъ насъ съ нимъ познакомился въ ПетербургЪ, 
лъть пять или шесть 270.4... Достоевекш, БЪъсы, 1, 143. Сравните: 
Два дни тому назадь... пролеталъ я черезъ Парижъ. Крыловъ, Почта 
Духовъ.—Мимо ужасныхъ развалинъ горы. задавившей, двзнадцать 
ЛЪТЬ тому назад5. прелестную деревню Со!аи, пошелъ къ дерс- 
венькь Товерцт. Жуковекй, Отрывки изъ письма о Швейцарии, 211.— 
Знаю человЪка во ХристЪ, который назадь толи; четырнадцать лЪтЪ... 


восхищенъ былъ до третьяго неба. 2 посл. къ Коринеянамт, 12, 2. 


398. НарЪие спасибо въ литературномъ языкЪ, какь и въ 
народномъ. можеть принимать падежныя окончания. 


_Твори добро--не скажетъ онъ спасиндо. Пушкинъ, Бориевъ Году- 
новъ. Сравните: Сласиба въ карманъ не положишь. Даль.-—Спасибом5 
сытъ не будешь. Даль.—Который мнБ даже спасиба ие скажетъ. Тур- 
геневъ. Отцы и дьти, 191. 


о 


399. Употреблеме иЪкоторыхъ  существительныхь въ 
семыслЪ нар й очень, сильно, наприм5ръ: смерть (онъ мнЪ 
смерть (смертельно) надофлъ), стратз (ей страхз (страшно) 
хочется идти въ театръ). ужчись (онъ ужась (ужасно) какъ 
разсердилея) и ужасть (старинное и пародное), принадлеяитъ 
боле просторЪч!ю, ч$мъ книжному языку. 

Ивану Царевичу смерть захоть.1ось Въ этотъ городъ заьхать 
Жхковекй. Сказка о Царь Берендеъ.—Я смерть пить хочу. Даль. — 
Я смерть боюсь пчолъ. Даль.—А дБло-то на свадьбу страть похоже. 
Пушкину, Бориеь Годуновъ.— Ивань Ивановичъ усивлъ уже побы- 
вать за городомъ у косарей и на хуторЪ. уеиьлъ распросить встрБ- 
тивтихея мужиковъ и бабъ, откуда. куда, какъ и почему: уходелея 
трагь и прилегъ отдохнуть. Гоголь, Повъеть о томъ. какъ поссор. 
Ив. Ив. еъ Ив. Никифор.-—Страль люблю смотрбть на бурю. Акаде- 
мичеснй Словарь. — Тамъ было стуагь много народу. Тамъ же. — 
Ажавь больно. Академичесый Словарь. — Она ужись какъ скупа. 
Даль.—Готь глунъ. другой уродъ. тотъ ужисть неразлухчень. Дми- 
траевь, Причудница. А ужасть. какъ мила. Дмитревь, Модная 
жена. Туть бабушка и тетушка принялиеь разсказывать, что я 
у. лсасть какъ привязант» къ матери. Акеаковъ, Шьтекне годы Га- 
грова-внука, 33.— жасть жарко сегодня. Академический Словарь.— 
Я ужиасть какъ боюсь лягушекти Даль. 


$ 50. Шюедаоги. 


400. Въ литературномъ язык мы встрфчаемъ иногда, въ 
числЪ другихъ, сложные предлоги 210-за, по-надё, нерЪдко 
употребляемые въ областномъ просторЪии. 


ЗдБеь Чичиковъ... скорЪе за шаику, да но за спиною капитана- 
исправника выескользнулъ на крыльцо... Гоголь, Мертвыя души, 162.— 
Саша уже тащитъ 70-за кухней кь пруду, укрываяеь отт, хоромъ. 
двЪ лопаты. Е. Марковъ, Барчуки.- Шо-надь Дономъ садъ цвЪтеть. 
Кольцовъ. 


401. Очень р$дки тБ случаи, когда иредлогъ черезь У авто- 
ровъ встрфчается, по пародному и старинному употреблению. 
въ значении! парЪчия. 


Какъ пустятея лошадки во веБ ноги, Такь кто бы ни быль ее- 
реди дороги, Хотя бы братъ, хоть кровный сынъ лежалъ. Хоть 
смертнымъ плачемтъ душу миЪ дери, Нельзя епаети,—ну, Богъ ихъ 
прибери. СкрЬпилт, себя да черезь поскакалъ. Шевыревъ, Валлен- 
штейновъ лагерь. 64. (Народное).—Я взял, въ руки хворостину и 
загородилъ ею дорогу. Надо было видьть, какл, одни [муравьн]|. пре- 
зирая опаспость, подльзали подъ нее. друге перелЪъзали черезь: а 
нБкоторые... совершенно терялись и не знали. что дБлать. 1. Тол- 
етой. Дъьтетво и отрочество, +1. 
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402. Въ старыхъ грамматикахъ было создано правило 
славить предлогъ обё передъ гласной буквой (обту ученикЪ) и 
о передъ согласной (0 женЪ). Хотя правило это нарушалось 
авторитетными писателями уже и въ то время, однако оно 
основано на удобств произношешя и держится въ литера- 
турномъ языкЪ до нашихъ дней. 

1) Мы елыхали оть своихъ отцовъ и дъдовь 00% немь, о Еките- 
ринь 1, Петръ И... Карамзиит,. И. Г Р., | стр. МХ. -И сь той поры 
извЪетья НЪТЪ об не.ме. Шермонтовъ, Измаилть-Бзэй, И, э. При иа- 
дешяхъ я часто стукалея ею [головою| 06ё полз. Короленко, Цетор. 
совр., 6—Но теперь думать 000 веъь.сь этихъ будущихъ моихь не- 
взгодахъь мнЪ было весело. Чеховъ, Моя жизиь, 75. 

2) Онъ слушалъ иъне и думаль 0бъ отн, о матери, од универ- 
ситетт, о релидяхь. Чеховъ. Палата № 6. 10. Оцъ уже пе помнилъ 


ни 005 Осии, ни о староспив, ни о жуковениегь недоимкахъ. Чеховъ, 
Мужики, 49. 


Иногда чередоваме предлоговъ о и 065 происходить въ 
одинаковыхъ услошахъ ради того, чтобы избЪфжать повторе- 
шя одного и того же слова. 


Воспоминане о пропитанныхъ вонью гостинницахЪ, 00% вБЧНоМЪ 
гвалгБ.... о нечесапныхъь и немытыхьъ половыхъ, 005 репетищяхь 
среди царетвующихъ па сцень сумерекъ.. ЩЦедринъ, Господа Го- 
човлевы, 222. 


403. Любопытный примЗръ разложешя цЪлаго, недЗлимаго 
‚лова на предлотъ п имя мы имфемъ въ выражении: сз омики. 

Цугинъ поставилъ семерку бубенъ. и она с5 оника была убита. 
Пермонтовъ. Отрывокъ изъ начатой иовЪети, изд. Акад. Наукъ, [\°. 
294. (Въ изд. Ефремова, 1313 г., имвемъ болЪе достовЪрное чтене: 
соника—стр. 333).—С% оника, поель многолвтней разлуки, проведен- 
ной вь двухЪ различныхъ мрахь. не понимая ясно ни чужихъ, ни 
даже собетвенныхъ мыелей, иБиляяеь за слова и возражая одними 
еловами. заспорили они о предметахь самыхъ отвлеченныхъ... Тур- 
геневь, Дворянекое гнЪздо, 147. — Ему сейчаесь же сё оника былъ 
предложень для этого дБла человЪкъь, способный и готовый поло- 


: 
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жить свою голову и душу за демократическую Роесно. .[ъековъ. За- 
гадочный человЪзкъ (т. ХХУИЬ етр. 17). 

ЗдЪсь существующи’ въ карточной игрЪ (банкъ, фараонъ) 
терминъ соника (выиграть сомика -- по первой поставленной 
карт; переносно: сразу, вдругъ) разложенъ на предлогъ с5 
п существительное оникё, въ данпомъ случа не имфющее 
смыслового содержаня. Общепринятая правильная форма 
соника употребляется какъ парЪ‘ие: Чаплицюй поставилъ на 
первую карту пятьдесятъь тысячъ, и выигралъ соника. Пуш- 
кинЪ, ПНлковая дама, изд. 1834 г., стр. 196. — Она выбрала 


23 
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три карты, поставила ихъ одну за другою: вс$ три выиграли 
ей соника, и бабушка отыгралась совершенно. Тамъ же, 194.— 
нъ выпгралъь большой кушъ соника. Академический Словарь. 
(Сравните французское: Л] а заеле зотиса). 


101. Мы нерфдко затрудняемся въ употреблении словъ, 
‘ложенныхъ съ предлогами-приставками. Разсмотримъ случаи, 
которые встрфчаются въ язык чаще другихъ. 

Въ старомъ языкф строже различали глаголы и имена, 
сложенные съ вз, вс (означаюцие движенюе вверхъ) и сло- 
женные съ в (означающие движеше впутрь). Теперь мы по- 
стоянно говоримъ: «вошель на гору», «влюзь на дерево», 
«вкарабкаася на крышу» вмЪето взошель, взлтьз5, вскарабкался 
и обратно: «взошел на дворъ». «взошелз въ комнату» вмфето 
60146.15. 


ПримБры старыхъ, болЪе правильныхъ, употреблений: Вз. пьза. ви 
на деревья и видЪли гибель ея защитниковъ. Карамзинъ, И. ГР 
ХИ, 113. -Они съ раннихъ льть привыкали... 8зъзать безь лЪст- 
ницы на гладкя, каменныя ствны. Грановскй. Рыцарь Баярдъ, 
412.—ЗмЪя... всползла на столъ, за которымъ сидъли императоръ и 
ни его гости. Грановскй, Предан!я о Карл\5 Великомъ, 408.—Иногда 
#305галь по лБетнииЪ наверхъ. С. Аксаковъ, Семейная хроника, 
199. --Раздалея звукъ колокольчика, и на плотину взыьхали огром- 
ныя сани... Тургеневъ, Однодворецъ Овеяниковъ, 1+5. — Взызхавши 
на плотину, Владимиръ СергБичъ, не зналъ, къ какому дому наира- 
внться. Тургеневъ, Затищье, 19.—„/Типть только мы взыъхали на са- 
мую высокую точку горы... Гончаровъ, Фрегать Паллада, 370.—Ему 
страхъ хочется взбъжать на огибавтую весь домъ висячую галс- 
рею. Гончаровъ, Обломовъ, 155.— Взыьхавз на греблю, увидъла, что 
стороной за возомъ бъжить что-то маленькое... Короленко, Ист. 
совр.. 52.-Я могъ бы взиъзть на столъ. Аидреевъ, Мои записки, 69. 


Въ современномъ языкЪф, однако, вполиЪ приняты сло- 
женя съ предлогомъ-приставкой в, имфющия значен!е дви- 
жешя вверхъ. Глаголъ взььзжать нами почти и не употре- 
бляется. 


Вльзь бы я на пальму. Пъень Песней. 9.—Оба, пресльдующия 
и пресльдуемый, вбъжали на крыльцо. Гончаровъ, Фрегатъ Пал- 
лада, 325,—Ралъ только что началея. когда Кити съ матерью 850- 
онла на большую,. залитую евЪътомъ лъетницу. „Г. Толетой, Анна 
Каренина, 101.— Вьъхавь на косогоръ,... ямщикъ остановился. Коро- 
тенко, Ист. совр.. 19г. 


405. Въ ряд случаевъ мы затрудняемся употреблять прн- 
ставки о и у: окутать пли укутать. опираться или упи- 
раться, оплетать (Ъеть) или уплетать, опускать или упу- 
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екиато, ос0жиять или усложнять, остарють или уста- 
рльть, ощупать или ущувать? ЗдЪсь обыкновенио разныя 
образовая ноказываютъ различные отт$нки значешя. Вы- 
боръ слова, такимъ образомъ, зависить отъ смысла, который 
иы хотимъ придать нашей рЪчи. 


Разница между окутать и укутать нечувствительна. 
Даже Академическй Словарь въ одномъ и томъ же случаЪ 
даеть разные глаголы: «Окутывать дерево на зиму» и « Уку- 
тывить на зпму садовыя деревья». И Даль даетъ примбры: 
«ОдЪфлася клушей, окутаилась кувалдой» и «Укуталась клу- 
шей, одфлася кувалдой». Укумить все-таки означаетъ дЬйств!е 
болфе сложное и болфе тщательное. НапримЪръ, о ребенкЪ$, 
отиравляемомъ зимой въ дорогу лучше сказать: ‹ Укутайте 
его получше, чтобы онъ ие прозябъ». 

Надобно было подниматься съ ночлега въ полночь, будить ра- 
эоспавшихся дБтей, укутывать шубами и укладывать въ повозки. 
Аксаковъ, (‘емейная хроника, 17+.—|Евсеичъ] проворно ухута.л5 меня 
нь шубу и посадить въ сани. Аксаковъ, Дьтеше годы Багрова- 
внук: , 1+3. 

Упираться тоже означаеть дЪйстве боле напряженное 
(сравните: унёрся въ значеши «заупрямился»). При этомъ 
обыкновенно упираться во что (уперся ногами въ стЪну), 
опираться на что и о что (старикъ опирается на палку, 
оиираюсь на доводы (рЪже: на доводахъ) пауки; оперся рукою 
о столъ). 


Дъдушка и ходить прямо ужъ не можеть и все на палку упи- 
раелся. Достоевскй, Униженные и о0с., 1, 241.--Она... преспокойно 
перегнулась надо мной, чтобы поглядЪть хорошенько, упираясь ру- 
ной о подоконникъ. Ганзенъ, Роза. 83. (ЗдЪеь лучше бы: опираясь, 
такъ какь говорится о движении несильномъ). 


Въ значенш «Ъсть» употребляемъ обыкновенно слово у7ле- 
тать, но встрЪчаемъ и онлетать. Сравните въ томь же 
зпачеши унмисывать, а не «описывать» (Юлька съ Одешкой 
такЪ-то за 00$ щеки узисывають. Щедринъ, Господа Голов- 
левы, 82). Сравните также онлести въ значени «ударить». 


Лплетають двумя палочками вареный риестъ, держа чашку у 
еамаго рта. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 423. Сравните: Онъ заразть 
0п4ель ЦВЛУЮ миску щей. Академичесый Словарь. — Что было, все 
эпди.1ь. а сыти не нашолъ. Даль. 


Опускать, опустить пмЪютъ значешя: 1) давать напра- 
злеше сверху внизъ, спускать: опустить гробъ въ могилу, 
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опустить вуаль, опустить занавЪет. опустить ноги въ 
воду. опустить углы губъ. опустить (потупить) глаза, опу- 
стить перпендикуляръ пт. п. 


Начальникъ повелълъ олустить якорь У перваго изъ сихъ остро- 
вовЪ. онвизинъ, [юбовь Кариты и Полидора, 593.—Ты поверженъ 
внЪ гробницы своей... какъ одежда убитыхь. сраженныхъ мечемъ. 
которыхь онускають въ каменные рвы. Исайи, 14, 19.—П когда Мои- 
сей поднималъ руки евои, одолЪъваль Израиль, а когда опускаль руки 
свои, одольвалъ Амаликъ. Пеходъ, 17, 11.—Опустили кь землъ го- 
ловы свои дъвы Герусалимеюя. Плачь [еремит. 2. 10.—Я опущусь на 
дно морское. Я полечу за облака... Лермонтовъ. 

2} Вынускать изъ рукъ: онустнаь птицу. овустиль ве- 
ревку, онистиль камень изъ рукъ. Также: вынускать изъ 
впиманя: опустил изь виду. Однако въ послфднемъ случаь 
лучше и употребительнЪе оборотъ съ словомъ унускать: унц- 
стилз изь виду. Этотъ послЗдий оборотъ правильнЪе потому. 
что послфдетве невиимашя, небрежности мы обыкновенно вы- 
ражаемъ словомъ упущеше, а не опущенге. 

пустить изъ рукъ, изь вицу. Даль.—Авторъ... въ этомъ разборЪ. 
не онустить изз виду законовъ судебъ словесности... |. И. Срезнев- 
сей (ИзвьБетя 2-го Отдъленмя И. А. Н. 1558 г., т. \П, 120). 

3) Ослаблять натянутое: опуснийть струны на скриикЪ: 
‹учеръ онусши.5 вожжи. 

+4) Пропускать: опустил время, случай. Впрочемъ, и здЪсь 
также предпочитается оборотъ ст» глаголомт унустишь: упц- 
стн.т5 хорошее время: упустиль удобный случай. 

Въ намфренш уелужить своему народу не должно опускать с: 
чая и вызнавать земли. Фонвизинъ, Мизнь Сифа. +441. 

5) Пропускать въ смыслЪ: выкидывать, выбрасы 
исключать: онустить излишнее въ сочинеши. 

Ничего не онусти изъ всего, что ты говорилъ. Есьпрь. 6. .— 
Передаю содержане этой крайне интересной статьи въ сокращенги. 
снуская снова всь техничеся подробности. й. Тимирязевъ, Хими- 
ческая смута (Русскмя Въдомости 3 марта 1913 г.). 

Опущене есть дЪйсте опустившаго и онустившагося: 
опущене гроба въ могилу, опущене водолаза на дно моря- 
опущетие сказуемаго въ предложеши и т. н. 

При онущение сродниками тЪла, рыдане и стонъ раздавались 
но всей церкви. Фонвизинъ, Сокращ. опие. житя гр. Никиты Ива- 
новича Панина. 25. 

Глаголы упускать. упустить имЪютъ слфлующя зна- 

1) Дать возможность уйти или улетфть, вообще: не 
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удержать кого или что. Улустить лошадь, корову; упустить 
птицу. Сюда же пужно отнести и переноспыя выраженя съ 
значенемъ: не удержать что либо въ своомъ пользован!и, па- 
мяти, внимаши. Въ этой же груин$ примфровъ относится и 
общеупотребительный оборотъ: упустить из» виду. 


Упустишь огонь, не потушишь. /[. Голетой. -То паетухи уну- 
етять коровъ въ луга. (|. Толетой, Много ли человвку земли нужно, 
456.--Я усивль выудить ихъ (язей и головлей] ньсколько штукъ за- 
мЬчательной величины и; разумъется, унусти.5 вдвое болЪе. Акеа- 
ховъ, Семейная хроника, 245. 

[33а медицину] вступились всЪ аптекари, не хотя упуспионь изъ 
рукъ того дохода, который получали они отъ рецептовъ и лВкаретвъ. 
Фюонвизинъ, Басни Голберга, № 99, стр. 221. -- Дуракь тотъ будетъ, 
кто станетъ большой пользы ждать, а малую изъ рукъ упустить. 
%1. Толетой, Рыбакъ и рыбка.—Еели я упустиль что’либо, то донол- 
нитъ это ваша память. Коки, Судебныя р3чи, 231.—Сынъ мой! не улу- 
скай ихъ изъ глазъ твоихъ. Кн. иритчей Соломоновыхъ, 3, 21.—Онъ- 
гинъ прРЬзжастъ изъ Петербурга, — непремьнно изъ Петербурга, это 
несомнЪнно было необходимо въ поэмЪ ин Пушкинл, не могъ уну- 
стини такой крупиой реальной черты въ бюграфи своего горох. 
Достоевский, Пушкинъ, изд. Маркса, стр. 459. 

Мурналисты тщательно все собираютъ, переливаютъ въ сосуды 
свои, боясь проронить каплю. упустить изь вида малъйшую воринку, 
пылинку, грязинку. Кн. Вяземскй, Грибовдовская Москва, 375.— 
Наши грамматисты упустили изь виду эту цбль. Бълинекй, П, 35.— 
При помощи авоськи да небоськи, ничего не унустиль изь вида. 
Цедринъ, Признаки времени, 205.—Онъ умустиль однако изз виду, 
что огражденный такимъ образомъь этотъ судъ, въ основныхъ сво- 
ихь чертахъ, пересталъ бы все таки существовать. Кони, Судебныя 
рЪчи, Г.\"П.—А когда, наконецъ, пришли каменьщики, то оказалось, 
что нЬть песку: какъ-то упустили изъ виду, что онъ нуженъ. Че- 
ховъ, Мон жизнь, 187.—Бъдный мечтатель совеьмъь упуспиель изь 
виду, что онъ-— простой Одуванчикъ. Чириковъ, Одуваичикт, 296. 


2) Пропустить благопр1ятное время обстоятельство, 
е воспользоваться ими. 


Онъ не узусуион5 удобнаго случая для своихъ выгодъ. Академи- 
ческй Словарь.—Жаль, я упустиль выгодное мБето.Тамъ же.—Пол- 
ковникъ... никакъ ие хотфлъ упустиоть такого удобнаго случая. Бу- 
дрявцевъ, Антонина, 36.—Надо вернуть унущенное время въ деревнв. 
Тургеневъ, Первое собран!е писемт, 10.—Ему не столько хотьлось 
удержать собственно Машурину, сколько не упустить случая вы- 
сказать все, что накопилось и накипфло у него на душЪ. Тургеневъ, 
Новь, 576.—Не упусти.л5 случая осыпать его самыми горькими упре- 
ками. Апухтинъ.—Благопрятный моментъ.. упущень ими. Новое 
Время 14 апр. 1912 г., № 12962. 


3) Не исполнить должнаго. 


Не унускай своих обязанностей. Академический Словарь.—Онъ 
сознавалъ недостатки своего воспитамя и вознамВрилея по воз- 
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мож ости воротить упущенное. Тургеневъ, Дворянское гнЪздо. :6.— 
Я не унускаль возвЪщать вамъ всю волю Божио. Дъян]я, 20, 27. 


Упущене тоже означаетъ недосмотръ, потерю, неисполне- 
не должнаго. 


Гели въ сочиненныхь планахъ замъчена оудетъь невърность и 
неисправность, а въ полевыхь производствахъ ошибка или унуе- 
нге.... то губернскй землемфръ имъетъ планы си для исправлешя съ 
натуры обратить... къ... \Бздному землемьру. Св. Законовъ, т. Х, ч. П, 
ст. 235.— Войско... везъ упушеня времени конечно пудетъ имьть оть 
него помощь. УКизнь Сифа, 216.—Завели пренеприличный обычай 
Ъадить другъ къ другу, а въ хозяйствЪ-то упушеная. Гоголь. Мерт- 
выя души. 225.— Шекепировыхъ творенй Составилъ полный епи- 
сог», Безъ важныхъ упументи И зезъ вольшиахъ опиеокъ. Некра- 
совъ, Шитературная травля.—Но ихъ падо исправлять безъ гньва, 
ослъьиленя и горделоваго самомнъшя, строго отличая недостатки 
учрежденя отъ промаховъ п упущен отдъльныхъ личностей. Кони, 
Судебныя рЪъчи. 34+ — Несмотря на отмЪченныя мелюя упушеная, 
остается только привътетвовать первый шагъ пъ созданю дЪйствн- 
тельной. а не оумажной силы. Новое Время 3 мая 1912 г. 


Осложнить, осложниться, осложнеше съ ихъ производ- 
ными по значению не отличаются отъ усложнить, усложнитося, 
усложнеше. Современпый языкъ отдаетъ рЫшительное предпо- 
чтене первой групи словъ. Раньше считали болфе правиль- 
ными образовашя второго рода, видя въ нихъ аналойю къ 
«упростить» и подобнымъ глаголамъ. 


Вельдетв!е отказа Пана оть званйя президента рейхстага вну- 
треннее положене въ Германи! 0с.0мени. лось. Голосъ Москвы 31 яцв- 
1912 г.—За послъдье дни критекш вопроеъ значительно осложни.лся. 
Вечернее Время 21 апр. 1912 г., № 125.— Сермя тъмь болЪе удовле- 
творилась бы достигнутымъ, что ей приходится вести тяжбу съ 
Австро-Вепгрей, и тяжоу эту возобновлен войны можеть только 
ос.1о.иенить. Биржевыя Въдомости 19 янв. 1913 г.— Тутъ у одного про- 
изошло осло.иенене со стороны легкихъ. Чеховъ. Палата № 6, 124— 
На ДЛальнемъ Востокъ создастся политическй новый узелъ, который 
внесетъ осломенентя между Росчей и_Китаемъ. Современное Слово 
30) дек. 1911 г., № 1431. — Члены военной лиги и сторонники Назима- 
паши ведутъ тайнуй агитацию: можно ожидать новыхъ осложнений. 
Росея 17 янв. 1913 г. 

Приказные порядки нерЪьдко ус о.жняють простое дъло. Даль.— 
Гяжба услоненилоась тьмъ. что нашлиеь. еще друге сонаельдники. 
Лаль.—Со времени 1705 года веъ задачи смягчен1я нашональныхъ 
тренй страшно ус. южнилиеь. Ръчь 1 мая 1912 г. Однако развите 
звуковъ не является процеесомть простымъ. ио обычно усложняется 
вшяНемъ частныхь условй. В. А” Богородицк. Сравнительная 
грамматика ар!о-европейскихь языковъ. Казань. 1914 г., вып. 1, 
стр. 17. Онъ думалъ.. объ одномт, возникшемъ въ посльднее время 
усложнени въ сго государственной дъятельности. Толстой, Анна 
Каренина, 364.— Минувпий годъ, несмотря на н®которыя политиче- 
свя неожиданности. грозивиия серьезиыми услоэжнентями (анекая 
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Босши и Герцоговины, извзетя изъ Манчжурио, обошелея безъь 
войны. Новое Время 1 янв. 1910 г., № 12143. — Г Сазоновъ вполиь 
признаетъ... усложненля, созданныя итальянекой войной. Р5чь 1+ апр. 
1912 г.— Усложнённость петербургской жизни возоудительно дъйетво- 
вала на него. Толстой, Анна Каренина. 


Осиарьть и устартать во многихъ случаяхь ие отли- 
чаются но значению и употреблению; только по отношению къ 
обычаямтъ. мод прихфняется исключительно послфднее слово 
(обычай этоть устарълё и вывелея; устарълая мода, уста- 
Р7ь.10е слово). 


Оть уже устарьль. не можеть ходить проворно. Академичеекй 
Словарь. (Можио еказать и остарзле).— Княгиня Щербатова уста- 
рзла. Копи, Судебиыя рЪчи, 47 (Можно употребить и остарз. а). —И 
устарьла старина, ПИ старымъ бредитъ новизна. Пушкинъ, Евгешй 
ОнЪъгиинъ, |, 44. (Нельзя сказать остарзла).—Слово это устар. 
Даль. (Нельзя допустить о@нири.ло). 


Ощупать зпачитъ «испытать что ощупью», ущупать зна- 
читЪ «найти что ощупью». 


Ощунай, какой жирный каилунъ' Даль.—ПолЪьзъ старикъ на сЪ- 
новалъ, ущупалё мепя. Короленко, Убивецъ, 231. (Народное). 


406. Въ современномъ язык обыкновенио употребляется 
форма усомниться; форма усумниться теперь встрЪчается 
рЪфдко, но она была болЪе распространена въ старое время. 
особенно тогда, когда допускалось еще и слово сумниваться. 


Внукь Филиппа Августа началъ съ того, что усомнился въ за- 
конности своихл, правъ. Грановскй, Лудовикл» [Х, 449.—Я было усо.м- 
нился вт объщани! Аграфены Степановны. Кудрявцевъ, Катенька 
Пылаева, 28.—Я ни на одно мгновенье не усомннлея въ ихъ [дога- 
докъ] справедливости. Тургеневъ, Ася. 273. — Сперва порадовалея— 
потомъ усомниися. Тургеневъ, Новь, 479.—Но я позволяю себъ усо.м- 
ниться вт» одномъ... [Цедринъ, Призиаки времени, 220. — Усомнклся 
я... Случевеюй, Я задумался. — Зная близость П—щаева къ „сфе- 
рамъ"“, никто не усомнился вт, Томъ, что такая бумага „совершенно 
секретная“ (но недля П-—щаева) дъйствительно получена. Современ- 
ное Слово 19 мая 1913 г. 

. Позвольте мнЪ батюшка усумниться. Фонвизинъ, Бригадиръ, 31.— 
„1а, пу разв прикащикли сказалъ зять, но и туть усумнилея и ио- 
качаль головою. Гоголь, Мертвыя души, 137.—Такая вышла безтол- 
ковщина пзо всего, что онъ усумнилея въ здоровьи ихъ мозга. Го- 
голь, Мертвыя души, 405.—Евсенчъ, видя, что леченье идеть плохо. 
усумнилсея въ искусствЪ лекаря. Аксаковъ, Семейная хроника, 290.— 
На первый разъ, они должны даже усумниться, точно ли передъ 
ними тоть самый пресловутый и нельпый Федька... Шедринъ, Прн- 
знаки времени, 123. (Обыкновенно у Щедрина: усо.-мниться).— Обри 
усумнилея въ словахъ Р1у. Кони, Судебныя рЪчи. 75.—Позволяю себь 
Уусумниться вл» одномъ предположени автора. Русеюмй Филологиче- 


— 360 — 


сы й Въетникъ 1912 г., № 3, 247. — Мы впервые усу.мнились 
ности самой правды. Школа и Жизнь 29 1юля 1913 г 

Не сумнозваюсь, что унять ихъ возмутсея мвры. Фонвизинъ. Не- 
доросль, 24.—Дядюшка! Не су.инзвайтесь въ моемъ повиновенш. Фон- 
визинЪъ, Недоросль. 66.--Спачала сумюъвались въ иетинь сихь пока: 
зан й. Пушкинъ. Дубровекй, т. 1\’(изл. Морозова 1537 г.), стр. 179.-- 
Безъ сумвьня, мы рождены подъ одною кометою. Фонвизин, Бри- 
гадиръ, +6. 


40%. Приставки со и 2у вообще не смфшиваются и не 
зам$няются одна другою въ русекомъ языкЪ. Впрочемъ, въ 
старомъ языкЪ было сопостатз, а теперь мы имфемъ супо- 
статз; иногда встр$чаемъ составз (соединеше костей) вместо 
суставз. ПослФднее словоупотреблен!е допускается Акадоми- 
ческимъ Словаремъ и Далемъ. 


Терзалъ мой скорбный слухъ нееносной сопостать. Ломоносов, 
Демофонтъ.—! подъ пятой у супостота Лежатъ ихъ головы въ 
ныли. ТЛермонтовъ, Бъглецъ.- Вея быстрота сего змъя состоитъ въ 
головЪ и въ ТЬхЪ чаестяхъ, которыя можно назвать шеею, и кои 
суть около двБнадцати шаговъ въ длину до первыхъ его составов», 
гдъ кориусъ начинаетъ быть циркулемтъ. ‘Фонвизннъ, Жизнь Сифа, 
335.—Слово Бойе... проникаетъ до раздълен!я души и духа, сости- 
60в5 и мозговъ. Евреямъ, +, 12.—И повредилъ составь бедра у [акова. 
Быль, 32, 25.--Онъ сушитъ мозгъ, въ составы пропикаетт... Ники- 
тинъ, Въ лЪеу, изд. 1559 г.. стр. +.-. Сравните правильное: Весь по 
суставамь раздернуть дбылъ онъ. Жуковект. Судъ Божий надъ епи- 
екопомт. изд. 1339 г.. стр. 153. 


При общеприиятомь с1орбнться въ литературномъ языкЪ 
встрЪфчаемъ иногда п народное суорбиться. 


Ходилъ сугорбивинеь и вее словно думастъ что про себя. Клпатъев- 
„Отлетаетъ мой соколикъ”“, 72. 


408, Глаголы огибать, оробъть. осматривать, опереться 
мы употребляемъ теперь только съ приставкою 0; прежде 
они были извъетвы и съ приставкою 065 (060). 


Удавъ обенбиется оцоло пальмы. Академический Словарь. — Я 
опгиоаль край леса, окружающаго мою деревеньку. Тургеневу, Пъвцы, 
155. Широкая рБка обёнбала ее [равнину] ухолящимъ отъ меня по- 
лукругомъ. Тургеневь. Бржинъ лугъ, 131. — Простакова [говоритъ] 
обрибъвь и струся. Фонвизинъ, Недороель, Л, 3.—Она словно опять 
обробль.1и. "Тургепевъ. Дворянекое гиБздо, 258. Прежде всего пошли 
они обсматривать понющню. Гоголь, Мертвыя души, 133. Долго еще 
поднималъ онъ погу и оббматруива.л5 бойко и на диво стачанный каб- 
лукъ. Тамъ же, 2909.—_Бывало, сядетъ она противт, гостя, обопрется 
тихонько на локоть и съ такимъ участемь смотритъ ему въ глаза. 
Тургеневъ. Татьяна Борисовна и ея племянникъ, 7+. 
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409. Приставкп ири и пре пзрфдка смфшиваются даже и 
ВЪ КНИЖНОМЪ ЯЗЫЕЪ. 


Туть же, въ Пременць... было соргавизовано „союзное бюро“, 
которое должно было объединить общества па Волыни и преумно- 
жить ихъ. Современное Слово 7 фев. 1913 г. Ср. правильное: Ибо 
{то имЪетъ. тому дано будетт, и при, мноэюится. Матеея, 13, 12.—То 
ке отношене, оспованное на правил. что „по времени и закону 
прилиьнене бываетъ“, усвоено и нашей пресловутой „разъяенитель- 
ной практикой“. Руссшя Въдомоети 3 марта 1913 г. (Обыкновенно: 
„По нуждЪ и закону прелоънене бываетъ“, т. е. перемьна, измЪнен!о). 


Не всегда легко различлть слова нреклонить и прикло- 
ить. Иреклонить значить: 1) наклонить, нануть. 


Тогда-то престуиникъ долженъ преклонить выю подъ острые меча. 
Фонвизинъ, Жизнь Сшра, 487.— Преклюняю колЪна мои предъ Отцемъ 
Господа нашего исуса Христа. Къ Ефесеямъ, 3, 14._И набожный 
грайъ, умиленный дущой, КолЪна свои преклоняелть5. ЖхковенШ. 


2) Согласить, склоипть, уб$дить. 


Не думай тъмъ меня на жалость „реклонить. Фонвизиинлть. Алзира, 
1. 4.—_Основательными причинами онъ преклониль везхъ къ своему 
миЪн!ю. Академически Словарь. 


3) Преклонить употребляется еще въ выраженш: день 
преклонилсея— окоичилея, сталъ подходить къ концу. 


НодкрЪпи сердце твое хлъбомъ, и помедлите, доколЪ прех.ло- 
нится день. Кн. Судей, 19, $. 


Приклонить зпачитъ: 1) прпгибать, приближать, нрисло- 
нять, укрывать (приклонить голову). Сюда же относится н 
церковное выражение: ирихлониать ухо, т. е. слушать внима- 
тельно (а пе иреклонить). 


Приклонившись кть груди Его, сказалт.. Тоапна, 321, 29.—А Сынъ 
Человъчесенй не имветъ, ГДЬ прихлонить голову. Матвея, 5, 20. - 
Она оставалась соверше но одна, даже не было дальнихъ еродни- 
ков, у КОТОрыхъ могла бы она жить. Однимъ словомъ: некуда было 
прикюнаань голову! Аксаковъ. Семейная хроника. 131.—Сиротка ирн- 
каонилась головою кт могил матери. Академичесый Словарь.—Го- 
лову ныжно ко мнь на плечо ты енова приклонишь. К. Р., Гекза- 
метры, Ш. — Ириклюни, Господи, ухо Твое ин услышь меня. 4-я кн. 
Царствъ, 19, 16. — Ириклони ко мнЪ ухо Твое, посибши избавить 
меня. Пеалтирь, 30,.3. А другой смертный съ удовольствыемъ пре- 
клонить ухо, хотя поелЪ скажетъ самъ: „да это совершенно пошлая 
ложь, нестоющая никакого вииман!я!" Гоголь, Мертвыя души, 328. 
(Здвеь неправильное употребленге). 


Въ нфкоторыхъ случаяхъ разлиия между словами пре- 
клонить и приклонить не особенно очевидны. Такъ, у Даля 
паходпмъ: приклонить 20-70ву, объясненное: «попикнуть го- 
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ловою» и: «нреклонить 19лову. въ знакъ покорности, въ раз- 
думьБ и пр.». Въ Акаделическомь СловарЪ имфемъ: «Буря 
преклонила вершину дерева къ землф» и «Ирикионять вЪтви 
дерева въ землЪ». 

При различени можно пользоваться тЬмъ угазанемъ, что 
веЪ слова съ приставкою пре— церковнаго, книяшаго про- 
исхожденя, слова же сь при— чисто русемя. Поэтому, на- 
иримЪръ, въ народныхъ сказкахъ пе иначе, какь: уриклонн, 
ириклонить ухо къ землЪ. Воть дЪвочка приклонила ухо къ 
землф и слышитъ, что баба-яга гонится. Азанасьевъ. Народ- 
пыя русекля сказки, изд. 3-е, М. 1897, т. Г, стр. 51. 

Славянская приставга ие соотвЪтствуеть русской мере; 
отсюда выясняются выраженя, имъюния значешя: согласить. 
уоБдить: нреклонить (переклонить) гиБвъ на милость: я/е- 
монить (перехлонить) къ своему миЪнию. 

Что касается значешя. то преклоннилея чаще всего пока- 
зываетъь движеше внизъ. И иреклоннася 1осафатъ лицемь до 
земли. 2-я кн. Паралипоменон. 20. 1%. Мриклонияея по- 
казываетъ движеше сбоку. Я правлониаея къ дереву, ярик.ло- 
ниася къ стбиБ, чтобы не упасть. оть головокруженя. 


410. ВуБсто книжнаго "реставиаться (скоичаться) въ на- 
родЪ п вообще въ необразованной средБ употребляется оши- 
бочно представиться. Такъ, у Некрасова ваходпмъ такое 
словоупотреблеше. —совершенио умЪстное. потому что пере- 
дается рЪфчь крестьяики.—впоелфдетвин все-таки исправленное 
имъ па литературное. 

Девять дней хворалъ Ивануица, На десятый девь предетавнае, 
Орина. мать солдатекая. Сравните правильное: Въ 1126 году преето- 
ви. 1ся олаговьрный, хриетолюбивый и велшый князь веея Руси Влади- 
миръ Мономахъ. СоловьевЪ. .Гьтониеь дая первоначальнаго чтеня.— 
Когда же онъ преставился, палаты Пеполнильеь евятымъ благоу- 
ханьемъ. Пушкинъ. Бориеъ Годуновъ. 


411. ВмЪето преноручить въ современной печати 
ошибочно употребляется предпоручить. 


Правильно: Сго чятельетво графъ.. изволилл» нуеноручинь г-ну 
Веймарих... сочинить дедукщю нашихъ на Польшу претензй. Фонви- 
зинЪ, Пиеьмо къ Панину б апр. №72 г. ХУ нея даже навЪрно могли 
случиться теперь какр-ниеудь хлопоты. какое-нибудь дъло пренору- 
чить мнЪ, а меня, казь нарочно, и нытъ. Доетоевент. Униженные 
и ос., 2343. Ошибочно: Предиорученное сепаторамъ дЪфло сдваано, ви- 
повные будутъ привлечены къ ответственности... Современное Слово 
т ая 190) г. 


412. Въ русскомъ литературномъ язык изр$дка опускается 
в вь приетавкЪ вс: етранну (устарЪлое), сплеснуть руками при 
обыкновенномъ, повидимому. болЪе правильномъ, всплеснуть 
руками. Въ выражешяхъ: р5ка стала и встала, волосы вскло- 
чены и склочены и подобныхъ, мы должны видфть совпаден!е по 
значению разныхтъ словь, не происходящихъ одно отъ другого 
путемъ сокращеня приставки. Для разлищя между встать и 
стать есть прекрасный примЪфръ: Но встань и стань па 
ноги твои. [Ъяшя, 26. 16 (=вставай, т. е. поднимайся (при- 
веденныя слова были сказаны упавшему на землю), и стой). 


Гутгь кофе цва глотка: серайну минуть пятокъ. Державинт. 
Иизнь Звапекая.—„Эдуардь, сплеснувь руками и облокотясь на рояль, 
горько-горько заплакаль“. Бълинекй, УИ, 455. (Бълинеюй иепра- 
вить: верлеснувь).— Услышавъ эту вЪеть, онъ силеенуль руками. Ака- 
демическ ” Словарь.—Онть сплеснуль руками и броеилея къ сыну. 
Достоевский, Бъеы, [. 256.—И всплеснуль онъ руками евоими. Чиела, 
24, 10. Бабушка... побльднЪла, всплеснула руками и повалилась безъ 
памяти на полъ, какь снопъ. Аксаковъ, Семейная хроника, 122.— 
Она вси. кснула руками и бросилась ко миЪ поддержать меня. До- 
стоевекий. Униженные и ос., 263. Руки шлепнулиеь на землю, какь 
будто тяжело всилеенули. Арцыбашевъ, Смерть «Ганде, 189.—[0б0зъ] 
приходилъ по первонцутку, когда вставали рЪки. Маминъ-Сибирякъ, 
Зимовье на Студеной.—Рька ста. Даль.—Борода густая скючени. 
Некрасовъ, Коробейпики. (Можно сказать и всклочена). 


415. Слово предотврапиать въ разговорЪ и несознатель- 
номъ нисьмЪ является иногда въ форм6 предовратить (подъ 
вияшемъ соврашить, превратить и подобныхъ, не имЪю- 
щихъ второй приставки 0), которая иногда проскользаетъ и 
въ печать. 


Предовратить школьныя забастовки. Р»чь 22 апр. 1906. —. Не- 
медленно прибывшая на мъето безпорядковъ полишя не могла уже 
предовратить происшеств1я. Росся 6 нояб. 1912 г. (Тая формы 
обыкновенно ветрЬчаются зь телеграммахъ нашего петроградскаго 
агентства). Сравните правильное словоупотреблеше: Это своеобраз- 
ное и могучее средетво зредотвращало всякую возможность общаго 
безчинства. Короленко, Соколинецъ, 352. 


414. Въ чиелЪ замфчательныхъь словъ, сложениыхъ съ пред- 
ногами, укажемъ еще встр5чающеся у авторовъ необычные 
глаголы: вздыматься (устарфлое; теперь обыкновенно: оды- 
маться), некупаться вмЪето выкупаться, испить вмфето 
выпить, оступить вмЪето обстутить, умокиуть вмЪсто об- 
макнуть. ВеЪ эти словоупотреблешя принадлежать теперь 
только народному языку. 
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Влды.мусь и полечу во вышне предълы. В. Майковъ.—Скажу я 
гр5шнымь: Не грьшите; Надменцымь: Не вз/ымайте рогь. Доржа- 
винь, Радость о правосуди:.—А море взды.малось. я помню, горами. 
Батюшковъ, Пъснь Гаральда Смълаго.—Шо рькь радостно мчатся 
синН!я волны. тихо вздымая разсьянныхъ гусей и утокъ. Тургеневъ, 
„ГвБеъ и степь, 309.—Густые съдые волосы въ безпорялдкЪ взды.ма- 
ансь надъ сухимъ и сморщеннымя, его лицомъ. Тургеневъ. Пъвцы, 
129.—Тороиливо взды.маясь надъ нимъ [жневьемт,] стремились мимо, 
черезт» дорогу, вдоль опушки, маленьке, покоробленные листья. 
'Гургеневъ, Свидане, 208.—Онь сходиль только искупаться въ про- 
хладномъ БугурусланЪ. Аксаковъ, Семейная хроника, 42.— | саваномт, 
взиымался Вдали туманъ съдой. Ясинскй. Въ лЪтнюю ночь.— Грудь 
умирающаго ззды.мается. Короленко, Ист. совр., 135.—Горячая пыль 
вздымалась на проъзжей дорогБ. Андреевъ, Едлеазаръ, 94.—Только 
что она исуила воды, какъ ей стало легче. Пермонтовъ, Бэла.—И 
пока рубли звенБли, Поднялся весь домъ—Ваньки сонные глядфли, 
()тупя кругомъ. Некрасовъ, Извощикъ.—Ванька вздохнулъ. у.м0- 
ину. перо и продолжалъ писать. Чеховъ, Ванька 


415. При общепринятыхь словахъ удвоить, утроить и 
удесятерить (послЪфднее рЪдко), мы избфгаемт подобнаго сло- 
женя съ другими числительными. хотя тая слова изрЪдка 
и встрфчаются въ разговорномъ и письменномъ язык. 


Мы могли бы усотерить [чиело примъровъ}]. но и въ приведен- 
ныхъЪ нами немногихъ не видите-ли вы вашего незнания Русскаго 
народнаго языка? Полевой, Рецензя на „Мертвыя дущи“.— Въ нъко- 
торыхъ судебныхъ палатахъ дЪла этого рода у’ятерилиеь. въ дуу- 
гих» ушестерились. Руеемя Въдомоети 30 марта 1913 г 


416. Руссюй литературный языкъ имфетъ рядъ заимство- 
ванныхъ изъ церковно-славянскаго языка словъ съ пристав- 
кою 13 (нс), соотв5тствующею русской вы; это обыкновенно 
глаголы и отглагольныя имена. означаюцие движение, извле- 
чеше изнутри чего-либо: набирать и выбнрать (азбраше и 
выборъ), избычть и выбтлать, изведене и вывод5, извлечь 
и выв0.10чь, изладить и выладить, изнать и вытиать, из- 
ть п выдать, иззять и вынуть. изыскать и вынскать, 
нстодизть п выгодить, изливать п выливать, изложить п 
выложить. изучать выучить, изьяснить п выяснить, 
нскопать и выкопать, искунить и выкупить, искусить и 
выкусють, испросппь и выпросить, пспустить п выпустить, 
исвьанать и выпопать. истекать ип вытечь. истодинть И 
вытодить, исчерпать и вычерпать и т. п. Первый рядъ 
словъ употребляется въ выраженмяхъ циижныхъ, отвлечен- 
ныхъЪ, второй—въ обыкновенной разговорной р$чи о предме- 
тахъ обыденной жизни. Сравните обороты рЪчи: избраше пре- 
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зидента и выборъ старшины, избЪгать ошибокъ и выбЪгать 
на улицу, пзведен!е евреевъ изъ Египта и выводъ пятеиъ, 
изгнаше Адама пзъ рая п выгнать кого изъ дому, исходить изъ 
той же мысли и выходить на прогулку, излить гиЪвЪъ и вы- 
лить воду, ископаемые и выкопанные и т. д. 


417. Образованные ири посредств» различныхъ приста- 
вокъ глаголы одъть и надъыть нерЗдко смфшиваются въ 
областномъ просторфчи, особенно на сЪфверз Росаи. Не 
только въ живой рЪчи, но и въ печати встр$чаются непра- 
вильныя употребленя: одьть пальто, одъьть фуражку, во- 
обще одъинь что отибо вместо: надьть пальто, шаяпу или 
вообще набъть что либо. Провинщализмъ этотъ, съ кото- 
рымъ боролся-еще Гротъ, чрезвычайно распространенъ, 0со- 
бенно въ петроградскомъ говорЪ; вЪроятно, оттуда онъ про- 
никаетъ въ лптературный языкъ и тЪхъ авторовъ, которые не 
жили долго въ Петроградф. 


Я такъ привыкъ къ мысли скоро одьть сфрую шинель, что не- 
вольно правая рука хочетъ схватить за пружины складную шляпу и 
опустить ее внизъ. .|. Толетой, Письмо къ С. |. Толстому отъ 33 де. 
кабря 1851 года (Бирюковъ, стр. 187).— Одъьвин рудаху, штаны, опорки 
п сзрый халатикь онъ вамодовольно оглядълъ себя. Чеховъ, Бъг- 
лецъ.—ДвЪъ сестры хозяина и его старушка-мать не успБли одеть 
ниисняго платья... Бирж. ВЗдом. 12 янв. 1906 г., № 9163.—Одинъ изъ 
воровъ имЪлъ роковую для него неосторожность одьть украденные 
носки па ноги. Биржевыя Въдомости 18 1юня 1909 г., № 11164.—Бек- 
лъевъ, одъзвь фуражку и куртку, поБхалъ. Биржевыя ВЪдомости 
12 1юня 1912 г.. № 12983.—Въ разсказЪ: „Штабеъ-капитанъ Рыбни- 
ковъ“ выведент на сцену японецъ, изъ патр1отизма взявпий на 
себя обязанности пийона, одъьвиай русскую военную форму и въ со- 
вершенств исполняющ свою опасную роль. К. К. Арсеньевъ, От- 
четъ о 18-мъ приесужден!и Пушкинскихъ премй, стр. 27. 


Правильное словоупотребленте допускаетъ только обороты: 
1) одъвазть, одъть кою; 2) одъвать (наряжать) кою в0 что 
(старинное: в5 чемё) пли иъм5; 3) одъвать (покрывать, спаб- 
жать) чЪм5. 


Образцы правильнаго словоупотребленя: 

1) Онъ [папа] окруженъ кардиналами, кои одъвають и раздъ- 
ваютъ его. Фонвизинъ. Письмо изъ Рима въ апр. 1785 г.— Быль 
нагъ и вы одъан Меня. Матеея, 25, 36.—Не успъли меня од5ть, слы- 
шимъ на верху уже стучатъ сапогами. „Е. 'Голетой. 

Здфеь, конечно, вполнЪъ правиленъ и оборотъ: одьть что, когда 
дъйств!е простирается на предметъ неодушевленный: Одзла поля 
свъжая зелень. «Ронвизинъ, [осифъ, 615.—Гели же траву полевую... 
Богъ такь одъюваеть, кольми паче васъ, маловвры. Матеея, 6, 30. 
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2) фараонъ. одъль его вь виссонныя одежиы. Бытя, М, 42— 
пдъть онъ былъ вь повую розовую рубашку. Куприиъ. Дътенше раз- 
сказы, 108.— Фишеръ и Петрушка одьты у меня 65 ливреь и за сто- 
ломъ служатъ. Фонвизинъ, Письмо изъ Монпелье 31 дек. 117: г.— 
Нирмацкаго оь.ли мебвъоемь и напоили водою еъ солью. Тургеневъ. 
Порвая любовь. 332. 

3) [(Файрика] одъваеть ситцемъ самую Италио. Фонвизинъ. 


Надпвать, надъть въ свою очередь не слфдуетъ смши- 
вать съ одьвать. 


Образцы правильныхъ употреблемй слова найъть: Я скинула 
хитонъ мой: какъ же мнЪ опять набъвать его. Иъень ИъЪеней. 5. 3.— 
Поутру. вставтъ, очень поздно, мужчина надьваеть фракъ ст» камзо- 
ломъ. Фонвизинъ, Письмо изъ Парижа въ апр. 177$ г—Вамъ совъ- 
тую надъть пальто. Гончаровъ, Фрегатъ Паллада, 139. — [Няня] 
сняла съ меня всё, разула и набфьла крестьянекое платье. ‹1. Толетой. 


Надъваться употребляется теперь только въ значент 
страдательиаго залога: Это платье надювается по праздни- 
камъ.— Кольцо на ипалецъ не надьвается. Ломовосовъ упо- 
треблялъ это слово вмфесто одъваться (какъ принято въ сф- 
верныхъ говорахъ): Ольга послЪ горькаго плача иадъвается 
въ свфтлое и брачному торжеству приличное нлатье. Древ- 
няя россшская исторля, гл. 1\`. стр. 312. — Древляне въ празд- 
ничномъ платьф цвфтно надъвинсь. выфжжаютъ изъ города 
на встрЪчу... Тамъ же. 


$ 51. Союзы. 


118. Въ старомъ языкЪ употреблялось немало союзовтъ, 
которые теперь вышли или выходятъ изъ обращенмя. Сюда 
относятся: бо (устар$лый славянизмъ). буде (употребляется 
теперь преимущественно въ канцелярскомъ языкЪ), да (устар%- 
лый славянизмъ: у поэтовъ встрфчается и теперь), дабы (упо- 
требляется изрфдка въ киижной рфчп), для эного, для чеюб въ 
значен!! «потому», «почему» (теперь такъ не употребляются). 
зане (устарфлый славявизмъ), затьмь въ значен!и «потому» 
(устар$лое), ибо (славянизмъ, въ кажной рЪчи не вполнЪ 
еще устарфлый, по чуждый живому. чисто русекому языку *). 


) Уже ух Бълинекаго и Тургенева видимъ нъсколько провическое 
отношен1е къ употребление книжнаго слова #00: |[Переводчикь дЪтекой 
книжки| употребляеть такя слова, которыя въ разговорахъ не употребля- 
ются и варослыми, ве только дътьми. НапримЪртъ: „Ну ужь этого никакъ не 
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какь въ значении «такъ какъ» (устарЪлое), инже (устарзлый 
славянизмъ), #09о0бно какз, нодобио такь (теперь употре- 


бляется только 2000био. съ дательнымъ падежомъ), ноелику 
(совершенно устарЪлое), понеже (тоже). нота (старинное и 
народное). 


Защитой 60 града единый былъ Гекторт. Хуковекй, Из эне- 
илы.—ЗдЪеь всяк! работлый человькъ. дуде занеможетъ недъли на 
трн. разоряетея совершенно. Фонвизниъ, Письмо изъ Рима 7 дек. 
1754 г.-- Буде можно. дайте ему знать. что въ старомъ Марельекомт 
священникь найдеть онъ всегда вбрнаго друга и утьшителя. Ба- 
рамзинъ, Мармонтелевы повЪъети, 6*.-— Онъ полагаеть, что веплывиий 
Тритонь проето-папрасто переодътый.. квартальный. отряженный... 
для поделушивашя изъ воды преестуивыхь разговоров», дуде тако- 
вые окажутся. Достоевекй, Дневникъ писателя за 19377 Г.. ИЗД. 
Маркса. стр. 442.--Это предложен!е юркаго англичанина показалось 
заиправиламъ „дружины“ такемъ крупнымъ козыремъ, суде онъ ока- 
жется въ ихъь рукахъ.. Современное Слово 10 аир. 191 г.— Ла 
правлю я во славЪ свой народъ. Нушкинъ, Борисъ Годуновъ.-- Но 
сердца тихаго моленье Да отнесуть твои скалы Въ налавьздный 
край. ‚[ермонтовъ, Казбеку.—Да не покажется читателю страннымъ, 
что объ дамы были несогласны между собою... Гоголь. Мертвыя 
души. 354.--Господь на вЪки „Ла отетранитт» ее [корону] отъ головы 
моей. КН. Р., Король Генрихъ Г[\”.— „{и емягчится небесъ приговоръ. 
Измайлов. Небеса мои яены.—_[ч низойдеть скорЪй забвенье Въ 
гнетуний мракъ твоей души. Ратгаузъ. Не забывай, что жизнь мгно- 
венье.- -Могь ли онъ... избавить Македонцевъ отъ соблюден твхъ 
придворныхь обрядовъ, которые должень былъ ввести, дабы не 
стать ниже прежнихъ персидекихъ царей во мныьнш.. народов» Во- 
стока? Грановскй. Александръ Велик, 439.—Его добылъ, Носилъ. 
храниль и миЪ ты завЪщалъ. абы я имъ по ираву обладалъ.— 
К.Р., Король Генрихъ Г\’.— Есть собыйя, которыхь люди не должны 
ни помнить, ни знать, дабы не получить отпращеня къ самимь 
себф. Андреевь, Мои записки, 9.—Посиьшно, дабы ие опоздать, воз- 
вращаюсь къ себЪъ. Андреевь. Мои записки, 195.—Несчастнаго при- 
вели въ чувство, и онъ заявилъ, что его, знаменщика, замуровали 
живымЪ, дабы священное знамя пророка не попало въ руки непшя- 
телю. Воскресная Газета 17 февр. 1913 г.-. ВмБетЪ съ тьмъ собраше 
постановило, если \[. оудеть искаюченъ изъ академпь то оказать 
гму необходимую матеральную поддержку, дасы онъ имьль вод- 
можность поступить въ другое высшее учебное заведеше и окон- 
чить курсъ его. Современное Слово 35 февр. 1913 г.—Я согласилея 
съ ними дя того. что не понимать дъла. Фолвизинъ, Разговор у 
княгини Халдиной, $539.—Около трехт, педъль лежалъ я въ постель 
будетъ, идо я очень радъ сему происшествтю“... Бълинекй, Ш, +56. (Кур- 
сивы текста. въ которомъ дальше ибо употребляетъ п самъ Бълинск, 
но иронически).—Н оно [счастье] должно было рухнуть. Ибо ты искалъ 
опоры тамъ, гдъ ее пайтп нельзя, ибо ты строиалъ свой домъ на зыдб- 
комъ пескЪ...—Говори яенЪй. безъ сравиенШ. ндо я тебя не понимаю. 
Ибо,—пожалуй смЪйся,—ибо нътъ въ тебъ въры... Дворянское гиъздо, 1+9. 
У Тургенева подчеркнуто „ибо“, иронически повторенное Таврецкимъ. 
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ни дя того не пиеалъ къ Вамъ. Карамзинъ.—Говоритъ для того, что 
желаеть добра. Буелаевъ, Иетор. грамм., $ 165.—А бочки Оля чего не 
дать? Крыловъ, Бочка.—Я... приставалъ съ вопросами кь моей ма- 
тери: для чего она не пускаетъ меня на игрища? С. Акеаковъ, Се- 
мейная хроника, 251.- Зане святый владыка предъ царемъ Во хра- 
минЪ тогда не находился. Пушкинъ. Бориеъ Годуновъ.- -Почиль без- 
мятежно, зане совершилъ Въ предьлЪ земномъ все земное. Бара- 
тынеки, На смерть Гете.--И не попалъ онъ въ цехь задорный „ю- 
дей, о коихъ не сужу Запиь.мь. что къ нимъ принадлежу. Пушкинъ, 
Евгений Онбгинъ, Ь 43.—А вора онъ затьлмь не уетерегтъ. Что хлЪбы 
печь тогда сбиралея. Крыловъ. Крестьянинъ и собака.— П счастливъ 
онЪъ, покуда пьянъ, „Запиьиь что трезвый онъ страдаеть. Языковъ. 
ПИъеня (ПолнЪфй стаканы).-— Государевть деньщикъ подалъ ему дере- 
вянную ложку, оправленную слоновою коетью, ножикъ и вилку съ 
зелеными костяными черенками, ибо Петръ никогда не употреблялъ 
другого прибора, кромЪ своего. Пушкииъ. Арацъ Петра В., га. 1\ 

„1амамь онъ не понравится, это можно сказать утвердительно, нео 
дамы требуютъ, чтобъ герой былъ рЬшительное совершенетво. Го- 
голь, 'Мертвыя души, +426.— Въ дверь выглянуло женекое лицо и въ 
ту же минуту спряталось. ибо Чичиковъ, желая получше заснуть, 
секинулъ съ себя совершенно все. Гоголь. Мертвыя души, 53.—Я при- 
глаеилъ своего спутника выпить вмЪетЪ стаканъ чаю. ибо со мной 
былъ чугунный чайникъ. Лермонтовъ. Герой нашего времени.— 
Ариетократ1я.. могла сохранять свое тЪло вЪ здоровьи, красоть и 
сить, никогда не смьшиваяеь съ кровью низшаго соеловя, ибо ре- 
бенокъ. приживаемый лицами двухъ развыхъ сословйй предавался 
смерти. Грановекш. Океаня, 464. Я такь перепугалея. ибо пони- 
малъ страшный смыелъ этого слова („лобъ“)... Аксаковъ. Семейная 
хроника, 111.— Отт, нея [послвдней фразы] вЪяло философ1ей, то-есть, 
романтизмомъ, нбдо Базаровъ и философИо называль романтизмомъ. 
Гургеневъ, Отцы и дьти, 76.—Со вебмъ тъмъ. оба друга одинаково 
нравились дамамъ- ибо не даромъ были образцами рыцарекой угод- 
ливости и щедрости. Тургеневъ, Изень торжествующей любви, 258.— 
Загадочный ир?Рьздъь Петиньки не особенно волнуетъ его, ибо, что 
пы ни случилось. Гудушка уже ко всему готовъ заранЪе. Щедринъ, 
Господа Головлевы. 175.—Остаповясь у угла собора.—ибо у врать 
стояло множество экипажей... Достоевенй, БВеы. 1, 214.—Л это объ- 
яснене, сшитое бълыми нитками, является здЪеь лишь впервые. и. 
главное, опирается на мертваго, ибо Василий Солодовниковъ тоже 
умеръ. Кони, Судебныя рьчи, 35.-.Ко всякой надеждь примфши- 
паетея горькое сомнЪне: „надолго ли?“ Ибо „рубятъ лБеь за Ура- 
ломъ, а въ Сибирь летять щепки“. Короленко, Сибирекй волтер!а- 
нецъ, 301.—Полное спокойстье на Ближнемъ ВоестокЪ. такимъ обра- 
зомъ, можно считать серьезно обезпеченнымъ. //60, за исключенемт, 
Крита, тамъ все даетъ твердую иадежду на невозмутимое благопо- 
лу‘йе. Новое Время 1+ апр. 1912 г.. № 12962.- Но какь она была 
секромна, и сама пе чувствовала своихъ преимущеетвъ, то друпя 
дБвушки не досадовали на красоту ся. Карамзинъ, Прятный вечеръ, 
132. -Но какь этихъ денегь не достало. то Алакаева дала ему еще 
своихъЪ 200 рублей. С. Аксаковъ, Семейная хроника. 145.-- И какз уго- 
локь ихъ оылъ почти -непроъзжй. то и неоткуда было почерпать 
новьйшихъ извретш.. Гончаровъ, Обломовъ, 1179.- Льстець есть 
тварь. которая не только о другихъ, ниже о себь хорошева мнЪн1я 


— 369 — 


не им Беть. фФонвизниъ, Недороель, 115.—Не только кофе или чаю. 
ниме воды ие подносятъ. Фонвизинъ, Письмо изъ Рима 7 дек. 
17$4 г.- ‹ГОрмонт не скрылъ отъ меня тьхъ обетоятельствъ, въ ка- 
кихъь оставилъ его отецъ, ниже опасности, что онъ можетъ прогн®- 
вать своего дядю и потерять наслъдетво... Карамзниъ. Мармонте- 
левы повЪъети, 177. -Никого не уважили бы они на ту пору, ниже 
самого короля: но противъ своей церкви христанекой не посмЗли 
и уважили евое духовенство. Гоголь. Тарасъ Бульба.—Нътъ! никогда 
я завиети пе знал! О, никогда! — ми.же, когда Пичавни ИяВнить умЪлт. 
слухъ дикихь парижанъ, Ниже, когда услышалъ въ первый разъ Я 
Ифигени! начальны звуки. Пушкинъ, Моцарть и Сальери. —Коса смер- 
тельна надъ тобой, РазеБкши мракъ густой. еверкала, /10д0обно какь 
перунъ съ небес. Державинъ; На выздоровлен!е мецената. —Радоет- 
ная душа евБтилась въ глазахъ твоихъ, #000бно кчкь солнце свъ- 
титея въ капляхь росы небесной. Карамзинъ. БЪдная Лиза, 10.— 
И вы лодобно такь падете, Какъ съ древъ увядший анетъ падетъ. 
Державииъ, Влаетнителямъ п сущямъ.-- Лододно танё и я На утрв 
дней моихъ увялъ бы безъ тебя! Батюшковъ, Въ сЪъии домашнихъ 
гдь боговъ.—Мыель объ одномъ наибольБе губить мой сонъ н ли- 
паетъ Пищи меня, яоелику никто изъ ахеянь столь много БЬдетьй 
не ветрьтилъ. какь царь Одиесей. Жуковеки, Одиссея, Г\*, 105— 
10% —Порой забываю Горе, понеже васъ скоро холодная скорбь уто- 
мляетъ. Жуковенй, Однесея, 1\°, 102—193. Не принимать никакъ ре- 
зоновъ отъ овцы. Шонеже хоронить концы ВеЪ плуты, вБдомо. 
искусны. Крыловъ, Крестьянинъ и овца.—Пока Митрофанушка еще 
въ недоросляхъ, пота ево и понЪжить. Фонвизинъ, Недороель. 16. 


419. ИзрЪдка писателей встрЪзаются простонародные 
союзы, напримЁръ; али (Пушкинъ, Конь, гдЪф, впрочемъ, на- 
родный языкъ), 6.1а:0, коли, нето. ‘ 

До того ихь одольъвала гражданская скорбь, что къ цыганамь 
приходилось бЪжать. али на баррикады въ Парижъ. Доестоевекй. 
Дневникъ писателя за 1577 г., изд. Маркса, стр. 483.—Для Петер- 
бурга находится 9. Янсенъ, который берется устроить ипровозт че- 
резъ французскаго курьера, 0.1аго у его отца ееть евязи съ курье- 
рами. Кони, Сулебныя рЪчи, 96.—А коли умру. то дъти мои будуть 
страдать еще боле. Пушкинъ, Джопъ Теннеръ. -Наконецъ ты меня 
просто обижаешь, коли думаешь, что я такъ тебя ревную. Достоев- 
екй, Униженные и ос., П, 61. (Разговорное).—Правду говори, не то 
тебъ достанется. Жуковский. Маттео Фальконе.-—Не должно прене- 
прегать этимъ упражнешем, не то. отвыкнешь какъ разъ. Пушкинъ, 
Выетрълъ. 


420. Намъ кажется страннымъ употребляемое иногда слово 

710 во фразахъ, подобныхъ слфдующей: «Рано утромъ въ во- 

скресенье меня разбудила мама и сказала, что пора идти въ 

церковь прачащаться. То я поспфшно всталъ и сталъ од$- 

ваться» (Изъ рЪ$чи петроградскихъ учащихся). ЗдЪсь мы 

имфемъ дфло не съ ошибкой, а съ особенностью старинной 
24 
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и народной рЪфчи, употребляющой то въ смыслБ союза по- 
9710.). #0110М 3. 


Вы вБрно получите мое письмо прежде ея пртёзда, то. и не бу- 
дето безпокоитьея, что я съ нею не пишу къ вамъ. ПЛермонтовть, 
Письмо кь Е. \. Арееньевой между мартомъ и маемт 1836 года. -- 
Пью вино только когда гдв-нибудь въ горахъ ночью прозябну. то. 
пруБхавъь на мъсто. грЬюсь. [ермонтовъ. Письмо къ С. А. Раевскому 
вт, конц\ 1537 года.—Онь, Пареенй, въ жизни своей не бывалуъ ни 
фабрикантомъ, ни фабричнымъ, и никакихъ фабричныхь занят! ие 
знаетъ, то и издбалье брать пегдЪ, п бБжать некуда. Филаретъ, 
Собраше мин, т 5, ч. [, 219.—Но слушай: я`рЪъшилась Съ твоей 
судьбой. и бурной. и невьрной, Соединить судьбу свою; то вправЪ 
Я требовать. Димитр, одного. Пушкинъ. Бориеъ Годуновъ, Ш, 
46—47 (изд. Морозова). — Теперь-еъ. ири уничтожени крЪпостного 
права. у нась отняли власть, —то и хозяйство наше... должно опу- 
ститьеся къ самому дикому порвобытному состоянйо. Толстой, Анна 
Каренина, 42+. (Разговорное). — Сущность его длинныхъ объясненй 
сводитея къ тому, что католики сами пасильственно завладъли хра- 
момтЪ, переданнымт по Высочайшему повельшю въ собственность 
мъетному православному населению. по мЪстная администращя вы- 
нуждена была прибъгнуть для возстановлешя правъ владЪня къ 
насильственной передач храма. Современное Слово 23 янв. 1910 г. 


421. Разь въ значении союза если (Разг это ие принято. 
то и не слфлуетъ длать)—-галлицизмъ, болфе тиотребитель- 
ный въ разговорной рЪчи, ч$мъ въ книжной. Повидпмому. 
онъ не стараго происхождения (Впрочемъ, у Даля мы нахо- 
димъ пословицу: Разг племянникъ, значить дядинъ). 


Разз опа такъ побезиокоила себя, мнЪ не приходилось ломаться. 
Ганзенъ, Роза, 21.—А раз, живя въ деревнЪ. почему же не восполь- 
зоваться хоть небольтимт, жалованьемъ земскаго начальника. . 'Тол- 
стой, Подати (ВЪетникъ Европы 1910 г № 9. стр. 20). (Обыкковенно: 
ад разъ живень...1. 


422. Въ современной печати иногда встрБчается неуместно 
употребленный союзъ причемеь вмфсто при 1иомз. при этомь. 


Врачь коистатировалъ, что самоубшиа принялъ шапистаго калия, 
причемь въ такомъ большому, количествЪ, что имъ можно было отра- 
вить десятки людей. Современное Слово 13 дек. 1909 г — Генералъ 
С.Г Паприковъ указалъ, что реформы въ Макодоши въ тъхъ рам- 
нахъ, о которыхъ неоднократно заявляла Турщя, Болгарпо не удо- 
влетворятъ. Рерормы ипужиы коренныя, причем» неотложно. Рычь 
15 сент 192 г. 


$ 52. Междометя. 


425: Изъ существующихъ въ литературномъ языкЪ междо- 
мет!й есть такя, о которыхъ нужно сдфлать оговорки, касаю- 
шияся ихъ употребления. Это книжныя слова: исполазнь (гре- 
ческое слово, отчасти вошедшее и въ народный языкъ; въ раз- 
говорномъ образованномъ языкЪ употребляется однако весьма 
р$фдко) и увы (славянизмъ, общепринятый болфе въ письмен- 
номъ литературномъ языкф, но неизвфстный въ народномъ). 


Исполать вамъ полатямъ, что выше печи. Пословица.— Отъ веЪъхъ 
ему: спасибо, исполать! Крыловъ, Обезьяна.— Исто. ать тебЪ доброму 
молодцу. Академический Словарь. (ЗдЪсь отмЬчено, какъ слово „про- 
стонародное-).— Увы! невЪста молодая Своей печали не вЪрна. Пуш- 
кинъ, Евгенй Онъгинъ, УЦ, 10. — Веякаго рода безнравественныя 
уловки, употребляемыя воспитателями для покоремя воли воспи- 
танниковъ, увы’ не въ однВхъ 1езуитскихь школэхъ, чужды духу 
анг йскаго воспитания. Ушинский, Три элемента школы, 14. (Сочи- 
нешя, т. П, изд. 1909 г.). 


$ 53. Частицы. 


е 


424. Литературный языкъ не употребляетъь члена то, но 
у писателей и въ печати оиъ иногда встрЪчается по втян1ю 
народнаго и разговорнаго языка. 


Да польза-то для нихъ какая? Тютчевъ, Мап п1и$$ Ше 5!ауеп...— 
Жаль. что авторъ здЪеь не восиользовалея случаемъ описать со- 
жительницу-лю: баба толстая, говоритъ дишкантомъ... Бълинеюй, 
У, 3. — Обнялъ бы его я да нельзя: Человькъ-тю добрый этотъ я. 
Майковъ.— Знать брели-тю долгонько они Изъ какихъ-нибудь даль- 
нихь губернй. Некрасовъ, Размышленя у параднаго подъЪфзда. — 
Извъетное дъло, что языки новые изучаются только тогда, когда объ 
этомъ начальственныхъ старашй бываеттъ какт, можно меньше. Муд- 
рость-то вЪдь не Богъ знаетъ какая. А между тъмъ, какъ съ са- 
мого-то начала засадятъ мальчика за вокабулы... Добролюбовьъ, Со- 
чиненыг. изд. 2-е, СИб. 1871, т. [, стр. 282.— Бла въ томтъ, что жизне- 
описане-то у меня одно, а романовъ два. ДостоевскИ, Братья Ка- 
рамазовы, Отъ автора.—Вес ему мерещится... будто плыветь онъ къ 
берегамъ ханаанскимъ по морю житейскому, а житейское-то море 
такого чудно-молочнаго цвЪта... Цедринъ, Губернсве очерки, 102.— 
„\ мужъ-то пьяпица необрЪзанный. Тамъ же.— А она бабенка молодая, 
да полная, жить-тю хочется... Тамъ же.—А управительшинъ-то сынъ 
молодой... Тамъ же, 192—103. (Впрочемъ, здъеь у Щедрина языкъ нЪ- 
сколько приближается къ народному и разговорному). — У меня не 
было увфрениости, что я самъ-то благонамьренный. То есть я-то 
собственно очень твердо понимать себя таковымъ, но не знвалъ, какт 
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оно выйдеть передъ судомъ сердцевьдьшя. ШЩедринъ, Убьжище 
Монрепо. 57.—А жена-то станетъ привередничать. Сологубъ. Мелк 
"БСЪ, 52 (Мыели Передонова). ‘Эти работники дьлають свое профес- 
сюнальное дЬло, можеть быть. не лучше, ие доброеов ветнЪе других 
рапотниковъ на другихъ поприщахт, жизни. Но само дЬло то у нихъ 
такой огромной важности и такого неключительнаго значеня, что 
вокругъ нихъ создается своя облагораживающая атмосфера. Совро- 
менное Слово 19 поня 1919 г.. № $72 (Среди народныхъ учителей). 
Ивло-то въ томь. что нужно едълать мисено достояшемт лучшей 
части грамотной вБрующей народной иприходекой ереды. Тамъ же. 
№ 906. 


Особенность этой, прибляжающейся къ члену, частицы 10, 
состоптъ у насъ въ свойствЪ стоять не только при существитель- 
ныхъ, но при всЪхъ другихъ именахъ, м5стоименяхъ, глаголахъ. 
даже при нарЪияхъ и союзахъ. Она соедпняется вообще со 
словами. на которыя падаетъ логическое ударенте: ДОМЪ-0 
у васъ старъ; старый-тю домъ мы починили; три-тою рубля 
въ день дорого; я-то совсфмъ не усталъ; живетъ-то онъ 
ОЪдно; тамъ-то мепя припяля хорошо: потому-0 ОНЪ и не 
пришелъ. 

Въ старомъ литературномъ язык при словахъ мужескаго 
рода извъстна сще частица 0715: УМЪ-0715, нЪмецъ-0775, прокъ-0715. 
мостъ-0з и под. Теперь так`я употребленгя остались только 
въ народномъ языкф. 

\ развБ умъ-оте ничто? Фонвизинъ. Бригадиръ, 56.—Да пер- 
коетъ (=нервой —075) портной у ково же училея? Фонвизинъ, Недо- 
росаь, 3.--Любоцытень бы я былъ послушать. чему ньмецоть (=н%- 
мецъ-оть) ево выучилъ. Тамъ же. 196. — И въ чтеньи прокъ-оть не 


великъ. Грибовдовъ, Горе отъ ума, д. |. явл. 2.—Однако жь мостъ- 
чть наигь каковъ.. Крыловъ, Тжещь. 


авантюръ 119—724 

адресь 52—4, 63—+ 

адъ 30, 33, № 

Азовъ 135 

аи 146 

акръ 72, 15 

аксамиту 12 

Александровъ 153 

али 369 

злиби 145—6 

алкаю 294 алчу 294, 30 

алой 116—7 алоэ 116 

алтынь 72— 3 

альть 52—4 

амальгамъ 119, 158. 124 

амбре 145—6 

амплуа 145 

Амуру 27 

Андреичь 160 

анису 10, 15 

антилопъ 119, 124 

антраша 145 

апогея 119, 

апостолъ 29 

апострофа 1+1 апострофъ 
141 

апоееоза 
озъ 119 

аппетиту 25 

ацилодисментъ 153 

арабескъ 119, 124 

зрестовывать 226 —7, 268 

арестуклщй 327 

Аркадьичь 160 

армянинт 15 

ароматъ 72, 74 

арр!ергарда 119, 123—4 

Аруэта 117 

Архангельскь 186 

архива 119, 1:22, 124 

аршинъ 72—3 

ассессоръ 52, 54 


122 


--, 


124 


119, 12 


УКАЗАТЕЛЬ 


асспгновывать 226—7 
атаксовывать 227 
атласу 15 `^ 

атома 119, 124 
аттакуюний 327 


Балдову 1491 

бабушкинт, 153—4+ 

бабпо 181 

багета 119 

базару 10 

бакенбарда 119, 124 
кенбардтъ 119, 124 

балъ 30, 33, 50, 51 

бандероль 119, 123—4 

банку 2+ 

баранокъ 119, 

баржъ 98 

баринъ 69, 70, 75 

бархату 10, 12, 15 

басня 99, 100 

баснь 99 

басурманинъ 69 басурманъ 
69 


152 


124 


баса 52—4 
батогь 102—3 
батюшка 85 
батюшкинаго 153 
бахтаръ 72—3 
бациллъ 119 
башкиръ 72, 14 
бдю 292 

бедра 119, 122, 
безбоязненъ 171 
безбрежность 7, 8 
безбровый 167 
безвыкодный 167 
бездыханенъ 170 

безе 145—6 

безлучный 167 
безмфрность т, 5 
безнравственент 172—3 


124 


безоруженный 171 

безпокойствн!е 6 

безтрепетный 167 

безт5нный 107 

безукоризнеиъ 171 

безцёненъ 170 

безчувствененъ 172—3 без- 
чунственъ 172—3 

безъ 21 безъ ничего 
безъ сердцовъ 85 

бекепеь 119 бекешь 1524 

бензеля 52—54 

берегь №, 30, 33, 49, 52— 
+4, 68 

бережокъ 30, 33, 51 

березникъ 5 березняк 

бересто 119, 124—5 

беречь 342 

берлогъ 119, 122, 125 

беромый 341 беручи 
беря 3+1—2, 344 

бил:у 146 

биралъ 257 

бирюльк$ 153 

бисеръ 10, 15, 152 

бисквита 119, 125 

бить 341—2 

бл 341 бясь 285—060 

благая вся 196 

благо 369 

благодатями 147. 150 

благосклоненъ 170 

благословенный 176 —-7 
благословленть 177 

благословись 284 

благоуханенъ 170 

блаженства 147, 150) 

блаженъ 112 

бланка 119 

ближайшемь 192 

ближщее 193 

блезиру 2+4 


224 


122 
343 


блекнуть 244 } 
алеекъ 10 | 
блестить 299  алещетъ 


298—9 
блестялхь 329 
блещуий 333 
блеять 302 
блюдечекъ 5+ 
блодомый 343—4 

243 олюсть 238 
бо 366 —г 
боа 1472—6 
богатфе 138—9 
богословя 119. 
Бояий 150 
бой 11. 12, 21. 

5] 
бокъ 12, 17, 19% 

33, 34. 51. 22, 54, 6 
подванл, 29 
полгаринъ' 65—9 болгаръ 

69 
болиголова 1190 

125 
(въ) Бологов\ 
боль 119, 1325 
больной 17% 
больше 190, 194 
большупий 195 
боль 189%—9 болбе 

92 бол 193 
болветь (становится б 

ше) 251 
болфзненъ 171 
бо.рБть 300, 310 
бордо 145—6 
бордюра 119 
боржуеь 292 борзюеь 
пборовь 102—3, 111 
Бородино 185 
борозжу 393, 807 
пороть 252, 342 
порть 30, 34, п 
порщу 12 
боръ 30, 3+ 
борьба 141, 150 
борющагось 254 
боснками 351 
(на) босу ногу 151 
потвинье 119. 122, 
потинокъ 119, 125 
потфорта 125 ботфортт 119 
боцмана 22, 54 
боялася 254 
бояринъ 14) 
бра 145 
пранное 1759 
Граслета 119 
оратнинъ 16} 
братъ 2—3, [13-4 


лЪ 


Зо. 33. 


190— 


122 


ЕЕ 374 — = 
*`$27 


о-- 


брать 2тх. 251, 342 браться 
21т, 231 братый 323 

бревнушку 4 

брегь 24. 33. 

бредня 9 

бредъ 21. 30, 34. 2] 

брезгать 259 брезговать 
219 

брелокъ 12 

бремя 91 

брести 234 

бреша 119, 123. |127 

бродить 233 

проду 12. 1$. 23 

бродяий 154 

бронь “ броней 97 

бросанный 324 

брося 335—т 

Бруно 117 

брут 192 -3 

брызга 119. 125. 153 брызгь 
19. 12 

брызгать 342  брызгаю 
294—25 брыз;: у 294 38 
брызи:а 3342—3 

брюзгнуть 244 

брякъ 244 

буде 360—7 

будемте 309 будемъ 
смотрЪть 233 

будень 153 

будучи 341 

будуний 326 

букъ 119. 120 

булгаръ 0% 

бурь 9+ 

бусурманинъ и“ 

буфера 52. 23 

бываемый 327, 

бывывало 225 

бытъ 30. 34. 45. 21 

быть 276 йыть плизку 157 
быть любиму 1537 быть 
невоздержну 157 оыть 
строгу 1% 

пъясь 257 

бфгать 234 

—бЪгнуть 247 

ОБгъ 30. 34. 44. 4%. 

бфдный слЗной 17% 

ОБдетво 2. 6 

бЪжать 234. 208. 342 

бЪжма 347 бЪжмя 347 

бЪла дня 151 по блуе 
ту 151 

бБлкинъ 125 

бФлье 102 

офлфеть 252 офлБется 242 

бЪеенокъ 71 

ОБчь 2347, 252 
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бюро 116--7. 145 


валенка 119 валенокъ 119 

валить 27: 2$ валиться 
277. 231 

валъ 30, 33. 50, 51 

Варварпнъ 153 

варяжеюй 162 

ваша милость 221 

вашенск 22] 

вбфжали 354 

ввергнуть 244 

вверху 33 

ввечгру 33—4 

вдохновевя 147. 150 

вдохновенный 116— г вдох- 
новленный 116—7 

ведерка 118 

вездЖсеущь 329 

везти 234 

вексель 22. 24, 6+4. 6> 

великоустюгекомъ 162 

величественъ 112-—8 

вельможкъ 9т 

вензеля 72. 24 

—верснуть 24+ 

верзила 35 

верхами 351 

верхъ 10. 30. 34 

веселЪе утрошняго 194 

вести 934 весть 239 ведо- 
мый 341. 344 

весь 219. 225 веЪ шестеро 
20$ пе  сокровенная 
186 

весьма 192 

вето 147 -6 

вечерний звонъ 101 —^ ве- 
черн!я св5чн 107 р. п. 
вечерн;я 132 

вечеръ 30. 34, 52. 2 

взбалмошенный |1: 

взбфжать 324 

взвидишьея Эть. 

взгляду 12. 23 

взглянувЪ 334 

взглянулись 253 

взгроможденны” 

взгромозжу 307 

вздоръ 12. 147. 150 

вздрагивать 210, 2174 

вздумывалось 237 

вздыматьеся 363 -- 4 

взлетывали 227 

взлыею 292—3 
292—3 

взлЬзать 324 

взойдя 336 

взошелл, 354 

взЪъзжать 354 


взлышу 


взятка 14] взятокъ 
125, 126. 141 
ВиИдАЛЪ 225—6 
виднЪютъ 27г. 25] 
видъ ]2, 11, 20, 30, 34. 32,45 
видывалъ 227 
впдЪть 310 
визгь 16 
Вильна $3. 119 Вильно 3%, 
5$. 119 
виповати 186 
виноградина 9 
винограду 13. 14, 
виньеть 119. 125 
виршуъ 119 
висма 3347 виемя 347 
виснуть 244 
висяч 174 
вить 341—2 
ня 341. 35 
вшинею 155 
вкарабкалея 394 
включив 334 
вкодачивать 206—1 
вкуснфише 192 
вкусу 12 
р. и. влажныя 132 
ваасть 79. 95 
владайте 250 
влетлший 327 
влечь 342 влек 343 
в Бзъ 354 
плюбить въ себя 22 
влюблен 147 
ватобленнЪе 330 
внемлло 299 внимаю 299 
виизу 33 
ВНУКЪ 11 
впутрение 166 вяутренно 
165 
внутрь 30 
виБшно 166 
вифшностями 147 
вовнутрь 350 
водить 234 
ноеводинъ 15% 
воложей 97 
возбужду 
306—7 
возвратясь 335. 337—8 
возвыея 330 
возвышенъ 17] 
возвышу 291 
возгоря 335 
возднигнулась 245 
воздержанный 177—838 
воздуху 12. 15 
ноздушенъ 163 
возить 233 
возини’ 11$ 


119, 


15 


300 


= > 


э. — Эи9 — 
> 


возпагракду 3060—7 
награззу 306 
возошаять 2% 
возстанавливаетея 227 
возт, 12. 30. ЗЛ. 35.51.52. 
534. 63. 04 
воиль 243 
воинственл, 172 
вой 2] 
войдя 336—т 
войлоко 119. 12 
войско 13. 83 
нокабуловъ 142—3 
волгек!е 142 
волдырь 102. 111 
волосокъ 30. 35 
волоеъ 22—5. 5$. 
102. 193. 155 
волошеюний 162 
волчЩвокь 71. 72 
р. п. волшебныя 182 
вонженный 351 вонзенный 
321 
вонючий 174 
воображешя 147 
во-ошю 126 


68. 


вошять 255 воппоний 2853 


вопЗть 252—3 
воробышко 4 
воронъ 102. 3 
воротила 85 
воротъ 30. 32. 
воротяеь 336 
вороха 52. 57 
ворса 119 


| - 
восемь 197 


восемьдесять 193 

воскресеньевъ 90. 91 

воскреснуть 244—5 

воскрылмй 114 

воскл, 10. 12. 15. 26 

вострепещивалась 227 

восприилъ 258 

восьмеро 205 

вотчешь 301 

вочью, 156 

вошелъ 35+ 

во языцфхъ 115. 116 

впередь 9 

вражда 141—8. 150 

вражей 179 вражью 1$ 

Врача 28 

времененъ 110 

время 91—22 

врознь ЗИ — 5 
341 -5 

вру 343 

всевЪдущь 

все 216 

р. п. вееленныхя 152 


в] озь 


воз- 


р. и. всемирпыя 152—383 

веемогущъь 329 

векарабкался 35+ 

веклокатпть 256 венлоко- 
тить 256  воехлокочить 
256 веклокочепный 256 

вехлоченный 256, 363 

всовывать 20$ 

веплеснуть руками 36 

неползла 354 

веполохиулея 

всипомпя 335 

встать 363 

встрешыхалаеь 527 

ветрЪтя 335 

вслкъ 217 всячески 217—3 
велческш 217 5 

втолковывать 203 

вуаль 120, 123, 126 

входила 39+ 

вчерась 348—9 

въ встрЪчу 351 

въ-очью 156 въ-очио 156 

въ свою волю 351 

в... торопяхъ 351 

въьБхавъ 354 

въявъЪ 9 въявь 9 

выборгевй 163 

выброси 311 

вываживать 266 

выводка 120, 126 

выворачивать 260 

вывязенный 319 

выгнувши 33+ 

выгораживать 266 —т 

выдти 241—5 

выздоравливать 200—7 

выздоровлю 252 -3 

вызывающе 346 

выйдти 242 выйти 24 
выйду п проч. 242 вый- 
ця 336—7 

выкини 311 

—выкиуть 244 

выколошусь 292—8 

выкрасп 311 

вылавливать 206 

выламывать 260 —т 

вымрупай 326 

вымывши 333 вымывъ 333. 

вымьинлю 291 

вымя 92 

вынашивать 266-7 

выцесть 239 вынося 337 

вынужу 307 

вышоазть 238 

выполонный 323 

выпороть 323 

выпрастывать 266 

выпроваживать 266 
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вынрямливала 277 
ныпущать 262 
вырабатывать 269 
ботывать 269—709 
вырвавиш 3933 вырвавъ 333 
вырисовывать 26% 
выровненный 322 
высасывать 266 
выселокъ 142—3 
выскакивать 267 
выскальзывать 267 
выскребенный 317 
высмаркиватьсн 206 
высматривать 267 
высовывать 20 
высохнувшими 246 
выспрашивать 26% 
выстрапвалась 21] 
высуня 335. 33$ 
выспий 193 
высыцетъ` 30] высьнш ЗО, 
ЗЕ 
выталкивать 267 
вытараща 33% 
вытеревъ 332 
нытряхаетъ 227 
вытти 242 
вытчемь 301 
выхлебываль 227 
выхлопатывать 2069 
вычесть 233. 25% 
вышедъ 338 
вышибенный 317 
вЗеръ 52, 25. 603. 64 
вЪжливости 147. 170 
вЪко $3 
вЪкъ 10, 33, 30. 35. 48.52, 
55. 64. 08 
върояйямъ 153 
вфроятное 169 
вЗроятностямъ 173 
в$рующь 329 
вЪеть 276 
вфсъ 12, }6, 30, 
втерокъ 30, 35 
вЪтеръ 11. 17, 13. 37, 30, 
Зо. 49, 51, 52. 55 
вфшанный 3:2} вфиеин 
32] 
вЪщунй 1(м) 
вязать 341 вяжучи 343 
вязбсиный 317 
вянУТЬ 244 246. 342 вяня 
342 


выра- 


43 


Гаврила $2, 36 
газу 12 

гайдамака 120, 126 
гамбургенй 163 
Гандыло 86 


гардемаринь 12 -. 4, 

гардероба 120, 1234126 

гарниру 24 : 

гарнитура 120 

гаснуть 244 

Гатчина “3. 
$7. 119 

гвоздь 80, 102 

Гдовомъ 155 

геоградий 147. 

геран!я 3 

гербъ 30. 35 

Гетевъ 153 

гибнуть 244. 245.: 
342 

глазт, 19. 30. 31. 32, 
49. 52. 55. 63. 72 

гласе 145 

глиста 126 глистъ 120. 126 

глаех 20 

глодать, 341 глодаю 300 гло- 
жа 342—838 

гаохнуть 244--5 

глядючи 340 4+1 

гнать 234 

гнесть 233 гивлъ 233 

гнить 310 гнш 30 
345 

гнуббль 252 

гну 542 гнучи 543 

гною 15 

гнзжусь 293 

гобой 142—3 

говЪючи 340 

годъ 12, 1%, 29, 31. 35, 36, 
49. 50, 52, 55, 63. 64, 
151. 152 

годяпий 217. 251 

голенище 39—9 

головней 97—53 

голодни 136 

голодъ 12, 15, 1% 

голост 16. 13. 19.52, 55. 65 

гоморъ 137 

гоноръ 16 

гонять 234 

гораздо 191 

горбу 36 

гордъйшую 137 

горма 347 гормя 347 

горниитиую 157 

горн!й 165 

горпъ 31, 36, 50, 

горный 165 

городишка 
57 

городовой 173 

городъ 3, 523, 25 

Горохинымъ 135 

Ггороху 12. 15 


119 Гатчино 


гня 


городишко 


горчфе 185—9 

горшую 183 горше 133 

горючй 174 

горя 147 

госпиталь 120, ]25 

Господень 132 

Господнй 165. 132 

господа 69, 75 

гостиная 157 

гостьей 100 

гостьми 50 

грабель 142 граблей 142 

гравтор1 120. 126 

гражданинъ 72 

гремуч т 17+ 

гренадеръ 72 

гресть 233 

гречи 151 гре 

грибомъ 155 

Григорьевной 134 

грифеля 52 

(въ) Голшкиномъ 185 

гробъ 31. 36. 51. 52, 
03. 65 

Гродна 53 Гродно 87 

гроздл, 101—3. 120, 125 

гроздь 120, 126 

грозитьсл 273, 231 

громозжу 293, 307 

громчфе 133 громчфй 139 

грохнуть 213, 231 

грузинъ 75 

грызть 238 грызомый 344 

грядущий 326 

грязнуть 244 

гудеть 2%6 гудуть 236 

гулы 147 

гулящ 174 гуляюще 174 

гумянъ 952 

гусаръ 72—3 

гусенки 70 

густЬе 133-9 


да 306 7 
дабы 366—т 
даванулъ 232 
давный 163 
давши 334 
даденъ 324 
дальный 163 —4 
дальше 190 
далф 183—9 
далЪе 190 -91 
Данила 85 
дарующй 327 
даю 342 
двадцатеро 209 
двери 95, 209 
двигаю 294—5 движу 294 
5. 310 


дВиГНУТь 244 
движений 147 
двое 205-—-9 
двои 207. 209 
дворянину То 
двоякъ 16$ 
двусмыслень 172—3 
двЪ 30 
двфнадцатерм 209 
двЪъети 156 
деверь 102—: 11$ 
девяносто 196—т 
девятеро 205 
дегтю 12, 15 
декламаций 147, 120 
демейилизпроватьея 314 


деморализировать 313 де- 
морализовать 313. 315 


деморализунице 346 
день 51 
дело 116, 145 
дергонулъ 281 
дерево 109. 9, 112. 
деревянность 7. > 
держалися 234 
десятеро 205. 20% 
дешевлЪе 15$ 
дива 14х, 150 
директоровъ 15% 
директоръ 52, 55, 63. 65 
дирывались 227 | 
дисканта 52—4 
дитя 93 
диче 187 
Дагоналъ 120, 126 
длинень 170 
дал 20 для того 306—5 для 
чего 366, 369 
Дмитричъ 160 
дно 109—112 
до 19 
Добрынь 97 
добвычь 8 
довольства 147. 150 
довольетве 6 
донременный 167 
догола 182 
дожидать 218, 251 
дозволинь 334 
доп ЗО дой ЗВ) 
дойдн 336 т 
докладу 20 
до конецъ 77 
докрасна 182 
докторъ 52, 55. 65, 63 
долголтныхмь 164 
долгъ 28, З1, 36, 52 
долже 190 
должный 165 
долить 252 -3 


И 


доль 93 

дольнуй 1064 

дольше 190 

404%; 18$—9 

долъе 190 

домино 116—7 

домишка 37 домишко 87 

домище 118 

домогильный 167 

домъ 12, 17, 30, 31. 23, 25. 
31, 36, 45, 53, 55, 64. 
65. 05 

допага 132 

Донъ 27, ЗЫ 36, 51 

допущать 262—3 

дореформениый 167 

досажу 306 7 

дОСШВУВ 153 

досетигнуль 247 

достижимый 32%—9 

достичь 247 

досугу 27 

досулий 151 

дотрагиватьея 209, 271 до- 
трогиватьсл 269, 571 

дохватывали 227 

—дохнУть 244 

доходу 12, 22 

дочернинаго 183 

дочееть 259 

дочь 95, 96 дочерь 94 

дочиета 182 

дофдазючи 340 

дофзжаючи 340 

драгоцфненъ 170 драгоцфн- 
нъйний 192 

драгуть 72—3 

драпри 145—6 

драть 342 

древееа 115 

дремато 300 дреметъ 300—1 

дремущшй 174 

дровень 142—3 

дрогнуть 244 дрогли (дро- 
жали) 233 

дрожма 347 дрожмя 347 

другь 102, 104, 114 

другь дружку и проч. 205! 

дружбы 147. 150 

дружить 278, 931 
житьея 281 

дружнй 165 

дружный 165 

дрыхнуть 244 

дрязга 120, 126—7 дрязгъ 
12, 120. 126 

дряхнуть 244 

дубъ 31, 36, 49, 151 

дудю 292 дужу 292 

дуновене 3345 


дру- 


дупель 52, 55, 63, 65 

р. и. дунлиетыя 138 

дуракъ 102 

дурману 12 

духь 11, 12. 19, 30, 3%, 33. 
31, 36, 45 

душь 120. 127 душь 120, 
123. 127 

дуэль 120, 123. 

дыобь 120. 127 

дымный 160, 183 

дымь 11, 12, 15, 
36. 37, 147, 150 

дыра 109, 111. 11+ 

дыхать 299 

дышетъь 298—9 
298—9 

дьяконъ 52, 63. 65 

дЪвичья 179-50 

дЪйство 6 

дфлитель 29 

дфловъ 168 

дЪлывали 227 

ДЪлюсь 284 

дВти 70, 93 

дфтищей 59 

дядину 184 

дядя 102, 104, 112—+ 


17, 


европейзировать 313 евро 
пензовать 313 

егерь 53, 55, 83, 65 

оегожу 293 

единетвенъ 172—3 

ежегодный 165 

ельнику 15 

ералашуъ 120, 157 

ерофеичу 25 

естествененъ 172-—3 есть. 
ственъ 172—383 

есть 276 


жабо 145 6 

жаждаю 294—5 жажду 
294—-5, 310 жаждя 343 

жалован 147 

жалчЪе 188—9 

жалфФючи 340—1 

жалюзи 145—6 

жара 120, 127 жаръ 16, 
20, З1, 37, 48, 51, 120, 
}27 

жаркоеть 7 

жать 309, 34 

жгуши 174 

ждя 341, 343, 345 

жевать 342 

желавЪъ 345 

желатина 120, 
тинъ 120, 127 


127 


— 378 — 


желе 1179, 145- 6 


| заволакивать 2 445: 
желей 116---7 


завораживаеть 921 


>. => 


желобъ 52. 63. 65 заворачиваеть 267 

желтость 7 завсегда 348 —9 

желтфть 252 желтЪтьел завтр 160 завтрева 1607 
ри завтраго 167 

р. п. желЖаныя 153 завфдовать 263—4 зану- 


жемчугь 15, 52, 55, 63, 65 

жердь 109 

жеребенокъ 10. 71 

жерновъ 52. 55, 63. 65 

кечь 342 жгеть 301 жго- 
мый 343 жегомы 344 
жгучи 343 жгущий 172 

живописуя 305 

животное 30 

животрелещунь 

КИвУШЙ 174 

живучи 339—440 живушй 
174—5 живущее 330 

жиденокъ, 11—72 

жизней 1 

жизнуть 255 

жилей 116 

жирафа 120, 127 
ох 

жиръ 12. 15. 17. 31. 37. 51 

жмомый 343 жмучи 343 

ишива 126. 127 жииво 130. 
157 

ииомый 343 

жолудьми $50 

ру 343 

жуя 342, 344 

инори 1345 


дуемое 32% завфдывать 
263 + 

авЪса 127 завеъ 127 
вЪеь 120. 127 

зав шанный 321 

завфшенныя 32] 

завЪшавать 260—1 

завявиий 316 завядши 333 
завян\ вши 333 завлнувь 
333 ` 

завязать Э2у 

завять 24$ 

загащиваться от 

заглохну ль 245 

заглуша 336 

загнусила 253 

заголовка 120. 125 

загорфлый 174 

заготавливать 269. 274—5 
загптовливать 269 

заграл:х 306 

загрееть 23% 

загробный 167 

загромеждення й 323 

задайривать 5269 —70 
добривать 269 то 

задасться 275 

задатокъ 16 

задаточку 115 

задоръ 12, 16 

задохнувшиеь 945 

задравши 335 


шрафъ 


запавить 291 
забаллотировывать, 
208 


забалтываться 267 задремываль 227 
забастовывать 265 задрогла 245, 245 
забвеше 3+5 задушали 227 


забвенный 345 
заблуждать 277. 281 за- 
блудний 317. 215. 25] 

заблужусь 9293 
заболачивать 269, 27а 
болочивать 269 
заволевалъ 227 
забрасывать 26т 
забревшй 316 
заваля 114 
завезть 33% завезя 
завербовывать 227, 
завесть 235-—9 
завидывать 265 6 
завишу 293 
завлажива.г, 2527 
вавоевавши 333 завоевань 
333 


задъ 9, 31 

задь 9 

засмлетъ 255 

закгемь 30] 

заискиване 145, 124) 

заипскивакице 346 

зайдти 242 зайти 242 

заканчивать 214--2 

закаплютъ 297 

закиснулъ 245 

закласть 310 зак. 
325 

заклеп 31] заклей 311 

заклейм.ио 293 заклеймен- 
пый 203 заплеймленииый 
5393 

заклять ЭЗч 

заколешу 298 


з3л 
268 


заколошусь 293 

заколышется 296 

законоучителя 52. 00 

закону 11 

закоптила 253 закоигьла 
253 

закостфть 252 

закрашивать 275 

закромъ 52. 56. 63, 

закрутивши 333 закрутивъ 
333 

закрынша 334 закрывъ 334 

закудахчутъЪ 290 

закутка 120, 125 закутокЪ 
120). 125 _ 

зала 120. 125 зале 120, 12° 
залъ 120, 123 

залавка 120. 125 

залежа 94 

залышу 292 

задЪшене 319 
ный 319 

залЪшу 292 

замалкивать 236 

заматерзалый ]т 

замануть 256 

замерзла 245 

заместь 235 

замогильный 1097 

замолкло 246 

замолкнуло 236 

замораживать 269. 27) за- 
мороживать 269 

заморозка 120 

зам} чаетъ 259 

замбтивъ 334 зам тя 

замбшено 322 

занавусь 120, 
вфеь 120, 125 

запавЪланный 321-2 

за нами тремя 205 

зане 366. 36$ 

запесть 23% 

заножу 293 

заохочивать 

западней 95 

заназдывали 267 

запарущу 293 

запасу 2% 

запахъ 16 

заперенъ 331--2 

заплБеневьлый 2721 

заплБененЪть 251 

запибенвлый 251 

заплфенъуть 251 

заповнЪфдать 208, 265 запо- 
вЪдовать 263. 245 запо- 
вБдывать 263. 255 

заподазривать 269—7! 
подозривать 269— тел 


212—3 


заноздавиийея 275 25$] 

заправила 85 заправило 
86 

запрету 21 

зарабатывать. 5269, 2, 
работывать 269, 270 

заработка 120. 122. 128 

зарегистрировать 313 за- 
регистровать 313 

заржавитъ 252--3 

заржавый 161 

заростпий 3117 

зарЪзу 12, 19 

зарфшетенный 318 

засаливать 275 

засвисталъ 249 засвистВло 
250 

васкребетъ 250 

заслежусь 293 

заслонясь 336 

засовывать 263 

засохнувши 333 засохнувъ 
333 засохши 333 

заставивъ 33+ 

застревали 227 

застраховывать 205 

застрясть 339 

застынулъ 24$ 

застыть 248 застылъ 248 


за- 


застывши 333 застывъ! 
333 

засыплите 312 засыиятъ 
301 


затая 337 

затворясь 382 

затихнулъ 246 

затоппуть 248—9 
249 затонний 249 

заторможу 293 

затрагивать 269. 211 
грогивать 269. 27] 

за тридевять замками 198 

затряеть 233 

затфивалъ 228 

затфмъ 366. 368 


8 


затлнувши 333 затянувЪ 
333 

захаживать 228. 

захватл 336 

захлипалясь 225 

яахлопывать 272 

захныкаетъ 298 


захолуст!й 89 захолустьевъ , 


90 
захоти 310 захочемъ 286 
захудалъ 250 захудалый 
250 


зацвЪеть 235 
зачахиуль 247 
зачинаюпий 27$, 2$] 


то 


ых 
зачуевать 228 
зашибденный 318 
звать 342 зовомый 
344 зовя 342 
звено 109. 110 
звонить 279, 281 звонитьея 
279. 291 
звонче 158 звоич$е 1—9 
звфрь 50, 102, 155 
здане 539--91 
здоровенный 195 
зебръ 120. 12$ 
Зевса 23 
зеленость т 
зеленя 94. 95 
земля 115 
земность г 
зернушко 3 
зиждить 304 
304 
зимний трудъ 165—168 
р. п. златыя 132 3 
зло 152 
зловЪще 346 
злущий 174 злюний 174 


З41. 





зиждилось 


зу ТИ зыБй 28—9, 141: 
змЪи 141 

знавалъ 22 

знавши 334 

знакомость т, 3 

зпаменатель 29 

знаменитость 155 

знамень 120—122, 129 


знамя 9] 

знатные русеще 175 | 

энающл, 329 

зной 12, 16, 23 

зобаю 299 зобллю 299 

зоблить 303 

зобл, 31. 31. 50) 

зову 21 

зодшй 82 

зорь 97 

зрячи 174, 175 зряший 114 

зубъ 31. 37. 50. 72. 75. 142. | 
10+ 

зыбиться 304 зыблить 303 
зыблиться 303 

зыблюний 218, 251 

зябнуть 244—27 зябня 342 

зятевь 1061 зятнинъ 161 

зять 102. 104. 112—5 


ибо 366—8 


Ивановной 134 ' 

играючи 340—1 

идеализировать 313 34 
идеализовать 313—+ 

идолъ 29. 75 

| идти 234 -5, 241, 335, 


341--2 идемт 309 идучи 
340 идя 342. 344 
избави 312 
пзоеше 345 
изборозжу 307 
денный 353 
избравъ 333 
избфгиуть 247 изобчь 247 
пзбравши 333 
извнутри 350 
пзвЪдивать 265 
изгложенпый 320 
изгрызанной 325 
издавна 182 
пзлемъ 250 изляий 34 
излшииио 16+ 
изможденный 320 изнемо- 
ждепный 320 --1 
изр\№лдка 182 


| изръшетенный 313- 9 
’изелфдовать 263—25 изедЪ- 


дывать 263. 267 

р. и. изеохния 152 

изслкла 246  изеяк; 
тэ. 991 

изт, т, 15 изъ... а 351 


изъять 364 

изомт, 12. 125. 2+4 

нкаю 294—5 цчу 294—5 

илемъ 120 ильма 120, 129 
141 

илу 13 

импровизировать 313 
провизовать 313. 315 

имфемый 328 

имя 92 

индрго 145 индигъ 120 

инд 345 —9 

иногороднйй 165 иногород- 
ный 162 

инепекторъ 52, 

иродоваго 133 

искажу 293 

искать 342 

исполешу 293 

исконнй 10+ 

искоса 152 

пекоеа 152 


63 


искрененъ 170 исхренна 
106 искренне 166 ис- 
кренно 165 искренны 
166 

испупаться 363-- 

искуплять 228 

искусственл, 172 

непить 363 —1 

неловфдать 263—4 ихно- 
вфдовать 263- 4 исио- 


вЗдывать 263—414 
исполать 311 


22 


используеть 
зываетъ 225 
испорть 311 
испуга 120. 
16. 13—9 
испуганнЪе 330 
пенужать 262 испу; 
262 
пепутать 262 
епытую 305—606 испытуь- 
мый 305  испытуюлий 
305 испытующе 346 
иставвающе 22х 
истпненъ 170 
истребя 335 
истуканъ 29 
истязую 305—6 
исхудаль 250 
114—115. 250 
исчезнуть 244, 241 
псчерпывающе 346 
исчирканный 262 
нУнНй 222 ихный 221 


исхудалый 


нща 342, 344 пицуиий 
343—4 
р. удейска 152 


канерзовъ 142—3 

кадеть 12-3 

кадриль 120, 123. |29 

кажетъ 218, 251 

казармность т 

казать 341 

казачей ]79 

казняпой 327 

каймлю 293 каймю 293 

какао 116-7. 142—6 

каковой 217. 219 

какъ 367—5 какъ такой 
219 

кало 1:20, 129 

кальсонъ 142 

каменлость т. 

камень 102, 104, к. 11%. 
114 

камушекъ + 

камышекъ 4 

камыци’ 13 

канделябра 120. 129 

канпаю 294 — °  цашаю, 
294—5 

папель 9т, 120. 

кациталу 24 

карла, карло 

карре 117 

каррея 116—-т 

картофель 13. 15, 120. 129. 
153 

зарьеръ 129. 129. 142 

наскала 120. 123. ]29 


х 





Ве 
г 


350 
а ; 


к 
2х 
катаракта 120. [30 ката- 
ракть 120. 130 
катать 234 
катера 22, 56 
катить 234 
Кащиномъ 155 
кашне 145—6 
каензмъ 120, 130 
кваску 13, 25 
квасъ 10, 13, 15. 31. 
кегля 120. 130 
келий 100 
керосину 1.3. 1> 
кивера 52. 56 
кикиморовъ 101. 142—3 
кипущи 174, 112 
нииятку 13. 15 
кирасирь 12-3 
киргизъ 12. 714 
кирлвчу 12 
кИслостТЬ т 
киснуть 244 
кителя 52. 56 
кишилъ 252—3 
кишма 347 кишмя 347 
Юевлянинъ 26 
Невомъ 155 
кота 120. 139 вютъ 120., 
130 | 
клавиша 120. 130 клавиш | 
120. 13%) 
кладомый 343 
классифировать 313. 315 
классифицировать 313 — 
4 


342 


клева 52. 60 

клевать 215. 8342 клевать- 
ся 278,231 клюя 342. 344 

клеверу 15 

клеветы 145. 150 

клевещуной 343 

клен ЗИ клей (пов. нак.) 
Э11 

клей 13. 15, 31, В, 51 

клеймене 293—+4 клей- 
млеше 293--4 


клеймлю 293 клейчю 293 
клейменный 

кленаю 294 клеплю 294—727 

клешней 9% 

кликаю 294 кличу 294—. 

Клинъ 31. Зг. 51 клинъ 
102, 104 

ы.юака 120, клоакъ 
12. 130 


клокотить 256 

клок 103. 105 

клубъ 13. 105 

клякеа 120, 1 
120. 130 


ЛАЯВСЪ 


каясть 243. 309. 342 кая- 
номый 3+3 кляня 342, 
3+3 клянуся 233 

КляТЬ 239 

книжное 159, 160 

кинуть 103, 105, 111--2 

княгининомъ 134 


княжая 119 

киязь 51. 103. 
114 

ко 19 

ковать 342 иуя 342. 344 

Ковна 58 Ковно $7 

ковъ 153 

когтЬьми 30 

кое 213 кое-гд№ 215 ное- 
какой 213—9 кое-какъ 
21$ кое-кто 213 цое- 


куда 21$ кое-что 21$—9 

козла 152 

козырьми 50 козырями $ 

кой 214. 2] —8 кой-гдъ 
213 кой-какой 21$ цой- 
кто 218 кой-куда 21$ 

кой-что 213 

коймы 9т 

колбасы 151 

колдун 100 

колебаю 294—- 
294 -5, 310 

колера 52, 56 

колесиковъ 34 

полечко 33-4 

колн 369 

Колинаго 133 

колокола 52, 56 

коломяженй 162 

колосъ 103. 105 

колотить 342 

колоть 342 колоныи 323 
коля 342 колючн 343 

колоиусь 292 

колъ 31, 37, 52, 103, 105 

колыхаю 294, 296 колышу 
294. 296 

колЪико 120, 130 

колбно 52, 109—140), 114— 
5, 156 

колклий 174 

комментарий 142—3 

комода 120. 122—3, 130 

компнлевать 313, 317 ком- 
пнлировать 314 + 

ком 1093, 105 

конвосвать 313 
ировать 3183—+ 

конвою Эт 

кондитерскую 157 

кондуктора 26 

конные городовые 1: 


4 коино- 


кононель 5, 120, 
конопля 120, 131 

‹онеерву 153 

‹‚исервировать 313 — 4 
копсервовать ЗЗЕ + 

консоль 120, 131 

конеулъ 52—3, 56, 63, 62. 
65 

контенаису 20 

контра 153 

контральто 120, 131 кон- 
тральтъ 120. 131 

контрасигнировать 313 —4 
контрасигновать 313--4 

‹оитроль 120, 131 

:онфекта 142 
142—3 

конфиековывать 226, 29%, 
268 

кончиться 290. 291 

коньякъ 13, 15, 24 

коньячку 13 

конюхъ 52, 56. 63, 85 

кошй 89 

коитить 253 коптБть 252 - 3 

копылъ 103. 105 

кордону 27 

корень 31, 37, 4$, 103, 106, 
112 

пормъ 13. 15, 37, 49 

коробъ 52, 103, 106, 111 

Короленко 85, 87, 210 

королями 50 

коростели 63. 65 

коростелята 71 

корпуса 52, 56 

Корредаий 117 Корредяио 
117 


130 


корректора 52 
костоВдъ 120, 131 
кость 95, 155 
котенокъ 70, 71 
котишкомъ 86 
который 78 
кофе 110, 
116—7, 151 
кофеишку 15 


кофейная 157—8 кофейня! 


157—8 
кочанъ 52, 143. 106, 111 
кочеми 59 
кочень 82 
кощачая 179 
край 28, ЗЬ, 

64—5, 65 
крайней лЪвой 179 край- 

ней правой 179 
крайно 166 
крапаю 294. 

о, 296 


- :. - 
37, .)-, 96, 


крапяю 


конфектъ | 


145 —6 кофей' 


ов 


д р 
кранываль Это 
красивость т 
красивЪйшее 192 
краспоносъ 16^ 
краснЪть 21%, 252 

снЪфться 27%. 258] 
краеть 235 крадь 311! кра- 
дучи 340 крадучись 34% - 

+1 
крахмаленный 

мальный 176 
краше 198 
краюшекъ 4 
прейсеръ 52, 53, 56, 


кра- 


176 крах- 


‚ крендель 52, 256, 63, 6. 


кресельный 159 

кресло 154—5 

крестишка 57 крестишко 
57 

креетьянинъ тэ 

крестьянкииъ 155 

крестяпий 327 

крикъ 12, 16, 21 

кринолина 120. 131 

кровоппвство 10 кровопив- 
ствовать 10 кровопивецъ 
10 

кровошйество 10 кровопй- 
ствовать 10 кровошецъ 
10 кровошйца 10 


‚ крои 310 крой 310 


кромпииЯ 165 
кропывать 275 

кросна 120 кросно 120 
крошивать 275 

кругъ 19, 31, 3$, 50. 51 
кружокъ 31. 38 
круипами 152 

круиъ 31. 3$ 

крутБе 185 

кручь 5 

крыжовнику 15 
крылець 120, 122, 131 
крыло 109—11, 113—4 
крылушки 3 

Крымъ 31, 38, 51 
крыеенокъ 10. 71 
крЪинуть 244 

крюкъ 31, 38. 103, 106 
ксешевсюкй 160 


'’кто такое 212 -3 


кудахтаю 294. 296 ку 
29+, 296, 310 
куделя 5 


кудерь 120 кудря 120. 131! 


кудесю 292 

куды 348—9 

кузонъ 52, 956. 103. 106 
Кулагинъ домъ 159 
кулисой 158 


Кулябко мт 

кумиръ 29 

кумъ 103, 106. 108, 112— 
кУМЫыСУ ]3 

куие 1+5 

кунль 9% 

куполъ 52— 3, 5: 

кура 77, 120 куръ тг. 129 
куражу 24 

куралешу 292 

курица 7г. 101 

кустъ 31, 38. 20. 52—38 
кусъ ИЗ 

куту 35 

кучера 52. 5т, 6» 
кушанье 89. 90 

куща 158 


ладану `13, 15, 25 

ладожскй 162 

ладонный 160 

ладъ 20, 2$, 31, 35, 43, 51 

лажу 293 

лазарони 117 лаццарони 
11: лазаронъ 116—7 

лазить 234 

лазурь 120, 131 

лазъ 51, 31, 35 

ласкаючи 341 

лаетяся 553 

латой 154 

лаю 11, 323 

лгу 343 

лебедь 120. 131 

лебяжая 179. 181 

легализировать 313 
гализовать 313 

легкое (сущ.) 154 

легкомыеленъ 172—3 

ледку 12, 28 

ледъ 10, 13, 15, 
33, 51 

леера 52, 57 

лекма 347 лежмя 341 

лезвия 83 

лекарь 52, 57. 66 

лекторъ 52, 53, 51, 63 

лелтъ 120, 122, 131 

леса 94, 95 

(лестью) погребальной 163 

летать 234 летфть 234 

леть 19, 31 38, 43 

лжи 143. 150 

ливмл 347 

лизать 341 

лимонаду 13, 15 


2 


З1, 


глиненть 259 линовать 259 


линовка 259— 60 


'липникъ 5 


липнуть 244--”, 342 


лиселя 52. 57 

лисенята 11—22 

листъ 13, 22, 101 -3. 106 
7. 114 

лоть 34 деть 555 
255. 3 лиощая 235 

Шихвпномъ 185 Лихвипымъ 
135 

анхтера 52. 57 


ия 





лица 79 
личико 83—5 
лишивши 277 


лишность 7 

лобъ 31. 35-9. 49. 

ловче 133 —9 

логовищей 89 

логь 31, 39 

лозникъ 5 

локаю 294, 296 лочу 294 

локализировать 313 -4 л0- 
кализовать 313—5 

ломаючи 340 

ломить 310 

Ломоносовымт, пером 159 

лопать 273, 2%] лонаться | 
21%, 231 | 

лоскутъ 103. 107 

ласкъ 12, 16, 31, 39 

лохмотьевъ 91, 113—+ 

лоцман 52. 57, 63. 65 | 

лошадиный 159 

лошадьми 95—6 

лубочиость 71 

лубъ 103, 107 

лугь 10. 31. 39, 49, 51—2, 
Эь 

лужекй 162 

лунъ 149 

лукошка 118 лукошко $3 

луку 12--5 

лучезарн5вшемъ 192 

лучше 19+, 213 лучш 193 

лыка 115 лыко 53 

Лысковомъ 135 

львовъ 155 во Львовом'ь135 

льиу (суш.) 25 

льну (глаг.} 342 

лЪзть 234, 23%, 310 

ЛЪкарь 52. 57. 05 

лЬеъь 12 -3, 15, 17,24 31, 
30. 49. 51-9, 57 

аБть 15| 

лышай 5 

любленный 324 

любовь 93, 145 
93 -+ 

‚побящейся 253 

любниБе 33) 

леденость 7 

и ть 15+ люди 50, 15+ 


Любовь 


ва 


лютней 91—5 
ляхскй 163 ляшекий 162 


мавзолея 120, 132 

мадама 116—7 мадамъ 117 

мазать 341 

маклера 52, 57 

Максимычъ 160 

макъ 15, 33, 151 

мастера 57 

малолЬтный 35, 163—4 

мальчишка 85 

маменькинова 183 мамень- 
коному 183 

манера 120, 1323, 142 ма- 
неръ 120, 132, 142 

манжетовъ 142, 14+ 

мануть 256 

Марий 156 

Марко 56 

мармеладу 13. 15 

Мартицъ 158 

масла 151 

Маеленниковыми хоромами 
159 

мастера 52 

матернина 133 

матерь 9+ 

матроеъ 72. 75 

матушкинаго 183 

махать 341 махаю 2941, 296 
машу 294, 296 маша 342 

маху 18, 22, 38 

Машиному 153 

Машкилу 184 

мглами 14$, 150 

мебель 152 

медвфжей 179 

медвъженокъ 70, 

медку 23 

медаенень 172--3 медлецъ 
112—3 

медь 12-3, 15, 
З1, 39, 51 

мелоча 9+4, 95 

меньше 190, 213 менЪе 190, 
19] 

менфетъ 251 

мереть 310, 342 — меревт, 
331 

мерзавиЪйший 157 

мерзнуть 244—5 

мерзБиний 157 

мерзю 292 

меркпуть 244 

мертвь 169 

месть 235 

метать 341 метато 294, 296 
мечу 29+, 296 меча 342 
мещетт, 30% 


--> => 
И 24, 26. 


метода 120, 132 методъ 120. 
121, 132 

мечтлемой 32$ 

мечтъ 148, 151 

мналюнъ 201 

милый блиыжн 178 

миндалю 15 

миновать 278, 281 

р. п. мирныя 182 

мирра 74, 121—2, 132 мир 
ро 121—2, 132 

мирта 121, 132 миртъ 121 
132 

миръ 31. 39, +9, 52 

Михайло 86 

мичманы 53 

ХМИиппинаго 183 

миоа 121, 132 

мазма 121 мазмъ 121, 13. 

мръ 2$, 31, 39, 52 

млекопитающия 279, 28 
млекопитающеся 281 

многи 163 

мпогообЪщающе 346 

многочислен 112—3 

множитель 29 

мномый 343 

мпучи 343 

мобилизировать 313—4 мо- 
билизовать 313—5 

могиканъ 72, 74 

могущественъ 172—3 

могущий 174 

могупий 175 

модный 159 

мозгь 12—3, 15, 19. 
31. 39, 51 

мозоль 121, 133 

мой 214 

мокиуть 244, 246, 342 

мола 121, 133 

молдаванлт, 69 

молекула 12] молекуль 121 

—молкнуть 244 

мологемй 163 
162 

молоканинъ 69 

молоть 342 меля 342 
лючи 343 

молоча 339 

моль 121, 133 

моларшая 179 

мопастырекое 159 

мописта 118 

мопготь 12 

мору 2: 

моетъ 20. 31. 39, 51 

мохъ 15, З1, 39, 51 

мочала 113 

мочь 342 моги 819 


21, 


моложек1 ” 


ие. 


1+ 


’ 


мрак. 17 

мужественъ 172 —3 

мужичью 151 

муУжнин 161 
1ъ3 

мужъ 103, 107, 112 -+ 

мур.-иякаю 294, 296 мур- 
лычу 294. 296 

мускулъ 155 

мусору 13. 15 

мусульманъ 09 

мучать, мучаю 233 —9 

мыкаю 294, 396 мычу 2294, 
296 

мысокъ 31, 39, 51 

мыст 31. 39 

мышенокт, 74), 71 

мыпилю 291 

мыши 97 

мЪль 13. 15, З1, 51 

мъстечекъ 84 

м%Ьетишко 87 

мЪуъ 31, 39. 51, 61—23 

мЬшанный 321 мшенный 
32] 

мВшокъ 29 

мякнуть 244 

мякущекъ + 

МЯКУШЬ 4 

мяса 151 

мать 309, 342 

млуцаю 294, 
294, 296 


хпинаго 


397 млучу 


набаловывать 26% 

навезть 238 

наверху 33 

нависала 225 

навозу 13, ]5 

навЪрное 169 

нагнесть 235 

нагнувши 335 

р. п. нагорныя 183 

награжу 306 

нагромозжу 307 нагромо- 
жденпый 323 

надмененъ 170—1 

надобный 169 надобенъ 169 

надышитъь 279 падышится 
219 

надфть 365—6 падЪваться 
306 

назначенъ въ учителя. въ 
директора 155 

наисильньйшему 1597 

найдя 336 -т 

найтиться 239 —40 

паказую 305—6 

наклонясь 335 
бт 


наклонл 


а 


накопляючи 340 

накрывии 335 

налету 12. 13-9 

паливаетъ 279. 581 
вается 27, 231 

налиновать 259 

налиинула 245 

намачивать 267 

памокшей 246 

нападиа 154 
142, 134 

на пеецЪ 115, 116 

‹нацившися 253 

папой 311 

наползть 233 

иаполетъ 228 

напрявши 533 

напряжений 145 

народенъ 163 

Народный Учитель 28 

народъ 12—3, 15, 24 15 

наруша 335 

нарываемъ 223 

насажду 306--7 
306 

насберетъ 225 

насильство 6 

'наскуча 335 

'наскучаетъ 228 

| на скаку 33, 43, 48 

| наслажду 307 наслаждусь 

‚ 306—1 наслажу 307 на- 

слажусь 306—7 

| настави 312 

‘настаивать 267 

настигнуть 247 
241 

’настораживаться 267 

настраивать 269, 
настроивать 269 

настурщи. 121 настурця 
121, 133 

насъ двухъ 209 

насыилите 312 

насытясь 335 

насьицу 307 

наеЪстъ 121, 133 наефсть 
121, 12$, 133 

наталенватьея 267 

наТеревъ 332 

‚ наудя 333 

нахмуря 335—6 

‚иачалъ 121, 133 

‚ начальствуемые 328 

‘начать 279, 309 начались 
В. | 

‚ на чеку +47 на чику 33, 47 

| начесть 255—9 

’начинаютъ перелистовать 
23 


нали- 


нападковЪ 


насажу 





Ре р 


наша, ваща сестра 231 
нашатырю 15 
иашедт 338 
наШенскй 22[ 
нашестъ 121, 183 нашесть 
121 
нашовши 316 
наи, 214  иашъ, 
братъ 231 
на юру 33, 47—8 
не 232 —5 ие видалъ 232 — 
3 не слыхалъ 232--3 
небеснЪй 187 небеснъе 19+ 
неводъ 31, 40. 52. 57 
невоздержаннаго 177 
воздержанность 177 
невыносимый 175 
невъжественъ 172—3 
невЪрнЪй 194 
невЪсть 276 
негодующе 346 
недавный 163 
недопмокъ 121, 133 
недугъ 72, 7+4 
незам5нимый 175 
незаходимый 327 
неизм$ненъ 170 
неискрененъ 171 
ненстощимый 175 
нейдетъ 234 
не лишнее 169 
немерцаемый 327 
ненавистей 148 
не надышитъ 251 
пенасытимЪЙшее [87 
необитаемый 175, 329 
необходимый 175 
пеобтъфзжанный 325—6 
необыкновененъ 172 
неожиданень 171—2 
ожиданъ 11] 
неописуемый 305—6 
пеопредЪлененъ 171—2 
неподражаемый 329 
непреклоненъ 110 
вепрязненъ 171 
нервъ 72, 1+4 
перото 121 неротъ 121, 133 
неслыханнфйшая 1$7 
несоми5ненъ 170—711 
нестн 234 несть 233 не- 
елиея 284 несущагось 
254 несомый 343—4 
нето 369 
пеувядлемый 32171-9 
нсеуклоненъ 170 
неуловпмый 175 
неумолимый 175 
неумолкаемыхь 328 
Нехочкиа $7 


но- 


не- 


ниже 367 9 

низать 34] 

низъ 10. 17, 19. ЗВ +) 

Никитенко 87 

викнУуть 244 

Николаевными 184 

Николаевекл 156 

Ниловъ Андреевичей 156 

ниспущать 262 -3 

ничего 224 

ниша 121, 123, 133 пишъ 
121. 133 нишь 133 

нищета 145, 150 

наш 168 

р. и. новыя 153 

ноздрей 97 

нонлъ 243 

нойма 347 

номера 22 

поротъ 52, 57 

носить 234 

носъ 11—2, 31, 40. 45, 51 

ночной 167—& 

ночуюний 327 

нраву 1] 

нумера 52, 77 

нутро 121, 133 нутрь 9%, 
121 нутрь 9 

НЪЮЯ 214—5 

никто 215 

нЕскольюй 210 н5еколько 
191--2, 215—6 

нъЪчто побольше 192 

напчать, нянчаю 288 --9 

г 

о 353 .. 

обаяшя 14$ 

обворовывать 263 

обворожаетъ 228 

объЪшенныя 32] 

обгибалъ 360 

обгораживать 2607. 269 

оогрызанную 325 

обезлошажу 293 

обезлфсешя 320 

обезл5шу 292 

обезлюжу 293 

обезображать 225 

обезонасю 292 обезоцасен- 
ный 319 обезопашу 292— 
З 

обезоруженный 177 

обезнокоивать 272 

обезсилитъ 252 —3 

обезсмертю 292 обеземеур- 
чю 292 

обезтБлесенъ 319 
"сзчещу 293 

общаловывать 22% обжа- 

луетЪ 225 обжазывать 265 


— 354 — 


2» * 
и ьь 


обжигъ 19 ® 


‚41. об$тованныя 123 


обидить 290 обидя 3357  зебязуюсь 305—6 


обитасмый 335 9 
облако 84, 12] облакъ 6+4. 
121—2, 133 
облинейть 259. 260 
облицовывать 265 
обложивъ 334 
облокачиваться 201 
облокотясь 335- 6 
облЪееше 319—250 
Свин й 320 
облЪшу 292 облЪшенный 
319 облБшене 320 
обмакпвать 267 
обмякнули 246 
обнародывать 265 
обнесть 23% 
обниму и проч. 242—3 
обогащу 307 
ободъ 10:3, 10% 
обоевъ 142 обой 142, 133 
обозря 336 
обойдя 336 -—т 
обойму и проч. 242 
обойтиться 239 40 
обомл$вши 335 
обопрется 360 
обору 29 
оборудываемъ 
обосновывать 
обрабатывать 269—170 00- 
работывать 269— 1(} 
образець 18—9 
образовываться 225 
образы 61—2 
обратя 335 обратясь 335 
обрисовывать 265 
оброб$ла 360 
оброкъ 12. 16 
обрушается 225 обруши- 
вается 229 
обрушу 292 
обрЪеть 235--9 
обрюзгнулъ 244 обрюзгъ 
24+ 


облЪ- 


225 


). 


‚ обематривать 360 
‚ обеохнулъ 246 


обтаявшаяся 219, 331 
обтеревъ 332 

обуви 151 
обусловливать 212 3 
общири$йшемъ 192 
обшлага 52—3, 57 
обществахъ 152 

объ 353 

объемлю 255 
обыкновененъ 172 
обЪднять 249 
о’блдывналъ 229 


0 вечеру 49 

овощъ 121, 154 овощь 121. 
154 

оврагъ 31, 40 

овсы 151 

оглоблей 9% 

оглохнулъ 945 

огнива 115 

огоньку 12 

огражу 306 

огромн$йций 192 

огрызанный 325 

„деколонь 121, 133 

одинакй 16] 

одиначество 161 

одноё 216 

односемьянъ 10 

одпосторонная 16+ 

одолитъ 252 

одряхнул 245 

одфть 365—6 

ожиданный 325 

ожога 12] 

озабочивать 

озерковъ 81 

озимь 121—2, 133 

озираючи 339 

ознакомливать 272 

озлбнувъ 333 озябну 
333 озябши 333 

окаймлю 293 окаймлен- 
ный 293 

оканчинать 
чивая 275 

околодкахъ 152 

окончашевъ 90, 91 

окончать 329 

окончь 311 

оконьемъ 11, 102 

окорока 52. 51 

окостенёлый 252 

окостенёть 252 

окошко 53 

окрестъ 349—50 

окромф 349 


212—3 


214—5 окоь- 


округа 121 134 округ 
52, 51, 63, 68. 121, 
133 —+ 


окружась 335 
окрЪ$финуль 345 
окутать 394 —5 

оли фы 151 

‚ ольденбургеюй 163 
‘ольшаникъ 5 

Г омаръ 17, 154 

| омовене 345 

омочая 229 

омутъ 92, 51, 63, 66 


2, 


оникъ 353 

он 209—111 она 

оный 217, 219 

опенки 71 

оперевъ 332 оперевишеь 
331 

опилковъ 142 

опираться 354—5 

списывать 355 

оплетать 354-25 

опозоривать 272 

и полку +53 

опоминалась 229 

опоражнивать 269 
рожинвать 269 

спорачивать 269, 27! опо- 
рочрвать 269, 271 

опорошуеь 293 

опостылёть 251 
литъ 252 

опостыть 251 

опощеть 286 

оправясь 336 

опред$лененъ 111 —Зопре- 
дБлень 171—2 

опротивитъ 252—3 

опускать 354-6 

опуст$лый 115 

опухла 246 

опущен 356 

опзшаль 290 

оратора 52, 58, 63 

орать 302 орю 302 

орбитъ 121, 134 

организовывать 

орденъ 52, 55, 62 

ордера 52, 58 

оренбургек1й 163 

орелъ 28. 73 

осванваться 
ваться 272 

освободясь 339 

освобожу 307 

оснЪтл 337 

освЪчу 307 освЪщу 307 

освящу 307—858 

осенши садъ 167 

осегимь 74—6, 

осиля 337 

очянная 344 

осклайляегь 229 

оскорбясь 335 

оскресть 235 

ослабнуль 240 

осложиять 350 обеложклить 
355 осложнеше 358 

осибиилея 235 

ослфипуль 246 ослфпъ 245 

основательийшее 192 

основывать 268 


опо- 


опосты- 


229 


--9, 


265 


2'3  освои- 


р 
52: 


ОЕ в 


| Обыувраненки 5т 

| осбкоръ 121, 134 
121, 13+ 

оспаривать 269, 271 осцо. 

‚  ривать 269, 271 

' оставимте 309 

Гоставивъ 334 оставя 335 

| оставийй 279, 281 

| останавливать 267 

остановлялъ 229 

остарЪть 355. 359 

тостервенясь 335 

остритьея 279. 25] 

остря 93 

островъ 27. 31, 40, 4%, 
51 3, 55 

острожек 162 

остулить 363 + 

остынуть 247--3 

остыть 245 

осудияши 334 

осьмью 197 

осфия 336 

отбото 20 

отваязиваетъ 252 


:арь 


6 


отвергь 244 отвергиула 
244 

отвезть 238 

отворачиваться 2` 


=————ы—————=———-—ы- 


отворотясь 336 

отвыкнулЪъ 244 

отвфдывать 265 

отвВтетвенъ 172—3 

| отвЪту 11 

‚отвязавъ 333 отвлзав 

| 333 

отдав 333 — 4 отдавши 333 

‚ отдасться 275 

отдыхЪъ 16, 20 

Отеллы 117 

отель 121, 134 

отеревъ 382 

отзвучаший 327 

отказу 2] 

откланивается 268 

огколовъ 333 отколовши 
333 

отколь 343 отколЪ 343—9 

откровенешь 171 
откровеше 345 

откудова 348- 9 

откупщниковт 125 

| откупъ 16, 31, 40, 52, 25 

‚отливать 279, 281 отли- 
ваться 379, 251 

отличалъ себя 232 

отличность 7 

отмёнивнъ 334 

отнесть 23$ 

отойдя 336—717 


отиеревъ 331 

'отилееть 238 

отилынъ 333 

| 333 

|отнолзть 235 

отпуекъ З1, 40, 49, 51— 
оз, 66 

отруба 5$ 

отрфшась 335 

отеель 3415-- 9 отеел 34$ — 
9 

отскресть 235 

отерочивать 2172 


.) 


] 


!- 

отетаиваеть 267 

| огеюдова 343—9 

‚ отталкивать 206—7 

' оттачивать 267 

отталрала 239 

оттоль 343 —9 оттолЪ 34$— 
9 

оттфнка 121. 134 

отцвЪсть ‘238 


отчудить 235 
23 
р. и. отчеешя 153 


отчету 27 
отщениться 261 
отъ 17, 183 
отъ 372 
отъялъ 325$ 
отымать 257 
отягочу 303 
офицеригь 97 
ирицеръ 52.- 3, 5$, 63. 
0$ 
охи 145, 150 - 
охрипнуть 244.:537 
оцфнивъ 333 оифнивши 
333 ы 
оцбиенЪнные 325 
очекъ 5+ 
очень 191—2, 330 
очертя 333 
‘очеса 115 
очко $3 
очутюсь 292 
опибенные 317 
ошибившиеь 339 
оштрафовывать 205 
ощинлениый 326 
ощупать 355, 359 
ощутю 292 ощущу 
30т 


Павловныхъ 134 
Павлычь 160 
павиий 3]т цавши 
падний 317 падши 3 
надулдихь 326--7 

| иазу, 31 


: 333 


11 


пай 31. 40, 50, 
иялочьемъ 10] 
патьтищко $35 
пальто 116. 145—606 
панинадиль 121, 134 
панталоновъЪ 14?  панта- 
лонъЪ 142. 144 
панталыку 22. 55 
папахъ 121, 134 
папенькинаго 153 
парализировать 313—4 иа- 
рализовать 313 5 
параллель 121. 134 
пари 145- 14$ 
Парижу 27 
пар! 121.134 парйя 121,134 
парогь 41 
паруеь 52. 55, 64. 66. 
парча 9Эг. 152 
паръ 12—3. 31, 40, 21 
паспорть 52, 5%. 63. 66 
насти 238 пасомый 341 
пасть 238 
Пафиутьевь 159 
Пафнутьичь 160 
пахать 341 паша 342 
пахну 342 
паче 1958 
чашей 97 
некарь 55, 63, 66 
пень 29, 103, 17 
первенцы 7$ 
первЪе 204 
перв5йшй 203—1+ 
перебресть 23$ 
перевезть 235 
перевесть 238—9 
переводилася 234 
переговоря 335 
перегорожали 239 
перегресть 238 
перегрызанцый 
передняя 157 
передразев$тный 167 
передь 31, 40 
перезябъ 245 
пер»еиепон$ дать 264 
перейдя 336 
перекоромъь 15 
перелетывали 229 — 
перелиетать 229. 266 ипе- 
релистнулъь 229  пере- 
листовывать 266 пьере-| 
листовать 266 иперели- | 
стывать 229, 266 
переместь 235 
переминалиея 254 | 
перенесть 235 
перепархивать 2607 ипере-| 
пархивать 265—9 


— 386 — 


ы 

перепела 52. 55 Ро 

перепелята #1 ”®: 

иерерабатываются 210 це- 
реработывай 21 ! 

перерость 234 

перерзаютъ 229 

пересаливать 375 

пересидЪлись 217 

перескресть 2365 

перестраивать 269, 
рестроивать 269 

пересудь 142. 144 

перетруситься 279, 251 

переть 342--3 промый 
343 — перевь 331! пручи 
343 

перцу 12. 3, 15 

перечень 121, 1:34 

перечесть 259 перечтя 336 

перечирканный 262 

перешибленныхь 31% 

перигея 121 

перила 118 

перла 115 перло 131, 134 

перо 101, 110, 111 

перушко 3. +4 

перышко 83 

песокъ 12—3. 15.24 31— 
3, 40, 49 

Нетербургцы 163 

петербуржений 163 

петлей 93 

иечатно 168 

печатьми 95 -6 

печенёжеий 162 

печи 240 печь 342? неко- 
мый 333 пекучи 343 

печьми 95 6 

пиновъ 142. 144 

пиръ. 11. 32. 40. 45. 50,21 

писарь 52. 59, 64, 66, 68 

писать 341 пиша 341—292, 
З42 

письма 92 

пистолеть 12, 

пить 341 

пиданий 343 

шанино 140 

шя 345 

плавать 234 

плакать 341 налача 342, 344, 

пламень 12], 135 

инамя 91—23 

платье 59—91 

платьишко 55 

плацъ 32, 41 

плевальникъ 121, 135 пле- 
вальница 121, 135 

плевать 342 п.поя 342. 345 


илевель 16—71, 154 


«1: -. 


цаемя 91—2 

{ескаю 294, 297 палещу 

294, 297 плещущ 343 

плеса 121. 135 илесо 17! 
135 плееъ 121. 135 

плесть 233 плетомый 341 
343 

плетьми 95—6 

плечиковт 3+4 

плечо 52--3. 156 

плису 25 

плодущий 174. 329 

плотъ 19. 82. 41, 5! 

площе 187 

плыть 234 

плБнь 32. 41. 51 

изБенев$ть 251 
251 

плясать 341 

плясун!г” 14) 

по 197, 515 

поблеклый 175 

поблекнувший 2 
шихъ 244 

цобой 142, 14+ 

поболеть 251 

поборать 229 

побрезгала 279 

побресть 233 

побЪгли 252 

побфжду 306-- 
306—7т 

повалиле 217 

повара 52. 5% 

повезть 235 

повергнуль 
244 

повесть 235 

повертокъ 121. 135 

повисалъ 229 повиенулъ 
244 повисъ 244 

поводъ 32, 41, 15.61. 193. 
107 

поворачивать 266 

поврежу 306 

повыходили 229 

повЪфсивши 335 нов$ся 336 

повфшаше 322 повфшан- 
наго 322 

погаснули 245 

поглощу 307 

погодя 336. 333 


плфе 


244 повергъ 


‚ погонъ 72—3 
 погребальная рЪчь 167 


погребсть 239 погребсти 
239 погресть 233—9 
цпогребтъ 32, 41, 52. 55 
погрозилась 27% 
погромыхивалъ 229 
погрузясь 335 


погрнзнулъ 2 
подбочась 335 
подбоченясь 335 
подвезть 23% | 
нодворье 89 
подвфдомствеит 173 
подгложенный 326 
нодгороднй 165 
подгородцый 165 
подготавдивать Эт 
подгресть 23$ 
поддалися 253 
поджавши 335 
поджидаючи 340 
подзадаривало 274 
доринать 272 


подза- 
тре 
поди 242 подите 2 
подкалывать 26т 
подкапывать 267 
поАклЗть 121 подятЬтТь 12] 
цодковывать 268 
иодлащивается 229 
нодмастерье 89- 91 
подмораживать 269, 
подмороживнать 269 
подмычиваль 237 
поднесть 235 
поднять 310 
подобаемымт, 328 
н040бно такъ 367, 369 
подобно какъ 367, 369 
подовдя 336—7 
подошедъ 338 
подиереву, 331 
нодполать 238 
подружиться 215 
подсаду 19 
подскресть 235 
подсовывать 268 
подетелили 302 
подстраивалъ 272 
подеБдали 229 
подтасовывать 208 
подъ 33. 41 
подъявъ 258 
подымать 277 
подь 242 
нодвломъ 3$ 
поелику 367, 369 
пожару 12 
по-за 352 
позавидывалъ 266 
позвонить 281 иозвониться 
279, 251 
поздо 348- 9 позже 188-.9 
поздное 163 + , 
позднЪе 158 190 | 
нозднёйшаго 192 | 
пои 310 ной 311 ноя 345: 
пойдемъ 309 пойдемте 309 


210 
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ь. „о срнойчфа 52. 58 


< 7 показующее 305 


иокалывала 265 
покамфеть 348 
поклонясь 335 
поклянулся 245 
покой 11—22, 16, 21 
цоколебавшиеь 295 
леблютъ 295 
нокорясь 335 
покружась 336 
нокудона, 348—9 
полденъ 81 
полдневный 200 
полегчало 35] 
251 
полету 23 
ползать 23+ 
нолзти 234 полать 238 
полкь 23, 32, 41, 4%, 51 


ПО 


НОлЛегци о 


‚ полмертвый 199 


нолмилларда 199 

полнощный 200 

иоловче 159 

пологъ 32, 41, 52, 55 

положа 338 

иоложимъ-те 309 

положь 312 

полозъ 103, 107, 113 4 

нолокъ 32, 41, 45 

полонъ 32, 41 

полоняная 159 

нолоскаю 29+, 297 полощу 
З94, 297 нолощущи 343 

полоть 342 

полеожженный 199. 200 

полсутки 198 иолсуток 
195 

полтора 302—3 полторы 
202—3 

полу 199 

полуденный 200 

полудень 199 

полумилмардь 199 

полумиска 135 полумисокъ 
1321 

полуночный 200 

полуночь 199 

нолуторы сутки 202 

полуштофъ 199 

полухромой 199 

полштофъ 199 

10.11, 13—9, 21, 33.4], 50, 
51, 135—9 

полыни 148 

пол$зая 229 

полно 110—-114 

полюби 335, 331 

помажь въ правителя 155 

номазую 306. 


помалкивать 236—т 
малчивать 236 -т 
помануть, поманывать 256 
поменеть 251 
померкну.гь 245 
поместь 235 
помело 110 -112 
помину 20 
помогаемый 328 
помой 142, 144 
помоляесь 335, 331 
иомышлю 29} 
помфетье 89, 90 
по-надъ 352 
понеже 367, 369 
нопикнудъ 246 
понимаючи 3+0 
понуря 337 
по одиначкЪ 161 
попавиий 279. 28] 
иийся 281 
поперхаясь 229 
попечитель 52—3, 66. 68 
поправя 335 
поработилиеь 285 
поразгресть 238 
порогу 12, 23 
порознь 347-—-3 
поросенокъ 70, 71 
порость 238 поростший 317 
пороть 342 
порохъ 12—3, 15, 22 
портвейну 14—5 
портной 157 
портмоне 145—6 
портфель 121, 135, 319 
портъ 32, 41, 49, 513, 
58, 63, 66 
порядку 37 
посадивЪ 331 иосадя 337 
посвесть 238 
носвятиться 285 носвятясь 
335 
поелыша 335 
посматривала 265 
посмертный 167 
посместь 238 
поснесть 238 
пособлюсть 238 
по-средневБковски 343 
посредствененъ 173 
средетвенъ 172 
цоссорясь 337 
постава 121, 135 
поставя 336 
постарБе 191 
ностелить 302—3 
постеля 5 
постиснуть 2347 поетичь 247 
посторонни 163 


попав- 


ио- 


построгай 300 
гоступка 121, 
постучась 335 


135 


пость 32, 41—28, 45 
постылЕть 251 
постыть 24$. 251 —2 


посфдфвь 334 
посБявши 333 поеЪявъ 333 
пота 367, 369 
потемковъ 142. 
потолокъ 32. 42 
потопнуть 249 лотопъ 2 
потопший 249 
потроха 52. 5$ 
потрясть 23> 
потугь 142 
потухнулъ 246 
потупя 335--6, 
потчивать 260 
петь ]2, 14-2, 19, 32. 43. 
+9 
поувезть 23% 
поувесть 23% 
похлищу 307 
похмеллй 50. 90 
нохохатывать 266 
похудблъ 250 
полужфеть 22] 
почесть 287 
почьнять 229, 
ночисть 311 
“очить 289 
‘точтененъ 171—2 почтень 
О 2. 
чтить 25: 
почувствуя 33% 
почуя 335 
пощекочу 395 
по$даючи 340 
поздемъ 309 поЪдемте 309 
поБздъ 02. 95. 66. 6» 
поэтовъ 155 
пояеъ 52. 59. 61. 
65 
пражешй 162 
прахи 145. 159 
пращь 97, 121—252. 135 
превознесть 238 
и, евышу 291 
и] егражу 306 
п}'едводптелевъ 156 
предзакатный 167 
г, едовратить 303 
п 'едостерегающе 346 
иредпоручять 362 
и} сдразевзтиый 167 
иредетавиться 362 
игедефдательствуемой 328 
г] сдупрежду ЗО преду- 
преях 30 


144 


33> 


230 


66, 


— 355 — 


предшествуемый 325 —9 
предъявяпий 326 
преклонить 361 
клоня 335—6 
прекрасному мину 
175 
преобразовывать 20% 
преодолЪинаго 34+ 
препятство 6 
пресмыкаюпий 279. 2 
преумножить 361 
преходящь 329 
прибытокъ 12. 
и 241 
привееть 20. 235 
приволакивать 
274—5 
привораживать 261—“ 
привыкнуль 244 
привЪека 121, 135 прив%- 
сокъ 121 
привЪса 121. 
12] 
пригвожду 307 пригвозя: 
293 


пре- 


16 


307, 365, 


135 привБсъ 


‚ пригиесть 235 


приговору 12 
приготавливать 2550. 214. —5 
пригресть 23% 
приду 241 придя 330—7 
призвавши 333 иризвавъ 
333 
признаюся 254 
призракъ 13 
приказу 21 
приканчивать 274 
прикладаль 230 
прикладенный 325 
приБлонить 361—252 
приковывать 26% 
прилавкомъ 1375 
ком, 135 
првлиила 245 
приместь 235 
примкнувшиесь 219, 
приму 341 
примънеше 301 
прамЪфет, 121, 136 
принарядясь 3.35 
принесть 23% 
принужденень 112 
принужу 507 
принцовЪъ 15“ 
принасъ 21. №5 
приползть 23> 
припухла 246 
принфваюча 34, 341 


прила 


251 


прирость 23% 
присваивать 269, 313.-4 
присвоивать 20,271 -2 


прискучать 230 

прислуга 155 

ириспосабливать 269 при- 
способливать 269 

ириставъ 52, 59, 63, 66 

приставя 332 

приетупу 20 

иприсущеь 329 

притая 337 

приторговывать 26% 

притрагиваться 3659 
трогиваться 209 

притчъ 9% 

"рихаживаль 330 

причемъ 370 

пришедь 33> —9 

пришибеннымь 31% при- 
шиблениыя 31» 

пришолъ 28] пришло 279 
пришлося 279 

иришворивать 272 

премная 157 

лранецъ 52—3. 59, 63. 66 

прйдти 24) 241 прдя 
337 прйтя 24, 241 

приму 24), 54] 

пуобрувиии 316 пробр5- 
вши 333 прюбрътиий 316 

прурочивать 212 

преБдуний 3260 

пруБхавъ 334 

прютъ 21. 43 

приючу 293 

прязвенъ 171 

иртятностей 14% 

пратство 6 

"рать 255 

пробость 238 

пробресть 235 

пробудился 253 пробудась 
33% 

пробужу 305 

провезт, 23» 

провесть 23>  провелъ 
283 4 проведя 33% 

прозаиту 14 

проводил 234 

провод 52, 59. 

прогресть 235 

прогуливають себя 253 

продолжить 31 

прожовывать 20% 

прозябнувъ 245 

произнесть 239 

пройдя 336-77 
330 

пройтнться 239, 3 

прокаженъ 172 

проказу 124 

прокпенулъ 


пройдясь 


24 


преклянуть 24% ипроклять 
239 

проку 14, 2% Э0 

пролазт 13}, 136 

пролетывали 230 

проливу эт 

прочахъ 15, 

проместь 235 

промысла 22, 29 

проиженный 321 пронзен- 
ный 321 

прониннуль 246 

пропастьми 95 6 

пропахнувши 333 пропах- 
нунъ 383 иропахши 333 

пропапий 174 

проиовфдать 203, 265 про- 
повфдонать 263, 2625 про- 
повфдывать 9563—5 

прополонною 358 

пропуетя 336 

нрпонущала 96; 

прорубь 121 

проса 15] 

проселку 27 

прослежусь 
слезюсь 292 3 

просматривать 267 

просолодить 252—3 
въ) просонк 155 просо- 
нокъ 1342, 144 

просоньевъ 155 

проерочивать 2 

просторъ 16 

пространенъ 170 

простужалея 230 

проетынулъ 248 

простясь 335 

просыпу 21 

простЪе 188—9 

пробка 121, 136 проеБкъ 
121 

протеревь 332 протерши 


292 


5 


р 


протестующе 346 
противничей 179 
противу 349, 350 
протора 121. 136 проторъ 
121. 136 проторь 121,1 
136 
протягаль 230 
протяжене 345 
профессоръ 52, 19, 63. 66 
профиль 121. 136 
прохлада 121. 136 про- | 
хладъ 121, 136 
проходу 20, 21 | 
процвфеть 238 
процитировать 315 
прочая 186 


— 389 — 


прочееть 238, 253—9 иро- 
четций 258 - 9 прочетниг. 
255 прочтя 335-—6 про- 
члаеь 255 

прочитавии; 333 прочитавъ 
338 

прошибенной 318 

прошлогоднй 165 

проиишговывать 26% 

прощешй 14$ 

профзду 20 

пробзжа 165 

прудь 32, 42, 49—51 

прутъ 103, 107— 8 

прыгъ 244 

прыекаю 294, 297 прыщу 
т 

прядаетъ 300 

прямовидность 7 

прясть 238, 300 

псеалтирь 1531. 115, 
псалтырь 121, 136 

псковское 159 

птепяточекъ 71 

итицу 156 

птичей 179 

пугалищей $39 

пулъ 72, 15 

пужать 262 

пужливый 262 

цузырь 103, 108, 111 

нуншу 14 
упырушками 3 

нупырь 103 

пускай 312 

пустоты 148 

пустыненъ 170 

пустынь 97 

пухнуть 244, 246 

пухъ 32, 42, 51 

пущать 262 

пуще 188 пуще прежняго 
194 

пылъ 12, 16, 32, 42, 48, 51 

пыхаю 294, 297 нышу 294 
297 пышетъ 2989 пы- 
шить 298 --9 

лья 345 

пфянику 12 


‚ озень 99 
`ифеня 99, 100 


ифлками 351 

иятеро 205 -8 

цятидесятью 
десятью 196 


196 пятью- 


работяний 17+ работящь 
329 работящфе 330 

рагу 146 

ради 136 


136 ' 


разбаливалаеь 230 
разбинши 333 разбив 
разбираючи 339 
разбойничей 159 
разбраживаться 
бредатьея 232 
разбрестьея 23% 
разбфглиеь 252 
разведяеь 336 
разверзнутьея 
верзтиеь 24% 
разнееть 238 
развфдывать 265 
развЪшаны 321 
разгавливаться 
разгадавъ 334 
разговаривать 267-- 
разговору 17. 26 
разгорячась 336 
разграбдять 230 
разгресть 238 
раздалиея 234 
раздастьея 2то 
раздумья 1+8, 150 
разжижить 54, 225 
разжизатьея 255 
разжир$въ 334 
разжовывать 263 
раззоря 332 
разиня 333 
разлннеить 259 
разлиновать 259, 360 
размахъ 12, 10. 21 
размечу 296 
размыкаешь 290 
разнесть 238 
разойтиться 240 
разочаровываться 268 
разочти 258 
разрабатывать 269. 
разработывать 269 
разрисовывать 268 
разрушивали 230 
разрЪзаютъь 230 
разсв$нуть 237—8 раз- 
свъети 237—8 разевЪло 
237 
разсердилея 254 
разсохшихль 37 


рад- 


248 раз- 


267 


30. 281 

разелыхать 233 

разелЪдовать 264 разсаЪ- 
дывать 204-20 

Разсматривать 206 

разсрочивать 272 

разстелилт, 303 

разстраинать? г? разетрои- 
вають 272 

разстр$лен 

разечитай 25 

разсЪнлел 33 


390 — 


дм. ‚м 
рельса 121. РЬСЪ | 


121. 136 


разсБянъ 111 
разунь 309 
разщепилея 261 рэкавптъ 252- 
разъ 12, 18, 21, _ 59, ржи 1251 
66. 63. 72—38. 145—120. року 343 ржать 393 
310 разовъ 142. 144 рижек 102 
разъялъ 25° рисх 14, 15 
рай 32, 42. Л, ровень 5 
ракал!я_ 156 ровъ 32. 42 4 
р рогь л2. 59, 94, 
раннфйшихъ 193 72. т 
рантъ 33, 42, 51 родилася 233 


раньше 190. 19] ранзь родна 10% 

190, 191 — родствененъ 173 родетвень 
раскапывая 20` то | 
раскладаеть 239 В 1-0, 


раскланиватьея 207 
раскласть 319 
раекладенный 325 
раскрашивать 272 
распадаетт, 219. 25] 


26 --%. 32. 
родяпий 327 
розговинамъ 
роля 9 
ромь 12, 14, |7. 24. 28 


42. 43, 4%. 59 


152 


распался 2+9 роптать 34] роичу 39% 
расписавъ а '’ ротик 307 ропиуиа 
расплесть 23» 343 + 

расплюсковали 230 роскоши 149. 


расположась 3360 
распорядить 2532 распоря- 
ать 279 281 
распространенъ 171 
распростясь 336 
распрь 9$ 
расирямливаетъ 330 
расиухлула 246 
распущать 262 
расиять 309 
растобаръ 124 
растолковывать 26% 
раеторснулъ 2$ 
растрепавнии: 333 растро- 
панъ 335 
растреснувшая 250, 
растряеть 235 
расцвЗеть 239 
расщепить, — ся 


роствифу 14 

Ростовомъ 155 

роетиий 317 

ростъ 12, |4, 23-- 

ретъ 20. 32. 43. 

ройхь 97 

рояль 121. 139— 

рубануть 282 

рубленъ 17 

ругма 341 ругмя 34: 

рукава 2—3. 59. 63 

рукоположенъ во  ©пи- 
скона. во священника 
155 

румяпоеть т 

р. п. румяныя 1$ 

ручент, 10% 

ды рыбна 169 

-51 рас- рыкаеть 300 рычитъ 3) | 


1 





> 


щепленный 261 2 рыскаю 294. 207 рыша | 
рву 333 рвомый 543 рву- 294. 297. 3) - 

чп 333 р%залися 234 | 
реализировать 3138 4 реа- р$занулдл, эЗо 


лизовать 213—4 


Лено 20 Р$5зать 3 ржа 342 Рь- | 
‚ое ‘Ъ 


учи ЗН 





сажень (Ю 

саживались 230 

саклей 97-—5 

саламандра 142 саламандре 
141 

салату 14, 1) 

самодовлЪющъь 329, 

Самойленко 36 

самолюбмя 149 

самъ 204: -5, 222. 
217 гаму 216 т 
216—1 самую 217 

самый 192 5, 223 .-3 

санаторий 121, 13% сана- 
то]уя 121. 137 

саперъ 72—3 

сапогъ 12—43 

сарацынт, 76 

(‘аратовомъ 155 

Сафу 117 

сахарку 14. 23 

сахаръ 14, 15. 24, 5% 

сберегаючи 339 

сбоку 19 

сборъ 12. 16 

сбочась 336 

еброду 15 

сбыту 12 

сваленный 322 

свалянный 322 

свалясь 335 

сватъ 103. и“. 

евезть 23$ 

свергнулъ 244 свергея 

сверху 19 

свесть 23$ 

евинцу 14 

свирБпетво 6 

свирфный дик 11% 

свисала 23 

свистать 841. 349 свищьниь 
300 свиетишь 300 сви- 
сетЪ.рь 270 

своевремененъ 170 

свой 213 + 

свойствененъ 1:3 
ственъ 173—4 

свыкихлел 244 свыкси 244 

евьние шестьдесять 196 

свЪдушь 329 онфдунЕь 330) 


4 сама 
самой 


о 


повижевй 161 . аъ 121. 137 рёзь 121, | свътаость 7 
ревма 347 ревмя 34. 137 С евъть № 16 
революцюпизировать 1% уБшить 290. в 45. 9 | 

3 револющонировать3 13 рябчикъ 77 свъчей 99 енфчъ 98 св 
евВуУШИ А рябъ 169 ми 95 6 
р. дакторъ 2—3, рядъ 32. 43. связавши 334 с язанъ 334 
ПОВ = святонгь 98 
веинвейну 14 садить 23а свлзуетъ 307—6 
рекрутъ 12. 74 садъ 12. 21 32, | священень 171—2? 


ренторъ 22—3 42. 49. 52 


щенъ 171 


священиюковт, 125 

евящепнослужители 6у 

священнЪе 330 

сгибнуло 245 

‹дабривать 269 едобривать 
269 

сдуру 19 

сдыхаетъ 230 

себя 2] 9, 

сегодия 220 

сей 217—6, 220—2] 
220-21 ее 220 

семеро 205, 203 


ая 


семпнари 142 семинария | 


142 
гемьдесять 19$  семидо- 
еятью 196 семьюдесятью 
196 
семьянцинтъ 10) 
Серг$очтъ 160 
середь У середь 9. 192 
Сережинъ 19% 
сестриному 133 
сесь 220 сесть 2 
се 220 
сжавши 333 сжавъ 333 
сзада 9 езаду 9 
спдючи 339 
викера 121. }37 
сикомора 1:21, 128.--4, 13 
сикоморъ 121, 124 
ео #21. 110, 111, 137 
‹«иломъ 350 
сизьн$е вчерминяго 194 
сильнъйций 192 
симиаты 154—5 
сиплый 175 
сирень 100, 149 
Ситникова дома 159 
сптцу 15 
сназуемое 302 
скапдану 24 
екандализировать 313, 315 
скаидализовать 313 —4 
скандальозу 24 
скапливалось 230 
скатертьми 95 
схидавать 3230 
скпрда 121. 
121, 137 
СКИТЪ 32, 43 
склавши 333 
складаютъ 230 
складенный 325 
складу 28 
с класть 310 
жкленай 295 
склонен, 170 
екловюсл 283 
склоня 385 ск. 


20 си 220 


— 


{ 


137 екирдь 


335 


— 391 — 


+ =. 
‚склочены 363 
`скойезль 121, 137 
скольжу 
292 
ехолькй 216 
сколько 215. 
скопчалъ 230 
скорЪфе скораго 195 
скорБйшаго 193 
скребетъ 281 


скребетея 


280--$1 скребомый 343 


‚ скребящ 256 
скребети 239 
екранъ 121, 137 
сирыня 121, 137 
екукь 149 
скульитурность 
скучаючи 339 
слабпуть 244 
р. ин. елабыя 132 
гелавянинъ 75 
слаже 18% 
‚ слезю 292 сльжу 2982 


| слезящи 230, 231 слезя- | собачей 


щитея 2$0, 281 
слесаря 52, 59 
еливаясл 233 
сляше 345 
елысь 285 
скатертьми 96 
словеса 115 
елогъ 52. 59, 63, 67 
сложа 335. 338 
сложности 149 
сломя 338 
служитель 
слухъ 12, 

43 
случалося 284 
слушивали 230 31 
слыхать 233 елыхалъ 

6 
слышать 310 
сл$ва 152 
елфдетво 5 
слфдъ 12. 20, 32. 44 
слфпнуть 244, 246 
слюна 101 
смалкивать 236 
смеркаетъ 280. 
смертность 7 
смертный 159 
смерть 149, 352 
емиряеь 335 
емолкнуль 246 
емолоду 19 
сморщаеь 335 
емотрт, 15. 32, 44. 
емыилю 29] 
смфрянши 333 смЪрявъ 33: 


59. 63, 6% 
1, 29.9: 


52. 


16. 


297 


292.—3 скользю 


ГемЪхл 2—3 
| 4+ 
емфшенпый 322 
смБючись 340 41 
смягчающе 346 
смякнули 246 
спабденный 9320 
снайжу 292 
снадобъенъ 90 
спарядъ 154 
еноелиея 283 
снизу 19. 2$ 
снимаючи 340 
еними 810 
енона +132 
а 2-0. 251 
енНыгЪ 12, 14—25, 22, 24— 
Гб, 4+. 4—9. 52, 55, 64. 
Гог $ 
Геифжкка 121. 137 
121, 1% 
пепянино 334 
‘снять 310 
179 
соблазну 13 
собллюеть 23% 
соболи 63, бт 
№. и. соборныя 182 
‚ собравши 217 
собратъ 113 + 
совершенл 171 
совершаншессь 25+ 
совладать 249 
совБегей 149 
сонЪтовать 250 
совфту 11, 21 
согбенный 345 
согласить 258 
согласовывать 231 
согласясь 336 
согнувши 335, 
гнувЪ 333 
согрфвши 333 согрЪвЪъ 
содержанный 324 5 
Содома 122, 137 содомъ и 
гоморъ }37 
содрогел 245 
содЪйство 6 
соединясь 335 
создавиш 383 создав 
создам 299 
созиждиитеь 304 
созижду 299, 504 
сойдя 336 сойднеь 
сойтитьсл 240 
соколъ 53, 103, 10% 
сохровенный 345 
соть 12, 14-2, 44, 4 
солдатчъ 72, т 
соливать 275 


$1 


солнушко 3 

солнцевъ 149 

соловушко 4 соловушиа хп 

солоду 12 

сомнительное 

соника 8353- 4 

сообразиться Эа —\] 

сообразовываться 231] 

сопостатъ 360 

хопроводилъ 23] сопрово- 
жденный 381, 325 

сопутетвхемый 32\- 

сорго 146 

сорокъ 195 

сорому 31 

сортъ 12. 259. 03. 

соръ 14-5. 5%. 

сосенникъ 5 

соскучась 330 

соскучить 950. 

со-слБпу 19 

еосомый 333 

сосредоточивать 272—3 

составъ 360 

состарила 253 состариться 
252—3 

состарБть 250, 251 соета- 
р%№ться 250—551 

состязалнея 284 

сосчитай 25-9 

сосздъ 50 

Софуй Павловныхъ 156 

сохнуть 244. 246, 342 сох- 
нучи 3343 

сочти 25х сочтутъ 257 

сочувственъ 172-33 

сошедъ 335 

спадывала 23] 

<пазмовъ 126. 
спазмъ 142. 134 

спальная 157. 33: спаль- 
няя 164. 165 спальня 151 

©Пасибо 351 

спаслися 2%83—4 

спасть 235 

спать 342, 345 

спеленатый 323—4 сиеле- 
ненный 323--3 епелену- 
тый 323 —4 

спиртишку 15 

епиртъ 14-7 
52 

спиаъ 122, 138 

сплевшихея 316 

сплеснуть рукамя 363 

епаесть 239 

сплетней 93 +4 

сплошью 348—9 

‹позаранковъ 124 'споза- 
ранку 154—5 


109 


142 + 


— 303 — 


спокойство 6 
спориться 250—581 
споръ 12, 16, 2] 
способу 23 

справа 132 

спраншвать 206 
154 


спросонку ‹просон- 
цовъ 154  спросонокъ 
142, 144 


спросонъевъ 155 
спросту 19 
спроеъ 17, 29 
спросясь 335 
спуеку 2] 
спустя 336, 33 
спущать 262 
спьяна 152 
сражалось 254 
сразу 19 
‹раму 21 
срепетированы 313 
летованы 313 - + 
серокъ 12. 16. 20 
сряду 12 
ставень 122, 
123: 135 


3 сре- 


138 ставия 


‚стаётъ 231 


сталкиваться 2655 
Станиславичтъ 160 
Станяславъ 28&—9 
станса 122—3. 135 
станъ 32. 44. 50, 51 
‹тарлть 2794  стариться 

252—3 
‹тародавны 163 
старожилъ 72, 14 
старостинаго 183 
старше 190—91 
старшиновъ 160 
старний 193 
старьё 102 
старфе 190—91 
старЪть 254 
стать 363 
стать 276—7 

138 
сетегонулъ 232 
стеклушка 3 
стелить 302—3 
Степановными 154 
степень 122. 13$ 
стеречи 240 стеречь 342 \! 
стерзипгъ 72, 15 
— стигнуть 2347 
етиевъ 101 
етихнула 246 
—стичь 241 
сто 196—7. 200. 1 ' 
стогъ 32, 44.52, 59, 63, 67 ' 
стоить 290 стояло 290 


1 >.) 


стоймя 347 

столовая 157 

столпляютея 231 

тольк 216 

етолько 3]^—6 

стонаю 294, 297 стону 294. 
297 

стону 117 

сторожъ 52, 59, 60, 61— 5 

стоющаго 114 

страдаю 294. 295 стражду 
294, 295, З10 

страпенъ 110 

странств® 6 

страетьми 95—6 

страхъ 16, 1%. 149, 352 

стрепетъ 52, 60 

стремянъ 92 

стричь 342 стригомый 343 
стригучи 343 

строгаю 300 

строй 19, 32, 4+4, 52 

стругаю 300 

струга 52. 60 

стружу 300 

струилаея 254 

струить 280—951 

струкъ стручья 103, 

струпъ 103, 108 

струящаясь 254 

стр5льбъ 149—50 

‹трясть 238 

стряхаютъ 23] 

студентеюкй 161 

студень 122, 135 

стукпувши 333 стукпувь 
333 

стукъ 149 50. 244 

стуло 122, 138 стулъ 103, 
103 

стульце 13% 

ступень 100 

стыпуть 24, стынучи 343 

стыня 342 стыть 247, 342 


„ субботный 164 


сугорбиться 360 

судно 52 

судъ 32, 44, 51, 

суечуст, 293 

сукъ 32, 44, 49, 105, 

сумасшедши 329 

сумерекъ 143—5 сумер- 
ковъ 143. 145 сумерокъ 
143 

сумнфваться 359—080 

сумыеслу 19 

сумуБюций 326 

супу 12, 14—5 

суть 276 

сушь 3 


193 


СУЩЬеСТВЪ 1% 

схрапну 363 

(моего) ечастлинуе 213 

ечееть 23%, 257, 259 

ечеть 21, 32, 43--5. 4% 
9. 52, 60. 63, бт 

оещибленная 31% 

съ 17, 18 

съ оника 323 

съ полугоря 200 

съ сердцовъ $4 

съыиам 388 

сыгранемъ 232 

сымать 257 

сынинъ 161. 230 

сынъ 103. 108, 113-—5 

сыпаю 300 

еыпетъ 300- 1 

сипнулъ 231 

сыръ 14—95, 151 

сыти 186 

сфвши 333 

сЪдъ 169 

сВкало 23] 

сфмечекъ 54 

сьмя 91. 92 

сна 121 

сФнокоса 122, [1.5% 

сФньми 9—6 

сЕрфйший 187 

сБеть 235 

сБтьми 95—-6 

еЗчь 342 

сюды 348—9 

—сякнуть 244 


табакъ 12. 14—5, 24— 
табачишку 15 
табачку 25 

табель 122, 135 


табуретка 122, 139 табу- 
ретъ 122, 138—9 
тазъ 32 


таанственъ 113— 4 

таковой 216—717, 219 

такой 212 

такта 122, 139 тактъ 24 
122, 149—50 

таланту 24 

таскать 234. $0 таскаю- 
чись 340 

татаре 65 

тащить 234, 300 тащащий 
343 

тварей 758 

твой 214 

твореня 73-. 

творогу 15 - 

телеграфируюний 321 

теленокъ 70 


— 393 


тельца 25 

темя 91—2 

тенора 52. 2, 

теремъ 37, 45, 

—теревъ 331 

тереть 342 тручи 343 

терше 83. $9 

терни 89--91 

терпонныку 14 

терифниый 324 

террасъ 122 

терроризиравать 313. 315 
терроризовать 313, 315 

тетеревъ 52, 60, 112—5 

тетуикинаго 183 

течь 342 

теша 343 

тигушу 292 

титло 122, 1349 

тихнуть 244 

тихость 7 

ткать ЗО, 343 ткешь 301 
точешь 301 тчешь 301 

тлЪиь 122, 139 

тмя 343 

то 221, 369—г2 

товаръ 12. }6 

тоё 216 

тождеествененъ 173- 4 

токъ 32, +5, 52, 60 

толиюй 217, 219 

'Голкаченко 85 

толкнувши 333 толкиувъ 
333 

толкопуть 231—9 тольъ 
12, 16—8, 21-3, 244 

толочь 342 толкомый 343 
тольучи 343 

толны 151 

тому (пазадъ) 351 

томъ 73. 60, 63. бт 

тонъ 23, 22, 60, 63, 67 

тонь 95 

тоньше 190—91 тоиъе 190 

тополь 52, 60, 63, 67, 122, 
139 

топорпый 159 

топтать 34] тоича 342 

торбаса 52, 60 

—торгнуть 244 

торговль 95 

торгъ 32, 45, 49 

торжествующе 3+6 

тормазъ 52, 63. 67 

тормашкой 154 

точить 301. 2 

трепещеть 281 
ий 343—4 

трепещется 280—81 

трепнувъ 231 


60 


трепещу- 


трецить 300 

трещащй 343 

три 30 

третьеводнешнй 162 

третьигодничлый 162 

третьягодпишн 162 

трое 205 9 трой 207 

трудилиея 2334 

труту 14 

тряпьё 102 

тряелиея 2534 

туды 348—9 

тузю 292 тужу 292 

тунгус(з)ъ 12, 7+4 

тури 181 

турка 76 

туфель 99. 123, 139 туфая 
99, 100, 139 

тухлый 72 

ТухнУтЬь 244 

туча 97 

тыкаю 294, 295 тычу 294, 
293 

тылъ 15-9. 32, 45, 52 

тысяча 197, 200—1 

тьмущая 195 

твлеса 115 

тфней 78 

тлгомый 343 

тягота 151—2 

тяготить 252--4 тяготЪть 
254 тягочу 308 тягощу 
307 

тяжеле 188—9 

тяну 342 тянушися 344 
таня 342, 345 тянучи 343 

тян 244 


у 20 

у батюшкВ 96 

убпрка 9 

убенный 345 

убоясь 335 

убытокъ 12, 16 

убфгла 252 

убЪжду 307 убфжу 30т 

уважаемфе 330 

у Вандяковой МадонЪ 

у влов% 96 

увезть 238 

увесть 238 

увидать 233 

увпдЪвши 333—4 увидфиЪъ 
333-. 4 увидя 335, 337 

увлажила 231 

увы 371 

ув$доми 311 

увЪковфЧи 312 

уБфнченный 332 

увЪнчиватьея 231 


уЪшанную 321 
хнвиавать 260 

увязая 331 
унянувшихЪ 245 увялъ 244 
угаенулъ 24^ угасъ 2441 
угнетеня 149 

угоройу 12. 22 
угодливости 149 

угодье $99. 90 

уГголокъ 32. 42. 


уголл, 32, 45, 40. 51. 
92 

уголь 103, 10% 4 

угамону 21 

угроязаемый 328—9 

угрожающе 346 

\дабривать 209 удобри- 


вать 269 
удалася 253 
удару 17 
ударя 335—6 
удасться 2715 
удванивалиеь 27 

вать 212. 3 
удержу 22 
удесятерить 364 
„’ докторш% 95 
удостаяваль 2+4 

вать 272 3 
удручанице 346 
уединясь 335 
ужаснЪфйшее 199 
жасть 352 
хэкаеъ 352 
‘жина 122, 139 
узелъ 32, 48. 50. 
узнавши 333—4 

333—3 
„зпаетея 2, 
узрЪтъ 324 
уйтить 240 
указую 305 
уколонъ 393 
укора 122, 139 
укорачявать 901—“ 
укравши 338 
уксуеъ 15, 91 

цум\ 96 
укутать 354—5 
уланъ 2 3 
`литки 78 
улиток 122, 139 
\.илбаючиеь 341] 
. 4БЯ 52. 60 
умаливая 231 
умалкивать 236 

мам 96 
умеревъ 332 
умерщвлю 30% 
умиленный 116 
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Умильный 176 
умираючи 340 
умнЪе нашего 213 
умокнуть 363 —.4 
умолку 12, 22 
умоллнице 3+6 
умыслу 22 
умЪючи 340--+1 
унаваживать 259 
живать 212 
унаДаАеть 231 
упаду 19 
‚ Пап 95 
уперьвь 33] 
упираться 324 
уцисывать 355 
уплетать 354--.5 
уполномачивать 274 унол- 
зомочивать 212—3 
упомянулось 2% 
унотребитея 255 
управляемый 32\—9 
`ирежду 307 упрежх 
упрека 122, 139 
упрямость 1 
упускать 354- 6 упустить 
357 упущен 356, 35$ 
упятеризись 304 
усваивать 209, 274 ус 
вать 269, 272 
сестр% 96 
уенлелявый 1т” 
ный 175 
ускаривать 
вать 219 
уславливались 273 
вливаться 272 3 
усложнить 35% ус.никнять 
Зэ^ услощнене 35%- 9 
услужаеть 23] 
услыхать 238 
усзрица 336 услышавши 
333 —+ услышавъ 333 {4 
усматроваеть 263 
усмъхаючись 341 
усовфщаетъ 23] 
усовЪщевать 26] усовТищи- 
вать 26] 
усомпитьея 359 
усотгрить 364 
успонанвать 269, 312 успо- 
коивать 269. 212 
Уеифхх 2: 
уставя 335 
устанавливаету, 26$ 
установллетел 23] 
устарЪть 355, 329 
устраивать 209. 352, 275 
Устронвать 269, 272 
эемивт 334 устремя 333 


307 


ускорн- 


эхегрица 1—5 
эбкедьевъ 190 


устюгскому 1602 
усумвиться 359, Зва 
утай 311] 
утвари 149 
утверку З0т 
утесу 7 
утилизировать 313. 
утизизовать 313 
утихло 2460  утихиу 
246 
утомясь 335 
утопувиш 333 утонувт, 333 
утончене 255  утоичен- 
ность 255 
утоньшать 255 утоньшить 
254 
утоннуть 249 
утоший 339 
утратя 335 
утружду 306 утружу 300 — 
т 
утыкав 
утята 1! 
ухватяеь 336 
ухигрюсь 30% 
ухо 53 
учитель 52, 9. 6, 67, 60% 
учрежду Зит учрех 307 
ушестерилиеь 36+ 
ушибенный 37 
пленный 51% 
уУшиоу 12 
ушко 53 --4 
ушей 39. 94 
уу пать 325. 329 


и 334 3% 


'рацторь 52—3 

‘азъишвитт, 254 фальлин 
нъетъь 254 

фарса 122—3, 

фарту 2] 

фарферу 14 

‘асада 122—3. 19 

фелонь 123. 140 

Нельдфебель 7». 53, 

фельдшера 52, 60 

Фельдъегеря 52, № 

Ффилей 116—7 

ЧЦЧала 122, 139 

флигеля 52. 60 

.илюгера 52. 60 

Чюойе 145 

ореу 17 

фортешано 140. 140-20 

орть 32. 46 

фрегата 122—383, 141 

фреска 143, $45 ОО 
143, 145 


фрукта 143 
фур!евъ 101 ый 
футь 12, 75 ых 
фиыркаю 294, 29 

29+ 


хаживалъ 225 

ханкей 97 

харчъ 154 

хвалы 15| 

хваллея 253 

хной 122, 140 

хворосту 14—5 

херес» 14-5 

хладу 11 

хламу 12, 14—5 

хлестаю 294, 300 
З94. 300 

хлопъ 103, 108—9 

хлбы 61, 62 


хлецу 


хлЪвъ 32, 46, 50—3 
63, 67 › — 0 
Хмель 17, 32, 46, 48. зэ 
140 тя: 


хныкаю 294, 29$ 
293.298 

хода 122, 14) 

ходить 234 

ход 12, 
46. 45 

хозяинонъ 158 

холерные больные |7. 

холмЪ 32, 46, 50 

холодать 249—50 

холодЬть 250 

холодъ 16, 1%, 32, 46. 51 — 
3. 60 

холопъ 50, $1, 103, 109. 
И, 113- + 

хоромь 76—7 

хоры 143 

хотЬть 342 хочемъ 286 хо- 


16 


чете 236 хочуть 356 
хоти 310 хотя 349, 345 


храмля 293 

хромаю 29+, 29% хромлю 
294, 295 

хуже вашего 213 

хутора 52. 61 


царевнияа 184 

Царицыпымъ 165 

ЦвБтковъ огородь 159 

цеБтуще 329 

цЕБТь 14, 23 
43. 51. 61-3 

цементу 14—2 

цензора 53, 61 

централизировать 313, 315 
централизовать 313, 315 





+, 32. 46, 


Фырчу цитать 125. 
] 


| 


ЕЕ 


церковь 94 


зцимйала 15+ 


циркуля 92 

140 

цитировать 313, 315 цито- 
вать 313. 315 

цыганкииъ 153 

цыгант, 08, 09, 75 

цынлепокъ 710, 71 

цфненл, 17) 

чадъ 12, 17, 32. 46-7, 

чай 12. 15, 24—6, 32, 
151 

чайку 14—5, 25 


‘нанъ 32. 47, 70, 5! 


часть 12, 18 -9, 21, 27, 47 

чахлый 175 

чахнуть 244. 342 

челове 72. 74, 91—28 

червь 122, 140 

череда 122, 140 
122, 140 

черезъ 352 

череиь 103 

черепъь 52, 61, 108. 109, 
111 

Черниговомт, 135 

чернило 154 

чернобылу 15 

черносливу 12, |5 

черносотеил, 113—4 

чернфетъь 2832 черн\Ъется 
282 

чертепокь 

черты 171 

чесать 341 

чееноку 10, 15, 25 

чесночку 15 

честь 253, 297 

(въ) честахь 149—250 

четверо 205— 6. 208 четве- 
ры 207 

четыре 30, 208 
197—5$ 

чехек 163 

чеченъ 69 

пинара 122, 
122, 140 

чилишко 87 

чиновничишка 536 

чинута 122, 149 
122139 

чинъ 12, 33, 47, 78 

чиелитель 29 

чиеть 311 

читальная 157—858 читаль-' 
пя 157—8 

чичеронъ 117 

преда 122, 140 


--, 


чередь 


четырью 


140 чинаръ 


чтить 237 чтетъ 259 чтутъь 
287— 8 чтомый 343 чтятЪъ 
2871—8 чтяний 29% 

чувстве 6 

чудес 2932 

чудо 58 

чудовищей $9 

чудюсь 292 чуждуе 

чулокт, 72—3 

чутче 157 

чучела, чучело 113.-9 


292 


шагл, 11, 16,21 
51 

шампанекаго 1727 

шамшал 290 

шароваровь 143 

шартъ 33, 47, 50 -1 

шафера '52, 61 

шафрану 15 

Шевченко 35-. 7 

шедь 33% 

шелкъ 10, 33, 41, 22, 61, 
63 

шелохнетл, 250 
пется 29 

шемаханск 161—2 

шенкеля 52, 61 

шестеро 205- 6 

шесть 33. 47. 22 

шеетьдесять 19% шестиде- 


‚ 33, 47—8, 


сятьк, 196  шестьюде- 
сеятьми 196  шестьюде- 
сятью 196 

шибануло 23?  тибаетъ 
231 ишбнула 231 

шибить 317 — шибенн 
317—8 

шику 24 

шило 110 12 


пиювниковь 149 

иипучи 174$ 

пиири 150 

ширма 154 
145 

шить 341—252 р 

шкапъ 33, 47, 50,51] шкафе 
33, 47, 51 

шкипера 52, 61 

шлепъ 2+3 

млючи 343 

мы 244 

шоколаду 15 

шомпола 59 

шопоты 149—50 

торохъ 16, 149— 

шпалера 154 

штемпеля 5:2, 61 

штрафъ 16-7 

штурма 132, 140 


-> 


мирмовт, 143 
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иггурмана 22, 61 Бхать 234—5, 310, 341 -2 явилася 284 
шулера 52. 61 Ъдемте 309 Фдущихъ явилъ себя 283 
шумъ 11—27, 10—12, 21, 233 Фдучи 340—1 явственъ 172 
47. 22 лвъ 9, 33, 43 
шуринъ 103, 199, 112, 114 эгоизмъ 16—7 явь 9 
экивоковъ 143, 145 эки- ягненокъ 10 
щебещеть 303 вокъ 143, 1425. ягоду 155 
щебню 15 электризпровать 313 ядъ 12. 15, 24, 33. 1 
щеголь 52, 63, 07 ктризовать 313, 815 языкъ 29 
щекотаю 294, 304 щекоцу 'Эллинешя 183 ‘якоря 52, 61 
294. 304+ шекотить 305 эполета 122, 141 ямбургскй 163 
щекочеть 305 122, 141 лмъ 33. 43 
шмель 109, 111 эстафета 122. 141 яремъ 122, 141 ярмо 122, 
щенокъ 11 фетъ 122, 141 141 
Щероацкаго дома 159 эхо ПР ярчЬе 185—9 
шиколка 122, 140 щико- ясакъ 12, 16—т 
локъ 122 щиколотки юнговъ 1471 ясень 122, 141 
122. 140  щиколотокъ юнкера 252, 61 яснфе яенаго 195 
р юношъ 93 яства 122, 141 нетво 122, , 
ципаю 294. 29% щиплю Юпитера 25 141 
294. 298 щипятъ 300 юрта 142 юртъ [+2 яетреба 53, 61 
щурятъь 7! Юрьевной 13+ яетребята 71 
зпучью 151 Юрьевомь 135 ячменю 1^, 27 
ючусь 293 
здить 234 Фивовъ 101 
ства 122. 140 Тетво 122, яблоко %8--4 142 9омы невзрные 156 
140 локъ 84 —5, 123 


ъеть 842 ябловь 8. 99 


ив м м мг уг 


мА чл УГ 


ид ЧА Ч “Г. ЧР МГ 
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их 


уу чур “у: 
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СХ. 
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К 
о >> 


ей 


50. 


39. 


40. 


43. 


Оглавленуе. 


. Образовае существительныхъ 

. Склоненше существительныхь мужескаго рода 
. Средн! родъ 

. Женемй родъ 

. Собирательныя формы 


Славянизмы и иностранныя слова 


. Родь существительвыхъ. 
3. Число 
. Словообразоване прилагательныхь 


Склонене прилагательныхъ. 
Степени сравнев!я. 

Ныена числительныя. 
УМ$етоимевя. 


. Словообразоване глаголовъ. Виды 


(Глаголы безъ примфты) 


. (Глаголы съ прим$тою ну). 
. (Глаголы съ иримФтою 1) 

. (Глаголы съ иримфтою и) 

. (Глаголы съ приуЗтою а) 

. (Глаголы на ывать, ивать) 
. (Неправильные глаголы). 

. (Глаголы на ся) 


Спряжене. Изьявительное нак. 
(Глаголы безъ примЪты). 
(Глаголы съ примфтою и) 


$ 41—42. (Глаголы съ примфтою 4) 
(Руссмя и славянсюя образовая формъ 1-го лица). 


Стр. 


10 
2 
9з 

101 

115 

Пт 

146 

151 

179 

137 

196 

209 

225 

235 

243 

249 


У 
— . 
=. < ‹ 
= ' 
> УТ 


мимо юююьь 
ххх ь 
 зича 


<> 
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Ук мл 


У Ул 


42. 
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Повелительное наклонене. 


(Заимствованные глаголы на овать и ировать). 
< 46—48. Причаст!е 


(Д$епричаст!е). 


3. (Образован! причастий и м. 


Нар я 
Предлоги. 


. Союзы. 


Междометия 
Частицы 


Зам$ченныя опечатки. 


509 
318 
816 
381 
341 
846 


( транина: 
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Я 
]0 
13 
+ 
}2 
16 


1% 
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ей 
28 
39 
36 


.24 
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`Замьченныя опечатки. 
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2-я 
21-я 
1-я 
8-Я 
19-х 
12-я 
29-я 
26-я 
21-я 
11-л 
5-я 
21-я 
4-я 
1-Я 
12-я 
34-л 
15-я 
4-я 
28-я 
15-я 
6-я 
5-я 
>-Я 
15-я 
1-я 
5-я 
13-я 
13-я 
12-л 
2т-л 
15-я 
1-я 
11-я 
16-я 
20-я 
6-я 
34-я 
12-я 
21-я 
10-я 
11-я 
1-Я 


сверху 
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Демофентъ. 
* впередь 
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зеленаго. 
сыру. 
приготовьте 
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Горькй. 
1913 г. 
1913 к, 
Гончаровъ, 
НЕ, 

111.— 
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Дону- 
„Врача“, 
Владимръ 
Случевский 
Лъесковъ 
12529) 
батюшка. 
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хм лю 

Ш, 
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такъ, 
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чехлами, 
Русск я 
Русешя 

П, 
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1 21-я сверху водовъ родовъ 
79 14-я, души. ДУШИ, 
53 я обыкно обыкно- 
$9 1-я снизу столько же. столько же. 
93 1-я сверху, — Ноколавпы Пиколавны, 
99 3-я Достогвек и: ДостоевскЕ” 
— т.я снизу звуковт... ЗВУКОВЪ... 
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123- 1\-я сверху иностранных иностран 
132 13-я енизу эллемя лег 
134 14-я Тургеневъ Гургеновъ. 
135 13-я „ Случевек Случевенй, 
139 1-л сверху счастье счастье. 
142 1-л ы студедтовъ студентовъ 
— 19-я о неправильно неправильно 
145 7-л снизу пронзовое б/у, бронзовое бра 
1+6 |7-я сверху Ан Аи 
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— 14-я Щед Шред- 
171 Пя Матоея Матвея. 
119 19 я забавлятьс; забавляться. 
- 5-н 1909 г. 1909 г.-- 
131 10-я ДНЯ. ДНЯ, 
191 16-я сверху Переводъ Переводы 
192 1-Я поистасканный исгаскайный 
19% 14-н снизу 1чЕ г. 1911 г., 
190 2-л половин половину 
201 1-я о Щед Цед- 
202 2-я сверху 12 1. 
203 9-я снизу ГЫСЯЧЬЮ тысячег) 
20 ]7-л двадцать двадцать. 
205 Я Ш. употребляются у потребляютс; 
206 6-я сверху УЧИТЬ. ей... учителей... 
2.0 }-я 100. 100. 
— а-я Быть Быть, 
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Навечат 


Гурге` 
Силину 

]е 
ветр%чается 
выражен. 
Даль 
Побдоносцева 
ска, 
комнаты... 
хоторой,, 
Пиеемск!" 
1336 г. 
гулъ— 
"Гургеневл, 
Диво 

Именно 
Ратгаузь 
закиснуль 
перепархиваету,. 
зарабавать 
[оанновичъ“, 
Старые 
Кивописецъ 
попавшуюся 
желтфется 
сокракращен!е 
Совре 
«бдфть»). 

Въ толиЪ 
по- 

СКУЧНО... 
посмотрим 
плоды. — 

11 

рубиль. 
своими 

ман 

они 

ушелъ 
сидълъь 
Чюмина 

Ил 

окресть 
Жизиь 

измЪ 
заЪхать 
халатикъ 
бронзовое бр 


Слъдуеть: 


Гурге- 

Силину, 

Ле- 
встрфчается. 
выражен!и: 
Даль. 
ЦобЪъдоносцев: 
ска- 

комнаты... 
которой, 
Писемеюй, 
1836 г., 

ГУЛЬ. 
'Тургеневъ, 
Дво- 

Именно, 
Ратгахзъ, 
закиснулъ, . 
нперепархиваетъ). 
зарабатывать 
1оанновичъ“. — 
Старыя 

ЗК ивописець, 
зотавшуюсл 
келтфлось 
сокращеше 
Совре- 
«бдфть»), 


"Въ толп\. 


по 
СКУЧНО... 


°посмотримъ. 


плоды .* *‹ 
1% 
пубиль— 
своими, 

3 мая 
он 
ушель, 
сидЪлъ, 
ев мипа, 
Пде- 
окрестьъ. 
Жизнь 
изм$- 
зазхать. 
халатикъ, 
бронзовое бра 


КромЪ этого, нужно пеправить слфдующе недосмотры: 
1) Пь стр. 3 (строка 12-я) въ групи словъ средняго рода допущено 


существительное нузырушекь мужескаго рода. 


2) На стр. 16 (строка 6-я) слово шорохь должно быть перенесено на 
строку 11-ю, а слова эзюизм», ясакь должны быть пропущены. 
3) На стр. 92 (строка 26-я) при ФормЪ зумянь (отъ умно) нужно сдф- 
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аать оговорку, что данноё словафио своему склонешю ие принадлежит къ 
тому разряду ИНЬ, © которомт, оно здЪсь приводится. 
4) На стр. 224. въ строк% 13. слова въ скобкахъ должны быть выпущены. 
5) Па стр. 342. въ строк\Ъ 16. ‘лово „вяпу“ напечатано два раза вмЪсто 


одного. 
6) На стр. 315 елово классифировать ошибочно стоитъ въ групп гла- 


головЪ на овать. 


